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REVERENDISSIMO PRINCIPI ET DOMINO,

D. MELCHIORI EPISCOPO
VIENNENSI ET NEOSTADIENSI,

S. C. M. à CO SILIIS SECRETIORIBVS, ENSDEMQVE CON-

SISTORII DIRECTORI, DOMINO MEO GRA TIOSISSIMO

Reuerendissime Praesul, domine gratiosissime. Quibus de causis com-
mentatiunculam meam de anno Natalitio seruatoris et Domini

nostri Jesu Christi, superiori anno vernacula lingua in publicum emis-
sam S. C. M. dedicauerim: ex ipsa dedicatione libelli et praefatione ad

lO lectorem manifestum est. Cum autem M. S. in publicis negotiis tot
Regnorum et Prouinciarum gubernationem attinentibus soleat R. D. T.
consilium requirere: verisimile mihi erat eodem etiam huius literariae
causae, quae inter me et aduersarium meum versatur, cognitionem
reiectum iri. Ea mihi inter causas praecipua fuit, libellum è vernacula
lingua in latinum sermonem transferendi, scilicet ut ex idiomate dis-

): (v putationibus hisce ex antiqliitate petitis accommodatissil mo, tibique
familiarissimo, tanto expeditius perciperes argumenta, quibus vtrinque
controuersiae status innititur. Accipe igitur translationem et recogni-
tionem hanc Nomini tuo per orbem celeberrimo inscriptam sereno

20 vultu: et interdum ex illo immenso publicorum negociorum Oceano
eluctatus post exiguam hanc velut insulam succede iucundae quietis
capiendae et animi reficiendi causa: quin etiam in terram exscensione
facta ad diiudicandum conside: nullum in hoc secessu periculum, nulla
temporis iactura, satis te mature quamuis latitantem, quamuis non
aduocati deprehendent abripientque negotiorum fluctus. Denique vbi
fidelem operam à me nauatam antiquitati cognoueris: posthac tanto
impensius me meaque studia contra calumnias, Nouationis et ignoran-
tiae soboles, tuere; meque S. C. M. vt beneuolentissime cepisti, commen-
dare perge. Vale Lincij VIII. Calend. ApriI. anno Christianorum occi-

30 dentalium, M.DC.XIV. .
Reu. D. T.

Studìosiss. venerans et colens

S. C. M. etc. Mathemat.
J oan. Keplerus
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Anno aerae Christianorum occidentalium millesimo sexcentesimo J

quarto, die 10. Octobris stylo Gregoriano, ouum sidus effulsit
eximiae claritudinis et pulchritudinis: quod non tam oculos hominum
corusci luminis amaenitate, quam mentes doctorum viro rum, temporis
circumstantia in se conuertit. Illo namque tempore Planetae superiores
congressi sunt primum in Sagittario, signo Trigoni ignei, quod initium
erat Nouae periodi annorum Octingentorum: adeoque illo ipso die
Octobris decimo, PIaneta Mars, velocior superioribus, cum posteriori
superiorum paulo ante coniunctorum, scilicet cum Ioue erat congressus:
denique stella quam dico, illo ipso in loco, vbi stabant coniuncti Iupi- lO

ter et Mars, scilicet in 18. Sagittarii primum visa est, tanto fere altior
Marte, quantum Mars à Ioue, quod erat perexiguum, distabat.

Quisquis es, qui portentum stupendum oculis tuis non adspexisti;
facem imaginare tibi flagrantissimam luminis purissimi, ventis validissi-
mis agitatam et quassatam: talis erat vibratio luminis, talis flammarum
ebullitio, talis scintillatio igniuoma rapidissima.

Cum igitur Imp. Caes. RVDOLPHIII. qui tunc rerum potiebatur,
stipendia mererem nomine Mathematici aulici: cum muneris mei con-
templatione, tum vero maxime Monarchae imperiis adactus, primum
sub finem anni su1pradicti quarti, libellunì idiomate Teutonico; postea 20 4 t
plenum tractatum nundinis autumnalibus Francofordiensibus anni
sexti in lucem dedi: quo magnitudinem miraculi diuinitus exbibiti, per
circumstantias redeuntis Trigoni ignei pro modulo ingenii à Dee mihi
concessi illustraui commendauique. Cum autem inter caeteros etiam
HELISAEVSROSLINVSMedicinae doctor et Physicus Haganouensium
de hac materia nonnihil scripsisset, idque scriptum fato quodam libello
meo Teutonico subiunctum circumferretur: hinc ansam ego arripui
in libello meo latino, in rationes ROSLINIlibertate philosophica inqui-
rendi, easque vemilandi.

Non censuit ROSLINVShoc intactum praetermittendum: ac oblata 30

occasione anno 1609' cum de Cometa anni 1607. scriberet potissimam
libri partem refellendo meo tractatu de stella noua consumpsit.

Feceram autem illi meo libello et appendicem de Christi seruatoris
anno Natalitio, motus hac re, quod viderem, si constaret Iesum Chri-
stum natum 4. aut 5. annis ante principium aerae nostrae quam ab
Incarnatione censemus perperam, stellae novae de qua commentabar,
cum illa stella quae Magis apparuit, commune boc futurum, quod
vtraque cum coniunctione magna superiorum Planetarum, tali quidem,

2) si dies stati sidus 25) Haganonensium 33) Fecerem



PROOEMIVM 11

quae prinClpmm faceret nouae periodi anno rum Octingentorum à
Trigono igneo, coincideret.

t Motus igitur exemplo CENSORINI,qui olim gratulaturus suo Q. CAE-
RELLIOde die natali, materiam censuisset idoneam, qua omnes omnium
gentium Aeras vno quasi fasciculo colligatas ob oculos exhiberet,
eoque labore cognitionem temporum adiuuaret; non alienum à meo
proposito fore iudicaui: si et ipse Natalem Noui sideris, et quae cum

J illo coincidens tunc reuertebatur, Triplicitatis I igneae; qua geminata
celebritate Deus Opto Max. quendam quasi clauum in supremo coelo

lO nxerat, Lustro magno Octingentorum annorum condito, Ludosque ve-
luti saeculares et spectacula in circo coelesti seu Planetadromo magno
Genti humanae per orbem terrarum dispersae cumprimis vero iis, qui-
bus ius est è prima Cauea spectare, cognitione siderum nobilitatis,
per integrum annum exhibuerat: si hanc inquam saecularem celebri-
tatem Ego repetitione et emaculatione Christianorum aerae totius
Occidentis vsu connrmatae paulo diligentius exornarem.

Occasio vero, quae qle inuitauit vt noui quid de numeratione anno-
rum mente conciperem, fuit ista. Cum in Styriam venissem durante
stella, libellum repperi venalem Graetii excusum, nomen authoris erat

- 20 LAVRENTIVSSVSLYGAPolonus, eiusque Praesidis, IOANNEsDECKERIVS
S. L Theologus, quo libello explicabantur argumenta, e quibus conncie-
batur, Christum non vno solo, nec duobus tantum annis vt SCALIGERO
visum, ante principium aerae nostrae natum esse, sed quatuor solidis
annis. Quae argumenta cum ego ex suis fundamentis examinassem: vera
omnino repperi: adeo quidem vt etiam ad quintum annum vis illorum
porrigeretur.

Quae tanto fortius animum meum occuparunt, quanto maior et sub~.
l1ml0r per hanc sententiam, eique innixam cognationem cum stella
Magorum, euasit contempiatio Noui sideris.

30 Itaque non tam necessitate meae materiae, quam peculiari quodam
veritatis studio impulsus; id operae mihi dandum putaui; vt sententia
per se vera et certa etiam per me innotesceret. Vidi namque multa ob-
stare authori, quo minus ille genus humanum in suas partes pertraheret,

6 nisi publice adiuuaretur. Ex vna namque parte Christianorum I ofnciebat
illi authoritas magnorum virorum, qui causam hanc nuper admodum
praeiudicauerant: ex altera, partium quas sequitur, despectus, qui pluri-
mos fascinare solet, vt res etiam bonas, propter odium personae repu-
dient et abiiciant. Denique et genus scriptionis tale est, vt in paucorum,
eorumque fere mathematicorum manus deuenire soleat; caeterarum

40 Professionum homines plerumque lateat: et nouitas ipsa remo rari solet
21) quibus (efchlt)

2"



12 DE ANNONATALI CHRISTI

assensum, solitudoque authoris: difficulter hominum animis euellun-
tur vsu tuta multorumque consensu stabilita. Quod si sententiam hanc
in meum libellum de stella noua transcripsissem: hac ratione com-
muniorem illam me facturum speraui; quod materia de nouo sidere
curiosa esset, inque multo rum manus ventura censeretur.

Hanc igitur appendicem cum inuenisset ROSLINVSaduersarius meus,
essetque et ipse iam à multis annis priuato studio Chronologus, primum
in libro suo de Cometa, quo de supra, deinde anno 1610. in alio libello
de Nauigatione septentrionis, tertio anno 1611. in pagellis latinis de
eadem materia, et denique anno 1612. in libello fatidico ad Imp. Caes. lO

MATTHIAM edixit, se sententiam illam meam de anno Christi Natalitio
vt à vero alienissimam refutatum ire: quodque edixerat, nundinis Autum-
nalibus anni 1612. quantum labore studio diligentiaque enitipotuit,prae-
stitit; edito libello Germanico, quo sinon aliis, sibi certe satisfecit egregie.

Quod si, quae contra me depromsit aduersarius dicto libello, veritatis
speciem habuissent: non tantum nihil ego contradicturus, sed etiam
vltro ipsum publice fuissem adiuturus. At nunc contra accidit; omnibus
enim copiis veritatem manifestissimam oppugnauit, pugnae genere im-
peritissimo. Quid agerem ipse? Veritatem silen1tio proderem? Paterer 7

ipsum fidentissimis suis adseuerationibus et triumphali cum paeane in 20

animos imperitorum et simplicium irrepere? ihil equidem minus mihi
committendum fuit. Respondi igitur Aduersario, libello et ipse Germa-
nico anno 1613. Argentinae impresso. Quo responso quid apud ipsum
effecerim, tempus docebit; apud lectores certe, quibus vernacula est
lingua Germanica, tantum me profecisse spero, vt veritati subsidium vt
par est à me praebitum esse censituri sint.

Ecce autem "Oxv'Y)v è7t' I)xvYJ, [L~Àov ,,' è7tt [L~À<p. Quis mihi infensus Ge- t
nius bella ex bellis serit? Libello praescripseram in fronte Thema ipsum
quod defendi, secutus exemplum mei aduersarii. Sic igitur sonant verba,
Natum esse Iesum Christum seruatorem et Dominum nostrum, non vno 30

tantum anno ante initium aerae nostrae hodiernae, vt D. HELISAEVS
ROSLINVScum HENRICOBVNTINGO,aliisque; nec duobus tantum annis,
vt SCALIGERet CALVISIVScum plurimis scriptoribus Ecclesiasticis sta-
tuunt: sed quingue solidis annis. Legit titulum CALVISIVSet exarsit;
Epistolam ad me scripsit, sed typis publicis, qua mihi violatam authori-
tatemEuangelii in ipsa fronteexprobrat;sententiam.vero à me defensam
rationibus nonnullis aliis praeter dictam eneruare, adque sui biennii con-
finia adducere nititur. Respondi homini de crimine prophanati Euan-
gelii, via eadem, typis nempe publicis: ad rationes reliquas professus sum
me hac sola ratione velle respondere, vt libellum Germanicum in latinam 40

5) est statt esset 39) publicis ad 40) sua stati sola
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Iinguam transferam, extritisque Roslinianarum ratiuncularum refutatio-
nibus, CALVISIInomen rationesque suis Iocis inseram. Promissionem
igitur quam mihi extorsit improuisa CALVISIIEpistola; hac vice impleo;
quaeque de Natali anno seruatoris iterata cura scripsi, latinis nunc literis

8 exhibeo: quo libello I multa Ioca, quae in appendice mea ante annos 8.
paulo obscurius tacta sunt, clarius explicantur, quaedam et corriguntur
inque meliùs mutantur. Itaque spero me gratam Iectori praestitisse ope-
ram adornata pIena disputatione et ventilatione quaestionis, explicatis-
que fundamentis, quibus veritas innititur.

IO Quare omissa Iongiori praefatione ad rem ipsam accedamus: quam
distribui in Capita XV. quorum haec sunt argumenta.

Cap. I. De vtilitatibus, quae ad nos hodie redundant ex cognitione
anni Natalitii Christi, errorisque nostrae aerae vsualis.

Cap. II. An fieri possit, vt hodie exactiorem cognitionem habeamus
Anni veri Natalitii Christi, quam antecessores nostri?

Cap. IlI. Quibus circumstantiis temporis Euangelistae descripserint
Natiuitatem Christi, et cur D. LVCASnon addiderit certum annum Im-
perii Herodis.

Cap. IV. Aeram Christianorum Occidentis, qua vtimur hodie com-
20 muniter, certo non attingere natiuitatem Christi; idque nec absurdum

esse nec nouum dictu audituque.
Cap. V. De certitudine Aerae Iulianae qua vtemur in hoc libello; et

cuius annus 46. est nobis aerae nostrae primus.
Cap. VI. De Historicis, quorum testimoniis innitendum in inquisitione

veri anni natalitii Christi.
Cap. VII. De diuersis anni Principiis apud diuersas et praecipuas

gentes historicosque, quorum testimoniis opus habemus.
Cap. VIII. Demonstratur pluribus argumentis, IosEPHI historici hanc

9 omnino mentem fuisse; quod Herol des Rex mortuus sit anno Iulianae
30 aerae 42. cum aera nostra hodierna incipiat ab eius anno 46. vbi simul

fides historiae IosEPHI de Herodis regno examinatur ex collatione Hi-
storiae Romanae.

Cap. IX. Argumenta astronomica quibus haec IosEPHI traditio con-
firmatur, et mors Herodis ad annum Iulianae aerae 42. affigitur.

Cap. X. Argumenta ducta ex historiis Romanis illorum temporum,
quibus consentaneum efficimus, IosEPHvMin anno Mortis Herodis, qui
est Iulianae aerae 42. nequaquam errasse.

Cap. XI. Exactior inquisitio anni Christi Natalitii per circumstantiam
descriptionis totius Orbis, et quod censum illum in quem Christus in-

40 fans venit, Saturninus Syriae praeses peregeritlonge ante Quirinium prae-
sidem; quodque hoc verbis LVCAEEuange1istae graecis expresse dicatur.
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Cap. XII. Quae de aduentu Magorum et de infanticidio tradit Euan-
gelista MATTHAEVS,pIane consona esse iis qua e 10sEPHvsaliique histo-
rici Romani circa annum aerae luI. 41. referunt.

Cap. XIII. Ex aetate Christi, quam Euangelista LVCASei tribuit ad
Baptismum accedenti anno aerae lulianae 73. finiente vel 74. ineunte,
non posse accurate inuestigari annum Christi Natalitium; suffragante
nobis Euangelistae textu graeco.

Cap. XIV. Quae causae veteribus patribus, cur Natiuitatem Christi
reponerent ad finem anni aerae lulianae 43. vel initium anni 44. biennio
solo ante initium aerae hodiernae: alii triennio, alii anno vno.

Cap. XV. Quo tempo re: quibus occasionibus et quo authore inuenta,
quo item in vsum recepta sit à Chri' stianis occidentis aera erronea, qua lO

hodieque vtimur: vbi et de die Natali.

CAPVT I

DE VTlLlTATE HVIVS lNVESTlGATlONlS

Non diffiteor, lector Christiane, nonnullos Ecclesiae patres minime
necessarium censuisse, vt in circumstantiis externis Natiuitatis

Christi omnes minutias persequerentur. Viderunt enim, si quispiam Ec-
clesiae Antistitum, istiusmodi rebus curiosius inquirendis vsque ad con-
tentionum studia prouehatur, iam illum censuram incurrisse increpantis 20

Apostoli; qui Timotheo et Tito quaestionibus harum similibus, quae t
quidem rixas excitant, qua e bonos mores, quae pietatem destruunt, vt
erant legales et genealogicae, serio interdicit.

Verum enimuero, non omne quod Episcopus contemnere potest;
propterea et simpliciter contemnendum est; nec si quid onerat et impe-
dit doctorem Ecclesiae maioribus curis intentum, id propterea etiam ab
aliarum professionum hominibus est abiiciendum: et multae sunt quae-
stiones quae, si rixas auferas, ornant Religionem Christianam recte ex-
plicatae, aut à ludibriis illam vindicant eorum qui sunt extra Ecclesiam:
quo nomine si non necessariae, optabiles tamen omnino sunto 30

Viderunt hoc discrimen ex latinis HIERONYMVS,ex Graecis EVSEBIVS
et ante illos CLEMENS,THEOPHILVS,AFRICANVS,CASTOR,TATIANVSalii-
que nonnulli; qui quamuis Christiana professio totum orbem terrarum
occupasset, quamuis Ecclesia miraculis, vitae sanctitate, Graduum inter
Antistites ordine et -dignitate, coruscaret, martyrumque innumerabilium
sanguine promptissime quotidie ri'garetur et confirmaretur, vt non vi- 11

deretur opus esse discussione quaestionum 'chronologicarum ad fidem



CAPVTI

Chdsti fidelium suffulciendam: quia tamen erat certum genus hominum,
philosophi dicti, qui Christianam religionem aut palam oppugnabant,
aut tacite suspectam reddebant ventilatione Chronicarum quaestionum:
vt igitur etiam his consuleretur, vt Christianis ipsis scrupuli, quos illi
iniecerant, eximerentur; dicti patres Chronologica sunt aggressi ex pro-
fesso, bonamque operam alius post alium praestiterunt. Et ratum hoc

t ipsorum iudicium fuit apud Patres caeteros; qui plerumque EVSEBIVMab
HIERONYMOversum, aut EVSEBIVMipsum Graecum suis bibliothecis in-
tulerunt; et ad hos authores in laboribus suis Ecclesiasticis, quoties vsus

lO ita ferret, recurrerunt, eorumque testimoniis innixi sunto lngens numerus
est eorum qui Patrum iam dictorum aetatem consecuti sunt, et maior
illorum, qui hoc vltimo saeculo, quam qui decem superioribus floru-
erunt; quibus omnibus idem iudicium, idem in temporum emendatione
studium fuit. Sed ne huius temporis scribendi Cacoethes pro autora-
mento statuam: in prima illa saecula te lector oculos vnice volo con-
uertere, Patrumque quos allegaui exemplum intueri: ex quo disces, non
curiositati superfluae tribuendum; si, qui Christo fidem dedit, omni
studio, omni mentis acie in id elaborat, vt ex historiis certum annum eli-
ciat, quo natus seruator hominum lesus Christus, quo itidem sacratissi-

20 mum corpus suum victimam dederit expiatoriam pro totius mundi pec-
catis sanguinemque suum profuderit.

Neque tamen id solis veterum exemplis cerni velim: quin suppetunt
nobis rationes domesticae ponderosissimae. Vides MATTHAEVMet Lv-
CAMEuangelistas circumstantiam huius temporis nequaquam intactam

12reliquisse; necl fas est dubitare, quin et hoc ipsum quantumuis tenue
et non necessarium videri alicui possit ex singulari instinctu Spiritus
Sancti profectum sito Illi igitur consensu omnimodo testatum fecerunt
Iesum Mariae ftlium natum esse in Bethlehem Iudaeae temporibus Herodis, (non
Tetrarchae, sed) Regis super totam ludaeam, et circumiacentes aliquot

30 prouincias: LVCASvero adhuc distinctius, illo ipso tempore, quo exierat
edictum à Caesare Augusto, vt describeretur vniuersus orbis; quando illud
Edictum Augusti Caesaris etiam in ludaeae oppidum Bethlehem valuit:
Adduntur et plures circumstantiae, de quibus infra.

Quorsum existimas pertin.ere hanc Euangelistarum diligentiam in per-
censendis temporum circumstantiis?

Quorsum enim? nisi quia perpenderunt, Deo conditori et custodi
generis humani varia esse hominum genera, multiplicemque inter illos
ingeniorum dissimilitudinem: nec omnibus, qui de Christi doctrina au-
diunt, sanctitate et dulcedine doctrinae, per Christum promulgatae et ab

40 Euangelistis descriptae satisfactum iri; vt ea sola moti, fidem historiae
de hoc lesu Nazareno perhibere velint?
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Quin potius in immensa gentis humanae multitudine, magnam esse
veri ignorantiam, alias ex aliis existere opiniones, errores, persuasiones,
fabulas artificiosas et verisimiIes, quae vel totum genus humanum vel
magnos eius coetus, vt qui inter se commerciis et vitae necessitati-
bus maxime miscentur, peruadere proque veris recipi et credi soleant:
inter has etiam non nullas à viris sollertibus ad morum emendationem
data opera confictas, doctrinisque salutaribus refertas et in tantum I

exornatas, vt Iouem Iapidem iures vero verius esse, quicquid in se con- 1J

tinet ingeniosa fabula.
Quare iam nunc dum superessent, prospiciendum ne successu tem- lO

poris homines ingeniosi curiosi et scrupulosi, veritatem historiae Euan-
gelicae in dubium vocare possint; si videant destitutam necessariis cir-
cumstantiis Iocorum et tempo rum ; quibus illam veluti manibus palpent;
et omnino ne historia de Christo tandem inter fabulas aniles et super-
stitiosas vetustatis nube fultas, quarum tanta inter homines copia sit, re-
feratur, neue pro dramate poetico viri sapientis vitae informandae causa
composito olim habeatur.

Nec opus est, coniecturis indagare mentem Euangelistarum; audi
LVCAMipsum; Quoniam, inquit, multi conati sunt, ordinare narrationes re- t
rum, de quibus in nobis (inter nos Christi discipuIos) pIena ftde, et extra 20

omnem dubitationis ve! incertitudinis aleam, liquido constat: sicut tradiderunt
nobis, qui ab initio ipsi viderunt et ministri fuerunt sermonis: Visum est et mihi
assecuto omnia à principio diligenter ex ordine tibi scribere, optime THEO-

PHILE: ut (ipse quoque tecum in corde tuo) sermonum de quibus (tantum
ab aliis extraneis institutus et) eruditus es, veritatem et tutam certitudinem
cognoscas.

Vides quorsum Euangelista respexerit in accurata digestione et com-
positione historiae de Christo: vt scilicet THEOPHILVSsuus non tantum
narrationibus innitatur promiscuis, sed de veritate rei secum ipso tanto
fiat confirmatior. Nihil itaque dubites omnem circumstantiae temporis 30

enodationem, quantumuis non semper non vbique non vnicuique ne-
cessaria sit, ad eundem tamen scopum, qui Euangelistae propositus erat,
collineare. I

Nam etsi hac Domini et Dei nostri paterna pIane sollicitudine, hac 14

inquam descriptione circumstantiarum Ioci et temporis tantum effectum
est; vt primitiua Ecclesia, omnesque adeo temporis illius homines, extra
etiam Ecclesiam quantumuis doctissimi et ingeniosissimi, de historica
Euangelii veritate essent certissimi et confirmatissimi: adeo vt TERTVL-
LIANVSantiquissimus Ecclesiae scriptorMARCIONEMhaereticum, qui veri- t
tatem carnis Christi negabat, confidentissime abIegare potuerit ad tabu- 40

4) qui quo inter 33) collimare



CAPVT I

las censuum Romanorum ad explorandam fidem Euangelicae historiae:
factum tamen est longa aetatum successione, postquam memoria rerum
illarum gestarum formaeque Rerumpub. quae tunc erant paulatim ob-
literatae fuerunt, maxime post euersionem imperii Romani sub quo Iu-
daea fuerat, vt occasione huius ipsius Euangelistarum diligentiae, quam
adhibuerunt in consignandis circumstantiis Natiuitatis Christi, noui er-
rores existerent, in quos velut in scopulos aliquos impingunt iuuenilia
ingenia quibus ignorantia rerum varias suspiciones, acumen rationis
fiduciam sui plenam temeritatis suppeditat; quibus illi ductoribus pes-

IO simis in praecipitia periculosissima dubitationum de veritate historiae
Euangelicae seducuntur: Qua in dubitatione contemptuque cum rerum
creditarum tum credentium illi tanto magis confirmantur; si viderint
quosdam qui praesunt Ecclesiae bonos magis, quam prouidos et circum-
spectos, saepe etiam imbecillitate iudicii laborantes zelo quodam pio
prouectos resistere circumstantiarum harum inquisitioni; ne scilicet
dignitas historiae sacrae ventilatione hac, vt illi putant, prophanetur,
aut ludibrio exponatur. Hoc ipsum enim suspiciosi illi causantur, hoc
inter causas esse clamitant Gonnrmatae et in vulgus Christianorum re-

I/ ceptae persuasionis de historia I Euangelica. Sunt alii his contrarii non
2.0 omnino quidern mali, suspiciosi tamen et ipsi; quippe quorumhaec est

natura, vt si in historia Euangelica iam Jnde à principio Christianismi
omnia omnibus exactissime responderent, nec quicquam vnquam dis-
putatum esset; totam rei seriem suspectam habituri fuissent, adeoque
ex composito, mutuaque Euangelistarum conspiratione descriptam.

Cum itaque certum habeamus, non delectari Deum cuiusquam ho-
minum interitu aut errore: quin potius id operam dare, vt contra vnum-
quemque humani ingenii vel defectum vel vitium, quo in agnoscenda
veritate impediri homo possit, necessaria procuret remedia, sicque red-
dat inexcusabiles qui dubitationes suas perniciosas pertinacia tuentur:

30 nihil dubito, quin in hos ipsos vsus comparata sit cum apparens Anti-
logia quarundam rerum, tum in iis conciliandis Chronologorum hodier-
norum industria; qui diuino quodam instinctu certatim pro se quisque
in enodationes controuersarum de temporibus quaestionuni incumbunt.
Nec moror, illos hac occasione in contentiones et rixas pertrahi, super-
que hac materia varie inter se digladiari: Nam vt ex attritu ferri et py-
ritae scintillae,sic ex conRictu sententiarum veritas elicitur; Disputantes
enim omnia etiam reconditissima niouent, nihil intactum praetereunt:
Itaque si lis denique componatur, si parti alteri ab altera satisfiat; si non
pudeat ignorantiam priorem fateri, errorem deponere, vincenti rationi-

40 bus concedere: tum demum et partes et qui pugnae spectatores fuere,
35/36) Pyritis

3 Kepler V .
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de mota quaestione vnanimes laetantur, deque eruta in lucem veritate
sibi gratulantur. Ideo nobis hodie tanto magis opera danda est, quam
veteribus; quanto remotiores ab aetate Christi sumus, quam ipsi. Va-
nescit enim sensim in mentibus nostris antiquitatis Idea genuina; labitur-
que I tempus; agglomerantur saecula; nec certi sumus hoc ipso saeculo 16

nouissimum instare diem, cuius ignorantiam non puduit filium ipsum
Dei praetendere; quia voluntas Dei non erat, vt illum sciremus. Euigi-
landum igitur est nobis è mille annorum veterno, connitendum ad ac-
curatam disquisitionemrerum bonarum: cura posteritatis, ac si nunquam
illa desitura sit, no bis est suscipienda, occurrendum calamitati luctuosis- lO

simae, quam intentat monumentis antiquis hodiernus contemptus et
conualescens quotidie nouationum studium.

Ad eundem itaque finem lector amice comparatam esse censeto venti-
lationem hanc quaestionis nobilissimae editam prius anno 1606. iam t
vero recens reuisam et in commodiorem ordinem redactam quippe quae
opponenda fuit explicationi intricatissimae Doctoris HELISAEIROSLINI,
et oppositionibus SETRI CALVISIIChronologi nonnullis; ne iis offen-
dereris, aut desertum à me patrocinium veritatis conqueri posses. Qui
quidem libellus praeter vtilitates hactenus explicatas etiam hanc tibi ex-
hibebit, vt habeas quod prophanis Christianismi irrisoribus ex EPICVRI 20

Schola argutintibus, (quorum hodie inter Iudaeos potissimum, sed et in
Christianorum principum celebrioribus aulis, in Emporiis, in populosis
vrbibus non parua est frequentia) vbi errores aerae nostrae, tanquam
conc1amatam causam, et ruens Ilium tibi obiecerint, opponas, quoque
non ipsis tantum os obtures: sed etiam tuum ipsius animum obfirmes
exemplo huius obiectionis tandem foeliciter discussae, quo minus ille
vacillet, si etiam in caetera Christianae religiònis puncta Sycophantae illi
speciosas quasdam obiectiones quarum solutio tibi non statim occurrat,
velut arietes aut tormenta direxerint. I

CAPVT II

AN HAEC AETAS AMPLIVS ALIQVID PRAESTARE POSSIT
IN ENODATIONE QVAESTIONIS NOSTRAE, QVAM PRAE-
STITERE NOSTRI ANTECESSORES TOT RETRO SAECVLIS?

Sunt autem, quibus absurdum esse videtur, aliquid hodie demum in
lucem proferri, de circumstantiis natlUitatls Chnstl quod per se-

decim saecula Christianos latuerit. Quibus vt respondeam, initio qui-
dem negare non possum: tot mutationibus Regnorum orbis terrarum

2) Jd adeo stati Ideo
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inde à nato Christo; tot nouis in singula pene saecula exorientibus
Nationibus, linguis, et moribus, effectum esse, vt et circumstantias
temporum nati Christi minus hodie vulgo intelligamus, et noua quo-
tidie sed absurda fundamenta eruendae veritatis, nouasque persua-
siones afferamus, quibus res illius saeculi perperam metiamur: quibus
de causis intricatior hodie facta est haec quaestio quam erat olim. Sed
et illud facile concesserin1, superioribus saeculis plurima extitisse
documenta, quibus in cognitionem huius rei veniri potuisset, quae
hodie magna ex parte interierunt.

At non ideo perdita res est: quin potius extant hodieque singulari Dei
prouidentia monumenta tam Ecclesiastica quam prophana successione
saeculorum et cura doctorum virorum ad nos vsque conseruata, quae
sufficere possunt nostrae diligentiae ad eruendam veritatem. Quod vero•
attinet veterum ignorantiam; primum de ea nihil affirmari potest. Qui
enim rebus ipsi interfuerunt, eos constat nihil eorum quae fierent,
ignorasse. Qui vero ipsis rerum gestarum spectatoribus proxime suc-
cesserunt, ii quod non accuratissime inquisiuerunt, non ideo et ignorasse
dici possunt. Posito vero quod accurate subductam annorum summam
ignorauerint, id non ideo factum, quod inuenire verum non potuerint,

20 sed quia de inquirendo non cogitarunt, aut in eo laborandum non
consuerunt. I

[* Exemplum cape facilitatis Patrum, in admittenda historia Euangelica
citra scrupulum. LVCAS initia Ministerii Christi confert in annum 1J. Tiberii,
qui annus à die sucCessionisputatus parte sui posteriore et potiore monstrat

t consulesRubellium et Fufium Gemùzos. TERTVLLIANVS igitur Christum his
Coss. et hocanno etiam passum dixit traxitque multos ex patribus, vt Christum
annoaetatis JO.passum dicermt: quos inter etiam PROSPER et MARCELLINVS.
At vero se colligmtes, et ministerio Christi triennium deberi reputantes, TER-
TVLLIANVS quidem contra Marcionem, Christum scripsit reuelatum Tiberii

30 annoXII. SVLPlclvsvero SEVERvsiisdem Coss. cum TERTVLLIANO passum
dicit, sed annum Tiberii 13.ascribit: VICTOR dmique Capuanus, baptismum
Geminis Coss. ascribit, et anno aetatis 27. sci/icet, vt passionem retineret in
anno Jo.J
. * Ipsorum enim tempora moresque proxime erant similia Apostoli-
cis; non igitur causa illis erat dubitandi de re quapiam, quam hodie
forte et miramur ob nostrorum temporum dissimilitudinem cum tem-
poribus illis, et vt increclibilem in dubium vocare incipimus aut insolen-
tia fascinati non' satis nos expedimus: eoque fit vt fortioribus causis in-
citemur ad inquirendas huiusmodi res vetustas, crescente apud Chro-

40 nologos cum ipsa quaestionum difficultate sciendi cupiditate. Qui si
25) Rufum stalt Fufium
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arrogantiae pertinaciaeque scopulos declinent; si certiora docentibus
cedant, veritatem amplectantur oblatam; equidem pro sciolis vitiliti-
gatoribus traducendi non sunt, quin potius Dei creatoris exemplum
hic quadamtenus imitantur: vt enim ille è tenebris lucem aclmirabilem
produxit, ex malo vero, vtcunque velis malo, semper boni quid elicit:
sic hi ex humani generis erroribus ex litibus et contentionibus veritatem
in apertum proferunt.

Accedit superioribus hodierna Typographiae commoditas; qua fit
vt hodie multa feliciter decidi possint I quae olim in tenebris latuerunt. 19

Etsi enim olim quoque bibliothecae fuerunt instructissimae, libro rum- lO

que copia innumerabilis, quorum maxima pars interiit: defuit tamen
illis iusta exemplarium copia; quare factum vt plerique, quamuis in-
genio instructissimi, ab inuestigando tamen abstinuerint: contenti
paucorum aliquorum industria, qui in materias Chronologicas omni
studio incubuerunt; quorum pronunciata vt certa receperunt, et fiducia
freti, imitati sunt, inque suos vsus inter scribendum conuerterunt. Sic
EVPOLEMVM,sic PANODORVM,TATIANVM,CASTOREMal1egant THEO-
PHILVS,AFRICANVS,CLEMENS,vtrosque EVSEBIVS,et illius translator
HIERONYMVS,Chronologi quidem omnes et alius alium, interim corri-
gentes; at EVSEBIVMet HIERONYMVM,veluti causa iudicata, turba Pa- 20

trum tam Graecorum quam latino rum sequuntur sine exceptione.
At hi tam pauci, qui serium in Chronologiam studium posuerunt,

gemino labori impares fuisse videntur, vt et infinitam librorum multi-
tudinem euoluerent, monumenta ad rem facientia colligerent; et simul
singula exactius examinarent, inque ordinem redigerent. Fere enim fit,
vt qui durat ad lectionem laboriosam, minus polleat iudicio; et qui tem-
pus terit pensiculando, disponendoque, ei desit tempus ad lectionem
multiplicem adque excerpendum; nec ferat iuxta se patientiam lectionis
enodandi cupiditas. Equidem affirmare ausim, literatum aliquem hodie
spacio menstruo ex CAESARISBARONI!Cardinalis et IOSEPHISCALIGERI30

libris plura et certiora documenta ad quaestionem pertinentia excerpere
posse, quam olim CLEMENTEMet EVSEBIVMlongissimo annorum cir-
cuitu ex tot instructissimis bibliothecis. Nec mirum; quem enim hau-
serunt antiqui illi laborem, eius fructum perce1perunt hi quos dixi mo- 20

derni, cibumque veluti praemansum et hauserunt ab illis et porro suis
lectoribus ingerunt. Ac cum exemplarium libri tam vtilis hodie extent
aliquot millia beneficio typographiae: mirum nequaquam est, inter tot
lectores quos inueniunt tot exemplaria, vnum vel alterum existere, qui
diligentius expendat monumenta rem attinentia, quam fecenmt authores
ipsi è quorum libris illa sunt excerpta, expensisque vtatur rectius. 40

Vnde hoc denique conficitur, hodie aliquid interdum nos assequi con-
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iectura felici posse, quod supra mille aut duo millia annorum vel
ignoratum vel pro non necessario habitum, eoque et neglectum fuit.

Non itaque Lector illos impossibilia tentare putato qui hodie in
Anni Natalitii Christi inuestigationem exactiorem quam fuit illa vete-
rum, incumbunt: neque laborem lrritum te sumpturum existimato,
quem in lectionem huius libelli impenderis: quem vtique libellum to-
tum commodis tuis destinaui.

CAPVTIII

DE CIRCVMSTANTIIS NATIVITATIS CHRISTI,
lO QVAS EVANGELISTAE VEL PRODIDERVNT

VEL OMISERVNT

Igitur ad rem ipsam accedamus, et circumstantias expendamus, qUl-
bus inniti debet cognitio veri anni Natalitii.
Vulgatissimus mos gentium pene omnlum totius orbis historias re-

rum gestarum circumscrib~ndi numero anno rum, quos haberent im-
peria Regum aut Praesidum aut Sacrorum Antistitum, valuit etiam
apud Iudaeos, non interrupta consuetudine inde à primo Regni apud
illos exortu: siue suae gentis Regibus parerent siue exteris.

Sic vsurpantur anni Salomonis; et post diuisionem Regni, alternis
20 anni Regum Iuda et Israelis, vsque ad extinctum regnum Israelis, et
21 denique anni Regum Iuda soli vsque ad ca1pùuitatem Babylonicam.
t Ex eo qui priores Babylonem venerunt annos numerarunt Nabucho-

donosori, et Euilmerodaci; quem Daniel Balthasarem vocat. Quidam
etiam annos captiuitatis suae numerarunt quos inter Ezechiel. Inde
diuiso imperio amplissimo inter Principes Babylonios Laborosoarda-
chum eiusque tutorem Niriglissorosorum, et inter Astyagem (Danieli,
Darium) Medum, Cyaxaris (seu Danieli Assueri) filium: illi Iudaei qui
Babylone habitarunt, annos proculdubio .numerarunt principum Baby-
lonis, quorum vltimus abonnidus; vt astrologi Babylonii solebant:

30 qui vero in Media et Persia sunt versati, quos inter Daniel Satrapas Su-
sarum, annos numerarunt Darii seu Astyagis, et illo capto, annos Cyri,
eo vsque donec Cyrus subiugato Nabonnido Babylonem imperii caput
occupauit, à quo tempore nouo initio capto Iudaei vniuersi numerarunt
annos imperii Cyri Babylonici, quippe quod finem imposuerat captiui-
tati suae. Quia vero nihilominus serui erant Iudaei Persarum; ideo
etiam post reditum numerarunt per annos Darii Persae, Assueri seu

2) profehll 22/23) Nabuchodonosoris
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Xerxis, Artaxerxis, vt in libris Esdrae et Nehemiae: quod idem et de
annis Darii Nothi, Artaxerxis alterius, et denique Darii Codomanni,
datur intelligi: deque Macedonibus qui successerunt Persis in posses-
sione Iudaeae, de Alexandro sc. eiusque successoribus in Syria et
Aegypto, quos inter erat diuturna contentio de Phoenicia, Palaestina,
Iudaea, totaque adeo Syria, iam Seleucidis dominantibus iam Ptole-
maeis. Ita libri Macchabaeorum vtuntur aera Graecorum aut Seleuci-
darum, vitandae confusionis causa continuantes annorum numerum
à prima Regni confirmatione per illa familiarum dissidia vsque ad im-
perium Hasmonaeorum. Iesus vero Syracides vtitur annis Ptolemaei lO

Euergetis: Erat enim Aegypti incola, penes quam gentem Ptolemaei
non interrupta serie rerum potiti sunt vsque ad Caesares.'

Interim languescente potentia Macedonum in Syria mutuisque armis 22

attrita, cum coortum esset nouum in Palaestina regnum Macchabaeo-
rum: Iudaei Palaestini ad morem redierunt numerandi per annos pri-
mum Simonis vt in Macchabaeis, deinde Ioannis Hyrcani, regumque
succedentium ex hac familia, vsque ad Antigonum huius familiae
Iudaicae vltimum, et qui hunc regno simul et vita, Romanorum ope
spoliauit, Herodem Idumaeum; cuius, vt et ante dictorum numerus
anno rum regni in crebro vsu est apud IosEPHvMIudaicarum rerum 20

scriptorem.
Idem mos apud Iudaeos tenuit etiam tempora sequentia Romanorum

imperatorum, dinumeratis enim Archelai filii Herodis annis decem vt
Ethnarchae, postquam illo in exilium eiecto Iudaea Syriae contributa
fuit, ex eo tempore Augustus procuratores in Iudaeam misit, qui Iero-
solymis praesiderent loco Regum: consentaneum igitur est inceptum
tunc morem numerandi per annos Augusti: Nam Augusto mortuo,
per Tiberii successoris annos in Iudaea numeratum esse, ex LVCAet
IosEPHo plus quam manifestum est, vt infra capite 13. fusius dicetur.
Hoc vero Natiuitatis Christi tempore Iudaea adhuc erat unius Herodis 30

imperio subdita.
Hunc igitur vulgatissimum morem obseruans etiam MATTHAEVSt

Euangelista, sic scribit: Cum natus esset Iesus in Bethlehem Iuda, in diebus
Herodis Regis. Erant quippe et alii Herodes, Herodis Regis filius, cui
post mortem patris, quae natiuitatem Christi secuta est proxime, obue-
nit Galilaea et Peraea, pars regni patrii, non Regis sed Tetrarchae titulo.
Ne itaque error se insinuaret in tempore, ob confinia successionis; addi-
dii:MATTHAEVSdilucide, temporibus Herodis, (non Tetrarchae sed) Regis.

Sic LVCASEuangelista, historiam conceptionis Ioan1nis Baptistae, 2}

quae natiuitatem Christi quindecim mensibus praecessit, sic exorditur: 40

lO) Hosmonaeorum 25) procuratorem 33) Iudae 40) Christi qui quindecim
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Fuit in diebus Het'odis Regis Iudaeae, sacet'dos quidam, etc. Herodis inquit,
Iudaeae Regis, non Tetrarchae Galilaeae et Peraeae.

Morem vulgatum obseruarunt Euangelistae, vt dixi, describendi rem
factam per circumstantiam imperii Herodis: non obseruarunt vero hic,
exprimendo certum annorum imperii numerum: neque enim addiderunt,
quoto anno imperii eius, natus sit Christus. Causa vt id omiserint haec
fuisse videtur: quod discipulorum Christi illi, à quibus sciscitatus est
D. LVCAS, quin et mater Christi, Beatissima virgo, (nam et cum illa
locutus est D. LVCAS, quippe quam depinxisse fertur) vel nunquam im-

lO presserint memoriae, vel non conseruauerint in ea certum et praecisum
annum Imperii Herodis; vel certe non indicauerint Euangelistae, vt
rem non admodum necessariam, contenti indicasse extrema tempora
Herodis Regis. Nam veri simile est, LVCAM Euangelistam non omissu-
rum fuisse numerum anno rum Regni Herodis, si illum ex idoneis
authoribus didicisset; praesertim eo ipso 10co, quo de conceptione et
natiuitate Christi et praecursoris eius Ioannis agito Nam in descriptione
baptismi Ioannis vt infra copiosius explicabitur cap. 13. curam harum
rerum demonstrauit, expresso certo anno imperii Tiberii, scilicet quin-
todecimo: tunc enim temporis Iudaea praeter Tiberium Caesarem Ro-

20 manum regem non habebat. Erat autem facileD. LVCAE percontando
ex Christi discipulis, certum Tiberii annum addiscere quippe recenti
rei memoria; quod Christus statim à Baptismo, toti genti Iudaeorum, et
nationibus circumiacentibus stupendis miraculis innotuisset: curo è
contrario si natiuitatem Christi consideres, non sit verisimile, praeter

24 matrem Christi, quénquam I post annos 30. et plures extitisse, qui
memoriam numeri annorum, quo natus Christus, eo vsque conserua-
uerit. Adeoque et ipsa Christi domini nostri Mater, qua fuit modestia
et humilitate morum sensuumque, non videtur curam habuisse numeri
annorum Herodis Regis. Sic enim et hodie fieri videmus, vt sexus in-

30 firmioris matronae laudatae, simplicitate sua contentae, literas vulgo
non attingant, aut parce vsurpent, nec stylo manuque polleant praeser-
tinl si paupertate oppressae non abundent ad id ocio : adeoque nihil pensi
habeant,quotoanno aerae vsualis quemlibet liberorum pepererint: Cura
haec Patrum magis propria est, qui ne ipsi quidem omnes minimeque
fabri et opifices ad huiusmodi attendunt; sed fere literati tantum aut
notarii, aut commentarienses, aut alia Reipublicae negocia curantes.

Est et alia coniectura, quae verisimile facit, defuisse Euangelistae
LVCAE exactam cognitionem anni Regni Herodis, quo natus fuerit Chri-
stus: quod idem Euangelista in descriptione baptismi Ioannis, (quae in

t 40 annum quindecimum Tiberii incidit) hac orationis forma vtitur. Et ipse
erat Iesus quasi annorum triginta, incipiens sc. praedicare. Constat vero,
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si quis dicit se esse anno rum circiter vel quasi triginta, eundem interim
dum hoc dicit, aut non habere in memoria certum aerae vsualis annum,
quo natus fuerit, aut de eo hac vice non cogitare.

Quae vero alia Matribus inhaerere solent in memoria, scilicet quae
in natiuitatem cuiusque suorum libero rum inciderint: et quae fuerit
puerperiifortuna, omnia illa MATTHAEVSetLvcAs ex ore Benedictae Vir-
ginis Matris, eiusue cognatorum diligenter exceperunt, et literis con-
signata posteritati transmiserunt, Edictum Caesaris Augusti, vt describere-
tur vniuersus Orbis, Aduentum Magorllll1 ex Oriente, quodquel inde occa- 2J

sionem inuenit Infanticidium Bethlehemiticum. Istae vero non tantum IO

seipsis maximi momenti res sunt, plenae horroris, stuporis et admira-
tionis, totasque vrbes, territoria, Gentes, quinimo totum terrarum or-
bem attinentes: sed quae peculiariter Parentes Christi tam prope teti-:-
gerunt, vt impossibile pene fuerit, illos vnquam tota vita memoriam
natiuitatis filii sui Iesu recolere, quin hae circumstantiae summae eui-
dentiae simul inciderent. Non mirum igitur, annotatas esse has circum-
stantias, omissum vero anno rum Regni numerum, in tanta quippe
vtriusque rei diuersitate. Credo equidem tanti momenti res coinciden-
tes penitus occupasse mentes et calamum Euangelistarum, adeo qui-
dem, vt superfluum censuerint, ipsum etiam numerum Annorum Hero- 20

dis annotare; quis enim eorunl qui tunc vixerunt, audiens de Edicto
Augusti per totum fere terrarum orbem promulgato, non statim et
tempus et certum annum rei famosissimae tenuit, ab eoque termino
ad vsque praesentem suum annum temporis interiecti rationes vsu
postulante de facili secum ipso exigere potuit?

Hi igitur omnino sunt characteres, haec documenta à duobus Euan-
gelistis nobis suppeditata, ex quibus genuinus annus Natiuitatis Christi
interno sci, temporisque ab illo ad nos vsque lapsi ratio subduci debet,
1. Imperium Herodis, 2. Edictum Caesaris Augusti, 3. Aduentus Ma-
gorum et infanticidium Bethleemiticum, 4. penique aetas Christi prope 30

vera quando baptismate à Ioanne suscepto, praedicationis suae fecit
initium.

CAPVTIV

AERAM NOSTRAM VSVALEM CERTO NON ATTINGERE
ANNVM NATIVITATIS CHRISTI; ET ARGVMENTVM OPERIS

QUOd si ergo certum annum Natiuitatis Christi desilgnare tem- 26

porisque ab illo ad nos vsque lapsi summam addiscere cupimus,
id operae dandum est: vt quatuor dictis monumentis, sc. principio et
fini Regni Herodis, vt Edicto Caesaris Augusti, vt aduentui Magorum
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et infanticidio, V~denique quinto decimo Tiberii anno suas sedes cer-
tas assignemus in aliqua aera, verbi causa in aera nostra vsuali, cuius
hic supra millesimum sexcentesimum numeratur quartus decimus.

Dixerit hic aliquis, nihil opus esse calculo ve1 locatione: numerare
nos vtique hos 1614. annos à Christi natiuitate: tenere ergo natiuitatem
istam Christi caput huius aerae, hanc sedem eius, et hanc annorum
summam esse.

Nequaquam vero ita habet: ista namque annorum summa, licet re-
ceptissima et publico vsu stabilita sit, breuior tamen est, quam vt à

lO natiuitate Christi descendat: defectum fatentur plerique omnes ex ho-
diernorum Chronologorum turba, quidam vnum annum, quidam bien-
nium desiderantes: vt de iis iam nihil dicam, qui ad quartum et quintum
vsque progrediuntur, quorum mc proprie causam ago. Etsi erum error
iste tacito vulgi consensu sensim inualuit: non sunt tamen illius causae
communes omnibus ex aequo Christianis: sed extiterunt passim, qui
errorem detegerent. Quod vt appareat, vtque magis in propatulo sit,
quid potissimum in quaestione versetur, et quo cum aduersario mihi
res sit: quaedam mc ex sequenti capite 14. anticipanda, perque scriptores
omnium seculorum eundum est.

20 Quamquam fecerimus operae compendium vruus. EVSEBIIcitatione:
t qui in canone Chronologico citans Patres Ecclesiasticos antecedentes,

quos inter TERTVLLIANVS,CLEMENSALEXANDRINVS,IRENAEVSetc. ex
27 eorum sententia natiuitatem Christi collocat ad 41. ve142. Augusti: I cum

tamen aera nostra hodierna incipiat demu~ à 44. Augusti anno: itaque
series Annorum Christi in canone EVSEBIIest vnitate auctior quam
series aerae hodiernae. EVSEBIVMsecutus est HIERONYMVS,HIERONY-
MVMPROSPER,omnes vno anno plus numerantes quam vulgus hodie:
Quorum numerandi rationem ex hodierrus Chronologis sequuntur

t GERHARDVSMERCATOR,BVNTINGVSet alii. At vero non contenti hac
30 clifferentia CASSIODORVSet SVLPICIVSSEVERVS,sed patres antiquissimos

pressius imitandos rati, ille vno, hic duobus annis altius quam EVSEBIVS
natiuitatem Christi collocant, biennio et triennio plus habentes quam
vulgus hodie. CASSIODORVMallegat MARIANVSSCOTVS,sequitur vero
vt videtur primo SEVERVM,deinde CASSIODORVMaliquo vsque, tandem
curo EVSEBIOredit in gratiam, eiusque filo pergit vsque ad aetatem
suam, annum abh.inc quingentesimurri, semper anno vno, in anti-
quioribus etiam biennio plus numerans, quam aequales eius, quos
vulgus nostrum sequitur. Hunc igitur MARIANIautorem CASSIODORVM
tuentur ex hodiernis IosEPHvs SCALIGER,eiusque imitator SETHVS

4° CALVISIVS.

5) nos vti hos
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Ve rum enimuero in hoc libello mihi non praecipue cum hoc defectu
aerae nostrae vsualis, qui est vnius ve1 duorum annorum, res est: vt
qui satis multos habet ex veteribus et modernis, qui eum redarguant:
quibus omnibus et singulis ipse quoque subscribo hactenus, quoad
antiquiorem faciunt Christi natiuitatem. At in definienda quantitate de-
fectus huius non illos tantum qui vnum et qui duos et qui tre;, sed
etiam illos qui quatuor annos desiderant, MICHAELEMMAESTLINVM,
LAVRENTIVMSVSLYGAMPolonum eiusque in disputatione praesidem
DECKERIVMsupero statuens interuallum inter Christi Natiuitatem et
primas Calendas !an. aerae nostrae vsualis annos I quinque; sunt autem lO 28

anni omnino sex vsque ad Natalia, quae DIONYSIOerant in mente, nobis t
eius imitatoribus, vt infra patebit, ignaris. Itaque triennio solido differo
ab ipsis etiam Patribus antiquis, biennio à SVLPICIOSEVERO.

Haec praecipua est admirandi materia non paucis; hic alii, quos inter
SETHVSCALVISIVS,non patres nobis qui vestigia D. LVCAEEuange1istae
re1igiose sunt secuti, sed Euangelium ipsum obiiciunt, prophanatam re-
ligionem, et tantum non blasphemias no bis imputant, qui patres, qui
Euange1ii verba in dubium vocare audeamus: alii rationibus constricti
quibus vtimur mirari solent, in ipso statim exortu Christianitatis, de-
flexisse siue Euange1istas, seu proximos eorum successores à veris com- 20

puti rationibus.
Quid igitur his opponemus, quo criminationes illorum effugiamus,

admirationem his demamus?
Quid enim aliud nisi hoc ipsum quod alias in inquisitione originum

praemitti soleto Nimirum omnes res cum primum incipiunt fieri, ve1
quia de praesenti ge!untur, nec indigent adminiculis memoriae, ve1
quia quorsum euasurae sint nondum liquido liquet, non ita annotan-
tur, vt res iam consummatae; furtimque temporis recordatio e1abitur,
superueniunt anni, crescit aetas inobseruata, vt si quando respiciendus
est primus earum ortus, ve1 non prompte recolligas annorum numerum, 30

ve1 laborandu111 in eo non censeas. Quodque vulgo fit, id etiam apud
. Euangelistam LVCAMlocum habere, hinc perspici potest: quod LVCAS
in ipsa descriptione natiuitatis Christi, cum de ea ex professo agit, non
addidit numerum anno rum imperii Herodis: quodque deinde, quando
Christi baptisati aetatem describit, hac vtitur orationis forma, Erat cir-
citer 30. anno rum. Ne vero lector nos abuti putet hac excusatione, sco-
pus praesentis operis hic erit, vt primum necessariis argu1mentis probe- 29

mus, stari non posse computo Patrum, aduersante veritate historica;
quo demonstrato, capit~ XIII. crimen prophanati Euangelii sic dilue-
mus, vt Sole clarius appareat, verbis Euange1ii vim nullam esse factam; 40

lO) Calenclas Ioan.
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tunc capite XIV. rationes expendemus, quas patres ve1 communiter
omnes, ve1 singuli proprias secuti sunt; vt et inter se ipsi, et à me om-
nes in calculo dissentirent, vnde patebit illorumne calculus accuratior
sit an meus et vtri fìdendum. Denique capite XV. originem et authorem
aerae hodiernae erroneae in lucem proferam.

CAPVTV

DE AERA JVLIANA, QVA VTENDVM NOBIS EST IN HOe
LIBELLO: DEQVE SERIE ROMANORVM COSS.

Cum igitur propositum habeamus, ex historiis demonstrare, prin-
lO cipium vsualis aerae nostrae non exhibere circumstantias illas,

quibus Euange1istae descripserunt natiuitatem Christi; sed quaerendum
esse iis exprimendis annum aliquem superiorem; quaeras igitur, qua
ratione, quo medio peruenire ad hunc annum possimus, cum ad eum
scala nostrorum annorum vsualium non pertingat? Nimirum hoc opus
erit, vt hanc annorum seriem prolongemus: id est, vt seposita hac veluti
scala annorum nostrorum vsualium, aliam arripiamus iustae longitudi-
nis. Erit autem series anno rum Iulianorum, ob causas istas: primum illa
pauculis annis antequam Herodes Rex crearetur, incepit, suffìcit igitur
nobis eius longitudo ad praesens negocium; qua tanto libentius vtor,

20 quod repetitione centenario rum non est molesta futura. Deinde innexa
est capite suo, et passim tota serie successionibus Romanorum consulum,

30 quibus res à Romanis gestae conisignari solebant, vt de ea dubitari non
possit, tertio ratio bissexti eX.ordinatione Iulii C;l.esaris,et Augusti re-
stitutione non perturbata serie mansit ad nos vsque et sic vno complexu
nostra tempora cum temporibus Christi, quodque suo loco connectit.
Sed fusius ista explicemus per haec axiomata.

t 1. Caius Iulius Caesar anno altero ex quo Cos. II. fuerat Aegypto de-
uicta, SOSIGENEMMathematicum secum adduxit in Italiam, eiusque
consilio postea vsus est, in constithenda ratione anni Romani, quae cura

30 ad Caesarem vt Pontifìcem Maximum pertinuit. Tertio anno in Africa
depugnauit, reuersusque in Italiam, adduxit Iubam Mauritaniae Regis
fìlium, inter doctissimos scriptores connumeratum, fìnitoque triumpho,
circa Solstitium conuocatis aliis etiam Philosophis et Mathematicis, ra-
tionem emendationis iniuit, illumque annum confusionis nuncupatum,
adiectione duorum Mensium extra ordinem produxit. Annus igitur
sequens, qui quartus erat ab eius consulatu secundo, quo anno Caesari
post reditum ex Hispaniis dellictis abdicanti, Consules su1fectiQ. Fabius
4*
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Maximus et C. Trebonius: hic inquam primus fuit eorum qui Iuliani
dicuntur.

Quis fuerit genuinus sensus ordinatoris, non satis liquet: certum ta-
men duorum alterum fuisse; aut enim hos intercalarios esse voluit Cae-
sar 4.8. 12. 16.20.24.28.32.36.4°.44.48.52.56. et sicvlterius, quae
plana et simplex ratio fuisset: Aut quod magis coniicias ex forma erroris
consecuti, intercalarii hi fuerant instituti 3· 7· 11. 15, 19· 23· 27· 31· 35·
39. 43· 47· 51. 55· et caeteri, scilicet, vt Februarius (sedes intercalarii
Romana antiqua) qui proxime ludum Olympicum insequeretur (Olym-
pias enim in aestatem anni praecedentis Iuliaru secundi incidit) retineret lO

inter1calarium, itaque intercalatio Romana quam proxime fieri posset, }1

iungeretur Graecae. Verum sacerdotum stupore, temporumque con-
turbatione factum, vt lege secus accepta quam erat lata, siue quartum
ab anno Confusiorus intellexerint, pro quarto à primo Iuliano, et sic
pergendum putauerint, quarto quoque anno currente non completo
siue cum (in altera ratione) tertium in ordine viderent intercalarium, id
semper tenendum arbitrati sint: anni hi reciperent intercalationes 4· 7.
10.13.16.19.22.25.28.31. 34. 37. vel3· 6. 9.12.15.18.21. 24· 27· 30.
33. 36. quo annorum curriculo dies 12. intercalati fuere cum solum 9.
debuissent. 20

Post hos annos errore intellecto, cum iam inciperet annus sidera
triduo morari, Caesar Augustus illo anno quo lustrum condidit, quo et
Mensem Sextilem Augustum tranominauit (fuit autem ordine 38. C.
Asinio Gallo, C. Martio Censorino Coss.) tridui abundantis errorem
omissione trium legitimorum intercalarium in annis 12. sequentibus
pensari iussit. Id ego rursum puto non intellectum vel quomodo prae-
ciperetur, vel quomodo seruaretur. Nam ad priorem formam ordinatio-
riis primaeuae, ex his annis erant omittendi legitimi, ex 40.44. 48. Omissi
vero sunt ex his annis 41. 45. 49. guia non annus 52. sed 53. primum de
nouo nactus est intercalarium. Ratiocinationis forma haec videtur 3°

fuisse, guod cum lex ista ferretur initio anni 38. scirentque in 12. annis
omittendos esse 3. intercalarios, ad exactos igitur 37. siue iam 36. siue
37. vitiosum intercalarium habuerit addiderunt 12. vnde consurgunt
49. quo transmisso purum quadriennium de nouo inceperunt annorum
5o. 51. 52. 53. vt ita 53tius iterum nancisceretur bissextum.

Nisi mauis et tertiam de Iulianae ordinatiorus sensu sequi opinionem:
quod iusserit Iulius post exactos 4. pri1mos, initio quinti primam sta- }2

tuere i?tercalationem, quam ideo omiserit praecipere in primo etiam
anno, quia anno proxime antecedenti Confusionis oronem intercalandi
rationem consummauerat. Vt vt habeat, testatur computus, si nos ex 40

15) putaverunt
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hodierna ratione retro extensa Lunae cursum subducamus, collocatis
intercalariis in his annis. 1. 5. 9· 13· 17· 21. 25· 29· 33· 37· 41. 45· 49· 53·

t 57. et sic co~tinue; tunc vespera diei 2. Ianuarii anno primo Nouilunium
occurrere in 9. Capricorni; quod Nouilunium Iulius Caesar diei primae
Ianuarii accommodauerat apposito aureo numero I. ad primum Ianuarii;

t vt testatur STOEFLERVSex peruetusto libro Manuscripto, cui etiam suf-
fragatur Manuscriptus in membrana qui penes me est, authoris docti,
qui ante annos 350. vixit, verbis hisce.

Sed oporteret nos excipere primos duos dies, qui in 600. annis praetermissi
lO sunt quia vltra 600. ve1700. annos, quando Ecclesia primo incepit habere pa-

cem credimus fundatum esse Calendarium nostrum, quoad Lunam. Sed quia legi-
tur, quod Iulitts Caesar ante incarnationem domini inuenit aureum numerum
in Calendario, potest dici, etc.

Si ergo Iulius Caesar primo die Ianuarii posuit aureum L vt STOEF-
LERVStestatur, et locus ipse Nouilunii in nono gradu Capricorni, ac-
commodatus initio Ianuarii verisimile facit, quia ante EVDOXItempora
circa illas signorum partes Solis conuersiones, rationabile anni principium
neri putabantur: nostra vero computatio Nouilunium statuit in 2. Ia-
nuarii; patet eam à mente Caesaris etiamnum aberrare. Sed hoc nihil ad

20 nos, qui ab anno Iuliano 53.non interrupto more rationem intercalationis
ad mentem Augusti constanter ad annum vsque 1582. Christi tenuimus.

}} Igitur principium anno rum Iulianorum suos habet I consules, habet
et annus ex hac serie 38. vt dubitari non possit; quoque minus dubites,
accedit authoritas CENSORINIaccurati supputatoris temporum, licet ille
,200. annis posterior fuerit his temporibus.

2. Sequitur vt de serie ipsa consulum dispiciamus. Etsi vero per-
plexitatis aliquid habet consulum successio, versatur illa tamen intra cer-
tas metas; adeo vt hodie nemo sit, qui de centum annis vltimis, quos
Augusti excepit imperium, quicquam dubitet, aut dislocandos, trans-

30 ponendos, expungendos, inserendo sue annos contendat: multi enim
iique luculenti extant rerum Romanarum scriptores, ex quibus omnis
consulum illius saecllli series iam dudum citra dubitationem excerpta
et disposita est à diligentissimis nostri saeculi scriptoribus: CAROLOSI-

t GONIO,ONVPHRIOPANVINIOet aliis, qui si quid à veteribus, EVSEBIO,
CASSIODORO,Fastis Siculis, CVSPINIANOet caeteris peccatum fuit,
sedulo coarguerunt, inque me1ius restituerunt. Cathena igitur Consulum
Romanorum per centum annos ante Augustum perque alios 100. sub
imperatoribus, saltem quod anno rum summam attinet, integra est.
Nam quod quidam putant quinque annos eximendos inter Tiberium

40 et Neronem, de eorum admonitione iam statim sum dicturus.
21) 1542. Christi
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3. Tertia namque quaestio existit, an certi simus, quotum hodie an-
num agamus à primo Iuliano, adeoque à Consulibus eius. Non sufficit
enim Cathenam consulum esse integram per 200. annos: oportet et scire,
quanta illa ex altitudine dependeat. Nam, multi fuerunt, qui ab iisdem
Consulibus exorsi, minus tamen ad vsque sua tempora numerarunt,
quam ferret anno rum Iulianorum ratio. Sic REGINO, sic HERMANNVSt
CONTRACTVS,et ne multis, plerique Historicorum, passionem quidem ad
annum 18. Tiberii I referunt, ab ea tamen ad se vsque minus iusto nume- 34

rant. Idem deprehendit DECKERIVSetiam in Annalium scriptore BA-
RONIO.Quin imo est qui contendat omnem illam seriem Consulum quam lO

certissimam habemus, cum omnibus historiis quinque solidis annis nobis
esse propiorem, quam nos hodie putamus. Et loca ostendit, vbi existimet
insertos esse perperam annos: scilicet Tiberii annis 16. et 17. vt nos
putamus, et post excessum Caii, Claudii, Neronis, propterea quod Coss.
sufficiebantur anno nondum exacto. Post primorum ho rum imperato-
rum tempora, non amplius de tot annis dubitato Quid? ergone saeculum
Caesarum quinque annis est contractius. Omnes illae historiae, vnaque
Christi ipsius natiuitas baptismus et passio totidem annis nobis propiora
facta? Anne sic subueniri potest aerae nostrae labanti, si historias sacras,
quas contendo altius ascendere supra principium aerae nostrae, non ip- 20

sas solum sed vna et prophanas omnium gentium deorsum trahamus
inque aerae nostrae septa recipiamus?

Nequaquam vero id fieri potest. Habent historiae Romanae, habent
Graecae suas sedes contestatissimas, consensu non eorum tantum qui
post vixerunt, computatorum, sed scriptorum coaetaneorum, nec ver-
naculorum tantum, sed et extraneorum: vt si Romani scriptores, si
omnes ad vnum homines qui Romae vixerunt, errassent, decepti tabulis
consulum publicè sed vitiose expositis, peregrini tamen, domestica nu-
merandi ratione subnixi (vt Graeci per Olympiadas, IosEPHvs per Sab-
bathicos, quippe annum Iulianum 9. facit Sabbathicum) errorem redar- 30

guturi fuerint. Quid vero dico de scriptoribus historiarum? vel solas
singulorum aetates appello; et quaero nemone fuerit qui aetatem suam
aliter, quam ex vitiosis, vtl volunt tabulis consulum numerare didicerit? 3J

Traiani initium quantum à nobis retro distet, nec dubitatur, et si du-
bites, coniunctione Lunae et Spicae Virginis in annis Nabonassari, adeo- t
que in coelo ipso signatum est à Menelao; Nerua etiam mortuus est
anno illo, qui erat aerae nostrae 98. VI. Cal. Febr. cum XII. Cal. ante t
fuisset Eclipsis Solis paruula .. Imperauit annum 1. Menses 4. Domitia-
nus igitur caesus anno aerae huius 96. quo anno insuper Luna die
18. Sept. sicut Domitianus praedixit, in Aquario se cruentavit. Imperauit 40 t

9/10) Barronio 28) peregrinis 40) sefehl!
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vero annos 15. Ergo anno 81. aerae nostrae successit: et annus 93. est
tredecimus eius imperii: At numerat IOSEPHVSannum aetatis 56. Ergo
dicit se natum anno 37. vel 38. aerae nostrae. Affirmat vero se natum
anno 1. Caii. Non potest igitur initium Caii serius poni quam anno 37.
vel 38. nisi concesseris, IosEPHvM Ierosolymis degentem, nesciisse nu-
merare annos aetatis suae: non est igitur hoc tempus triennio contrac-
tius. Quis melius nouerit aetatem Agricolae, quam TACITVSeius vitae
scriptor, eiusdem et gener? Decessisse ait Collega Priscoque Coss. qui
fuerunt penultimi Domitiani Coss. anno 56. aetatis, natum vero Caio III.

IO Cos. reponitur igitur tertius Caii consulatus in 40. annum aerae nostrae,
non vero in 42. vt suspicari vult vir ille, tempora Caesarum contrahens.
Quid dicam de aeris longioribus, vt de Antiochena, de Hispanica et de
Aegyptiaca; quarum illa à prima Calendarii ordinatione, haec à victo
Antonio et Cleopatra deductae, diutissime fuerunt in vsu; suffulciunt-
que insignes euentus cum certis consulibus connexos, quo nllnUS illi,
vt vult Chronologus, versus nos demitti possint. Nec paruam fidem fa-
ciunt et anni à Nabonassaro, collecti per Reges Aegypti vsque ad Cleo-
patram et deuictam Alexandriam quos CENSORINVScum annis Iulianis,

JO Actiaçis, Aegyptiis posteriori1bus, cumque olympiadibus connexuit fide
20 certissima. Super omnia sunt Characteres coelestes immutabiles et inimi-

tabiles in anno non genuino. Nam si de Traiani initio dubitari amplius
non debet propter coruunctionem Lunae et Spicae Virginis; cur de con-
sulibus Vipsanio et Fonteio dubitaretur; qui Eclipsi Solis maxima si-

t gnati sunt in ipso coelo. am vt pridie Cal. Maii Sol deficiat, plus semeI
intra annos 5. fieri non potest; factumque est Iuliano 104. imperante
Nerone. Signatus est et Vinicii et Statilii Tauri consulatus Claudii anno
quinto, Eclipsi parua Cal. Augusti, anno 90. Iuliano. Signatus est et
Cornelii et Valerii Messalae consulatus Eclipsi partiali Solis quae fuit
in 3o. X digitorum 5. hora vna ante occasum Solis, Iuliano 5o. Signatus

30 est primus Iulianus (et cum eo connexi Coss.) Nouiluruo in Capite anni
vt supradictum. Habent et Coss. C. Marius, C. Flavius characterem

t Eclipsin Solis diei hora 3. puta ab ortu Solis : fuit autem illa currente 1°4.
ante vulgare initium anno rum Christi.

Habet denique L. Aemylii Pauli, et Licinii Crassi consulatus, et vic-
toria de Perseo suam Eclipsin Lunae circa solstitium aestiuum, quae
talis inuenitur anno 168. ante Christum, nequaquam vero 4. 5. veI 6.
annis posterius. A quo consulatu vsque ad Traianum, adeoque et ad nos
nequit nobis neque perire neque redundare ne vnicus quidem annuso

Concludo itaque certissimam esse à no bis distantiam consulum quibus
40 signatus est primus annus Iulianus: itaque valet regula vsitata, quod ad-

IO) Cesso 23) Viphanie 24) Idus stati Cal. 26) Vincinii 31) Flaccus stati Flavius
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iectis annis 45.solidis ad currentem annum aerae nostrae vsualis prod-
eat currens annus 1ulianus. Vt si ad hunc annum 1614. addideris 45.
consurgit 1659. tot igitur iam anni Romae secundum ordinationem 1ulii
Caesaris transmissi sunt, stylo quidem veteri; estque ex his 46tusaerae
nostrae vsualis primus. Cumque vt I dictum est, certa sit series consulum l7

circa haec tempora: vtar vt plurimum numero currentis anni 1uliani,
consulibus omissis.

CAPVT VI

DE H1STORIC1S QVORVM TEST1MO ns VTEMVR,
EORVMQVE F1DE lO

Estvero et illud necessarium, adimperii1udaici connexionem cum aera
1uliana Romae instituta; vt Romanorum et 1udaicorum scriptorum

testimoniis vtamur. Et Romanarum quidem rerum scriptores hodie
supersunt aliquot praecipui, quanquam lacunis deformati passim, vbi
minime velis: de 1udaicis vero rebus secundum Euangelistas vnus 10-
SEPHVSest, cui fidere possimus. Euangelistae quidem, praeter illa quae
Christum attinent, perpauca de rebus 1udaicis attingunt. PHILO vero de t
Temporibus et adiuncti, erudito rum sententia supposititii sunt: quae-
que illis in libris ab ANNIOquodam Viterbiensi editis de rebus 1udaicis
leguntur, consarcinata sunt ab alio quodam, magnaque ex parte conficta. 20

10SIPPVSetiam 10SEPHInostri interpolator et mango in additionibus suis
dubiae fidei est, seque ipsum prodit.

10sEPHvsvero noster omnibus modis fidem meretur ea in parte l1.Ìsto-
riae, qua nobis erit vtendum. Fuit enim ortus sacerdotali stirpe Aaronis,
disciplinis omnibus 1udaicis imbutus; vixit quo tempore 1erosolyma
cecidere; quo in bello praefectus erat Galilaeae, ducum 1udaicorum for-
tissimus et prudentissimus: vt vero captus fuit 10tapatis expugnatis, ex
eo tempore interprete hoc vsi sunt Romani in obsidione 1erosolymo-
rum: finito bello vixit Romae, charus Vespasiano, Tito, Domitiano
1mpp. quorum I gratia subnixus posteris Herodis familiariter vsus est; 30 l

à quibus Regis illius diarium adeptus, omnes res ab illo gestas ordine
temporis consignatas inuenit. Atque "etiam vel tacentibus Herodis po-
steris, Romae diu commoratus potuit ea quae veritatis studio quaerebat
vel à consciis vel ex actis publicis obtinere citra erroris aleam; quibus
veritatis adminiculis ipse contra ApIONEMplurimum gloriatur. Qui t
quamuis in descriptione rerum vetustiorum interdum dissentiat à libris
Biblicis Veteris Testamenti et à scriptoribus Graecis, nec vbique calculus

.'
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anno rum illi respondeat ad amussim; at neque Graeci ipsi sunt iuter se
circa res illas concordes, et alicubi Bibliorum exempla variarunt, aliud
Hebraica habebant, aliud septuaginta interpretes: est vbi res gentis, sub
Persarum praecipue dominatum, seruitutis asperitate neglectae in ob-
scuro latuerunt, vbi IosEPHvs vel communi errore gentis, vel quia nefas
putaret, à sacerdotum traditione dissentire, veritatem apud Graecos in-
uentam eminus praeteriuit.

In historiis vero recentioribus, quae Nouum Testamentum vel prae-
cesserunt proxime ve! complectuntur, quibus erat aetate propior, tan-

IO tum fidei meretur, quantum quisquam alius. Equidem eius opus de bello
Iudaico Commentarius quodammodo est in Prophetas et Euangelistas:
adeoque sic censeo, siugulari prouidentia Dei factum, vt in illo suo
specu subterraneo, cum omnibus modis consentaneum esset, periturum
cum caeteris, absurdissimum vero euasurum caeteris omnibus enectis
tamen seruaretur, in hunc finem, vt ipse professione Iudaeus, à Chri-
stianismo alienus, historiam belli cuius spectator et patrator fuit, bono
Christianismi quem odere Iudaei describeret. I

J9 Huius scriptoris et diligentissimi et Romanarum rerum peritisshni
historia cum hodie diuino beneficio supersit: mirum equidem est, quo

20 fato fiat, vt Christiani homines potius illi fidem derogent; quo rotundum
Euangelistae numerum trigiuta annOrum rigide tueantur, nulla iubente
necessitate, vt quam omnem illis remittit adiecta particula circiter:
quam vt ex fide IOSEPHI,etiam Euangelistarum fidem de Christi natiui-
tate scribentium ad exteros gentiles et Iudaeos IOSEPHIcontribules, qui-
bus tamen disputandi conditionem deferunt, luculento et penetrabili
argumento commendent.

Tu vero, lector Christo dedite sic tecum statuas, cum Euangelistae,
MATTHAEVSet LVCASin descriptione natiuitatis Christi, mentionem
faciant Regis Herodis; eo ipso te ablegari ad IosEPHVM,historiae Hero-

30 dis vernaculum scriptorem, adque res Romanas, quibus scriptor iste
Iudaicas connexuit; vti eius historiam ad literam iutellectam adeas, tem-
pusque Natiuitatis Christi iuter annos Herodis quaeras: nec temere ab
illo desciscas, nisi sicubi euidentissima se offerant argumenta sphalmatis
scriptorii aut lapsus memoriae; qua humana conditione nullus vnquam
liber, nullus scriptor exemptus fuit.

30) atque'statt adque
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CAPVT VII

DE DIVERSIS ANNI PRINCIPIIS APVD DIVERSOS SCRIP-
TORES, QVORVM TESTIMONIIS NOBIS OPVS EST

HuiuS quoque capitis magnus erit vsus, hoc enim velut Ariadnes filo
ex multis computationum Labyrinthis nos extricabimus. Et hic

quoque dies diem docuit: monui quaedam ante annos octo; hic addo de t
nouo cautelas pernecessarias, tunc omissas. I

Quo tempore Christus natus est, imperium totius pene orbis penes 40

Romanos fuit. Non tamen omnibus nationibus vniformis aliqua com-
putandi ratio potuit imponi. Dixi supra de diuers.is numerandi con- lO

suetudinibus aliqua: nunc addendum, eandem diuersitatem etiam ob-
tinere circa principium annorum ciuile.

Erat Aegyptus tempore Christi Romana prouincia, receperat formam
anni Iuliani fixam, pro antiquo vago anno: hoc tamen illis indultum, vt
priuatam intercalandi rationem sequerentur in exitu sui anni; vtque
pristinum retinerent anni principium: quod circa Cal. Septembres Iulia-
nas erat. Nam quo tempore deuicto Antonio Cleopatra occidit Ptole-
maeorum stirpis vltima, anno Iuliano 16. primus dies Thoth qui fuit
ipsis ex antiquo ciuile principium anni, ascenderat vsque ad 30. Augusti;
si à nobis retro computemus: Numerabatur vero Romae 29. Augusti 20

propterea quod in 16. annis vno die plus iusto esset intercalatum, dies
anni procrastinati. Ab eo tempore vt annos coniunctionis suae cum Ro-
manis vsuali aera numerarunt, sic etiam diem 29. Augusti Romani pro
initio anni ciuili obseruarunt Aegyptii, tenueruntque morem Christiani
eius prouinciae et ad hunc vsque diem tenent.

Sic annos Augusti numerat PTOLEMAEVS,sic CLEMENSALEXANDRI-
NVS,Aegyptius vterque: quibus primum constituunt annum, posterior
pars Iuliani 16. et prior septemdecimi.

Solennis ex antiquo mos fuit Graecis vniuersis, numerandi per Olym-
piadas; quem morem Macedones Graeci et ipsi, intulerunt in Syriam 30

armis acquisitam, adeoque et IOSEPHvshac numerandi ratione neces-
sario est vsus propter connexionem rerum Iudaicarum cum Syro-Mace-
donicis. Non tamen omnibus his gentibus idem anni veli Olympiadis 41

caput fuit, neque ante dominatum Romanorum, neque sub eo.
Athenis quidem Magistratus successerunt ipsis Olympiorum diebus,

idque sub Macedonibus et diu antea; non semper tamen ab vrbis initio.
Nam olim tempore brumae fuit initium anni Posideone mense; cuius rei t
argumentum Posideon intercalarius tertio quoque anno. Sed missis anti-
quis temporibus; sub Macedonibus et Romanis Athenis circuitus qua-



CAPVTVII 35
tuor annorum, Olympias dictus, incipiebat ab Hecatombaeone, quo
mense ludus apud Olympum Elidis celebrari solitus.

Achaei vero gens Peloponnesiaca, Elidi vicini renouabant Magistra-
tus, et cum iis annum vere antecedenti cum exortu Vergiliarum.

Epirotae, Boeoti, Macedones, mense Octobri Iuliano principium anni
et Olympiadis fecerunt, tribus anni quadrantibus ante ludicrum. Itaque
potior pars scriptorum qui hodie extant, consuetudinem secuti Mace-
donum toto Oriente dominantium primum Olympiadis annum hunc ha-
bent, in cuius aestate ludi fìunt Olympici, secundum illum, qui incipit

lO Octobri proxime sequenti. Hanc diuersitatem hodie non respiciunt
Chronologi; existimantes omnium scriptorum numerationes per Olym-
piadum, annos, referendas ad morem Atticum: qua e res non paruas

t in re Chronologica turbas dedit; vt in Chronologia Veteris Testa-
menti demonstrabo pluribus. Nunc exemplis pauculis affìrmato fìdem
faciam.

t SOLINVSait Romam conditam anno 1. Olymp. VII. Quaeritur ante an
post facti hi ludi. Constat mense Maio conditam; igitur caeteri Chrono-
logi dicunt, sequenti Iulio cepisse secundum annum Olympiadis: nego

42 ego; nam sequenti Iulio vult SOLINVSfactos illos ludos, à qui1bus annus
20 totus etiam ante Iulium fuerit denominatus. Id probo. Dicit enim idem

SOLINVSanno 801. ab u. c. factos ludos Olympicos CCVII. Qui hoc af-
fìrmat, is negare non potest, et anno 1. u. c. ludos factos, ergo post
mensem vrbis conditae.

Cyri initium consensu reponunt in annum 1. Olymp. 55. inde vero
ad initium aerae Graecorum EVSEBIVScomputat annos solidos 248. In-

t cipit autem aera Graecorum 11. annis post Obitum Alexandri, vere illius
anni quo celebrata est Olympias 117. Igitur et ille annus 1.01. 55. ex-
tenditur ante mensem ludicri Olympici.

Sic numerat EVSEBIVSvsque ad fìnem Concilii Niceni 636. annos
30 Graecorum solidos. Finitum est concilium 22. Maii anno aerae nostrae

325. et celebrata est sequenti Iulio Olymp. 276. currente iam anno Grae-
corum 637. Igitur necessario etiam primo anno Graecorum Olympias
celebrata sc. 117. At primus Graecorum dicitur primus Olymp. 117.
Ergo etiam hic qui dicitur primus alicuius Olympiadis, is extenditur ante
Olympiadicum ludum.

De IosEPHo non vnum aliquid dici potest: crediderim ipsum pro re
nata nunc Syromacedonicum nunc Iudaicum anni principium spectare,
quando allegat Olympiadas: illud quidem, quoad res Macedonibus et
Iudaeis communes fuerunt, quas commemorat; hoc vero, vbi IosEPHvs

40 Iudaeus arbitrii sui est. Ecce vtriusque rei exempla. Templum propha-
13) vt in Chronologica

o'
26) 12. annis
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natum ait mense decembri, Olympiade 153. inteUigens integrum qua-
driennium, vt solent scriptores.

Erat autem more Macedonico annus secundus Olymp. ab Autumno;
nam antecedenti lulio celebrata fuit Olympias; Annus Graecorum 145.
erat. Post tres solidos annos, anno Graecorum 148. eodem decembri
templum expia1tum ait idque Olympiade 154. cum tamen sequenti de- 4J

mum lulio celebrata fuerit Olympias 154. Hic igitur December ante lu-
dicrum more Macedonico pertinet ad annum primum Olympiadis: erat
quippe Antiochus hostis, de stirpe Macedonica, Syriae Rex in quo
regno hic mos numerandi obtinebat. lO

AtOlympiadis 177. anno tertio collocatCoss.MetellumetHortensium,
qui.tamen inierunteo anni tempore, quoMacedonibus incipiebat quartus
Olympiadis. Hicigiturcontinuattertium Olympiadis vsque adprincipium
anni ludaici, verno tempore: versatur enim in historia mere ludaica.

Sic Olymp. 185, Dom. Caluinum et Pollionem Coss. quorum anno t
celebrata est Olympias, collocat in Olympiada 184. quia hic finit Olym-
piada cum fine anni ludaici paulo post aequinoctium: cum paulo ante,
circa sc. aequinoctium Herodes Romae rex declaratus esset; quae res
iterum ludaeos attinuit, non Macedonas.

Huc posses referre et hoc exemplum, quod Ciceronem et Antonium 20

CosS. refert in Olympiada 179. qui consulatum gesserunt eius anno 2.

inceperunt anno primo Olympiadis definito more ludaico. Quanquam
hic opus non est hac subtilitate cum totam Olympiada losEPHvs ex-
primat, vt alibi non semel. Sic enim capta ait lerosolyma Olympiade 185.
intelligens eius annum 4.
, Vno loco sphalma scriptorium occurrit Olympiade 162. pro Olym- t
piadis 161. anno 2. Trium enim annorum errorem circa illa tempora in
losEPHo suspicari nemo debet.

Quod igitur losEPHvs tenuit in rebus ludaicis, idem credibile est imi-
tatos etiam Ecclesiasticos nonnullos scriptores in rebus Ecclesiae; quippe 30

qui anni principium lui daicum in ordinatione festorum retinuerunt. 44

ltaque videndum, sicubi faciunt mentionem Olympiadum, vtrum ab
Autumno, à Bruma, à vere antecedenti, an ab ipso Ludicro computent:
et quas quilibet rationes habeat sui calculi.

Romani temporibus antiquioribus Octobri luliano retro extenso com· t
puto, Christi vero tempore Cal. Ianuarii sub Brumam Magistratus re-
nouarunt, et Coss. constituerunt à quibus anni denominari sunt soliti
etiam sub Imperatoribus. Itaque legimus apud TACITVM,Annalium
libro II!. ista. M. Silanus ex contumelia consulatus, honorem Principibus pe- t
tiuit, dixitque pro sententia, vt publicis priuatisque monumC11tisad memoriam 40

15) Olymp. 184.
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temporum, non consulum nomina praescriberentur, sed eorum qui Tribunitiam
potestatem gererent (Principum puta). Tiberitls vero decretas ob Tribunitiam
Drusi potestatem Caeremonias temperauit, etc. Noluit nempe morem nu-
merandi annorum spacia per Coss. abrogare. Etsi interim obtinuit
vt Principes Reip. in inscriptionibus marmoreis, inque mandatis pu-
blicis Tribunitiae potestatis mentionem facerent et quoties quis Impe-
rator esset appellatus, et alia honoris sui causa; interim tamen non
omittentes subsignationem per Coss. Itaque mansit apud Romanos anni
vsualis principium in Calend. Ianuarii, ad hunc vsque diem.

lO Euidentissimum exemplum est in CENSORINO,qui annos Augustanos
suos more Romano incipit à Cal. Ianuariis il.liusanni, quo anno Caesari (non
tamen ipsis Ianuarii Calendis sed posterius) nomen Augusti datum fuit.

Etsi vero conuincimur exemplis, factum quandoque, vt anni notaren-
tur quos haberent imperia, principium ducentes à die successionis: at
scriptores histor~ci erant, qui priuata Principum negoti.a, more non con-

41 $ueto sic conlsignarunt; hos imitati sunt Notarii, vel Curatores publi-
corum negociorum, vt hodie lege lata iubentur; Consulum magistratu
intermortuo ante mille annos. Quin potius tot annos populari computo
numerabant, quot paria Consulum Calendis Ianuariis ineuntium totosque

20 annos denominantium, quaelibet res attigit. Exemplum popularis huius
t numerationis apud Romanos cape ex TACITO;inter illa namque vana et

inania quae vulgus ait in funere Augusti iactasse fuit et hoc, Continua-
tam per septem et triginta annos Tribuniciam potestatem.

Atqui decreta est illi Tribunicia potestas, postquam Consulatu VI. se
abdicauit sublecto L. Sestio, exacta magna parte anni, mortuusque est
vergente aestate anni, quo complebatur annus 36. Populus tamen nume-

t rauit 37. Exempla similia SCALIGERsuppeditat ex XENOPHONTEet Grae-
cia, quae Il€'II't'IX€'t'1)pLOOC dicit, tempus constans ex quatuor solidis annis:
quos imitati et Latini Quinquennalem Agona dictitabant, qui quatuor

30 exactis, reuertente quinto celebraretur. Locutionem ait apud veteres
frequenter occurrere.

Hic rursum vt prius in Olympiadibus IosEPHvs se varie accommodat,
nuncRomanis nunc Iudaeis.Romanis quidem si quidRomae gestum; aut
si res illae Romanos etiam attinerent; tunc enim Coss. respiciens annos po-
pulariter numerat, initio anni Romano obseruato, à Cal. Jan. Iudaeis vero,
si gentis suae gesta persequitur. Erat autem ipsi gentilitius etpatrius mos,
popularem istam numerandi rationem, quam de Romanis probaui, etiam
cum Iudaicum anni principium obseruat, ab ineunte vere, sequi.

Principium hoc anni lege sanctum in exitu Israelitarum ex Aegypto,
40 durauit etiam temporibus Christi, transsumptumque est in annum Ec-

5) Reip. inscriptionibus 30) celebrantur. 33) Romani quidem
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clesiasticum à magna parte I Christianorum. Et à temporibus quidem 40

Macchabaeorum, renouari annus est solitus fere Dominica Iudica, vt
in Gregoriana institutione, sic vt primus ipsorum mensis Nisan, cum
Syromacedonum Xanthico, vt plurimum in Aprilem Iulianum com-
peteret. Itaque quoties Regum aliquis primum diem Ciuilis anni reuer-
tentis, primum sc. mensis primi Nisan attigit; vno anno plus numerauit
de regno, quam vltima die ciuilis anni Iudaici numerauerat; quamuis à
die incepti regni non essent exacti tot anni pIeni. Inde adeo factum, vt
fere Antecessor et Successor annum successionis communem haberent,
numerarentque ille vltimum à primo Nisan, bic primum ad vsque finem lO

ciuilem anni, et hoc quidem in consignatione Actorum publicorum.
Huius moris documenta plurima suppeditant libri Regum.

Euidentissimum in IosEPHo exemplum est, cum Ierosolyma prius à t
Pompeio capta Cicerone et Antonio Coss. dicit [Le:'t"~ x. ~. €'t"1), post 27.
annos eodem die reuertente denuo capta esse ab Herode, Agrippa et Caninio
Gallo Coss. cum intersint anni solidi 26. nihil amplius: constat enim
IOSEPHocalculus ista gemina ratione, seu Romana populari per Coss.
quorum erant 27. paria, seu Iudaica in qua primus de his 27. annus ha-
beret menses 9. vltimos, annus vero vicesimus septimus habebat men-
ses tres ordine ciuili primos.

Sic numerat idem IosEPHvs Herodiadum annos à captis Ierosolymis.
ad euersa 107. Cepit vrbem Sosius anno luI. 9. Titus euertit anno
luI. 115. Anni sunt solidi 106. Numerat igitur et hic inclusiue, connu-
meratis in summam annis 9. et 115. Iulianis.

Ad lunc legem numerari solitos esse annos Tiberii apud Euangelistam
LVCAMconsentaneum est; vt quamuis initio anni Iuliani 59. Iudaico,
superuiueret Augustus, itaque I nonus Augusti numeraretur in Iudaea 47

(nam Iuliano 51. primum Iudaea ad Augustum venit) tamen à Mense
Augusto anni 59. vsque ad Aprilem anni 60. primus itidem numeraretur
Tiberii. Sic enim rursum IosEPHvs, et post illum EPIPHANIVSannos 30

numerant Actiacos, seu vt EPIPHANIVS,annos coniunctionis Iudaeorum
cum Romanis, vt quia aestate anni 15. Iuliani victus Antonius, Orientis
eoque et Iudaeae dynasta, totus ille annus à Nisan ad Nisan, diceretur
annus Actiacae victoriae, qua victoria Iudaici feudi (vt more nostro
loquar) dominium ad Augustum venit. De Neronis vero annis nibil
est certius, quam quod IOSEPHVSillos aut in 15. paria Consulum aut in
15. annos Iudaicos distributos numeret, quamuis Nero solum 13. annos
et Menses 8. imperauerit: successit enim Nero Autumno, occubuit
aestate. Sed de hoc plura in Eclogis Epistolicis.

2) Iudaiea 36) illos vt in
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CAPVT VIII

PROBATVR AVCTORITATE IOSEPHI MORTVVM ESSE
HERODEM ANNO IULIANO 42. QV ATVOR FERE ANNIS

ANTE PRINCIPIVM AERAE NOSTRAE VSVALIS

39

Hactenus in praeparando fuimus occupati, constitutis natiuitatis
Christi characteribus, dilecta certa Annorum serie, dilectis Histo-

ricis ad eam expendendis: aggrediamur opus ipsum. Nam vsualis aera
nostra connexa est cum aera anno rum Iulianorum, haec cum Consuli-
bus, Consules cum coelo: characteres igitur natiuitatis Christi quaera-

lO mus vel inter Coss. inque aera Iuliana, vel in coelo ipso.
Primum autem locum occupet IOSEPHVSprofessus illius temporis

historicus; ad quem nos ablegari ab Euangelistis est consentaneum.
48 Super huius scriptoris authol ritate cum sit mihi multiformis contentio;

cum diuersis, aliis alia, CALVISIOvero fìdem in IosEPHI memoria desi-
derante: mirum non debet esse, si omnem IOSEPHIde rebus Romanis
mentionem paulo prolixius ad testimonia Romanorum scriptorum
examinem, vt IOSEPHIperitia, diligentia fìdesque capite VI. celebrata
clarius eniteat. Neque enim erit hoc extra oleas; nam ex quo primum
tempo re Pompeius Romanus in Syriam venit, Iudaica, praesertim He-

20 rodis negocia sic intexta sunt Romanis, vt subtegmina staminibus: adeo
vt quibus circumstantiis IosEPHVs Iudaica Herodis negocia Natali
Christi vicina descripsit, plerasque illas et Romani scriptores, nec tamen
ex composito commemorent.

Ordiamur ab ipso Herodis exortu quando et DION, author historiae
Romanae luculentus, quantum eius extat, incipit, et IOSEPHVSprimam

t Coss. mentionem facit. Nam Coss.Q. Metellum Q. Hortmsium coniicit in
anmtm }. O!Jmp. 177. Confirmant hanc locationem fasti Romani, si-
quidem vt supra dictum finiat annus in vere, tunc I-[yrcanus regnum Iudaeae
auspicatus et simul eo detrusus est à fratre Aristobulo. Tunc prima mentio

30 Antipatri, ex quo prognatus Herodes, qui nobilitate et opibus gentis Idu-
maeae princeps appellatur, quippe ftlius Antipae quem prior rex Alexander
Idumaeae praeJectum constituerat. Genus ad prilnores Iudaeorum Babyloniorum
r~ferebat, si NICOLAODAMASCENOcredimus qui sub Archelao vixit et
scripsit. Erat inter viros Antipater, amicus I-[yrcani Iudaeae et Aretae Ara-
biae Regum, quos i1zter amicitiam et I-[yrcano de regno deiecto confugium pro-
curauit. Iam tum igitur in matrimonio habuisse Cypron Arabissam, na-
tumque fuisse Herodem ex ea consentaneum est. Liberos enim habuit,
quo tempore CUfl1 Aristobulo bellum gessit, quos apud Arabem deposuit. Annus
erat 69. ante initium aerae nostrae vsualis. I

34) Iudaei
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Aegrotante Alexandra, quo morbo mortua est, Tigranel1! ait à Ptole- 49

maide reuocatum in Armeniam suam, quia Lucullus illam inuaserat. Et Ie-
gimus Coss. prioribus Pompeio et Crasso quod Lucullus Mithridatem fu-
gientem in Armeniam persecutus Tigranem vicerit al. 177. anno 3. Ecce
consensum.

Hjrcanum postea Arabico exercitu in Iudaeam reductum oppugnasse templum
Paschate, quando Scaurus à Pompeio bellum in Armenia gerente, missus erat in
Syriam, Damasco recens capta à Metello et Lollio, et Scaurum repulisse Arabes
et Hjrcanum minatum arma Romanorum, quippe Aristobulum et priusquam t
Scaurus Damascum venisset pecunias misisse Gabinio, et postea Scauro. lO

Haec eadem explicatius cum tempore prodit historia Romana: Pompeius
enim Lepido et Volcatio Coss. Tigranem Pop. Romani amiCtl!l!fecit adempta
pritls (per sententiam) Syria, ante Saturnalia, ineunte anno 4. al. 178.
Macedonico more. Eius hyberna cum Albani irruissent, amici Tigranis
iunioris, hostis Pop. Romani, Pompeius cum iis aestate sequenti depu-
gnauit Cotta et Torquato Coss.legatos Gabinitlm ad Tigrin, Afranium in Gor-
duenen misit qui ea occupata per Mesopotamiam transiuit in Syriam captaque
Damasco Antiochum Asiaticum, illa S.yriaci regni parte deiecit, quod id Ti-
granis fuisset, quem vicerat Pompeius, Antiochus vero iniussu victoris
Pompeii possessionem Tigranis occupasset. 20

Vere ineunte Parthi Tigranem ftlium reduxerunt in Armeniam, Tigrane
patre frustra Pompeium suppetias rogante, Caesare et Figulo Coss. imminente
OIympiade 179. Tunc igitur Hyrcanus à tempIo recessit. Et hoc illud
bellum est quod Antipater contra Aristobulum gessit, quando liberos apud
Arabem deposuit. Posthac enim non amplius opus ipsi fuit hac fuga rur-
sum tumultuante AristobuIo, Romanis iam Syriam tenentibus: Vixit
igitur iam Herodes natu secundus inter Iiberos Antipatri; ante aeram
nostram 64. I

Pergit IosEPHvs O[ymp. 179. Pompeium venisse Damascum, et Coss. fO

Cicerone et Antonio omissa expeditione in Arabiam cepisse Ieroso[yma et 30

Aristobulum cum in itinere Ieroso[yma versus de morte Mithridatis audisset.
Capta Ieroso[yma die Ieiunii lnensis tertil. Idem Romani, Mithridatem his
Coss. obiisse, Pompeium parasse expeditionem in Nabathaeos, in deditionem
accepisse Hjrcanum fratrem natu maiorem millis praesidiis fultum, cepisse
fratrem natu minorcm Aristobulum ct Ieroso[ymas die Sabbathi, quia sc. Ro-
mani omnia festa Iudaeorum appellant sabbatha: post Consu/atum Cice-
ronis scripsit Pompcius Romam de rebus à sc gcstis: ct sequentibus Coss. Pupio
et Va/erio triumphauit de Iudaea ductis in triumpho Aristobu/o ct Antigono
cius ftlio. Scribit quidem ApPIANVSAristobu/um tunc interemptu!!! à Pom-
peio, sed credo IosEPHo, vt sequetur. Annus erat 61. ante aeram no- 40

9, 31 IInd 35) Antigonum statt Aristobulum
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stram, annus nonus ex quo regnum Hyrcanus susceperat et deposuerat.
At huic nono non quadrant decreta Romanorum et Atheniensium quae
IOSEPHVSL. 14. C. 16. refert, de quibus vide infra.

Post discessum Pompeii refert IOSEPHVSbellum Scauri cum Arabibus et
aliquanto post venisse ait Gabinium in Syriam, Scauri successorem, et ApPIA-
NVSquoque turbulentoJ Arabasillo quadriennio commemorat, eoqueprae-
sides Syriae in biennium datos primo Q. Martium Philippum per annos 61. et
60. deinde Marcellinum Lenttllum per 59. 58. Caesare et Bibulo, indeque
Pisone Gabinio Coss. quorum praesidum in Iudaea Legatum, vt an-

IO tea Pompeii, puto fuisse Scaurum. Ex eo Syriam factam prouitlciam Con-
sularem; eaque Gabinio Procos. obtigit Metello et Lentulo Coss. ante
Ch·57·

Inter Gabinii res gestas IosEPHvs commemora t, cum bellum parare t
in Parthos, iamque traiiceret Euphratem, mutata sententia visum esse, Ptole-
maeUJ/lin Aegyptum reducere. Eadem Romani Ptolemaeum Dionysium pro-
ximis Coss. Romam venisse per iniuriam suorum regnopulsum: Alexandrinos

J1 in regnum vocasse a1lios ex aliis, quorum vnum Gabinius in s..yria detinuerit.
Tandem Ptolemaeum cum Romae nihil effecisset,persuasisse Gabinio (qui omis-
sis Arabibus regi Parthorum regnopulso, profectus erat auxilio) vt bellum in-

20 ferret Alexandriae, Cn. Lentulo, L. Philippo CosS. ante aeram nostram
anno 56. id est, Olympiadis 181. anno 1.

Pergit IOSEPHVSGabinium Romam profectum tradidisse Crasso prouin-
ciam; qui spoliato Ieroso!Jmitano tempIo profecttls in Parthos perierit cum
exercitu; Cassium vero in Syriam refugisse, seque opposuisse Parthis. Eadem
Romani. Anno enim proximo 55. Pompeio et Crasso Coss. prouincias
partientibus Crasso Syria venit in quinquennium, qui Coss. seqq. bello qua-
driennali dedit initium omtpatis Mesopotamiae vrbibus; Ap. Claudio,
L. Domitio Coss. anno 54. anno sequenti 53. Cn. Domitio;M. Messala
Coss. in Syriam regressus tempIa spoliauit, profectusque in Parthiam 9. Iunii

t 30 Pompiliani (Aprili Iuliano)periit cum exercitu: his Coss. Cassius in
s..yriam refugiens Parthos insequentes Syria eiecit.

Hoc loco IosEPHvs causas reddens cur Antipater multum posset apud
Cassiulll, commemorat, qua authoritate is fuerit apud Idumaeos et Arabas,
qtlippe ex Arabia oritlndam fuisse eius vxorem Cypron, ex qua nati fuerint
ipsi 4. Filii quos inter Herodes quos etiam deposuerit apud Arabas bellum
gerens contra Aristobulum. At haec non vt praesentia, sed vt multo ante
facta commemorat quod facile est colligere ex tempo re: paulo enim
post Herodes inter viuos inuenietur.

Aliquanto post commemorat arma Caesaris et fugam senatus, caedem
40 Pompeii et expeditionem Caesaris Alexandrinam in qua Antipater ob natlatam

30) Popiliani
6 Kepler V
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operam ciuitate Romana et procuratione Iudaeae honoratus fuerit. Haec omnia
notissima sunt apud Romanos. Initium enim belli ciuilis et fuga Pompeii
Marcello et Lentulo Coss. anno 49. quando Caesar Aristobulum vinculis
demptis in Iudaeam praemisit, vt IosEPHvs refert; et hoc demum anno
(non vero ante 12. annos vt ApPIANVS)Aristobulus extin1ctus est à Pom- J2

peianis in Syria. Sequenti anno 48. Caesare II. Cos. depugnatum in Macedo-
nia, Pompeius in Aegypto perii!. Altero anno 47. deuicta Alexandria Ptole-
maeus aquis mersus, Arsinoe soror capta: quando Antipater Caesarem iuuit,
et ob nauatam operam Iudaeae praefectus est.

Hic IOSEPHIcommentariis humani quid accidit: promittit decreta se- lO t

natus super restauratione Ierosofymorum, infert vero decretum longe antiquius
super amicitia et societate, Idibus Decembris: Cinna et Cassio Coss. ante
aeram nostram 127. L. Aurelio (vt lego) L. F. Praetore qui anno se-
quenti Cos. fuit cum Aemylio. Haec nota CALVISI,et emenda Epist. t
tuae fol. 14. Nulla enim potestas aedificandi vrbem hoc decreto confir-
matur Hyrcano. Credibile est aliud IOSEPHVMpraecepisse, aliud exsecu-
tum esse amanuensem, permutatis decretis homonymia Hyrcanorum;
ad primum enim huius nominis sacerdotem pertinet, guod IosEPHvs
hic refert ad posteriorem. Decretum vero quod IosEPHvs hic profitetur;
paulo infra sequitur in fasciculo decreto rum Romanorum de Iudaeis: 20

Caesare V. Cos.
Hoc etiam anno ante aeram nostram 47. IosEPHvs narrat Herodem à

patre Antipatro praefectum fuisse Galileae, cum esset piane iuumis, necpltls lJ.
annos haberet et tamen addit, eius virtute et consiliis redditam securitateni pro-
uinciae, capto Ezechia latrone quofacto Sexto Caesari S.yriam tmenti cum in-
notuisset,paulo post ah eo Coele-Syriae ducem creatum esse. Quis credat Anti-
patrum qui oh segnitiem I-fyrcani, ftlium Phasaelum praefecit Ierosofymis,
periculosissimo rerum statu praefecturum fuisse Galilaeae gentibus
circumuicinis expositae, Sextum vero Caesarem toti Coele-Syriae pue-
rum imbellem? Iure itaque legit SVSLYGApro ~€, X€, viginti quinque. 30

Nam si mores Romanos respicias, haec quoque mera est iuuentus ad
dignitates gerendas, prouinciasque administrandas, quin et miraculo sit
puer 15. annos natus, animo et manu adeo strenuus adeo militiae gna-
rus, consi1lio pollens, adeo ferocia prouectus et audacia, vt dicturus J}

causam homicidii, solapraesmtia Iudices attonitos redderet. Adde quod anno
abhinc octauo decimo vt supra dictum, iam nati erant Antipatro liberi,
proculdubio omnes 5. certe plures vno, et sic etiam Herodes natu se-
cundus. Denique Herodes iam hic Doridem Idumaeam in matrimonio habuit,
cf ftlìum ex ea Antipatrum susceperat vt paulo post patebit. Omnibus igitur
modis maior erat annis 15. CALVISIVShic concedit iustam et necessariam 40

6) Coss. 14) Coss. 21) Coss.
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correctionem, interim duo alia peccat suo commodo. Scripsit 10sEPHvs,
Herodem 2J. solummodo annos habuisse, CALVISIVSlegit foi. 14. Epistolae,
nondum 2J. annos natum jtlisse. Deinde CALVISIVSrefert ista ad annum se-
quentem, quando Caesar bellum gessit in Africa. At 10sEPHvs expresse
scribit, Antipatrtlm deducto Caesare in Syriam hoc ipso anno 47. ante omnia
egisse illa quae CALVISIVScommemorat, quae inter erat et euectio He-
rodis. Sequitur in 10sEPHo, bellum Caesaris Africanum contra Scipionem et
Catom1J1;quod testantur Romanigestum Caesare et Lepido Coss. anno ante
aeram nostram 46. qui annus confusionis dictus est, ob factam 3. men-

lO sium intercalationem. Transit deinde ad caedem Caesaris, Marco Syriae
praeside: quam scimus contigisse Idibus Martiis luI. 2. Et Cassium ait

t in Syriam venisse ad occupandos Caesarianos exercitUJ circa Apamiam, qui
eo confluxerant ad vlciscendam caedemSexti Caesaris à Caecilio Basso Pompeiano
perpetratae: et pecuniaJ à Iudaeis crude/iter exegisse. Sane et DION refert,
Cassium·vt vidit Caesarem Iuniorem crescere, primum Roma, post Italia cum
Bruto excessisse, et inuisa Graecia, Brutoque relicto transisse in Syriam amicam
prouinciam quod eam contra Parthos dejendisset: ibique coegisse pecunias et
exercitum; et STRABO meminit obsidionis, quam Caecilius Bassus Apa-
miae pertulit. lam tunc igitur IosEPHvs narrat desponsam Herodi jtlisse

20 Mariammm quamuis pridem duxisset Dorida, ex qua natus Antipater.
t 14 Ex eo series historiae Romanae confusa est apud CVSPIINIANVM,sed

quae diligentia facile disponi potest, ex lectione ipsorum Authorum;
vt qua consensus exquisitissimus losEPHI in gestis Antonii perspici
potest.

arrat enim porro losEPHvs, Bruto et Cassio circa Philippos interfectis
(quod fuit luliano 4.) Victores Caesarem quidem isse in Italiam et in Gallias
Antonium in vere circumiuisse Asiatn, et accepta bis ab Herode grandi pecuniae
stl1nma, primum in Bithynia, deinde Tyri, denique in Cilicia Ì1zcidisse in Cleo-
patram Aegypti RegÌ1zam eiqueadamatae turpiter seruiisse. Altero deinde anno

30 Syriam occupasse Parthos. Haec sic Romani: Caesarem pugna Philippica
reuertentem in Italiam anno 4. luI. morbtts est remoratus; tandem Romam
venit, consule Lucio Ant01zii jratre, hoc est anno 5. ec diu stetit cum Ful-
uia vxor Antonii, consulqtte Lttcius Caesare1J1multis obtrectationibus vexatum
denique hostem jecerunt. Belli apparatus tota Italia per aestatem juere. Antonii
contra Caesarem ex Galliis aduocati exercitus duce Ventidio, dum interim
Antonius in Aegypto, quorsum Asia depraedata cum Cleopatra regina ex
Cilicia fine anni 4. descmderat, amore implicitus quiescit nihil adiutis pro-
uinciis Syria et Asia, quas Parthi intlaserant. Tempore autu1nni Caesar Pe-
rusiae Lucium concludit, vbi dum is obsidetur, Fuluia Antoniu1n maritum per

40 literas ex Aegypto vocat in Italiam.
13) Coelio Basso
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De rebus Parthorum in Iudaea gestis rursum IosEPHo cum Romanis
conuenit exactissime. Caesum Antonii legatum Saxam Ios. Sexam Didium. t
In Palaestina I-[yrcano deposito, Parthos Antigonum regemfecisse: IosEPHVs
ait occupata Ieroso(yma Pentecoste receptos Ptolemaide et Sidone, exclusos T)ro.
Multis deinde Parthorum et Herodis actionibus profectionibusque interpositis,
et Malcho Arabiae regefrustra de auxiliis rogato, quod studeret rebus Parthi-
cis, quibus rebus consentaneum est, anni quinti reliquum menses cir-
citer 7. aut 8. transactos: Herodem fugisse in Aegyptum. Sic et de profec-
tione Antonii conuenit. Antonius ineunte anno VI. Tyrum nauigattit, quasi
restiturus Parthis;' itaque IosEPHvs ait: Herodem non inuenisse Antonium lO ;;

in Aegypto. Ad Tyrum enim Antonius acceptis vxoris Fuluiae literis, cum
praeterea impar esset Syriae liberandae, circumnauigata Asia perrexit in Ita-
liam. Hoc in itinere audiuit de Perusia dedita, quod factum post Calo Ian.
anni 6. quibus deditis Caesar excurrit in Gallias, vt et IosEPHvs narrato
Athenis Antonius obuiam habuit Fuluiam cum Ventidiofugientes ex Italia post
factam deditionem. Caesarem igitur hostem fecit, et recta nat-tigansin Italiam
Brundusium obsedit.

Itaque IosEPHvs ait, quo Herodes tempore ad Cleopatram in Aegyp-
tum venit, turbulentum illis Italiae statum nunciatum: Herodem nihilo secitts
properasse in Italiam, quamuis procelloso mari, sic vt iacturam faceret et 20

Rhodi nauem aliam aediftcaret.
Interim Caesare ex Galliis reuerso pacem faciunt Antonius et Caesar,

partitique prouincias de nouo, Antonius confestim mittit Ventidium contra
Parthos. Sic amici facti Caesar et Antonius Romam veniunt circa aequinoc-
tium vernum: intellige paulo ante. Itaque IosEPHvs Herodem ait in Italiam
venisse cum iam praemissus esset Ventidius contra Parthos, et Caesar Antonius.,
que Romae amice degerent.

In dispositione prouinciarum similis consensus. Antonius enim pro-
uincias suas partim legatis partim Regibus tributariis distribuit, inter caeteros
Herodi Idumaeam et Samariam, senatu acta ipsius rata habente. Sic Romani: 30

et IosEPHVS, Herodem narrasse Antonio gesta aliquot mensium in interiori
prouincia, et profuisse Herodi ad regnum, quod vtilis diceretur futurus bello
Parthico, et Caesarem quoque in gratiam Antonii iuuisse Herodem, et senatu11t
super eius negocio conuocatum, atque haecfacta Caluino et Pollione Coss. O(ym-
piade 134, Id est primo quadrante anni 6. cum aestate sequenti expec-
taretur Olympias 185. cuius primus annus more Iudaico incipiebat
Aprili mense ante ludicrum.

Ex eo narrat IosEPHvs reditum Herodis in Iudaeam ad Ventidium, eiuJ-
que et Silonis res gestas, et quomodo pecunias ab Antigo1no acceperint: quibus ;0

gestis exercitus in Iyberna ductos puta fine anni 6. Et Romani: Ventiditl1JJ 40

per aestatem anni 6. Pharnapaten (IosEPHo Barzapharnem) deleuisse, Par-
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thosque et ducem eorum Pacorum Syria expulisse, Antigono Iudaeae rege per
Silonem in ordinem redacto, pecuniisque ab il/o et à Nabathaeae rege Malcho
(quia IosEPHo indice, Parthos iuuerat) extortis. Itaque cum pace mm Pom-

.peio facta, Antonius autumnopropinquante abiisset vt contra Parthos,
fD;bernaretqueAthmis, primum nuncium accepit de Ventidii legati sui victo-
riis. Dum interim Herodes aliqua gessit fD;eme,quo tempo re IosEPHvs ait
Antonium Athenis fuisse.

Statim vtrorumque consensui subiicitur nouus apparatus bel/i Parthici;
quamuis Antonium in Parthos iturum Caesar reuocauerit in Italiam, quod

IO Pompeitls non staret pactis. Parthis autem bel/um reparantibus Ventidius
occurrit, caesoque ductore Pacoro Parthos Asia et Syria expulit, quo facto
IosEPHvs ait Ventidium Herodi subsidia misisse. Quae igitur Herodes his
auxiliis fretus gessit, ea finem anni 7. occupant, quippe Machaeram Ro-
manum ducem, Ieroso!Jmis exclusum ait abisse Hierichuntem, vtique in
Hyberna.

Vmtidius victoriam persecutus ad Euphratem perrexit, Antiochumque ob-
sedit Samosatis: cum interim Antonius celeriter ex Italia reuersus in Grae-
ciam, inde mouit in Asiam; subitoque Vmtidio superuenit obsidenti Samosata
iamque super deditionepacto; Antonius vero spretis conditionibus arctius Samo-

20 sata obsedit, sed parum profecit, tempus tractum, ipse damnis plurimis mul-
tatus. Itaque IosEPHvs ait Herodem cum exercitu ad Antonium abisse oppu-
gnantem Samosata ad Euphratem, venisse opportunissimo tempore, nec sine
periculo. Tandem leuioribus conditionibus deduntur Samosata: Claudio et Nor-
bano Coss.· id est, anno 8. quam deditionem IosEPHVs ait Herodem pro-
curasse Antonio.

J7 Interea referunt vtrique,deleta essepraesidiaRomana,qtlae crantl in Iudaea,
ab Antigono, IosEPHvs ait factum tempore messis, Herode Samosatis ab-
sente, ct cecidisseIosephum Herodis fratrem cum quinque cohortibus Romanis.

Conuenit et de successore Ventidii Sosio in Iudaea, deque victoria Sosii de
30 Antigono, quam Herodi quidem IosEPHvs ascribit, sed habenti legiones à

Sosio missas, et de fuga Antigoni Ieroso!Jmas. Pergit autem IOSEPHvsHe-
rodem imminentem Hieroso!Jmis, sic vt Antigonus fugam circumspiceret, re-
tentum fuisse tempestatibus, quibus desaeuientibus, castra locata ad Ieroso!Jma
anno tertio ex quo rex fuerit declaratus puta fine anni 8. de cuius messe
supra loquebatur. DION vult his ipsis Coss. et captam essc Ieroso!Jmam,
nimirum quia hoc anno obsessa fuit. De vrbe vero capta quis DIONI
potius credat qui 200. annis post vixit, quam IosEPHo gente Iudaeo et
aetate propiori, praesertim cum DION fateatur multa damna Iudaeis il/ata,
multa etiam ampta, vnde diuturnitatem obsidionis coniicias. Tunc qu.i-

40 dem .A..ntonius reditum parauit in Italiam; et sequentem annum 9. eundo red-
8) consensu 11) Pacaro
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eundoque COnSUtltpsit,nihil in Sjwia effecto. At l'ex Herodes apud vrbetlt castris
tltunitis abit/it in Satltariatlt: nuptias celebrans Ct/tItMariatltne Astltonaea, vti-
que per hyemem. Postea IOSEPHOnarrante venit Sosius ex Phoenice, et ad-
ductis tltagnis exercitibus obsedit CUtltHerode Ieroso!Jtltatlt; id vtique iam anni
tempestate fauente: durauit obsidio tltC11ses5. scilicet ex quo Romani exer-
citus aduenerunt; expugnata est vt DION, Sabbatho, vt STRABOvero inter-
pretatur cum IOSEPHO,die Ieiunii, et tltense quidem tertio non obsidionis,
vt iam dictum, sed anni Iudaici, id est, mense Siuan, qui in Calendario
Hebraico tria habet ieiunia, mense itaque Iunio, secus quam CALVISIVS
habet fo1. lO. Epistolae, Agrippa et Caninio Coss. et ne quid dubites, ad- IO

dit IOSEPHVSAnno Sabbathico, cuius septenarii curriculi circuitus penes
Iudaeos non perturbata serie durat ad nos vsque, qui sextum aerae t
nostrae habent sabbathicum. I

Consensus et in hoc, quod Ieroso!Jtltis deditis rex Herodes praefectus; ,8

quando Antonius IOSEPHOrursutlt ingreditur Syriatlt, ad quetlt Antiochiatlt
tltissus Antigonus, virgis caeditur cruci alligatus, tandetltque secUTipermtitur,
exeunte anno nono CUtltAntonius sequenti anno 10. expeditionetlt pararet
in Parthos et Medos. IOSEPHVSait Antoniutlt voluisse AnHgonutlt seruare ad
triutltphutlt, sed cOtltpulsutlt Herodis instantiis vt suppliciutlt de eo sutlterel.

IOSEPHVSnumerat annos Assatltonaeorutlt 126. et alibi tribuit illis 125. 20

in oratione Herodis ad populum. Et 126. sunt 18. Hebdomades sab-
bathicae. Erat vero Graecorum annus 150. sabbathicus non minus quam t
ipsius annus 9. Iulianus, vt patet ex libro I. Macchabaeorum: Obscurum
igitur est, cur potius incipiat IOSEPHVSnumerare à Graecorum anno
150. quam ab anno 145. quando tempIo prophanato Mattathias Assa-
monaei pronepos, Iudae pater paulo post arripuit principatutn. Nisi
forte principatumAssamoneorum nullum agnoscat primis quinque annis,
quando nulla pactione, nullo consensu totius gentis, aduersantibus re-
gibus Syriae, sub quorum dominio erat Iudaea, latronum in morem ad
Mattathiam et Iudam conuenticu1a facta sunt in syluas: donec Iudas, re- 30

staurato cultu templi, et mortuo Antiocho Epiphane, rem armis et forti-
tudine gentis eo deduxit, vt à filio illius Antiocho Eupatore, Dux et
Princeps constitueretur à Ptolemaide vsque ad Gerrenos II. Macch. 13.
vers.24. anno Graecorum 150. sabbathico.

Peruentum est ad initium regni Herodis geminum, anno Iuliano 6.
et 9. quarto scilicet à primo initio: pergamus nune in examinanda fide
IOSEPHIcirca res Romanas: vbi simul patebit quodnam initium regni
Herodis IosEPHvs vt plurimum obseruet. I

Alexander Aristobuli filius anno, quo Caesar senatutlt profligauerat anno J9

sc. 49. ante aeram nostram securi percussus à Scipione ad literas Pompeii, 40

2) Asmenaea 25) Matthias 30) Matthiam



CAPVTVIII 47

reliquerat ex Alexandra J-!yrcaniftlia ftlium Aristobulum et ftliam Mariam-
nettI, Herodi nuptam. Hunc Aristobulum mater Alexandra cupiebat Pontificem
fieri natum annos 16. itaque per literas à Cleopatra Regina Aegypti petiit, vt
illa hoc itnpetraret ipsi à suo Antonio. Id factum esse anno Iuliano 11. inde
probatur, quia anno 10. Antonius infoelicem expeditionem in Parthos sus-
ceperat, et ft1JCanni redierat in AegyptU!n. Anno igitur 11. fuit in Aegypto.
Exittit quidem vt profecturtts contra Parthos, inhians Armeniae, sed rediit in
Aegyptum leui de causa. Hoe igitur anno Aristobulus summus Pontifexfac-
tus est, cum 14. anni transissent à caede Alexandri patris, filium igitur

lO Aristobulum is reliquit trimum. Accessit enim ad causas Aristobuli
promouendi, quod Antonius illum ab Herode sibi mitti petierat commenda-
tum sibi ab amico Dellio, quiforte in Iudaeam ab Antonio veneratoHuius Dellii
mentionem et Dro facit, negociumque indicat, missum illum in Armeniam,
quorsum pergens Iudaeam transiuit.

t Tunc igitur Herodes Aristobulum sacerdotem fecit et paulo post Sceno-
pegiam, natum annos 17. astu aquis submergendum luI. 12. curauit. Quam-
obrem accusatus apud Antonium (qui iam erat Laodiceae velut in Parthos
iturus) à Cleopatra fuit, quae eius regno inhiabat: Antonius vero absoluto
Herode Cleopatrae pro Iudaea Coele-Syriam concessit, et Chalcidem vacantem,

20 occiso Lysania Ptolemaei ftlio, quod Cleopatra eum, vt studentem rebus Par-
thicÌJ detulerat. Deducto autem Antonio in Armeniam ipsa per Iudaeam in
Aegyptum est reuersa. Antonius Artabazum Armeniae regem dolo captum
cum ftliis in Aegyptum misit munus Cleopatrae: cui Artaxias successit, ftlio-
rum natu maximus dolo elapsus. Haec IosEPHvs. Et Dro similiter, tribuens
illa anno I,UI.12. cum sequenti 13. anno Antonius in Parthos prqfectus

60 societatem CUfflJ.rfedis iniisset, I et anno 14. Herodes iussu Antonii pritnum
bellum Arabibus inferret: Dum interim conflatum est bellum inter Caesarem
et Antonium, quo sequenti 15. anno Antonius victus est ad Actium: Herode
post térrae motum ingentem TUrSltmcum Arabibus bellum gerente. Hunc igitur

30 annum IOSEPHVSvocat regni Herodis septimum scilicet ab illo anno quo
captis Ierosolymis Antigonum deleuit. Et confert pugnam Actiacam in
O&111P. 187, quippe aestate anni 14. celebrata illa Olympias, currebat
igitur eius annus 2. in pugna, quae contigit 2. Septembris.

Cumque Caesar anno luI. 16. ineunte (cuius Calo Ian. Consulatum IV.
iniuerat in Asia) venisset in Italiam, indeque reuersus esset in Graeciam breui
tempore, bello persecuturus Antonium et Cleopatram, me etiam IosEPHVs
scribit Herodem ad Caesarem venisse Rhodum, nulla spe salutis. Nam DroN
narra t, et defecisse ab Antonio Dynastas et Reges; et Caesarem ex sociis An-
tonii alios vita, alios opibttS et dignitatibus priuasse. Herodem vero cum Caesare

40 iuisse in Aegyptum, vbi deserti ab exercitibus Antonius et Cleopatra, regno
20) Lysiania
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pariter et vita cesserunt: Cal. Sext. quo audito Herodes rursum in AegyptullI
venit gratulatum Caesari, quem et AntiochialJl vsque deduxit. Nam DION ait,
Augustum per Syriam redisse in Asiam ibique hyemasse.

Sequitur in IosEPHo mentio expeditionis Actii Galli in Arabiam, illo
anno, quem proxime antecessit siccitas sterilitas et pestilmtia, quando He-
rodes à Petronio Aegypti praeside frumento subleuatus est quem annum 10-
SEPHVSRegni Herodis decimum tertium numerat, vt in 14. cadat expeditio
Arabica. DION igitur eandem confert in annttm litI. 22. Ergo nonus luI.
est IosEPHo primus Regni. Petronii apud DIONEMfit etiam mentio anno
24. luI. vt Aegypti praesidis. IO

Tunc Herodes consilium cepit aedificandae Caesareae, et filios Romam misit
ad Caesarem; et cum Agrippa gener Caesaris in Asiam ve1nisset, Herodes illum 61

inuisit ad Mirylenem. Rursum huius rei annum indicat DION, sc. 23. Iu-
lianum; cui et de Ioco conuenit: Missus enÌ1n erat Agrippa in Syriam sed
haesit in Lesbo. En causam et necessitatem Herodi excursus huiusce,
quippe ad Syriae moderatorem.

Exinde IosEPHvs commemorat aduentum Augusti in Syriam, quando He-
rodes Zenodori Tetrarchia donatus est ab Augusto, CUllIhaberet antea Tracho-
nem, donatam sibi post primam Actiada, id est, post luI. 18. quam inter et
Galilaeam sita erat haec Zenodori ditio, Paneas dicta. Hoc dicit factum de- 20

cimo anno ex quo Augustus in Syria fuerat. Rediit autem Antiocruam Syriae
exeunte anno 16. ve! ineunte 17. vt paulo prius dictum. Ergo annus 17.
est primus eius absentiae, innuiturque ineunte 26. Iuliano redisse Augu-
stum in Syriam. Id connrmat DION, Anno enim 24. AugusttlS Roma pro-
fectus in Sicilia hybernauit, et anno 2J. in Samo, Anno vero 26. ineunte vere in
Syriam excurrit, rediensque in Samum ibi secundo hybernauit. Et ne dubites
inter eius gesta in Syria DION etiam ditatiomtlt Herodis et donationem di-
tionis Zenodori commemorato Hoc autem factum ait IosEPHvs anno 17. regni.
Ergo rursum annus Ierosolymae captae est illi primus regni, desinens
in Ver anni Iuliani 10. Additis ad 9. currentem 16. èompletis, consurgit 30

25. Iulianus, à cuius paschate currere cepit 1iimus regni, qui cum iam
breui esset desiturus in Pascha anni 26. Iuliani, Augustus in Syriam re-
uersus sic Herodem donauit. Ita tenemus et DIONEMet IOSEPHVM,vt
DION à Calendis Ianuarii,IosEPHvs hic in rebus Herodis Iudaicis à se-
quenti Nisan annum inchoet: et haec gesta sint inter vtrumque initium,
verno tempore, quod et DIO patitur.

Cum hucusque pulcherrimo nec vspiam turbato ordine peruenerimus,
consentientibus cum IosEPHo rebus Romanis: cum statim vno filo sub-
texatur à IosEPHo consilium I Herodis de aedificando tempIo: cum immediate 62

prius meminisset anni regni à captis Ierosolymis decÌ1niseptimi: hoc vero 40

14) Agrippas
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de tempIo consilium expressis verbis tribuat decimo octauo; et hoc Eb. 15.
Antiquitatum: cum non minus lib. 1. de bello, res easdem eadem serie
narret; cum causam consilii magnincentissimi coniiciat inpraesentem
Herodis joelicitatem, et amicitiam Augusti in S.yriapraesentis: quis non videt

t manifestissime vitium scriptorium in Ioco altero, Quintodecimo pro Octo-
decimo? Quis adeo improuidus est, vt non videat, neri nequaquam posse
quod CALVISIVScontendit fol. 23. Epistoiae vt aiterum Iocum eiusque
annos 18. de primo regni initio, aiterum eiusque annos 15. de posteriori
intelligamus? Et tamen hoc veluti Achilleo argumento CALVISIVSnititur

lO demonstrare, IosEPHvMmemoria Iapsum, et res Iudaicas triennio anti-
cipasse, et annos regni Herodis ab vtroque principio totidem annis ab-
breuiasse. Demus factum quod CALVISIVScontendit, vt minus vero
dixerit IosEPHvs, in denniendo regno Herodis, de quo postea, saltem
hoc nobis Iargiatur necesse est, non esse anticipatas res Iudaicas et con-
silium de tempIo struendo, quippe quae sunt minora rebus Romanis,
quaeque verissime in annum 18. à capta vrbe cadunt in annum 21. à
concesso ipsi Regno à Romanis; itaque et hoc Iargietur in numero 15.
omnino vitium inesse scriptorium manifestissimum et ab ipso IOSEPHI
textu redargutum piuribus documentis. Frustra igitur CALVISIVShoc

20 argumento· se munit quin potius alia ipsi nrmamenta circumspicienda
sunt ad id quod contendit euincendum. Tanti nimirum est, attendere,
quid scribas, quid pronteare, quomodo id cum circumstantiis omnibus
concilies, vt verisimilitudinem prae se ferat: praesertim si alium rectius
sentientem, oppugnandum sumpseris. I

Oj Sed misso CALVISIOpergamus. Recte de hac Templi structura acci-
pimus Iocutos Iudaeos apud IOANNEM,quando anno Iuliano 74. Christo

t dicunt, quadraginta sex annis aediftcatum esse templum illudi intelligentes
ornatum qui post dedicationem et viuo et mortuo Herode continuatus
est. Aufer Iulianum 26. à 74. restant anni 48. Bene quod plus quam 46.

30 Nam et Herodes hoc opus instituit vtique fìniente Iuliano 26. post re-
ce.ssum Augusti et IOSEPHvsaperte testatur, tempus consumptum materia
conuectanda, et demoliendo tempIo priori; vt verisimile sit structuram incep-
tam anno Iuliano 28.

Sequitur Herodis peregrÌ11atio Romam d reditus cum ftliis ex Mariamne.
Augustus enim anno 27. Romam rediit mansitque ibi triennio, vt DION habet.

Meminit IosEPHvs et Agrippae reuersi in Asiam, quando Herodes eum
inuitauit in regnum profectus ad illum. Id factum DIO testatur Iuliano }o.
Vterque consensu subiungunt expeditionem Agrippae in Bosphorum; et
DIO factum ait anno }2. quando Herodes Agrippam quaerens in Bosphorum

40 venit et inumtum coniecto bello duxit in Iudaeam.
l) octuo
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Denique cum Agrippa exeunte decennio Tribunitiae potestatis decederet
Syria, Herodes tertio illum inuisit, habens secum Antipatrum filiorum natu
Maximum ex Doride. DION annum indicat Iulianum }}. et de finiente
decennio consentit, nam et incepisse illud anno 23. constato

Succedit Herodis iter Romam ad accusandos suos ex Marianme filios: qui
aduentans Caesarem Aquileiae esse audiuit. DIO annum et causam indicat
absentiae. Anno }6. Dacis et Dalmatis rebellantibus Augustus CUfl1 Tiberio
profectus in Gallias, (erat autem et Liburnia et Aquileia pars Galliae
togatae) inde sc. ex Aquileia vicina Illyrico, misit Tiberium contra hostes;
ipse Lugdunum profectus est, fine anni Romam vna sunt reuersi. Peri id ipS'um lO 64

ergo tempus 10sEPHvsait dedicatam Caesaream cuius aedificandae consilium
anno Iuliano 23. ceperat; dedicationem factam °!Jmp. 192. nimirum cuius
ludicrum celebratum erat anno 34. currebat igitur eius annus 3. Hunc
igitur 36. 1ulianum facit 23. Regni, rursum numerans à captis 1erosolymis
constanti more, quod superioribus adde, quo minus credibile, ipsum in
medio orationis cursu sui ipsius esse dissimilem. Rursum hic CALVISIVS
fol. 23. Epistolae in diuersa nititur. Si, inquit, O!Jmpiade 192. ergo anno
eius primo. At hoc falsum argumentum esse multis exemplis ex ipso
1osEPHo et docui et docebo; quin CALVISIVSipse hic fatetur; O!Jmpiadis
vocabulo totum intelligi quadriennium saepitls. Ergo cum hoc non successisset, 20

ad aliud firmamentum transilit, cuius hoc fundamentum, Annum 23. à
9. Iuliano coincidere cum anno 4. O!Jmp. 192. Atqui tuam adi Chronologiam
CALVISI:si anno 1uliano 34. est Olympicum ludicrum; anno 36. non
nisi tertius Olympiadis agitur saltem vsque ad Autumnum Macedonice,
vsque ad brumam Romane, et omnino vsque ad sequens Pascha 1u-
daice, vt hic 10SEPHVSOlympiadibus vtitur 1udaice. Esto vero, dedicata
sit post Autumnum, iam currente Macedonice quarto Olympiadis. Quid
igitur ais? Egone demonstraui, hunc quartum 1osEPHo esse primum
Olympiadis sequentis? O te oscitantem lectorem. Si Olympiadis ludi-
crum celebratur aestate anni 38. tunc Macedonico more Autumnum 30

anni 37. dico referri ad principium anni primi, minime vero Autumnum
anni 36. Omnibus igitur modis hic frustra es: nullo modo debuit 10-
SEPHVSOlympiadem 193. scribere; nihil eorum largior quae fol. 25. de
me iactas.

Leuiculum hic est quod quis disceptare possit: cum enim bis 10-
SEPHVSde Caesarea agat, et quando vrbs decreta, et quando dedicata,
illic quidem 12. annis dicit juisse absolutam, I hic vero tantum 10. Itaque 6J

manifestum et hic sphalma ikxeX't'<p pro awae:xeX't'<p. Nam à 24. quando
aedificationem coeptam esse verisimile est, proximo anno postquam
decretum in 36. 1ulianum sunt 12. anni. Ludorum in tertio Olympiadis 40

20) hae stati hoe 32) frustrare statt frustra es
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institutorum causam esse puto Vicennalia deuicti Antonii et Aegypti,
ex quo tempore Caesar solus imperio praesertim Syriae potitus est: à
quo Herodes Caesareae suae, Syriae vrbi nomen posuit.

Iam et vltima Herodis peregrinatio Romam à IosEPHo commemoratur,
anno eo quo celebrata juit O!Jmpias, anno se. 38. luliano, quando et DION
Caesarem Romae habet, et quando Caesar primum Augustus est dictus;
postquam Herodes reconciliatus esset denuoftliis suis ex Mariamne, intercedente
Archelao Cappadociae rege, ftliorum alterius socero: eo Ì11 ludicro Herodes
scribitur Agonotheta jactus. Eodem anno et Tito cuidam Syriae praesidi,

IO quem Herodes, priusquam Romam abiret, conciliauit Archelao, successor missus
est Saturninus, apud quem accusauit Herodes Syllaeum Arabem et reuersus
Roma, eius concessu, bellum suscepit in Arabiam.

Hucusque res Romanas certis tempo rum articulis et Coss. distinxit
DION, ad annum vsque 40. lulianum progressus; ex eo hiatus est in
historia DIONISannorum 3. quos intra cadit mors Herodis. Itaque quae
restant Herodis res ab anno Iuliano 38. regni Herodis 30. ad excessum
eius, non amplius adeo manifestis indiciis connectuntur cum rebus Ro-
manis. Cum igitur CALVISIVSChronologus fidem losEPHI circa regni
Herodis longitudinem, posthabito accuratissimo eius consensu cum

20 scriptoribus Romanis, qui hucusque durauit, in dubium vocet: illud
nobis restat curandum, vt ad res ipsas Herodis quas vltra annum 37. luI.
continuat losEPHvs, tempus iustum admetiamur, explorantes an ab
hinc plures anni ad mortem Herodis superesse omnino possint, quam

66 quot losEPHvs affirmat. I Belli Arabici telam IosEPHvs exorditur alte, à
penultima Herodis peregrinatione Romana, anno 36. in qua cum Herodes
interiisse perhiberetur, Trachonitae ad latrocinia conuersi sunto Ex his cum
duces Herodis aliquos intercepissent, reliqui profugerunt in Arabiam, indeque
Iudaeam depraedati sunt excursionibus jactis. Herodes fine anni reuersus, cum
profugos vlcisci non posset anno 37. luI. perlustrato Trachone domesticos il-

30 Jorum comprehendit et occidit; qua re illi exacerbati perpetuis incursionibus
vexarunt Iudaeam: Adeo quidem vt cum anno }8. Herodes Romae iterum juisset,
indeque, vt graecus textus habet, rediret, bellum illi ex hac 'causa conflaretur
cum Arabibus latronum receptatoribus. Nam compertis damnis Herodes Ara-
bem accusauit apud S.yriae praesides dedi sibi latrones postulans: quo. audito
latrones ad mille coeuntes belli specìem praebuerunt. Herodes litem prosequens
et latrones dedi et mutuum ab Arabe sibi restitui postulabat: tandem res com-
posita vt postulatis Herodis intra lO. dies satisfteret: quibus exactis Syllaeus
Arabs pactis non stetit; sed Romam profectus est. Quantum postulas tem-
poris CALVISI,vt haec hucusque geri possint? Herodes ante abitum

40 Romam versus iam vexabatur latronum irritatorum incursionibus; re-
uersus Roma cum aucta damna comperisset, putas quod Regnum suum
7*
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diutius neglexerit? et non potius ad Syriae praesides statim retulerit?
Ingrauescentibus vero 17talis, et turbata pace publica et Syllaeo reo, quamdiu
putas rem distulisse Praesides? Numquid satis esse putas bimestre spa-
cium ab Herodis reditu, quod intra semel atque iteru17t Herodes accuset Syl-
laeu17t,Syllaeus citetur:atqui et quadrimestre et semestre largiar, vt habeas
tantum, quanto quidem tempore pacem negligere prouinciae limitaneae,
vicinis Ar17tenis ia17tres nouas agitantibus sub Augusti foe1icissimo imperio
praeses nullus potuit. Cadat compositio tamen in aestatem anni 39.detur
exinde Iulius illis pactis conuentis }o. diebus intra quos Herodi erat faciC11da
restitutio. Syllaeus igitur Aulgùsto mense Romam abeat, quod equidem lO 67

puto illum longe ante fecisse, primo sc. vere. Interi17t vero et Herodes à
Praesidibus accipiat potestatem persequC11diarmis iu.) SUU17t.Expeditio triu17t
dierum fuit eundo, redeundo totidem; munitione17t latronum primo impetu
cepit, da17tnu17tregioni praeterea nullu17t intulit. Mensis tamen integer insu-
matur qui erit September. Octobri referat Herodes ad Praesides; Arabes
R017ta17tad Syllaeum, quid gestum sitoProperatis enim IIUllCiisacta resoEt
Syllaeus confestim Herode17t apud Augustum accusauit, et nondum audiuerat
Augustus Herode17t CU17texercitu extra regni fines profectum. Literae ergo
Attgusti ad Herodem JJtinaces, et Syllaei ad Arabas iactabundae, Nouembrem
habeant. TuncHerodes legatos R017ta17t17tisitpurgandi sui causa; iuerintDe- 20

cembri; desederint Ianuario etsi nihil esset quod agerent aut expecta-
rent: primo enim aduentu ne admissi quidem sunt, iterum petentes audien-
tiam stati17t di17tissi re infecta. Exercebant tunc Augustum curaeArmenicae
et Parthicae, itaque verisimile est Herodem illi suspectum fuisse, ac si
studeat rebus Parthicis, occasione vsurus si se Parthus commoueat. Red-
ierint legati Februario ad Herodem. Quatuor exinde integros menses
dabimus rebus pendentibus, dum Herodes 17talis et insolentia hostiu17t coac-
tus rursu17t 17tittit legatu17t Nicolau17t, is Iulium nauigando Romam in-
sumat, mensem Augustum Romae, dum Syllaeo praesenti diem dicit
eumque accusato Tunc Caesar habebat in recenti memoria numerum, quem 30

Syllaeus erat mentitus, occisorum ab exercitu Herodis. Vide igitur, ne
tempus longe breuius, quam 10. Mensium intercesserit inter accusatio-
nem et excusationem. Caesar Nicolai oratione reconciliatus Herodi: literis
vero Herodis filios perfidiae insimulantis eodem 17t017tentorursum perturbatus,
etsi nOlI 17tulto post scripsit Herodi, mensem tamen Septembrem inter-
posuerit, donec rescribens Herodi potestate17t ei necis filioruJJt faceret: ct hae
liIterae afferantur Herodi per Octobrem. StatiJn autem Herodes ex prae- 68

scripto Caesaris, amicos R017tanos Berytum conuocauit, filios in eorum consessu
acct/sauit, da17tnatosque in Sebaste strangulauit, dabimus tamen lmic rei iu-
stum spacium Nouembrem et Decembrem. Atque haec sola pars histo- 40

29) praescribi sfati praesenti
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riae Herodis temporum expressa notatione care t, quam in duos annos
39. et 40. digessi, nec vlla necessitate cogimur quin potius non paucis
documentis vetamur in plures annos extendere; ab hac vero nece filio-
rum Mariamnes inuenies circiter 14.menses ad finem vitae Herodis. His
mim fraudefratris Antipatri interemptis, Antipater paulatil7l venit in odium:
recenti vtique memoria facti: quare et periculo et regni cupiditate instigatus
patri quoque Herodi, etfratribus caeteris Romae per clandestinas literas struxit
insidias. Facta sint ista Ianuario. Februario scripserit Romam amicis, cura-
rent se vocari, vocetur Martio, eat Aprili Romam. Ab hoc temporis articulo,

10 dum ipse absms conuincitur insidiarum in patrem, et parricidialis calumniae in
jilios, vsque ad eius discessum ex vrbe Roma, dum Patri reuocanti pare t, 10-
SEPHVSdiserte numerat mmses septem, admiratus ipse, tanto temporis spa-
cio non animaduersum ab Antipatro periculum. Decembrem igitur impendat
reditui. Verum in ipso aditu patriae coniectus est in vincula, missaeque ad Cae-
sarem literae scelerum eitls 1zunciae,quibus Ianuarius cedat, et Februario re-
feratur smtmtia mortis à Caesare qua accepta Herodes, iam morbo implicitus,
caedem ftlii properasse legitur, cui non amplius quinque dies superuixit.

Cum haec omnia ab anno 38. qui ludicro Olympico est signatus et ab
anno 36. 1uliano, qui numeratur 28. Herodis, pulcherriroo nexu inter

20 se conserta sint, vt mi rum si quis vel mutire con tra audeat, nedum vt
triennium insuper inseri possit: quae igitur quaeso insania est, velle
1osEPHomemoriae defectum imputare, quod tandem consensu egregio

09 cum hac rerum serie annum quo mortuus Hel rodes numerat tricesimum
quartum à captis 1erosolymis, et addit certitudinis causa tricesimum
septimuro, ex quo rex fuerit declaratus? Sciuit 1osEPHvs, inquit CAL-
VISIVS,annos regni fuisse 37. sciuit bina initia eius distare triennio; at cum
addere triennium ad summam debuisset, improuide subtraxit, pro 37.
et 40. dixit 34. et 37. O rem mira m ; si recte numerati sunt anni 7. 13.
17. 18. 28. cur diffidis memoriae numerantis et 34. eodem tenore, cur

30 nullum hactenus labantis memoriae argumentum? Sed plura de con-
sensu historiae Mortis Herodis cum coelo et cum rebus Romanis se-
quentur capitibus duobus proxirois. Nunc illud peculiariter pensitemus:
si distantia triennalis initiorum diuersorum regni 10sEPHvM induxit
in hanc hallucinationem, cum finiret historiam regni Herodis, non igitur
circa initia huius historiae lapsus est. Cur igitur CALVISIVSsupra argu-
mentum petiuit ab anno 15.vel 18. quando 10sEPHVsnondum ad hunc

. scopulum finis regni, subductaeque anno rum summae impegerat?
An non vel hinc patet quam anxie CALVISIVSargumenta corradat suae
sententiae stabiliendae, quam nullo iudicio? Verum operae precium est ex-

40 cutere etiam alterum eius firmamentum. Ait igitur fol. 14. Epistolae,
37) subductuque
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tunc IOSEPHvM Inentis juisse compotem, cum Herodem aegrotantem iam, lace-
ret septuagenarium.' nam si mortuus sit anno 42. Iuliano, regni l/o, non nisi
67, annorum juturum juis se. Atqui haec nihili ratio est. In Antiquitatibus
enim legimus m:pt g"t"O<; É;~aO[L"YJxocr1"ÒV~v: bello vero: ~v cr:x.eaòv héiJv É;~ao-

[L~XOV1"rJ.. Iam supra dictum, anno Lf7. ante aeram nostram, fuisse illum
annos 25. natum; cum autem Iulianus 42. sit 4. ante aeram nostram
anno igitur Iuliano 42. habuit annos 68. egit 69. Si mortuus esset trien-
nio post, habuisset annos 71. egisset 72. at qui superat septuagesimum,
is nequaquam fere septuagesimum dicitur agere, sed is tantum I qui ali- 70

quanto minus quam 70. natus est. Sed fundamenta erroris huius quo lO

CALVISIVSHerodi anno 42. dat 67. annos, supra discussa sunt suis locis.
Quemadmodum nec illud sanum est, quod CALVISIVScontendit,nemi-

netn dici ad septuagesimum accedere, aut fere 70. annos habere, nisi qui
iam inchoauerit 7omum.1010 qui ipsissimum agit 70mum,is frustra dice-
retur jere septuagenarius, omnino enim esset. Nihil igitur habet ex IOSE-
PHOCALVISIVS,quod IOSEPHOipsi opponat, sola sua coniectura nititur:
qua fidem derogat IosEPHo: ipse contfa IosEPHvs circa annum mortis
Herodis vndiquaque sibi consentit pulcherrime; quod ex sequentibus
amplius confirmabitur. Tenemus quo anno Iuliano mortuus Herodes,
nimirum 42. Nam quia mortuus regni à Romanis accepti 37mo,adde 20

36. solidos ad currentem 6. Iulianum quo anno declaratus est rex, con-
surget 42. currens Iulianus. Et quia mortuus 34to ex quo cepit Icroso-
lyma, adde ad currentem luI. 9. quo cepit Ierosolyma 33. consurgit ite-
rum Iulia. 42. currens. CALVISIVSfol. 12. 13. epistolae suae praeter
alia etiam hoc in me reprehendit, quod verbis IOSEPHI vim jaciam.' nam si
IosEPHvs ad literam intelligatur, morte111Herodis ab eo reponi in Iulianum
4}. non in 42. tantu111enim abesse vt à 9. Iuliani me11SeIulio vt ipse vult ad
Pascha anni 42. numerari possint }4. anni, vt ne quidem l}. solidi sint qttippe
quibus tres jere menses deessent. At demonstratum est capite VII. fragmenta
anni primi et anni vItimi more Iudaico et Romano populari in censum 30

venire. Siue enim considerauerit IosEPHvs Romanum anni initium, quod
Herodes regnum acceperit sententia primum senatus Romani, deinde
exercitibus Romanis, primus de his triginta quatuor fuit mensium sex
vel septem, vsque ad finem anni Romanum, vItimus mensium trium
à principio anni Romano vsque ad mor1tem Herodis: siue respexerit 71

ad Iudaicum anni principium, quod Herodes rex Iudaeorum esset:
primus horum 34. à mense Siuan ad Nisan vItra 9. menses extendebatur,
vItimus vero iam inceperat diebus 8. ve! 14. ante mortem Herodis.
Nihil igitur nec absurdi ego introduxi, nec noui apud Iudaeos, adeat
CALVISIVSvetus Testamentum et libros Regum, inueniet exempla. Sed 40

IO) quaclam70. 11) Heroclem... 67. annorum 21) 7. stalt 6.
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exempla supra duo dedi ex ipso IOSEPHOquae contestatissimum faciunt
hunc eius morem in quorum altero solidi 26. numerabantur 27. in altero
anni 13. menses 8. distributi inueniebantur in annos ciuiles 15. quae
exempla cum CALVISIVSin mea Diatriba inuenisset, tamen perinde ac
si non vidi~set ita dissimulat, ita me foI. 12.nouitatis et absurclitatis reum
agito Nec videt homo incogitans, se suam ipsius ceruicem ferire: dum
contendit IOSEPHVMperperam numerare 34. et 37. voluisse enim 37. et
40. Et tamen interim mortem Herodis assignat anno Iuliano 45. foI.
25. 26. Epist. suae. Ab aestate vero anni 9. vsque in Pascha anni 45. sunt

IO non solidi 36. quos tamen CALVISIVSipse vult à IOSEPHOciuiliter nume-
rari pro 37. Cur ergo meum priuatum crimen facit, quod si est, ipsi
commune est mecum? Tu vero Iector et hoc cape argumentum IOSE-
PHVMciuiles annos numerare, et vt hodie Ioquimur, inclusiue: quod
mensium et dierum excedentium summas non adiecit summae annonrm,
sicut fecit in imperiis Augusti, Tiberii, Neronis etc. describendis; cum
certissimum haberet, adeoque ipse indicasset Herodem non decessisse
eodem die quo cepit regnare: nimirum quia apud Iudaeos moris esset,
minutias istas integris ciuilibus annis attribuere. Considera vero et
causas quas IOSEPHVShabuit peculiares cur inclusiue numeraret, et

20 hoc principium anni 34. vel 37. contemnere nollet, quippe non tantum
72 Herodes vt Rex, sed etiam subditi ipsius in tota pro1uincia per hos 8.

vel14. dies more Iudaico ciuili literis contractuum aliisque ciuilibus ne-
gociis iam subsignare ceperant annum 34. vel3 7. Herodis. Iam igitur et
huic anno nomen erat datum à Regno Herodis, quod nomen illi anno
tantisper mansit, donec successor Herodis certus esset. Accedit enim
quod post mortem Herodis aliquantisper vacauit regnum donec Augu-
stus prouinciam inter tres Herodis filios distribueret, Archelao Ethnar-
cha Iudaeae dato. Hactenus igitur annus dictus est Herodis Regis 34.
vel 37. postea Primus Archelai Ethnarchae.

30 CALVISIVSfoI. 11. ex aliis Iocis IOSEPHInititu.t euincere, IOSEPHVM
hic numerare completos. Ego vero nisi CALVISIVSseipsum deciperet, et
nisi ex illis ipsis Iocis quos ille sibi putat seruire, argumenta ducerem pro
anno 42. tanti non facerem nec seriem historiae nec morem Iudaeorum,
nec exempla IOSEPHI,nec neglectos menses superfluo s, nec regni vaca-
tionem, quibus 5. argumentis pugnaui hactenus : quo minus et ipse mor-
tem Herodis in 43. Iulianum collocarem. Comparemus igitur et alia
Ioca IOSEPHI,vt sensum eius, completos numeret an currentes, ex ipso
eliciamus.

t Mortuus estAugustus Iuliano 59. Septembri qui in Iudaea a menseNi-
40 san hucusque dicebatur. Augusti Caesaris vltimus ab eo die vsque ad

39) Iudaea mense
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sequentem Nisan dictus est in Iudaea quidem, Tiberii primus; itaque
Iulianus 78. à Nisan fuit Tiberii Vicesimus. Hoc vero vicesimo Tiberii,
IosEPHvs ait mortuum esse Philippum Herodi patri successorem ab Augusto
surrogatum in Tetrarchia Trachonitidis: et numerat annum 37. currentem
eitts imperii, adde 36. solidos ad currentem 42. prodit 78. Iulianus cur-
rens vti constitueramus. Hic adde, si vis, CALVISI37. completos ad
tuum Iulianum 43. quippe ex completis 34. Herodis designatum, nas-
cetur tibi Iulianus' 80. Tiberii vicesimus secundus ve! ad summum 73

21mus: con tra verba IOSEPHIGraeca: Nam tu fol. 11. Epistolae tuae
correctionem textus à SCALIGEROpetitam ex versione RVFINI dissimu- lO t
las quidem, at non occultas. Si enim ad currentem Iulianum 43. addas
solidos 37. omnino non 79. vt tibi, sed 80. Iulianus exibit. Sin autem
37. seme! accipis pro currentibus ciuilibus, cur mihi irasceris qui IosE-
PHVMhac vna re secum ipso et cum Romanis concilio, quod semper de
currentibus loquantur. .

Huic argumento solet obiici series historiae IOSEPHI,in qua Philippi
mors sequitur gesta anno rum sequentium, post Vigesimum Tiberii:
vnde coniicere volunt, corrigendum esse textum IosEPHI: At si ordo
textus seruandus est etiam in tempore: mira orietur perturbatio hi-
storiae; quod patet si capita ipsa rerum hic congestarum singillatim con- 20

sideramus: qua ratione simul apparebit consilium scriptoris in ordinan-
dis his rebus.

Diuidit IOSEPHVShanc historiae partem inter Monarchas Romanos,
vti illi sibi inuicem ordine successerunt: quippe Iudaea, cuius historiam
prontetur, ad illos pertinebat. Sub Augusto Iudaeis transierunt anni 9.
quos intra facta sunt ista. Quirinius missus C811sumimposuit: C011traquem
Iudas quidam seditionem commouit et oppressus est. Cum Quirinio venit Co-
ponius Procurator Iudaeae; s.ub eo Samaritae Templum prophanarunt. Co-
ponio successit Marcus Ambiuius: sub eo mortua Salome soror Herodis. Huic
successit Annius ~fus, sttb qttOmortuus est Augustus. 30

Hinc transit ad imperium Tiberii; sub quo quia Iudaeorum gens in
multas regiones erat diuisa, in quarum singulis aliqua memorabilia con-
tigerant; IosEPHvs etiam multa narrationis facit initi~, subinde reuersus
ad idem Tiberii principium, absolutis rebus vnius regi0nis cohae'renti- 74

bus inter se. Itaque distributa est pars haec in capita nouem. Primum
est de Magistratibus Iudaeae. Tiberius enim Gratum, et post annos 11.

Pi/atum misit; vbi commemorantur summi Pontifices quos quisque
ordinauerit, vsque ad mortem Tiberii. Secundo narrat quid sub priori
praeside Grato in Galilaea Herodis Tetrarchia factum sit; Tiberias sc.
aedificata ab Herode. Tertio ad Parthos (sub quibus Iudaei Babylonii erant) 40

12) tu ibistalt tibi 20) sigillatim 20/21) consideremus27/28) Ceponius 28/29) Ceponio
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se vertit, ea prosequens quae rursum sub Grato Iudaeae praeside inde à
principio Tiberii per annos luI. 60. 61. acciderunt, donec Germanicus in
orientem mitteretur. Quarto nunc demum ad tempora Pilati venit, narrans
quae sub illo facta Ierosolymis principio magistratus anno Iuliano 72.
de Aquilis Romanis, de Aquaeductu, de Jesu Christo. Quinto inserit vnum
aliquid, omissum prius temporibus Grati, ad quae pertinet: nam et loci
ratione multum separatum erat à caeteris rebus. Iudaei sub Tiberio Roma
eiecti, et de Satumini vxore Fuluia Paulina, quae cum Iudaeis habebat negocia.
Haec igitur facta Iuliano 64. ante Pilati magistratum. Sexto reuersus ad

lO posteriora tempora Pilati, narrat victos ab eo Samaritas, eoqtle Pilatum ac-
cusatum apud Tiberium et Romam missum et quae interea S.yriae praeses Vi-
tellius Ieroso!Jmisgesserit sub excessum Tiperii, anno 82. Septimo absolutis
Ierosolymitanis et Iudaeae rebus sub posteriori praeside Pilato factis
reuertitur ad Parthica, commemorans ea quae vltimis Tiberii annis ac-
ciderint, quorum causa Vitellius in Orientem missus. Tiberius enim Albanos
in Parthiam arte induxit; et Vitellius Partho insidiatus exterruit illum, vt
fuga se è regno proripiens collecto exercitu rediret. Tiberius itaque Vitellio
rcripsit, pacem cum Partho faceret; cui tractationi Herodes Calilaeae tetrarcha
interfuit, Iuliano 81. Octauo et his rebus expeditis, ad aliam Herodiadum

20 prouinciam venit, Trachonitidem sc. referens quid memorabile sub
7J Pilato Iudaeae praeside con1tigerit, mors 11Ì111irumPhilippi Tetrarchae,

Iuliano 78. et eius prouinciae Ctlm Syria coniunctio. Nono denique loco et
Galilaeam lustrat cum Peraea, narrans bellum Herodis, Tetrarchae regio-
num illarum, cum Arabibus, annis 80. 81. 82. quod tempore coincidit
cum rebus Vitellii in Iudaea Samaria et in Parthia gestis, de quibus
supra: qua de causa factum, vt bis referretur idem Vitellii aduentus
Ierosolymam. Vides IOSEPHVMex his 9. rebus vnamquamque seorsim à
principio ad finem persequi, vt quidem et loci ratione fere disseparatae
erant. Non itaque licet ab ordine consignationis argumentari ad ordi-

30 nem temporis, quod particulas attinet narrationum; multoque minus
appositos expresse characteres temporis et numeros annorum ex con-
scriptionis serie corrigere fas est.

Tandem legimus in DIONE anno Iuliano J 1. Herodem quendam Romae, à
fratribus accusatum trans Alpes in exilium esse 111issum.Certum est non
alium esse quam Arche1aum Herodis filium, cui proculdubio Herodi
Archelao nomen fuit: nam plerique filiorum et posterorum Herodis,
progenitoris sui nomen gesserunt. De hoc vero Arche1ao etiam IosE-
PHVSnarrat accusatum à Primatibus Iudaeorum apud Altgustum, regno motum
et Viennam Galliae, hoc est trans Alpes, relegatum esse anno J7. pugnae Ac-

40 tiacae. Adde solidos 36. ad currentem 15. Iulianum, quo pugnatum ad
Actium prodit currens 51. Iulianus, consensu pu1cherrimo IOSEPHIcum
8 Kepler V
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DIONE. Mirum cur CALVISIVSApis historiarum, tam facile dissimulet
cellas et mella DIONIS; cur componat 52. Iulianum cum 37. pugnae,
numerans omnia complete contra morem IOSEPHI,probatum capite ante-
cedenti: Imo cur pugnam Actiacam confundat cum morte Antorui et
Cleopatrae, qui duo casus integro anno distant. Nam quod prouocat
ad canonem PTOLEMAEIMathematicum manuscri1ptum: suspectam rem 70

facit omissione verborum. Et quid si allthor IosEPHvMIlldaice vtentem
annis Actiacae victoriae, intellexerit Aegyptiace, IosEPHo erum annus
à Nisan incipit, Aegyptiis à Septembri: PTOLEMAEVSvero Aegyptius t
fuit: nec enim est mihi verisimile, PTOLEMAEvMvsumesse aera Iuliana, lO

vt expresse affirmat vel hic CALVISIVS,de anno 52. Iuliano. Sed pergo.
Dicit igitur IOSEPHVS,id euenisse Archelao anno 10. regni, alio loco dici t
anno 9. Sit iste completus ille currens, et aufer solidos 9. ab anno 51.
relinqllitllr initio Archelai filii, et morti patris Herodis rursum vt prius
annus 42. Iulianlls currens. Corrige denuo CALVISIsi vis IosEPHvM ex
D IONE,dic falsum esse affirmatum de anno nono, quando omnia com-
plete numeras. Et hoc interim nota te, quoties argumentaris ex IosEPHo,
toties ipsius numeros corrigere. Adeo quidem vt fol. 29. non verearis
affirmare, IosEPHVM omniulJJ cf singulorum Herodiadum periodos ilJJperii cor-
rupissc, Hcrodis contrahcl1tcm, Reliquorum extmdentcm. Quin potius missis 20

correctionibus fatere quod res est, quicquid dicat IosEPHvs, quamcun-
que constans sit in sua numerandi ratione, te illi non credere velle. Hoc
si à te impetrauero dimidium accusationis, quam in me texis fol. 12.

Epistolae, discussum erit. Ego enim hactenus interpretem ago IOSEPHI
et demonstro, ipsum omnibus modis secum ipso consentire in dinume-
ratione anno rum regni Herodis; fidem eius circa principia Herodis pro-
baui ex Historicis Romanis: an et circa excessum Herodis certus sit
eius calculus (certe rebus gestis, quas narrat, inuentus est consenta-
neus) id vero sequentibus duobus capitibus dispiciemus.1

CAPVTIX

DEMONSTRA TVR CHARACTERE ASTRONOMICO, NVLL VM
ESSE ERROREM IN CALCVLO IOSEPHI NVMERANTE ANNOS

HERODIS 37. A PRIMO INITIO CVRRENTES

P~imo.itaque ~nno Tiberii vt cap. 7. ?robatu~, more Iuda~co desin~nt~
111 Nisan pt1mum mensem Iudaicum, qU1 finem annI 59. Iuhalll

proxime sequebatur, et sic quinto decimo anno Tiberii, cuius mentionem
facit Euangelista, incipiente mense Aprili anni Iuliani 73. sequitur

30 71
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Ioannem ad baptizandum prodiisse circa Autumnum anni 73. Iuliani,
et Christum ad baptismum venisse anno 74. Iuliano incipiente, aut 73.
finiente: quando LVCASillum dicit fuisse circiter 30. annorum. Hoc sic
constituto, et 3o. solidis annis sic praecise definitis, ab anno 73. finiente
subtractis, relinquitur finiens Iulianus 43. quando Christum oportult
esse natum, si praecisa haec sunlllla 30. anno rum esset: atqui IosEPHvs
Herodem Paschate praecedentis 42. iam habet mortuum. Cum igitur
perpenderet EVSEBIVS,Christum natum esse certo temporibus Herodis
regis: maluit IOSEPHofidem derogare, quam numerum LVCAEtricena-

\0 rium non accuratum fateri: quem hodieque BARONIVS,SCALIGER,
CALVISIVSaliique sequuntur: Interim nemo illorum perpendit, an etiam
aliae circumstantiae mortis Herodis secundum dinumerationem IosEPHI

t respondeant. Primus SCALIGERadiecit aliquantum diligentiae, sed
non sine violenta torsione textus IosEPHI, ex qua IosEPHVMipsum vix
agnoueris: exemplo tamen mihi praeiuit, ad circumstantias diligentius
expendendas.

Secuti sunt et MAESTLINVSet DECKERIVS,qui quod Ego in charactere
caelesti, hoc ipsi vna mecum in Historiae Romanae characteribus accom-

78 modandis praestiterunt. Ita I comprobatum tandem fuit non vna via,
20 nullum inesse errorem in annis regni Herodis à IosEPHo proditis: nec

praeter 42. Iulianum vllum alium esse annum, qui Characteres illos ad-
mittat. Iniuria itaque facta est IosEPHo, dum ei fides circa annos im-
perii Herodis derogata, dum mendum, vt ait CALVISIVSfol. 26. Epistolae,
insigne imputatum est, quod ipsum fere infamem fecerit, et omnem ipsi fidem
apud mttltos derogauerit.

Cum igitur in vtraque circumstantia plurimum situm sit, vtramque ex-
plicandam sumam, et primum quidem Astronomicam.

Excessus Herodis sic à IosEPHo describitur: Eo tempore quo Saturnino
S.yriaepraesidi successit Varus (id autem solenne·tunc erat fieri Cal. Ian.

30 initio anni Romani, qui era t secundum superiora Iulianus 42. mediante
Hyeme) HerodeJ filitml Antipatrum apud Varum Ieroso[ymis praesentem
accusauit parricidii, C011ttici!quemultis indiciis. Finito examine Varus pauca
clam cum Herode locutus abiit Antiochiam; Herodes Antipatrum cOl1jestim
in vincula coniccit. Consentaneum est non longe à se dimisisse ne vinctum
quidem. Misi! etiam Herodes Romam literas et legatos, scelera Antipatri
Caesari nttnciaturos, potestatemque puniendi rogaturos. Iisdem dicbus (quibus

t profecti legati) interceptae literae Antiphili et Acmes ad Antipatrum, qui-
btls meditatum parricidium clarius probatum fuit; adeo vt parum abesset, quin
Herodes è vestigio ftlium occideret: sed morbo impeditus testamentum condi!, et

40 alteros legatos misit Romam haec quoque indicaturos, interim vinctum Anti-
6) atque
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patrul11 custodiuit. Haec igitur facta sunt mense Ianuario anni 42. Non
legitur expresse vbi decubuerit Herodes, at multis postea coniecturis
probabitur id fuisse circa Ierichuntem; nec verisimile est hoc rerum
statu hac domus calamitate conspectum vrbanae multitudinis ferre aut
vinctum Antipatrum Ierosolymis detinere I sine periculo potuisse: 79

aut ingruente morbo quaesiuit amoenos Hierichuntinae vallis secessus, .
vbi Alexandrium, vbi Herodium castella, vbi Phasaelos oppidum in
valle, Cypros arx supra Ierichuntem amoenissima: magnis impensis
ab ipso Herode constructa. Profectis secundis legatis mediante forte
Ianuario morbus Herodi ingrauescebat per reliquum Ianuarii, per Febru- lO

arium et per Martii primam partem vt de vita desperaret, qtlippe iam etial11
pene septuagenarius erat. Mirum attfel11in modum efferatus est, irae impatiem,
et al11arulentus in rebus omnibus, opinione contel11ptus: quo magis verisimile t
ipsum abfuisse Ierosolymis. Accessi! alia acerbitatis causa. Cum enim qui-
dal11 Sophistae didicissent, morbum Regis esse incurabilem, tempore vsi con-
citata iuuentute, cum et rumor superuenisset, regel11extinctum, deiecerunt Aqui-
lal11auream Templi, quod vbi re!atul11 Duci exercitus regii, Dux cum militum
manu comprehensos illos duxit ad Regem. Ecce vt discunt de morbo et
deinde de morte Regis velut aliunde allata fama: ecce vt audent, pro-
culdubio absente Rege; ecce vt fama non ad Regem quippe absentem, 20

sed ad ducemRegis, praefectum praesidio Ierosolymitano perfertur; vtque
ille iniussu Regis (nunquid omnino absentis) inuolat, rapit, et ad Regem
(vnius diei itinere aut eo minus absentem) abducit. Haec initio Martii.

Herodes, Ctlm ipsos vinciri l11andasset, È~É7te:fJ.\jJe:v dç 'Ie:pLXouv't'lX., XlX.ÀÉcrlX.ç t
'IOUOlX.LWV 't'oùç Èv 't'ÉÀe:L. Optionem do vtro modo quis ista vertat. Ego sic
verto, Herodes iis in vincula coniectis ditnisit nuncios, Ierichuntem conuocans
Iudaeorul11 primores. Vertat alius si vult, Herodes Ierichuntem l11isit nttncios,
aduocans Itldaeorum primores. Quisquis est qui sic volet, ei ratio erit red-
denda, cur Hierichunte solum aduocauerit primores. Nam GELENIIver-
sia pIane est aliena à Graeco textu È~É7te:fJ.\jJe:, Y.lX.ÀÉcrlX.ç.Herodes ipsos vinc- 30

tos Hierichuntem l11isit, moxque accitis Iudaeorum I primoribus CUI11cOl11parttis- 80

sent, etc. dixisset potius lX.ù't'oùç ÈX7tÉfJ.\jJlX.ç ÈX&Àe:cre:v 'IoUOlX.LWV 't'oùç, etc. Mi-
nime gentium. Erat Herodes in vicinia Ierichuntis, itaque circumcirca
dimisit nuncios, conuocans primores: maxime Ierosolymis, ibi enim
erant principes populi. Hierichuntem autem vocauit illos, vt in locum
capacem vnde ipse non procul aberat, vt cum iis de propinquo agere
posset: in angusta enim arce non erat ipsis locus futurus. Si non fuisset
Herodes ipse prope Hierichuntem sed Ierosolymis, nihil erat illi aeg-
rotanti potius faciendum, quam vt prouinciales conuocaret Ierosoly-
mam: imo ne vocatione quidem opus fuisset. Ierosolymis enim primo- 40

rum populi pars magna habitabat antea maxime instante Pasclute.
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Cum igitur illi conuenisscnt, Herodes ad ipsorum concionem in idem Theatrum
venit lectica gestatus, quod pedibus insistere nequiret, seditiosos accusauit, jaci-
nus concio improbauit. Herodes igitur Matthiae adempto Pontificatu, successo-
rem illi dedit Ioazarum vxoris suae jratrem; seditiosos viuos exussit, et Luna

t eadem nocte defecit: quae verba probe notanda, totidem enim sunt in
textu Graeco. Inuenitur autem Eclipsis Lunae partialis digitorum pene
sex mane diei 13. Martii, anno 42. tribus horis ante Solis ortum. Regis
vero morbus in deterius abiit, cuius symptomata multis verbis recensentur:
quae tamen omnia intra octiduum accidere potuerunt tertium iam men-

IO sem decumbenti, et iam antea mori viso et pedibus non valenti insistere,
cum maxime vellet videri valens: nihilo tamen mùlus Herodes spe morbi supe-
randi et medicos aduocauit (rursum Graeca verba refero) et quae illi praescribe-

t rent, non est auersatus, profectus etiam trans Iordanem ad Callirhoen, vt ther-
mis experiretur, rursum haec eodem tempore fieri potuerunt, quo auctus
est morbus, aucta simul remediorum cura. Ibi cum visum esset medicis

81 corpus eius concalefacere, nisi fallor, ex itinere erat af1fecturh et ventis
Martio Mense frigefactum: esto tamen post vsum thermarum, dura-
ueritque haec cura vsque ad 27. Martii, tunc igitur, demissus in refertum
oleo solium visus est animam agere: ministrantium vero clamore orto respiciens,

• 20 et de vita desperans, pecunias distribuit, et reuersus est Ierichuntem: ex quo
datur intelligi, prius illum Ierichunte profectum, cum thermas peteret,
fuerit hoc 29. Martii, nam Callirhoe Ierichunti vicina est. Ibi atra bile
stimulante jacinus immane meditatus est. Cum enim coiissent in vnum ad ip-
sius mandatum (intellige, vt supra dictum) quotquot vspiam essent qlicuius
nomùlis Iudaei; eorumque multitudo magna esset, quippe tota nalione euocata,
parentibus omnibus, quodpocna mortis erat dicta inobedientibus (quibus eadem
de causa fuit expectandus Regis reditus, desederunt igitur Hierichunti
per hos 7. Vèl14. dies) om11CSillos inclusit in Hippodromum, iussitque vt se ex-
lincto omnes iaculis conficerentur, vt omnis Iudaea lugeat ipsius obitum. Diligen-

30 ter nota, quod non scribitur demum conuocasse primores totius gentis,
postquam rediit Ierichuntem, sed congregatos iam tot et tales conclusisse ad
necem. Haec facta exeunte 33. Herodis, incipiente Nisan 34ti. Interim dum
crudelia ista mandat, literae ipsi Legatorum redditae sunt, quibus significaba-
tur illi potestas jacta à Caesare puniendi fiNi: quibus nonnihil recreatus, tamen
breui reuertentibus doloribus seipsum cultro jerire tentauit. Rursum igitur orto
ploratu, rumor extulit iam decedere Regem. Et Antipater extin~tum ratus cum
custode egit de laxandis vinculis: quod cum esset Regi renunciatum, ira percitus
captlt verberatlit, erectusque in ctlbitum, Antipatrum iussit occidi, et corpus
condi in Hjrcanio, castello vtique vicino, quod ad peculium pertinuerat

40 Hyrcani et Aristobuli fratrum, quod habebant in Campo Magno, in
quo et Ierichus sita erat: quod peculium Hyrcano literis Caesaris con-



DE ANNO NATALI CHRISTI

firmatum aliquando fuit; et quod castellum Soror Antigoni prioris
Regis vsque ad bellum Actiacum detinuerat. I

Ita Herodes ineunte anno ciuili 34. regni maximi momenti rem per- 82

petrauit, occiso filio Antipatro, quem successorem declarauerat.
Postea Herodes mutato testajJtento mortuus est quinque diebus post OCCistllJJ

ftlium.
Archelaus igitur ftlius eius et successor declaratus, ante omnia funus cu-

rauit, nec conquisiuisse sed protulisse legitur om11Cmomatum ad pompam.
Corpus funebri pompa deductum fuit Herodium vsque per stadia non plus octo,
quod est milliare Italicum. Aderant omnes primores Iudaeae in Hippo- lO

dromo conclusi, et mortuo rege liberi dimissi. Archelaus dies luctus exegit
non plures septem, quos intra funus curatum, post quos cpulo multitudini
praebito, ascendit in Templum, ostentans se genti vt successorem praeclarissiJna
quaequepol/icitus: populo vicissim multa ab ipso petente.

Cum autem interea (per dies luctus) seditiosi conuenissent in TempIo, lu-
gendi causa combustos ab Herode, quem honorem ipsis non statim impenderepo-
terant metu Regis superstitis (cernis vt nupera sit Eclipsis coincidens cum
illorum supplicio) iam Archelao in tempIo praesente, coitionefacta vindictam
flagitarunt occisorum, et locomotionem Pontificis Ioazari ab Herode creati, sur-
rogationem dignioris et sanctioris. Archelaus quanquam offensus annuit tamen: 20

properabat enim Romam ad explorandam voluntatem Caesaris. Misso vero
tribuno tentauit il/os placare, cui il/i multisque aliis vno post alterum missis
loquendi potestate adempta, seditiosis clamoribus obturbarunt, et concursus ad
il/os populifactus est. Agebatur Pascha (èvCJ't&CJ1je;) et dies Azymorum; itaque
magna gentis pars congregata erat in tempIo, qui cibos lugentibus subministra-
runt, nec enim puduit il/os emendicare, ne à tempIo digredi necesse haberent.
Cum igitur seditio maior metueretur, Archelaus, misso exercitu,populum tempIo
eiecit, et repugnantium ad tria milHa occidit; ita populus relicta festiuitate fuga
dilapsus est.

Et Archelaus propere ad mare descendit Romam nauigans; ibi abl Augusto 30 8J

conftrmatus Ethnarcha Iudaeae cf Samariae, reuersusque Ioazarum sacerdotio
demouit successore il/i dato fratre eius Eleasaro. Paulo post et hoc remoto
Iesum Siae ftlium constituit. Videtur autem Ioazarus iste postea restitutus
fuisse.

Hae sunt igitur circumstantiae mortis Herodis quas paucioribus ver-
bis explicare non potui, ne quid eorum, quae anno Iuliano 42. opponi
possunt, dissimulasse viderer.

Summa igitur haec est. Eodem anno 42. quem omnes IOSEPHI com-
putationes indicant, inuenitur Eclipsis accommodans se historiaemortis
Herodis vt patuit ex insertis inter narrandum notationibus dierum 40

mensiumque. Annis vero sequentibus 43. 44. nulla fuit Eclipsis ante
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t Pascha. Anno 45. fuit quidem Eclipsis magna sed inter 9. et 10. Ianuarii,
vel vt tunC currebat lulianus, inter 7. et 8. Ianuarii quando Varus suc-
cessit Saturnino, nondum Herode aegrotante, et à qua ad sequens Pa-
scha tres solidi menses erant, qui nequeunt impleri rebus iis gestis,
quas losEPHvs post Eclipsin commemorat; nec post trimestre spacium
luctus combustorum fuisset instauratus.

Sequitur igitur nec losEPHI numeros, nec meam eorum interpretatio-
nem, qui currentes illos et ciuiles annos volo, in errore versari: nisi
dixeris losEPHvM de industria mentitum fuisse: quo pacto et valde

lO oculatum et bonum Astronomum fuisse necesse esset. Ecquodnam
igitur operae precium mendacii tam laboriosi?

Confirmato anno 42. luliano, superest vt CALVISIOrespondeam, hunc
42. impugnanti, et 45. annum cum eius Eclipsi obtrudenti ad locandam
historiam mortis Herodis: quod multis ille paginis agit à 16. in 22.

Epistolae suae. I

84 Primum, quod desiderat, est Eclipseos meae contempta quantitas,
ille enim totalem cum mora habet, ego minorem sex digitis. Atqui nihil
dicit losEPHvs de magna vel de parua Eclipsi, sed simplicissime 10-
quitur, Ea nocte Luna defecit, nec totalem faciens, nec partialem.

2::> CALVISIVSvult, totalem et horrendam esse debere, eo quod nullius praeterea
meminerit IosEPHvs: quod eam allegauerit vt signum innocentiae combustorum,
et paenae Herodis.

At multa sunt, quae discrimen facere possunt inter duas Eclipses,
non sola magriitudo: quid si enim sola coincidentia Eclipsis cum sup-
plicio iuuenum in causa fuit? unquid et Claudius de futura paruula
Solis Eclipsi concionatus est: non quod horrorem allatura fuerit mag-
nitudo, sed quod coincideret in suum Natalem? Praeterea neque in-
nocentes pronunciat losEPHvs illos seditiosos Aquilae destructores,
neque quenquam alium allegat, qui eius rei signum ab Eclipsi desump-

,0 serit; sed à magnitudine morbi argumentum illos paenae diuinae de-
sumpsisse ait. Vbi vero CALVISIvel consternatos ista Eclipsi Iudaeos
legisti vel anitnis incussam religionem? Nam prodigii causa annotatam hac-
tenus concesserim, quod animos hominum mouerit haec coincidentia:
at huiusmodi cum multa alia sunt per se contempta, circumstantiis vero
elata et euidentia, tum praesertim Eclipses qualescunque. Frustra ergo
tu partiales Eclipses historicis adimis, cum interdum signaridi euentus
causa vel solam coniunctionem Lunae et Veneris, et similia referant.

Secundum in me dirigit Arietem CALVISIVS,vbi inter Eclipsin meam
et Pascha vnum solum mensem habeo: Nam ille omnino tres menses

40 postulat, scilicet vt suam Eclipsin ex anno 45. luI. nobis obtrudat. Pri-
mum transcripsit omnia morbi Symptomata, et contendit, vti narrantur

..
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post I Eclipsin, sic etiam omnia post Eclipsin accessisse. Scripseram enim 8;

ego, veri simile esse quaedam eorum statim à principio morbi accessisse.
Negat CALVISIVS,neque enim potuisse fieri vt concionem haberet ad Comitia
tot cruciatibus distentus. Concedam an non nihil interest; nam in aegro ter-
tium iam mensem decumbenti mirum nihil est omnia illa intra octo dies
accedere. Tamen vt appareat, quam vilia CALVISIVSproponat; conten-
dam amplius multa eorum Symptomatum, quae postEclipsincommemo-
rantur, tenuisse Herodem interim dum is accusat seditiosos. Concionari
inquis non potuit. Esto per interpretem igitur sit concionatus. Aut si
non puduit ipsum lecticae et gestationis, si non celauit standi impoten- le

tia.m, cur celauerit difficultatem spirandi. Aegrum se videri sustinuit,
quid ni et aegrum se audiri sustinuisset? Quaeris crescantne vermes tridui
spacio? Quaero ego tune an IosEPHvs certum faciatis, quo die primum
vermes eruperint, quo die primum visi à ministris, aut animaduersi ab
aegro? Tunc ista notoria fiunt tunc annotantur, cum celari amplius prae
magnitudine mali non possunt. Habeas tibi tamen et hos vermes, re-
cipio tibi, medicis non aduersantibus, non tantum octiduo, quantum ego
concessi, sed etiam quod exprobras, triduo, quin et vnius diei spacio
vermes crescere in corpore putrido quale erat Herodis tertium iam
mensem decumbens. 20

De medicis et medicamentis supra; gratulor tibi valetudinem; nam
qui in hac palaestra desudarunt, concedent mihi plerumque cum morbo
augeri et numerum medico rum et copiam medicamento rum. Mirum
autem te non videre quod inde à principio morbi medicis vsus sit,
quippe quigrauissime aegrotaret, adeo vt testamentum scriberet, euadere tamen
cupiens. Itaque si post Eclipsin vel vnum 'insuper me'dicum accersiuit, 86

causam ea re IOSEPHodedit huius' mentionis. Largior tibi tamen quic-
quid est tota Iudaea medico rum ; omnes octidui spacio cogere potuit
rex decumbens: quamuis non legamus vndique conq uisitos, simplici
enim voce vtitur, medicos accersitos. 30

Thermarum, inquis, vsus lentum morbum ostendit. Nimirum iam tertium
in rnensern decubuerat ante Eclipsin; quae te necessitas iubet plures
morbo menses petere, priusquam cura ad thermas recidat?

Sed Ieroso!Jmis inquis decubuit, inde in Thermas trans Iordanem iuit, scili-
cet, vt longius iter sit, plus ternporis impendatur.

Quod si concessero, quantum erit lucrurn tuurn? Hierichus vnius
diei itinere abest Ierosolymis, aut minus. Ex montanis circa Ieroso-
lyma lacus Asphaltites, in quem Callirhoe influit, conspici potest.

Sed tu proba Regem decubuisse Ierosolyrnis, diuersurn enim supra
contendi. Quia inquis conuocauit Magistratus Ieroso!Jmitanos. Non hos 40

28) poterit stati potuit 36) Quid 38) Asphaltis
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tantum, sed totius gentis primores ex omni prouincia. Quod vero hoc
argumentum? Conuocauit sed Hierichuntem. Tu tamen vnde habes
Magistratus Ierosolymitanos vocatos? Quia, inquis, exquisiuit ab iis,
quorum consilio aquila deiecta,. illi vero culpam à se remouerunt. Nimirum et
somniari tibi lubet. Relege orationem Herodis ad conuocatos vtroque
in opere; somnium fateberis. Erant scio inter congregatos et Ierosoly-
mitani, sed non hoc argumento. Nec sequitur et Ierosolymis fuisse
conuocatos. Quid vero fo1. 20. mihi imputas, me conjundere comitia bina?
Equidem tam verum est post reditum Herodis à thermis demum con-

IO uocatos quasi per ocium totius gentis primores, quam verum antea
dixeras conuocatos fuisse Ierosolymae magistratus. Rursum tu fabu-

87 laris;1 nec ego confundo duo in vnum, sed tu discerpis vnum comitium
in duo. Quaeras, cur igitur denuo IosEPHvs indictionem comitiorum
describat, cur tam signanter, si non diuersus sit conuentus à priori? In
promptu causa est, tnagnitudo crudelitatis Herodis fuit demonstranda
per multitudinem vna peric1itantium, multitudo per summam euoca-
tionis seueritatem. Quod si attenderis ad textum Graecum, inuenies om-
nino conuentum ante reditum. Sic enim incipit, 'Aqnxo[LévCùv, cum con-
uenissent. Vis Modi haec est, illo tempore iam congregatos fuisse, qui

20 prius coiuerant, si nunc demum indixisset, an non putas, prius IosE-
PHVMab indictione fuisse incepturum? Ac cum praerupta huiusmodi
et crudelia consilia furor suppeditet, non est ne veri simile quidem, He-
rodem i1108in hunc finem, quod consilii est, non furoris conuocasse vt
occideret; sed cum congregatos sciret, in i110rum coetum sic exarsit
subito stimulantibus doloribus. Huic tu furori quindecim dies postulas,
scilicet vt bene deliberatus furor si1, Tertio loco in me incurris fo1. 21.

quod mortuum Herodem pene eodem die sepulturae tradam. Omnino CALVISI
ante finitos dies luctus, properabat enim Archelaus Romarn, vt aemu-
lorum conatus praeuerteret. T anquam hominem, inquis, de plebe? Scilicet

30 quia regnum mortuo properata sepultura non eripiebat, eripiebat vero
Archelao successori et plebeium ipsum facere minabatur, mora longior
interposita.

Quaeris, nunquid dandi dies curando cadaueri, et condiendo aromatibus? Ac-
cipe praeter septiduum si tibi non sufficit, alios etiam vel 30. dies, sed
post funebrem pompam in conditorio Herodio. Scis enim quamuis
sepultoChristo, nondum tamen praeteriisse vnctionis et condiendi tem-
pus; venerunt tertia die Mariae cum aromatibus. Liberi inquis conuo-

88 candi erant, morienti adesse non potue1runt? De incertis scribis. Quid enim
impedit, affuisse? aut quid prohibuit pompam funebrem vel iis absenti-

40 bus deduci; aut an non quibusdam absentibus magis properandum fuit
33) condendo
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Archelao, quam praesentibus?Sed euocandierantvicini reges?PutoArabem
dicis hostem et Archelaum Cappadocem socemm infensum occiso suo
genero Regis Elio, et v~ "ÒV ÒL(X. etiam Parthomm Regem. Nam vicina
Romani habebant. Principes, Affines, Generi, Dynastae conuocati erant
et conclusi in Hippodromo, iamque modo dimissi. Quid multis? fu-
nerationes nostras CALVISIhabes in animo, vereor ne Iudaicis valde dis-
similes. At quid, rogas, apparatus si vulgus tantum spectator fuit? Sed
puto non spectatum venissent ii quos desideras, quin venissent, spec-
tentur vt ipsi; et quibus nisi vulgi oculis? Apparatui etiam tempus po-
stulas? Ego supra ex textu ostendi, non opus apparatu fuisse, sed tan- lO

tum prolatu; omnia enim erant in supel1ectili regia.
Tandem et luctum publicum ais decretum ad placandum Archelaum, eique

postulas dics }o? Omnino verisimile est: at tu putas si Archelaus etiam
finem luctus expectasset, plus illum inde voluptatis habitumm fuisse,
quam primo die quo vel Ierichunti in Comitiis, vel Ierosolymis Paschate
decretum audiuit à senatu et populo? Nihil vides impedire quo minus
durante luctu publico 30. dierum, Archelaus priuatum luctum ad legis
praescriptum Eniat die 7. durante luctu publico Romam eat. Omnes igitur
tui arietes repulsi sunt, confracti sunt, inutiles redditi sunto Stat mors
Herodis vt antea in anno 42. stat cum ea numems anno rum 34. curren- 20

tium in IosEPHo, stat mea IOSEPHIinterpretatio.
Notandum hic Parenthesin insertam paulo ante commemorationem

Eclipseos, occasionem quibusdam dedisse, vt Eclipsin diuersissimam,
quae facta est Iuliano 45. die 29. Decembris pro vera venditarent.1

Cum enim eo deuenisset IOSEPHvs, vt narrandum esset, quomodo 89

Matthias pontificatu motus sit, successoreIoazaro: occasione admonitus et hoe
refert, quomodo idem Pontifex Matthias etiam prius Vicarium habuerit ad
dicm vnum, eo quod ipse eo die impurus esset, et lege vetaretur à muniis eius dici:
id vero non tempore decubitus Herodis, sed dic Ieiunii solennis, quae
dies Expiationis'erat: ea vero non vt haec venditata Eclipsis in mensem 30

Tebeth, sed in mensem Tisri incidit. Ad quotidiana namque sacrificia
non opus erat Summo Pontifici vicario in diem vnam, multi namque
erant, qui ea peragere poterant, iure quisque suo. Ea vero die, qua solus
summus Pontifex ingredi iubetur in sanctum sanctomm, quae quolibet
anno non saepius quam semel recurrit: necesse fuit, vt ordinario Pon-
tifice sumrno impedito alius ingrederetur, qui et ipse summus Pontifex
esset. Nihil igitur Vicarius ille Matthiae Pontificis, Iosephus El1emi, ad
Eclipsin decembri secutam, nibil ad Eclipsin, quae in morbum Herodis
incidit.

6) Iudaiei
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CAPVT X

ARGVME TA DVCTA EX HISTORIIS ROMANIS ILLORVM
TEMPORVM, QVIBVS EFFICITVR VERO CONSENTANEA

VMERA TIO IOSEPHI, ET MORS HERODIS IN ANNO 42

Characterem caelestem vidimus: transeamus ad circumstantias re-
rum Romanarum, quas CALVISIVSChronologus alicubi malo

exemplo perturbat, cum optime à me fuerint ordinata e : quae res vItra
etiam quaestionem nostram se porrigit, vindicanda omnino in testimo-
nium veritatis rerum gestarum.

lO Herode mortuo, CU111Archelaus Romam nauigasset, sententia111 Augusti
.90 percepturus super successione, quippe Herodes testamentum I stlum per111iserat

arbitrio Augusti: Augustus conuocato amicoru111senatu; quos inter pri11111111
loctl11Jdedit Caio ftlio adoptiuo, nepoti ex ftlia, Iudaeam et Idu111aea111et Sa-
7llariam Archelao vt Ethnarchae permisit, sine titulo regio, caeteris ftliis He-
rodi Galilaeam et Peraea111,Philippo Trachonitide111Auranitide111 cf Batanaea111,
Tetrarcharum titulo. Igitur domum reuersi tres Herodis ftlii, quilibet inassig-
natam sibi prouinciam concessit. Herodes vero et Philippus (quod IosEPHVs

t posterius commemorat in Ant. post exilium Archelai, de Bello vero
etiam transmissa iam morte Augusti) suas Tetrarchias exomarunt, nouis

20 vrbibus conditis, Herodes in Galilaea Sepphori, in Peraea ad Iordane111Betha-
ramphtha, quam Iuliada mutato nomine dixit, vt cogno111inisesset Iuliae vxoris
Augusti (vide an Liuiada legendum, semper enim IosEPHvs Liuiamappel-
lat Iuliam etiam ante quam testamento Augusti post mortem eius in
nomen Augustae et familiam Iuliam adoptata fuit. Et EVSEBIVSHerodi
tribuit aedificationem Liuiadis: Et PLINIVSagnoscit Liuiada inter con-
ualles Iudaeae balsamiferas) Philippus vero in Paneade Caesaream, in in-
feriori Gaulonitide ad ripam lacus Genesareth Bethsaida111, qua111à ftlia Caesa-
ris Iulia tranominauit Iuliada. Haec igitur IosEPHvs in hunc modum re-
censet: quibus addendum, quod cum IosEPHvs obsequia Herodis in

30 Augustum eiusque domum, profectionesque longinquas ad salutandos
excipiendos, deducendosque Augustum et generum eius Agrippam quo-
ties in Orientem aduenissent, singulari cura commemoret: ruhil huius-
modi Caio, qui et ipse in Orientem eius Moderator futurus aduenit,
praestitum ab Herode a1111otauit.Haec igitur ad fidem historiae Romanae
examinabimus, vt appareat etiam hinc, Herodem omnino ante Iulianos
46. 45. et 44. mortuum esse, scilicet anno 42. Id vero quatuor argumentis
colligimus. Primum est, quod Caius anno 44. Roma discessit, nec reuer-

91 sus est quoad vixit. Non I igitur post a1111um44. in consessu amico rum
Caesaris haereditatem Herodis cernere potuit, ergo antea mortuus Hero-
9'
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IO

des. Alterum, quod Iulia Caesaris filia anno illo 44. ob impudicitiam
exilio multata nunquam postea recepta est in gratiam: non igitur post
annum 44. Philippus exulem honorauit, nomine eius Iuliadi imposito vt
patrem eius Augustum demereretur. Nam in Euange1io inuenimus qui-
dem noua vrbium nomina Tiberiada, Caesaream Philippi, quae prius
Paneas dieta, non inuenimus Iuliam ve1 Iuliada, sed antiquum nomen
loci Bethsaida, vt verisimile sit, damnata rulia, nomen vrbi abrogatum
fuisse. Oportet igitur ante 44. Iulianum hoc nomen Bethsaidae datum
esse, quando Iulia nondum adulterii rea, fioruit gratia Patris. Ante igitur
et Herodes mortuus et filii successere.

Tertium est, quod Caius anno 45. pergens in Orientem, Ierosolyma
de propinquo praeteruectus est, nec tamen Herodes eum conuenisse aut
salutasse legitur, nimirum quia in diurnis Herodis annotatum hoc non
fuit, omnino igitur iam mortuum fuisse verisimile est.

Quartum, quod Syriae status tempore mortis Herodis talis à IosEPHo
describitur, vt nihil minus ex illo colligere possis, quam praesentiam
Caii in oriente: aut iam destinatum Orientis Rectorem. Venit Roma
Varus successor Saturnino praesidi Syriae missus ab Augusto, non à
Caio Orientis Rectore designato. Varus Antiochiam abit in consuetam
Praesidum Syriae sedem non ad Caium; mittit Herodes legatos sce1e- 20

rum filii nuncios Romam, nullo Caii respectu, nullis ad illum mandatis.
Antipatro reuerso in Iudaeam et periclltanti, et omnia effugia circum-
spicienti non venit in mentem Caius Moderator Orientis, ad quem con-
fugeret. Omnia igitur haec gesta sunt ante Caii ad Iuentum in Syriam: et 92

antequam is Orientis Rector designatus esset.
Haec agnoscens CALVISIVSillud operam dat, vt probet Caium anno

45. per aestatem adhuc Romae fuisse, vt circa Pentecostes festum prae-
sidere cognitioni Herodianae potuerit; inde è vestigio abiisse in orien-
temo Quod si obtineret, satisfaceret fortassis argumento primo et tertio,
manerent tamen secundum et quartum. CALVISIVSigitur aliter contra 30

secundum excipit, quae suo loco discutientur. In praesens adeùnda nobis
est Historia Romana, vt CALVISIOipsum etiam 45. annum eripiamus.

Caesari Octauio ex priore coniuge Scribonia nata fuit filia luNa, ex
Liuia liberos non habuit sed priuignos duos Drusum et Tiberium. Haec
Iulia nupta M. Agrippae duas illi peperit filias Iuliam et Agrippinam, et
filios tres, Caiuln luliano 26. Luciuln anno 29. et Agrippam posthumum.
Mortuo vero M. Agrippa luliano } 4. Tiberius iussus est repudiata Agrippae
filia ex alia coniuge ducere Iuliam Agrippae re1ictam viduam. At filios
eius Caiuln et Luciuln, Tiberii priuignos, Caesar adoptattit in n011JC11
Càesaru11J.

29) obsineret
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Vestitus puerorum Romanorum erat praetexta, qua completis 14.
aetatis annis die natali posita, virilem togam sumebant, cuius moris si-
mile quippiam habent Germani, cum armis accingunt adolescentulos,
et cum in Principum aulis, aliquem è contubernio nobilium puerorum
eliminant. Hos itaque nepotes suos Augustus cum destinasset sibi suc-
cessores, magna diligentia erudiendos, et artibus imperatoriis instruen-

t dos curauit; et nondum posita praetexta (ante sc. 14. aetatis exactum, in-
.eunteIuliano 4o.)principes iuuentutis appellari,et Coss. in quinqumnium de-
signari specie recusantis flagrantissime cupiuit. Cum enim ineunte anno 40. se·

n lO nattts illos in seqttentem 41. Coss. designare vellet: AugulstttS Deos precatus
est, !le vnquam tantae 11CcessitatesRemp. Romanam circttmtteniant, vt consttlem
minorem annis 20. habere cogatur. Ita factum senatus consultum (vt habet

t Monumentum rerum gestarum Augusti, quod est Ancyrae) vt ex eo die
quo in forttm deduceretttr quisque post annos quinqtte Cos. esset. Addit DroN
tunc sc. anno 40. Caio sacerdotium ab Augustoprocttratum, et potestajem fac-
tam in smattt!l1 veniendi, aliaque tributa, guae senatoribus solis tribui so-
lita. Id circa illa tempora factum, quando Herodes Augustum offenderat.

Eodemigitur anno 40. Caius dienatali praetexta posita, virilem Togam
sumpsit, quo facto Calend. Ian. seqq. in forum deduci potuit, Lucius

20 vero triennio post, sc. anno 44. Eius rei causa SVETONIVSait Augustum
Consulatum 12. et 1}. in hos annos sc. 41. et 44. petisse, vt amplissimo prae-
ditus magistrattt ftlios in forum deduceret, SttOquemque ryrocinio, sc. Caium
anno 41. Lucium anno 44. Id ita factum, vt interessmt consiliis pttblicis vt
habet marmor. et SVETONIVS,vt teneri adhuc ad curam Reip. asstteftefmt.

Cum igitur videret Tiberius, quantopere Augustus Nepotes priuignos
suos extolleret, breui tempore ab exacto Consttlattt, (qui in praecedentem
39. Iulianum incidi t) cum esset ab Augusto lectus Tribunitiae potestatis
collega in quinquennium, cum ei decreta esset Armenia res nouas spec-
tans anno quo Caius et Lucius Coss. designati, anno sc. 40. paulo post

30 quam Caitts sttmpsisset virilem Togam, Lttcius item matttrus esset viris: Roma
abiit cedens administratione clignitatibusque decretis, (quanquam earum
nomen retinuerit) ne splendor suus orientium Iuuenum incrementis obstaret,
vt vero alii, qttia mores vxoris Iuliae, quae iuuenum mater erat, ferre non
posset; et Rhodum secedens multos annos ibi commoratus est.

94 Statim vt hoc sensit Parthtts, rupto foedere manttm adiecit Ar'meniae;
quam credibile est deficientem à Romanis ad ipsum cupide in clientelam
suscepisse. Quae res ad magnum aliquem motum prouinciarum Orientis
spectauit quo de et supra nonnihil et infra cap. 12. pluribus. Neque ta-
men legitur quenquam fuisse missum con tra Armenos, erat enim decreta

40 Tiberio Armenia, Tribunitiae potestatis: summae nimirum dignitatis,
24) marmar.
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participi; qui rerum magnarum occasiones ex deliberato neglexit; nec
tamen illi surrogari alius poterat, nisi violata et imminuta eius potestate
quae sacrosancta erat.

Desigpati iam Coss. Caius et Lucius, teneri adhuc, circum prouincias exer-
citusque dimissi, scilicet vt vsum rerum, et fauorem exercituum sibi con-
ciliarent. Et Caius, etiam PATERCVLOteste, cum postea in Orientem mit-
teretur, ante alias prouincias ad visendum obierat.

Anno 41. Iuliano, vt dictum, Caius in forum deductus in Senatum.
ventitare cepit. Anno 42. circa Pentecostem vel post, praesidet Romae in
senatu amico rum Augusti. Vides consensum tantum, ac si ex composito 10

IosEPHvs et Romani scripsissent. Quidam non attendentes ad totum
corpus rerum gestarum, colligunt ex eo quod Caius praesedisse legitur
in senatu, Consulem fuisse, et pertinere ista ad annum 46. annum Con-
sulatus Caii. At non opus est ideo et Consulem eius anni esse, sufficit
Augusti filium, et designatum Consulem esse: idque cum alias tum prae-
sertim, quia Iudaea de cuius successione disputabatur, non erat inter
Consulares, sed inter Augusti prouincias, primo beneficium, post etiam
quasi peculium Augusti, et Tiberii, post deiectum Archelaum; vt Iudaei
quoque fatentur, Regem non habemus, nisi Caesarem: quin igitur Augustus
hic non plus filio tribuere possit quam senatui; quanquam ne senatus 20

quidem habitus publice, legitur enim Amicorum I tantummodo senatum 9J

conuocasse. Reliquo igitur anni 42. et per annum 43. iustum occurrit spa-
cium temporis, quod intra Caius, vt designatus Cos. in annum 46. pro-
uincias exercitusque populi Romani obeat. Rediit ad Patris Augusti
spectacula Naumachiae, quae in annum 44. incidunt, annum illum, quo
Augustus XIII. Cos. Lucium ftlium injorum deduxit. Durantibus spectaculis
aut paulo post luliae impudicitia in apertum prorupit, quam ob causam
eiecta est in exsilium quamuis esset mater Caii et Lucii, vxor Tiberii. Pro-
batur tempus ex PATERCVLO:qui hunc tricesimum afl11umait ante consu-
latum Vinicii, intellige exclusiue. 30 t

CALVISIVSfol. 27. Epistolae diuersum contendit, suo quidem com-
modo; relegatam esse luliam anno 45. sed amphora cepit institui, currente t
rota cur vrceus exit? TACITVSenim ait Sempronium Gracchum 14. a11110S
exilium tolerasse, occisum anno 59. luI. vnde sequitur illum anno 45. vel46.
relegatum. At quid hoc ad Iuliam? Adulter inquis, luliae juit Gracchus,
et haec causa exilii? Quid hoc ad rem? Iulia ipsa relegata est anno 44.
probatumque hoc est documentis necessariis; Gracchus vetus era t adul-
ter Iuliae, viuo etiamnum priori eius marito M. Agrippa. Si potuit latere
Augustum vsque ad annum 44. potuit etiam latere illum vlterius vsque
ad annum 45. et tum demum puniri. Falsum igitur est quod scribis CAL- 40

VISI, T ACITVM dicere, luliam esse relegatam anno 45.
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Paulo post relegatatJJIuliam, decurrente iam anno quinto et vltimo Tri-
bunitiae Potestatis Tiberii, Caius profectus est Roma cum exercitu, vt Orien-
tis moderator, bellum contra Parthum gereret. ld ipsis spectaculorum diebus

t agitatum testatur etiam OVIDIVSde arte amandi, qui eo ipso tempore,
cum belli naualis imagine Caesar satiaret oculos Romae, pergit canere Ecce
parat Caesar, domito quod defuit qrbi Parthiam sc. subigere. Adeoque coin-

90 cidunt ista, vt nedum quidem prodita fuerit I luliae impudicitia. Non
scripsisset enim OVIDIVSde Amoribus, si iam erupisset ira Augusti. Nam
is in omnes animaduertit nequitiae filiae suae ministros; quis credat poe-

tO tis illum aliquid fuisse remissurum; quos verisimile est legisse luliam,
vtpote Caesaris filiam, delicias vndique cauponantem. Adeoque et haec
lulia videtur OVIDIOcausa fuisse exilii, seu carmina ipsi sua crimini data
seu insuper spectator fuerit eorum quae apud illam fierent. Sic enim

t queritur ipse, Cur aliquid vidi, cur noxia lumina jeci ?
Ex eodem OVIDIOet hoc habemus, Caium tunc adhuc puerum fuisse,

adhuc Principem iuuentutis salutatum; nondum gloriari potuisse vlla re
fortiter gesta. Nihil enim horum inuenit OVIDIVS,cum omnia conq ui-
reret; sola spe generis nititur. Consentit hisce quod additus illi juit rector
Iuuentutis M. Lollius, qui comes illi juit in Syriam vsque. Nondum igitur

20 Cos. tunc fuerat: non tacuisset enim hoc OVIDIVS,non puerum appel-
t lasset. Cum tibi sint jratres, canit OVIDIVS,jratres vlciscere laesos, intelli-

gens forte Tiberium et Drusum, Augusti priuignos, quorum Tiberius
et vitricus erat Caii. Armenia enim à Tiberio domita, quo tempore ad
Parthos defecit Tiberii prouincia erat. HERWARDVSintelligit vterinos
Caii, Lucium et Agrippam fratres. At cur eos potissimum vlcisceretur,
causa nulla apparet.

Cum igitur exitu anni 44. Tiberius potestatem Tribunitiam quinquen-
nalem deposuisset, Caius vicissim et Lucius corroborati secundum locum ab
Augusto jacile tutarentur: Tiberius aemulationis materiam se inter et Caium

30 sublatam simulans, potestatem redeundi Romam ab Augusto petiuit: quod
cum non ùnpetrasset, diu so/licitam in Rhodo vitam egit: maxime accedente
Caii offensione de qua iam statim aliquid sequetur.

97 De profectionis Caii tempore res est clarissima apud I PA'I'ERCVLVM,
incidisse eam in posteriorem partem anni luI. 44. Caius enim Roma pro-
jectus, cum in Asiam venisset, Tiberius Rhodo transiuit Ì11 Chium (vt DION)
et Samum (vt SVETONIVS)eius salutandi causa: atque ei Caius vt superiori
inquit PATERCVLVS,omnem honorem exhibuit. At nulla re Tiberius Caio
superior fuit, nisi Tribunitiae potestatis consortio cum Augusto: hac
seposita dignitate Caius et Rector Orientis~ et Dux in Parthos et Cos.

40 designatus erat; vt priuatam praerogatiuam taceam, quod Caius Augusti
t/2) Tribunitiae Pat. 25) pueros stalt fratres
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ex nepote filius ascitus erat, Tiberius priuignus. Post finem vero anni 44.
Tiberio exiuerat potestas Tribunitia. Ergo ante finem anni 44. Caius in
Asia fuit.

CALVISIVSfol. 28. Epistolae vt Caium anno 45. Romae habere possit,
discessum eius ab vrbe accommodat fini anni 45. hoc vsus argumento,
quod SVETONIVSvitam Tiberii iam priuati, quam egit Rhodi per bien-
nium, describens, vtitur verbis hisce, Et accesserunt maioris sollicitudinis t
causae. Namque priuignum Caium orienti praepositum, cum visendi causa traie-
cisset Samum, alieniorem sibi sensit, et reliqua.

Hinc vero CALVISIVSnon probat, necessario, Caium profectum, Ti- lO

berio iam priuatam vitam agente: cantra manifestam literam PATERCVLI,
qui rebus his interfuit. Sed hoc solum habemus ex verbis SVETONII,inter
causas, cur Tiberius deposita iam Tribunitia potestate tantopere sib.i
metueret, seque ipsum in tantam solitudinem redigeret, etiam hoc fuisse,
quod eo tempo re, quo ad Caium venisset, alien.iorem illum senserit ex
criminationibus M. Lollii Rectoris et Comitis sui, factum. Quando Ti-
berius hoc senserit, priuatus an Tribunitiam gerens potestatem, nihil ad
textum SVETONIIpertinet: sufficit vt haec cura Tiberium iam priuatum
anxerit. Nec negauerim bis Tiberium cumCaio fuisse, semel Tribunitiae
potestatis consortem cum I obuiam illi aduentanti processisset in Chium 20 98

vsque vbi et coluit illum eiusque cam.ites, vt DION refert, et vicissim à
Caio cultus est ob dignitatem quam gerebat amplissimam, vt PATERCV-
LVSrecenset: iterum vero cum Caius è Chio transisset in Samum, per-
gens in Syriam, ibique moras aliquas (vt prius etiam Augustus) necteret,
.inter.imdum Tiberius iam priuatus esset factus. Nam aliter salutat Magi-
stratum gerens, aliter priuatus. Et credibile est Tiberium sollicitum for-
tuna Caii priuigni, prima vice non longas moras nexuisse apud Caium, ne
ostentatione Tribunitiae potestatis illum offenderet, eoque statim vt eam
potestatem deposuit, ad Caium reuersum, vt quantum prius respectus
dignitatis officiis dempsisset, id iam priuatus ipse diligentia et obsequio 30
pensaret. Tunc igitur luculentior occasio fuitCaio, prodendi offensionem
in priuatum, quam prius in superiorem. Tunc et verum magis apparet,
quod scribit SVETONIVS:Tiberium in illo abiecto vitae genere bienniojere per-
mansisse. Sed haec vtvt habeant illud vnum nobis sufficiat, quod nihil
ex SVETONIOnecessario sequitur, quo PATERCVLIaffirmatum euertatur.
Nec opus est vt LIPSIVSDIONEMet PATERCVLVMinter se comm.ittat, t
nam vt vides, faciliori via transigitur.

Adhuc igitur vincimus test.imoniis Romanorum scriptorum, Caium
a~mo 44. fuisse in ìnsulis maris Ionii. Videat igitur CALVISIVS,quomodo
il1um reducat sequenti anno Romam, vt praesideat cognitioni Hero-40
dianae: nam per historiam hoc illi non licebit. Nos interim pergemus in
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rustoria Romana. Tiberius igitur, vt à se criminationibus Lollii sensit
alienatum Caium, questtls fuit super ea re inter caeteros etiam apud Sul-.
piciu!JlQuirinium, amicum suum, qui rem ad senattlm detulit, Romae enim fuit,

t culpam M. Lollio imputauit. TACITVSrustar. 1. 2.1

99 Caius postquam venit in Asiam (puta in Chium et Samum) legatos misi!
ad Regem Parthorum, iubens eum Armenia desistere,. cui Parthtls superbe res-
spondit. Caius igitur ex Ionia transiuit in Syriam, inde trans Euphratem
profecturus ad inferendum Partho bellum. Tunc Iudaeam praeteruectus
apud Ieroso!Jma 11011 supplicauit,. quod cum esset renunciatum Augusta, lau-

lO datum in eo fuit quod Augustus exteras caeremonias, vt fuerunt ludaicae,
contemneret. Haec SVETONIVS.

Vt vero Parthorum rex de aduenttl Caii in Syriam resciuit, mi!ior factus
aequas conditiones admisit, res ad colloquium redacta inter Caium et Parthorum
Regem, in quadam Euphratis insula,. quo in colloquio Parthus Armenia cessit,
iuxtaque M. Lollii perfida consilia detecta.

Parthicis rebus compositis, et hoc Armenis adempto praesidio, Caius
anno sequenti 46. in quem Cos. erat designatus ante quinquennium, Ar-
meniam ingressus rem strenue gessit. lnterea temporis Augustus de M. Lollii
versutiis edocttls, eius loco Caio Rectorem misit Sulpicium Quirinium Arme-

20 niam tenenti, vt TACITVSrefert, nulla Syriae mentione facta. ltaque Caius
t etiam Cos. rectorem iuuentutis habuit; quod ante annos 8. non recte fuit

à me negatum: Nec magis mirum, Consuli rectorem addi, quam Duci
contra Parthos et Moderatori Orientis, quippe has dignitates gerens puer
etiam num appellatur ab OVIDIO,virilem tamen togam iam habens.

Et quia sunt, qui Caium anno 46. eo quod Consul esset, Romae ne-
cessario fuisse et sic praesedisse dicant cognitioni Herodianae, adden-
dum et hoc est ad illos conuincendos; Caium hoc Consulatu functum
absentem certissime: id et antiquis temporibus Romae licitum, factita-
tumque identidem, et iamAugusti tempore vulgatissimum erat: cum non

100 30 iam amplius ea vis esset huius magistratus, quae I olim; et Principibus
omnia ad se trahentibus honoris potius vocabulum erat, quam pote-
statis, id largiens consuli, vt annus ab eo denominetur, cum interim
Potestas Tribunitia omnes Reip. partes complecteretur.

Absentem vero Roma Caium anno 46. quamuis Caso esset, praeter
t caetera probat et Epistola Augusti sexagesimo quarto natali scripta ad

Caium hoc initio, Aue mi Cai, vbicunque hodiefueris. At natalis 64. Augusti
in annum 46. luI. incidi t. am vt supra dictum eo anno qua Cos. factus
est, anno post caedem Caesaris patris, luliano 3. currente impleuit 20.

annos, adde vtrinque 43. solidos, erga currente 46. luliano Augustus
40 impleuit 63. annos, egitque Natalem 64. absente Caio suo, in Armenia

vel Asia.
lO Kepler V
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Cum igitur crescermt Tiberio pericula ex offmsione Caii in Asia praesmtis,
ob causas supra explicatas: perstitit ille in petendo redittl. Augustus vero retti
omnem Caio permisit. Accidit autem vt eo tempore Caius offensior esset M.Lol-
fio, cuius suggestionibus prius Tiberium odisse ceperat; et pro M.Lollio
Sul. Quirinium Rectorem haberet: quare factum tandem, vt Caius in re-
ditum Tiberii consentiret. Scribit haec SVETONIVSde M. Lollio vt super-
stite, PATERCVLVSvero mortem M. Lollii collocat intra paucos dies post
colloquium cum Parthis: dissensus exiguus et qui nihil ad nostram ma-
teriam. Caius re in Armmia prospere gesta mox in colloquio, cui se temere
crediderat, grauiter vulneratus, ex eo corpus minus habile habere cepit, maluit lO

in iflo extremo orbis angulo consenescerequam Romam redire. Tiberius super-
stitibus priuignis Caio et Lucio Romam est reuel'SUS,cum septem annos Rhodi
fuisset, octauo quam erat Roma digressus, Vinicio Cos. anno igitur 47. In t
DIONE omissione aduerbi Olhtw contrarium legimus perperam, ac si
Tiberius iam mortuis priuignis redisset. At mendum scriptorium vel
hinc agnoueris, quod causam addit DION, non cur mortuis, sed cur
superstitibus il1lis reuersus sit; gnarum enim diuinatoriae artis omnia prae- lO 1

uidisse, quae illis essmt eumtura.
Fine anni 47. Lucius Massiliae iens in Hispanias, Caius ineunte anno 49.

Ù1 Lycia decesserunt. Ita tenemus SVETONIVMqui in Tiberio vtrumque 20

intra triennium, puta annos ciuiles 47.48.49, et in Augusto, 13. mmsiu1Jl
spacio, et PATERCVLVMqui ante annum fere prius Lucium quam Caium mor-
tuos tradunt. Nam menses octodecim et annus sunt circiter, et dispertiti
sunt in ciuiles annos tres: Caius mim diu reluctatus, inuitusque reuertms in
Italiam, ex Syria Liburnica vectus in Lyciam ibi decessi!, reportatusque in
Syriam est, vbi eius conditorium recentiores inuenerunt.

Cum ergofortuna destituisset Augustum ademptis nepotibtts, Augustus Tibe-
rium priuignum adoptauit mense Iunio, Coss. Aelio Cato et Sentio, 27. annis
ante consulatum Vinicii inclusiue, ergo eodem anno 49. Iuliano.

Tunc etiam quinqumnio exacto à relegatio11eIuliae, populus extorsit Augu- 30

sto vt ex insula in contùzentem illam vmire permitteret, locum TACITVSin-
dicat Rhegium. Nec tamen rediit in gratiam, sed exacto ibi alio decennio,
pO,st mortem Augusti extorris, aerumnis et fame confecta periit.

Haec series historiae Romanae, ex qua apparet, Caium adhuc anno 44.
Roma abiisse, per annos 45. 46. et vsque ad mortem in luI. 49. absentem
fuisse. Quo obtento stabilita sunt quatuor superiora argumenta ducta
ex IosEPHo, quod Herodes certo ante 44. Iulianum sit mortuus, et dis-
soluta sunt quae CALVISIVScontra excepit. Superest vt videamus quid
tertio ex illis opposuerit CALVISIVSfol. 30. Epistolae suae. Argumentum
eneruat eo, quod denominatio vrbis Iuliadis à Ittlia Caesaris filia, referatur à 40

2) ah stati oh
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IOSEPHO I011geposterius, quam .esset relegata Iulia. Ego vero sic instruxi
argumentum vt duo simul probem; primum, quod Bethsaida non I

f02 potuerit à 1ulia denominari post annum 44. quo Iuliam Augustus vomi-
ca!lJet carcinoma suum appellare cepit, alterum, quod à 1osEPHore1ata sint
ista loco non suo si ordinem respicias temporis. Nam vt supra dictum,
hac in parte Historiae 10sEPHvscerto non obseruauit ordinem temporis,
sed ordinem locorum; prin1Um enim explicat, quid post mortem Hero-
dis, et post successionem filiorum eius acciderit in potissima regni parte,
sc. in 1udaea, quo modo Eth11archa Archelao in exilitl11t eiccto proui11cia

IO Syriae c011tributa et ab Augusto praesidibus cO!lJmÌJsalueri! vsque ad eius
obitum. Deinde reuertitur ad idem principium temporis, narraturus, quid
in re1iquis duabus Tetrarchiis eodem temporis spacio sub Augusto et
Tiberio fuerit gestum. Ac etsi negari non potest, vrbes illas non vno
anno absolutas, sed continuatam structuram vsque post mortem Augu-
sti; quippe et Herodes in aedificatione Caesareae duodecim annos con-
sumpsit: tamen nomina ipsis ~tatim in prima fundatione posita summa
ratio suadet. empe fauorem aucupati sunt Augusti maximis impensis,
et ostentatione earum anticipata. Quis mihi persuadebit, illos consilium
denominandi vrbes à familia Caesaris suppressisse vsque ad tempus ab-

20 solutarum vrbium quando erant dedicandae? Tantas impensas, tantum
operae distulisse in incertum euentum? 1nterim nulla magna re demon-
strasse suam in Augustum gratitudinem? Denique post mortemAugusti,
1ulia à Tiberio crudeliter deserta et profligata, tum demum eius nomen
renouare ausos in dedicatione Bethsaidae? Pertinet igitur hoc lenocinium
gratiae Augusti ad id tempus, quando 1ulia floruit, ante sc. exilium et
annum 1ulianum 44. antea igitur institutae fuerunt, nec aliter, nisi pote-
state ab Augusto ipso impetrata ve! inchoari ve1 denominari potuerunt,

fO} vtcunque se tempus aedificationi impensum vltra' vel Archelai exilium,
ve1 Augusti mortem extenderit. Quod si perrexerit CALVISIVSpertina-

30 citer, primam denominationem 1uliadis inuenire ex serie historiae 10-
SEPHI;dicat igitur omnino, quando credamus id accidisse, post Arche1ai
exilium ante excessum Augusti? an post hunc etiam, imperante iam
Tiberio: vtroque enim tempore 10sEPHvs hanc denominationem com-
memorat? Videsne CALVISIvt res quae durat aliquot annos, nullo errore
ve1 in principio vel medio ve1 fine durationis commemorari possit?

Concludamus igitur vel tandem hunc locum et pro concesso habe-
amus, siquidem ve rum dixerit IosEPHvsCaium praesedisseRomae cogni-
tioni Herodianae, et Bethsaidam denominatam fuisse Iuliada à Caesaris
filia, omnino necesse esse vt mortuus sit Herodes ante aestatem anni 44.

40 adeoque et ante 43. scilicet anno 42. Iuliano. Nam et Caius antequam
pararet expeditionem in Parthos, Roma abfuit visens prouincias, et
lO'
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Philippus si ve! ipso anno 44. impetrauit ab Augusto potestatem con-
dendi nouam vrbem in honorem Iuliae filiae, necesse est, vt prius per
annum 43. suam Tetrarchiam tenuerit, lustrauerit, situm 10corum facul-
tatesque incolarum et reditus suos considerauerit; quam ad vrbem con-
dendam animum applicaret.

Ego quidem nihil superesse video CALVISIOquod dicat, quam vt 10-
SEPHVM,confidenti a vsus, denuo falsitatis accuset, iactantiam ipsi vani-
tatemque imputet, qui vt res Iudaicas magnificaret, haec omnia sit
commentitus. At hercle mendacium illustrissimum dixerit, et à tota vrbe,
nedum ab aduersario eius ApIONE exprobrandum: si Caius haeredita- IO

tem Herodis non creuerit, si tunc Roma absens fuerit. Quae si nemo
alius, certe posteri Herodis passim regnantes, multaeque ex Romanis
familiae clarissimae, I quibus amicitia cum Herodiadibus intercedebat, 104 t
poterant refutare.

CAPVT XI

INQVISITIO NATIVITATIS CHRISTI PER CENSVM AVGVSTI
ET QVOD CENSVM ILL VM, IN QUEM CHRISTVS INF ANS RE-
LATVS EST, SATVRNI VS SYRIAE PRAESES PEREGERIT,
LONGE ANTE CENSVM QVIRINII; QVODQVE ID O

NEGET LVCAS EVANGELISTA 20

Hactenus de primo Charactere anni natalitii Christi, qui erat Regnu!Jt
Herodis: ex quo plura non didicimus, quam quod Christus sit natus

saltem ante Pascha anni 42. Quod si praeterea nihil addidissent Euan-
ge!istae, subsistendum nobis hic esset, nec possemus propius ad ipsissi-
mum annum venire. Sequitur igitur secundus character, Edictum Attgu-
sti, vt describeretur orbis vniuersus: cuius edicti causa etiam Iosephus cum Maria
virgine profectus est de Nasareth Galilaeae in Bethleem ciuitatem Dauidis, vt
describeretur; seu quod versio antiqua habet, vt proftteretur. Vbi notan- t
dum primo omnium non semper idem esse, describi !X1tOyp&.rpea&tXL quod
1"L[Le~cr&tXL; quod est census nomine soluere certam pecuniae summam aut 30

certum nummum censualem. Nam et haec est aliqua Descriptio, vt ha-
bet antiqua versio, siue census ve! recensio, vt habet TERTVLLIANVS;
quando capita recensentur eorumque summa refertur in commentarios.
Seruit quidem inuentum hoc politicum descriptionis, seruit inquam ex-
actionibus et sectionibus (à quorum altero vox Teutonica ~4Ja~un9) t
quam optime, at non semper census agitur exactionis causa. Nam et ad
mores vtilis est census, et ad dispertienda populi commoda; inter sin-

8) magnifaceret 9) commentus 13) Herodiadis
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10f gulos et maxime omnium ad defensionem Reip. Non dicit igitur I LVCAS
Augustum exegisse partem aliquotam, puta vicesimam facultatum, vt
factum Romae anno 51. et 58. Iuliano: nec verisimile est, Augustum id
temporis Herodi tributum hoc imposuisse, aut à subditis eius aliquid
census nomine exegisse, vt à prouincialibus. Nam quid differret regnum
à prouincia, si eadem vtriusque essent onera. Haec igitur descriptio
quaerenda nobis est in IosEPHo inque historicis Romanis, vt eius anno
inuento natiuitas etiam Christi angustioribus terminis circumscribatur
quam hactenus. Quod historicos Romanos attinet, longum esset origi-

IO nem et circumstantias Censuum actorum omnes explicare; suffìciat nobis
t CASSIODORIcompendio sa mentio. Cmsus, inquit, Romanorum ciuium

primus Seruius inuenit, JJJOX Augustus per orbem ampliauit. Multi enim cen-
sus acti nunc senatus nuncciuium Romanorum intra vrbem, nunc om-
nium etiam extra vrbem, nllnc census Italiae, nunc prouinciarum singu-
larum. Primus Romanorum Cn. Pompo captis leroso(ymis ludaeae tributum
imposuit ante mortem Herodis annis 60. Postea sllb ciuilibus Romanorum
bellis grauissimis exactionibus à Cassio concussa est ludaea. Quod vero
Augustum attinet is censum populi, vt SVETONIVShabet, ter egit, primum
et vltÌJnum cum collega, medium solus. Primus quidem illi actus anno 18. cum

20 collegaM. Agrippa, qui sequet1ti 19. luI. per Gallias fuit continuatus: vltimus
anno J8. cum Tiberio Tribunitiae Potestatis !I. collega, quamuis vt ex
SVETONIOin Tiberio patet, dilatus in J 9. lulianum, Medius luliano }8. vt
exMarmoreAncyrano superstite colligitur. Quod si de horum censuum
vno intelligendus esset Euange1ista LVCAS,de medio qui in Iulianum
38. competit, accipi deberet: sic vt inceptus anno 38. aut Romae perac-
tus, sequentibus annis in prouincias transiuerit, anno 39.inSyriam,anno
40. in socium Iudaeae regnum. Etsi enim Iudaea inter prouincias populi

100 Romani tunc non fuit, at Herodis pater Antipater ciuitate Romana I do-
natus quondam erat, quod ius ad fìlillm Herodem Iudaeae regem trans-

30 tulit, et Herodes cliens erat Allgusti, sociusqlle populi Romani; vt
verisimile sit occasionem descriptioni Iudaeae praebitam à censu Ro-
mano rum ciuium anno 38. Iuliano peracto. Nam diuersas fuisse causas
vtriusque census in confesso est. Romae enim censum egit Augustus
ex more antiquo: generales vero (omnium quae possideret, et sic etiam
prouinciarum qtlas anno 19. luI. pro se retinuit quas inter et Syria et Phoenicia
fuere) descriptio11Csfaciendi comilium anno luI. }6. referente DIONE, cepit
è rebus praesentibus; id enim factum ait ab AUgllstOperinde vt solent pri-
uati; et propria quidem manu exaratum fuisse libe1lum tradit TACITVS:

t indicat et argumentum, Opes publicas, quantum ciuium Sociorumque (qllOS
40 inter et Herodis regni incolae) in armis, quot classes, Regna (quae inter et

23) Amyrano
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ludaea) Prouinciae Tributa aut vectigalia et necessitates ac largitiones. SVE-
TONIVSsimiliter meminit Breuiarii totius ùnperii, quantum 17Jilitum sub
signis vbique esset. De tali itaque descriptione, qua capita censerentur
regni socii rectius accipi puto verba Euangelistae, quam de censu
Romano solenni. Etsi enim illae descriptiones institutae vt dictum ab
anno 36. census vero Romanorum ciuium anno 38. secutus, eoque
natiuitati Christi propior est: at neque absurdum est quadriennium in-
sumptum ab Augusto in congestione commentarii sui, quippe quem
sua manu perscripsit inter tot occupationes principales; praesertim si
etiam socia regna, è quibus ludaea fuit inserta sunto IO

De reipsa, vt vides constat ex historiis Romanis, siue censum Roma-
no rum ciuium anni luI. 38. respiciamus, siue descriptiones Augusti ab
anno 36. surgentes: et consentientes habet Euangelista scriptores Ro-
manos: de tempore praeciso nihildum nisi quod post 36. vel etiam post
38. lulianum descriptio Euangelistae quaerenda. Con'iecturam tamen 107

suppeditant turbae Parthicae, factam descriptionem anno 40. nam anno
J9. Armenia res nouas spectans Tiberio fune Consuli decreta jtlit, quam cum
Tiberius negligeret, ei sequenti 40. Parthus,audito, Tiberium Rhodum secessisse,
manum adieci!, quam ob rem graue et atrox bellum toti Syriae metuen-
dum fuit à Partho, prouidendumq~e Augusto vt et socii in fide mane- 20

rent, et Partho iusto cum exercitu occurri posset: quam ad curam ap-
prime necessaria fuit descriptio ludaeae, quippe cuius gentis magna pars
degeret in Chaldaea sub Parthi imperio: ne ig~tur ludaea ad Parthos
descisceret: vt factum ante 35. annos, luliano 5. cum iactura totius
Syriae. Et haec conieCtura etsi per se sola non admodum firma est,
confirmabitur tamen iam in sequentibus ex ludaica historia et TER-
TVLLIANO.

Nam obseruauit BARONIVSCardinalis in historiae Ecclesiasticae ap-
paratu, locum ex TERTVLLIANOcontra MARCIONEMlib. 4. C. 9· et 54· t
ad descriptionem hanc inquirendam apprime idoneum. Verba TER- 30

TVLLIANI;loco posteriori: T am distincta jui! à primordio Iudaea gens per
tribus et populos etjamilias et domos, vt nemojacile degenere ignorari potuisset,
vel de recentibus Augustianis ceJ1sibus,adhue tune (subaudio tempore eo quo
Christus miraculis claruit) jortassis pendentibus, id est, locis publicis ex-
positis. Putat non alienum à vero, censuales tabulas triginta iam anno-
rum aetatem habentes adhuc sub Tiberio in Archiuis extitisse Praesi-
dum et sacerdotum. Loco vero priori sunt ista TERTVLLIANIverba. Sed
et census constat aetos sub Augusto nUJ1e(tunc) in Iudaeam per Sentiuln Sa-
turninum, apud quos (census) genus eius (Christi) inquirere potuissent.

Clarissime ait census in Iudaea actos per Sentium Saturninum, vtique 40

Syriae praesidem, quibus censibus si genus Christi prodebatur, Christus
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108 ergo eum parentibus ab hoe Sa1turnino in deseriptionis tabulas re!ati
sunto Quod si quaerere libet in 10sEPHo historieo ludaico, quando Sen-
tius Saturninus Syriae praesidem egerit (taeent enim hoe Romani) inue-

t niemus, vt in superioribus dietum; anno Iuliano jS. quando Titus erat Sy-
riae praeses, ad que111Herodes profectus Antiochial1t, illi reconciliauit Arche-
laul1t soceru1lt, 1ltisstlltlfuisse in Syria111Smtiul1t Satur11inul1t, apud quel1tHerodes
Syllaeul1t Arabe111 accusauit, et postea aestate eius anni profectus est R0111al1t:
te111porequo ludicru111O(y111picul1tcelebratul1t cui Herodes interfuit. Eece Sa-
turninum eodem anno missum in Syriam, quo Romae censum Augustus

lO egit. Si quaeras amplius quamdiu manserit Saturninus in Syria, inuenies
ex eodem losEPHo annos solidos 4. Nam anno 40. interfuit Satur11inus da111-
nationi ftliorul1t Herodis Beryti: Anno 41. exeunte prouincia decessit, suc-
cedmte Quintilio Varo. CALVISIVSfoI. 30. Epistolae suae monet lectorem,
me hoc non pro bare sed salte111ex hypothesi 111eaafftrl1tare, et verum monet:
non enim hic aliud ago, quam vt Natiuitatem Christi intra angustius
temporis spacium concludam, quam antea erat Regnum Herodis. At
interim hoc sciat lector Hypothesin meam de excessu Herodis anno 42.
in superioribus sie esse comprobatam, vt à CALVISIOrefutari nequa-
quam possit. CALVISIVSvero ve! septennium cogitur Sentio largiri

20 eum mihi etiam quadriennium longum videatur: nisi quod descriptionis
t negocium videtur longius tempus postulasse, cum alias (Ll~e't"[1X in

Actis et ApPIANO,hoc est) biennium fere Syriae praesidibus praestitu-
tum esset. Hactenus igitur testimonio TERTVLLIANIsubnixi, retinemus
Natiuitatem Christi in hoe quadriennio, se: in 38.39.4°.41. luliano, ve!
arctius in 39. 40. Nam nec primo statim anno 38. Saturninus descriptio-
nes ludaeae socii regni fecit, cum prior eius cura esset Syria prouincia:

109 nec ipso in exitu suae administrationis, exeun1te sc. anno 41. descrip-
tionibus operam dedit, cum omnia pararet ad reditum; vt ita Christus
(quippe natus exitu anni) non finiente 41. nasci potuerit, sed potius

30 finiente 40. atque ita vt veterum aliqui tradunt, bienniul1t fere transegerit
in Aegypto, scilicet annum 41. magnam partem anni 42.

Quod si pergamus inquirendo an circa hos annOS 39. et 40. losEPHvs
meminerit alicuius descriptionis: ipsum quidem vocabulum nuspiam
comparebit, at interim rei ipsius non obscura documenta circa finem
anni luI. 40.

Occisis eni111Herodis ex Mariamne Asl1tonaea ftliìs Alexandro et Aristo-
buIo, quod factum vItimo quadrante luliani 40. Antipater ftlius Herodis
CUllIPherora Patruo C011spirare cepit in 11ecemHerodis, consciis foel1tinis qui-
busdam regiis, quibus addicti erant et Pharisaei, gens contul1tax. Na111 CUI1t

40 omnis Iudaica natio iureiurando ftdem sual1t Caesari et Regis negociis obstrinxis-
set, soli Pharisaei 1/011iurarunt, ctIJn essent numero sex millia.

•
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20

Herodes mulctam illis irrogauit pecuniariam, quam pro iis exso/uit vxor
Pherorae.

Audisne, vt vniuersa Iudaea fuerit, circa haec tempora vel paulo ante,
omnino ad 40. iureiurando adacta in nomm Caesaris et regis ?

Audisne obseruatum numerum eorum qui non iurarunt? Potuitne hoc
fieri sine descriptione capitum totius gentis? Nonne OROSIIverba super
hac re velut ex IosEPHo desumpta sunt:

Cum in vnum Caesaris 110mmvniuersa magnarum gmtium creatura iurauit. t
Simul autem et circumstantias perpende, causasque verisimiles exacti
iuramenti; Parthus hostis, rapiens Armeniam,)udaea contermina Par- \0

thiae; gentes cognatae, Herodes paulo antea suspectus I Caesari, et reus 110

turbatae pacis, exercitu in Arabiam ducto, et reconciliatio Augusti pro-
cuIdubio cum conditione descriptionis et iuramenti fidelitatis; quo
Augustus extra metum esset defectiorus Iudaeorum ad Parthos. ltaque
si haec lOSEPHIverba recte comparata sunt cum verbis LVCAE,etsi me
non fallit coniectura de causa exacti iuramenti: iam non tantum hypo-
theticum, sed pIane necessarium argumentum habemus descriptionis
Iudaeae anno 40. peractae, et Christi eo finiente nati: quando et Satur-
ninus Syriae praeses fuit et Augustus Romae ante biennium censum
egerat, qui sequentibus annis etiam per prouincias solebat agi.

Verum hic solet obiici, descriptionem illam tempore Christi nati fac-
tam esse LVCAteste, non sub Saturnino sed sub Quirinio Syriae praeside.
Sic enim sonant verba Graeca A{h""I) ~ &1toyplXcp~ 1tpw't""I) tyÉVE't"O ~YEfLoVEUOV- t
't"oç Tìjç ~UpLlXç KUP"l)VLOU quae verba sic vertit interpres, Haec descriptio
prima facta est à praeside Syriae Cyrino.

ltaque per haec sedecim saecula varie res est disputata; cum alii non
attento losEPHo, non TERTVLLIANO,in haec Euangelistae verba vruce
respicerent: alii circumspectiores, quaererent, cur haec descriptio di-
ceretur Prima, cum non esset prima neque Romanorum ciuium neque
prouinciarum neque ludaeae, vt supra dictum. Praeterea quaesitum qui 30

factum vt losEPHvs nullam Quirinii mentionem sub haec tempora
fecerit cum tamen aliquot annis post, anno sco 51. omnino Quiri-
nium in ludaea habeat, census agentem et Syriae praesidentem, quo
anno Christus omnium Chronologorum consensu iam aliquot annorum
aetatem habebat.
" Meminit CORoTACITVShuius Sulpicii Quirinii, funus eius commemo- t

rans anno luI. 66. Hic cum esset Iuculenta I occasio percensendi omnes 111

eius honores, cum cius consu/atum, qui in annum luI 34. incidit, llJOX de-
bellatos Homonadmses (rem etiam STRABONImemoratam) tum rectorem
Caio Caesari datum Armmiam obtinenti, et Tiberium Rhodi agentem ab illo 40

38) consulatu

•
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culttllll recenseat; tace t tamen Syriae praesidem hucusque sc. vsque ad
annum luI. 49. Sequentia quidem ipsum omittere mirum non est vt

t quod ex indicio FLORI(si LIPSII correctionem admiseris) etiam in Africa
rem strmue gessit contra Marmaridas, quodque post Archelaum relegatu17J
à IosEPHo Syriae praeses agnoscitur. Nam illa tantum percensere TACI'fO
propositum, quibus veluti gradibus Quirinius ad Tiberii gratiam con-
scendit: quae inter nulla Syriae mentio, cum Armenia tamen vicina
commemoraretur. Sed nullum praecipuum firmamentum ponam in
TACI'rI silentio; fuerit inter parua praeterita prouincia in pace admini-

lO strata, losEPHvM vero quis non miretur summopere si Quirinius ante
annum 51. praeses Syriae fuit, hoc iam ab illo scriptore ne verbulo qui-
dem attingi; quando Quirinium non perfunctorie, sed summo studio
describit, Quis, quantus vir, anno Iuliano J 1. ab Augusto missus in Syriam,
per Iudaeam cmsus egerit, Archelai domo vmdita inque fiscum Caesaris re-
dactis eius bonis. Hic honores Quirinii ad consulatum vsque percensens,
cur non inter causas noui magistratus commemorat et hanc, quod eun-
dem ille iam antea quoque gesserit? Nam etsi losEPHvs et alia reticet,
in Quirinio quidem iter eius cum Caio in Armeniam; in Saturnino vero,
quando eum inter iudices filiorum Herodis collocat, prouinciam Syriam:

20 at diuersissimae causae sunto Quirinii iter Armenicum occupatio erat
non honoris ordinarii gradus, et Saturnini prouincia Syria iam antea
nota et nominata erat; maiusque erat ad extollendum Saturninum con-
sularem dixisse, quam praesidem Syriae, quippe illud huius causa erat: I

112 Et neutra mentio sic ad rem attinebat, vt hic ad rem erat, Quirinium, si
fuit, fuisse et antea Syriae praesidem dicere. Sed neque facile reperias
exemplum, bis datam eidem prouinciam eandem, maxime sub Augusto:
nam sub CosS. accidere facilius potuit, vt idem primo praetor aut Pro-
cOS. obtinuerit prouinciam, eandemque iterum Cos. oriente bello
sortiretur: Syria vero inter Augusti prouincias erat, nec sorte sed

30 Augusti voluntate assignabatur, et pacata erat vt plurimum circa hos
annos.

Adde nunc TER'fVLLIANIantiquissimi scriptoris testimonium; qui
nullum operae precium fecerit, MARCIONEMhaereticum ad Saturnini cen-
sum ablegans, si is non à Saturnino sed à Quirinio fuisset peractus. Nam

t quod quidam, quos inter FRANCISCVSHARRAEVS,huic dissensui sic
mederi nituntur, vt Quirinius cmsum demandatum per Saturninum egerit: id
moribus et consuetudinibus Romanis, praesertim sub Augusto, non
demonstrari potest consentaneum. Quemadmodum nec hoc eneruat
testimonium TERTVLLIANI,quod iidem qui primi hoc protulerunt, exi-

40 stimant, Christum quidem natum anno 44. quo anno Augustus XIII.
Cos. fuit, eoque censum illius anni per Iudaeam actum Augustianum dici à
:Il KeplerV
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TERTVLLIANO: in quem cum infantemChristumrelatumesseincertumesset,ideo
TERTVLLIANVM allegasse et censum alium postannos J. anno Ittl.49.peractum
Cos. Sentio Satumino, à quo census ille denominatus sii, in quemTERTvLLIA-
NVS putet certo relatum Christum. Minime gentium. Censui nomen est ab
Augusto non vt consule, sed vt censore, nec consulum erat munus cen-
sus agere: sed erat Augusti Monarchae munus descriptiones facere om-
nium quae possideret: Erat Tribunitiae potestatis per decennia singula
repetitae munus, prouidere, ne per Iudaeam in limitibus Parthicis, in
prouincia Augusti propria tumultus existeret, ne fides regni labasceret:
et quas I descriptiones Augustus Romae anno 38. ceperat, illas Augustus lO 1J]

per praesides prouinciarum (minime vero praeses per alium velut absens
ipse, etAugusto potestate aequatus) peragebat in prouinciis. Neque veri-
simile est viuo Berode et Archelao saepius quam semel descriptiones in
Iudaea factas. Aduersatur et DION in anno 49. Iuliano. Alia per alios hoc
annogessit Augustus, descriptiones ipse se ipso fecit (non per Saturninum Cos.)
et descriptiones quidem tantum eorum qui in Italia, nullius extra Italiam, (n0n
igitur Iudaeae) et descriptiones tantum locupletum, non tenuium, (è quibus
erat Iosephus cum Maria et Christo filio). Et ne vt censo?"hunc censum agere
videretur assumpsit ad hoc negocium gerendum Proconsulare (non consulare)
imperium,. ~cilicet quia Italia erat inter Prouincias Proconsulares, in quas 20

adhuc à Populo mittebantur praesides plebiscito facto: Augustus Italiam
prouinciam et Proconsulare imperium in hunc annum à populo petiuit.
Itaque census quos nouem annis antea per Iudaeam Saturninus egit,
et ipsi Augustiani fuerunt quippe in Syria Augusti prouincia et acti
sunt neutro consule; statque inconcussa authoritas TERTVLLIANI,et
coniectura validissima, Sentium hunc Saturninum fuissepraesidem Syriae,
quando census Augustianos in Iudaea peregit: et consentiunt vt supra
vidimus, historiae Romanae.

Bisce perpensis, alii vt obiectionem discuterent propensos se de-
monstrarunt ad statuendum, Paragraphum Euangelii supra graece ex- 30

scriptum, non esse ipsius Euangelistae, sed appositum ab alio quodam
ad marginem postea in textum irrepsisse; nihil itaque mirum esse, si is à
veritate reperiatur alienus. O rem exempli pessimi, si esset, o temerita-
tem incredibilem ante iustum omnium circumstantiarum examen: o
vero vere gratulandam Christianis omnibus discussionem huius nodi,
quae ipsos tam deformi necessitate penitus liberato I

Existent alii, qui vbi legerint, Quirinium anno 40. luI. missum esse ad 114

Caium in Armeniam, eius iuuentutis moderatorem, indeque cum Caio per Sy-
riam reuersum in Lyciam, Romam versus,. tunc igitur sub Caio Orientis
Rectore Quirinium tenuisse Syriam et census egisse per Iudaeam, sta- 40

tuere volent.
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Errat vero quisquis hac exitum quaerit: nullo verbo vspiam indicatur,
Quirinium eo tempore quicquam egisse per Syriam; nedum praesidem
eius egisse (et qui posset ve! hoc ve! illud Caio ipso Syriae Rectore)
quod quicquid fuisset, à 10sEPHo silentio praeteritum minime fuisset.
Sed et tempus hanc solutionem destituito Quirinius enim anno 46. lul.
venit in Armeniam: bodie vero nemo est qui nesciat, Christum aliquot
annis ante natum fuisse.

t Ipse ante annos 8. sic transigendum ratus sum: cum Quirinlus anno
34. luI. Cos. fuerit, et TACITVSaffìrmet illum mox à consufatu id est, luI.

IO 35. triumphum meruisse in Cilicia Syriae contermina, cum etiam inde à
Pompeii temporibus Cilicia Syriae prouinciae coniungi cepisset: Qui-
rinium igitur per annos 35. 36. et Ciliciae et Syriae praesidem anno 36.
quo anno consilium descriptionum Augustus cepisse legitur, edictum ab
Augusto missum promulgasse per Syriam et ludaeam; cum vero in tribus
populi Romani prouinciis noua bella orirentur, peragi non potuisse donec
anno 39. 40. 41. Saturninus Syriam prouinciam teneret: tunc igitur
censum à Quirinio primum inceptum, in ludaea à Saturnino fuisse
peractum.

Speciosa solutio, at aeque insuffìciens. Non tantum enim merum est
20 de hoc commento silentium apud Romanos et losEPHvM; sed quod sem-

per velut Gorgonis caput obiicio, non commemorat IOSEPHVSinter ho-
nores Quirinii, prouinciam Syriam prius etiam administratam, cum esset

11! occasio luculentissima mentionis huius, quippe I nunc iterum ingrediente
Quirinio in Syriam prouinciam suam. Adde quod non dicendum fuisset,
Haec descriptio primum facta sub Quirinio, sed haecprimum decreta sub Qui-
rinio.

Tandem igitur extitit, qui nodum diffìcilimum dexterrime dissolue-
ret, Nobilis et Amplissimus vir D. IOANNEsGEORG.HERWARD.Sereniss.
Bauariae Duci à consiliis secretioribus et Prouinciae Cancellarius, opere

t 30 Chronologico edito: à fol. 188. in 202. vbi monet non recte versum,
Haec descriptiopriJnafacta est àpraeside Syriae Quirinio,. quod equidem statim
sedit animo meo. Nam ad hunc sensum exprimendum opus fuisset toti-
dem omnino verbis, Ai.h"'Y)~ (btoypcx.rp~ ~ 7tpw't''Y) ~v 't'WV{mò Kup'Y)v(ou ~ye[Lo-

veuov't'oç -rijç ~up(cx.ç yeyovuLwV. Nunc vero desunt particulae ~, 't'wv, {mò,
nec adest ~v, et yeyovmwv, sed pro his Èyéve't'o, nec postponitur voci
Kup'Y)v(ou vox ~ye[Loveuov't'oç. Respice rursum ad textum qui sic habet,
Au't''Y)~ (X7toypcx.rp~7tpw't''Y) Èyéve't'o ~ye[Loveuov't'oç -rijç ~up(cx.ç Kup'Y)v(ou: et quaere
versionem eius aliam, imo traditam ab HERWARDOconsidera, iustam-
que deprehensam amplectere. Haec descriptio prius facta est, quam prae-

40 sideret Syriae Quirinius. Vu1t dicere; haec non fuit illa descriptio, de
13) Augustius

11*
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qua fere sola hodie (LVCAEtempore) loquuntur et sciunt Iudaei quando
Quirinius Archelao pulso in exilium, Iudaeam Caesari tributariam fecit,
indicto censu in praedia, domos et capita, de quo censu quaerunt Iu-
daei à Christo, Licet dare censum Caesari nec ne? et in Actis Apostolo- t
rum, In diebus cmsus: sed facta est il1a descriptio sub qua Christus natus
longe antea. Reliqua discutiuntur ex grammatica. Graecis enim 7tpw-roç,

crebro vsurpatur pro 7tp6-re:poç, vt IOANNIS1. verso 15. et 30. Ò7ttcrCJ) fLOU

~PXe:-rlXL &v~p, oç ~fL7tpocr&év fLOU yéyove:v, O-rL 7tpw-r6ç fLOU~v. Vmit post me vir,
qui ante me factus est quia prior me erat. IIpw-roç, oe:u-re:poç, et reliquae vo-
culae ordinis, construi solent cum genitiuis immediate adhaerentibus, IO

vel intercedente verbo temporis, si longior est Ge'nitiui circumscriptio 110

vt hic. PIane magnam habet Emphasin vox Èyéve:-ro, praesertim haec
phrasis 7tpw-r'Yj Èyéve:-ro, id est manifestissime 7tp6-re:pov Èyéve:-ro; et ordo
constructionis, in quo praecedit vox ~ye:fLove:Uo\l't"oç. Nam facta est haec
descriptio non absolute ante Quirinium natum, senex is erat, sed ante
praesidentem Syriae Quirinium. Quae adeo causa est, cur LVCASnon
vt passim IosEPHvs ~ye:fL6voç voce vtatur, sed participati ~ye:fLove:uov-roç.
Nec minus pulchrum exemplum est et IOANNIS15. v. 18. ÈfLÈ:7tpw-rov

UfLWV fLe:fLtcr'YjXe:: Me priorem vobis odio habuit.
Nec alio sensu puto à tribus Euangelistis nominari 7tpw-r'Yjv 'A~ufLCJ)V, 20 t

quam IOANNEsnominat 7tpÒ Éopnjç -rO\) mxcrxlX. am addit vnus, Èv TI ~Oe:L

&Ue:cr&lXL -rò 7tlXcrXlX: constat vero ex Leuitico post esum agni paschalis
succedere septem dies Azymorum. Pascha enim immolabatur quar-
tadecima, sequens quindecima erat prima Azymorum. Tres igitur
Euangelistae manifestissime non quindecimam sed praecedentem
quartamdecimam, non quae sequitur agnum paschalem, sed illam in qua
(finiente) oportebat immolari Pascha, nominant 7tpw-r'Y)v &~ufLCJ)v. In-
commode igitur versum est, Prima Azymorum, verti debet, Dies prae-
cedens Azyma, vtpote in cuius .fine siue vespera incipiunt Azyma, scilicet
cum ipsius agni esu, si is legitima die immoletur, tunc vero vna vespera 30

citius propter translationem Paschatis, quae fiebat sine translatione
Azymorum: quae causa est cur dies il1a potius ab Azymis denominetur,
quam à Paschate. Confirmo interpretationem duobus argumentis.
1. Euangelium vsurpat -r!X &~UfLlX genere neutro pro ritu, non genere
foeminino pro diei denominatione. 2. Idem, quando vult dicere, Pri-
mam sabbathorum, dicit MtlXV LlX~~(hCJ)v, non 7tpw-r'Y)v LlX~~iX-rCJ)v.

Cum igitur omnium Graece doctorum iudicio constet sic optime
versum esse hunc locum LVCAE2. multoque e1mendatius, quam habet 117

antiqua versio: spero omnes acquieturos hac solutione obiectionis prius
propositae; et suspiciones si quae fuerunt, defectus aut mendi in Euan- 40

gelio, animis excussuros. Non enim tradit Euangelista, descriptionem



CAPVTXI

hanc fuisse primam omnium, nec peractam à Quirinio dicit: sed prius
factam asserit, quam praesideret Syriae Quirinius; quod verissimum
esse testatur historia hactenus allegata ex 10SEPHo:Quirinium scilicet
9. vel 10. annis post mortem Herodis venisse in Syriam, Christum vero
natum ante mortem Herodis plus anno integro: itaque descriptio de
qua LVCAS,11. solidis annis antecessit Quirinii potestatem in Syria.

ltaque verisimile est, quo tempore Christus annos natus duodecim
lerosolymis festo Paschatis cum scribis et sacerdotibus in tempIo dis-
putauit; materiam disceptationis hanc ipsam fuisse, quod illud primum

lO esset Pascha anni luI. 52. quo gentili rectore carentes ceperint numerare
annos Augusti in dominatione ludaeae: qui ex eo procuidubio et num-
mos cum imagine sua etiam numero annorum imperii sui in ludaea
lerosolymis cudere cepit, quem quilibet census nomine solueret.

Orta mim disceptatione inter Herodianos, Herodis Tetrarchae, qui amicus
erat Romanorum, ministros, et inter Pharisaeos, haud dubie inde ab anno
40. luI. quando primum ludaei in verba Caesaris adacti sunt, contumaces
in magistratum Ethnicum: et re ad Christum de!ata; quaerentibus partibus,
Liceatne per diuinas leges, dare censum ve! tributum Caesari (Tiberio) nec
ne: Christus ostmdi sibi petit Numisma census; quasi diceret; Respondebo,

20 si prius quid in causa versetur exacte cognouero, dicite mihi, quantum
soluitis nomine census et quo numismate? Erat autem ludaeis antiquitus

118 vsitatum numisma, siclus templi dictus, cum effigie I Virgae Aaronis,
eratque praeceptum Exodi 30. v. 13. vt quicunque attigisset annum 20.
aetatis, dimidium siclum templi solueret sacerdotibus ad sumptus quo-
tidianos sacrificiorum. At nunc à Christo numisma proferre iussi, non
ostendunt siclum templi, sed Denarium, numisma etiam nomine Ro-
manum, cum imagine et inscriptione Caesaris, siue Angusti illa fuerit siue
Tiberii: ipsique fatentur, hoc numismate censum repraesentari, quem
iubeantur soluere Caesari.

30 O sanctuios Zelotas Iegis Dei. Adeone illos qui religioni sibi duce-
bant, externo et incircumciso parere magistratui, aut ferre Aquilam
auream inter ornamenta tempIi, aut pictam Aquilam in vexillis Roma-
norum exercituum, aut Tropheum, id est, rudem effigiem compositam
ex arrnis à stipite suspensis in viri speciem; scilicet quia Iex Dei ludaeis
vsu imaginum interdicebat, intellige ad cuitum numinis; illos inquam
iam sibi religioni nequaquam ducere crumenis suis circumferre Num-
mos cum effigie Caesaris incircumcisi et quidem inter Deos relati.

Ex harum circumstantiarum consideratione iam clarius enitere puto,
quid sibi voluerit responsum, quod Christus insidiantibus dedit; Date

40 quae sunt Caesaris Caesari, et quae Dei Deo: nimirum Caesari Denarium,
numisma Romanum, et Deo Siclum (inter caetera) numisma ludaicum.
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Non alienum est ab hoc loco nec illud monere, Parentes Christi non
relatos esse in tabulas census, quem Quirinius per ludaeam egit anno
luI. 51. vel 52. Causa haec erat; quia Quirinius solum Archelai pa-
trimonium descripsit, quod erat ludaea, ldumaea et Samaria: nec Gali-
laeam attinuit census iste, quam Herodes Tetrarcha tenuit: losephus
vero Christi pueri Vitricus, illo tempore ciuis erat Herodis in oppido
Galilaeae azarethano, non Archelai I in ludaea. Et cum MATTHAEVS119

et LVCAScirca historiam incunabulorum Christi speciem alicuius dis-
sensus praebeant eminus: ex iis quae alii scripserunt ad conciliandos
Euangelistas, haec fere sunt quae mihi videntur, quae non modice diffe- lO

runt ab iis, quae DECKERIVSet SVSLYGAhic sequuntur, et quibus simul
quod iam affirmaui de censu posteriori, clarius explicabitur et compro-
babitur.

losephus Herode superstite eiuis erat Bethleemiticus, eiusque oppidi
inquilinus aut vicini alicuius loci: ei desponsa erat virgo Maria in Gali-
laeae oppido Nazareth apud parentes losephi cognatos habitans: fieri
potuit, vt primum ipsa Maria neseiret de desponsatione. Nec statim
losephus illam ex Galilaea in ludaeam domum deduxit. lnterim Martio
mense misstls est angelus Gabriel in eiuitatem Galilaeae Nazareth ad Virginem
Mariam desponsatam Iosepho de domo Dauidis. Quae vt concepit, ex oppido 20

Nazareth Galilaeae profeeta est in Hebron eiuitatem sitam in montanis
Iudaeae ad Elisabetham eognatam, quam grauidam esse angelus indieauerat
mensem quidem iam sextum, penes quam mansit mC11sestres, expectans pro-
culdubio partum eius mense lunio; tune reuersa in domum suam, in oppi-
dum azareth mansit apud parentes. lnterim intumuit, adeo vt appa-
reret grauidam esse: atque hoc est meo iudicio, aperiri uterum, id est,
dilatari; nec vlla necessitate adigimur ad explicandam latius phrasin
istam Lvc. 2.

Tandem Iosephus de Bethleem ludaeae venit in Nazareth Galilaeac
domum dedueturus sponsam: quam vt vidit grauidam, stattlit illam deserere 30

et clam domum reuerti: monente vero angelo, mutata sententia aeeepit eon-
iugem suam. Quo facto tempore Autumni circiter proculdubio mansit
mensem vnum atque alte rum apud coniugis parentes in Nazareth et
quid si cogitauit ibi loei pIane considere? At cum intel rim promulgatum 120

esset edietum Augusti, de deseriptione facienda, essetque ipse ciuis ve! in
oppido Bethleem vel in vicinia quippe vnus de domo et lamilia Dauid, in
euius sorte erat eiuitas Bethleem: Nam lege cautum erat ne territoria aba-
lienarentur à familiis; necessitas ipsi superuenit redeundi domulll, et pro-
fitendi inter ciues loci quorum è numero erat. Ibi jgitur mense Decembri
Christus natus est, et Maria transegit puerperium, quo finiente Magi ex 40

37/38) ab alienauentur
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Oriente adjuerunt in Bethleetn; silnulque et illi, et Iosephus cum Maria disces-
serunt ex oppido Bethleem, il!i in Orientem, Iosephus cum Maria Ieroso!Jmam
!egi operaturi. Ierosolymis igitur consentaneum est somnio monitum Iose-
phum vt fugeret, Ieroso!Jmis in Aegyptum abiisse credi par est, ne reditu
quidem in Bethleem facto: nec incredibile; transiisse il!os oppidum Naza-
reth, pergentes Ptolemaidem, vt inde naui portarentur in Aegyptum.
Nam per angustias Idumaeorum montium et aridum iter erat, et peri-
culosum ob latrocinia. Itaque ve1 propter hunc transitum per Nazareth
Galilaeae, ve1 propter id quod post reditum ex Aegypto factum fuit,

lO legimus LVCAE 2. vers.39. Et vt perfecerunt (Hierosolymis) omnia se-
cundum legem Domini, reuersi sunt in Galilaeam in ciuitatem suam Nazareth.

t Etsi non inscitam fabulam commenta est antiquitas, transiisse Parentes
Christi angustias illas, et cum incidissent in latrones Arabes, vnum ex
ducibus latronum iuuenculum misertum pueri et puerperae caeteris
autorem fuisse, ne quid illis nocerent, atque illum post annos 35. cap-
tum, vna cum Christo fuisse crucifixum, eique rursum poenitenti Chri-
stum dixisse, hodie mecum eris in Paradiso.

Iosephus exacto anno in Aegypto cum mortuus esset Herodes, eique
intra semestre successisset in Iudaea filius Arche1aus: Alonitus ab Angelo,

20 !nortuos esse qui quaesierant necem itifantis (puta Herodem et Antipatrum
121 eius filium, qui I vt sibi suisque in securo esset successio regni Iudaeae,

patrem instigauit vt prius in necem filiorum Alexandri et Aristobuli,
sic nunc etiam proculdubio ad necem Infantum Bethleemiticorum)
reuersus est ex Aegypto, habitaturus in Iudaea circa Bethleem; in ingressu
vero Iudaeae primum didicit, Archelaum Herodis filium obtinere Iudaeam;
timuitque il!o ire. Causa illi metus ista fliisse videtur: Post mortem Hero-
dis, tribus eius filiis Romam profectis, multis seditionibus Iudaea fuit agitata:
inter caeteros seruorum Herodis vnus Simon se regem fecit: quem oppressit
Quintìlius Varus Syriae praeses, vt consensu tradunt TACITVSet IosEPHvs.

30 Arche!aus igitur Roma. reuersus res turbatas inuenit; eique multa. negocia
fuerunt exhibita à diuersis seditiosis, qui passim extitere; quousque extir-
parentur omnes.

Nec absimile vero, inter caeteros fuisse et Theudam illum de quo
t Rabbi Gamaliel LVCAE5. loquitur, priorem illum faciens Iuda Galilaeo,

qui dicebat se esse aliquem: hoc est qui se pro Propheta venditauit, sancti-
tatis aliquam speciem prae se tulit, adeo quidem, vt Gamaliel.hunc inter
et Apostolos. Christi comparationem institueret: quod locum non habe-
bat in seditiosis caeteris: quare neque meminit aliorum Gamaliel. Cum
igitur hic Iudaeae status esset: cum Iosephus cum puerulo Iesu in tanto

40 essent periculo ne fortasse proderentur; cum essetIosephus sibi conscius,
20) etfehlt
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pueri Iesu causa tot infantes non ita pridem in agro Bethleemitico
fuisse mactatos: non putauit consultum habitare in ditione ArcheIai, cui
res infidae tot suspiciones, tot grassationes suaderent; omniumque mi-
nime in BethIeemitico territorio considere potuit, vt in Ioco caede tot
infantum cruentato: ne quando et puer Iesus, vulgato eius reditu, ra-
peretur ad caedem. Quare cum Iocum alium circumspiceret, admonitus
est in somnis, de oppido Nazareth Galilaeae, patria Mariae sibi desponsatae,
vbi erant illius parentes et cognal ti. Eo igitur profectus, nomenque pro- 122

fessus sub Herode Tetrarcha; desiit ciuis BethIeemiticus haberi: quare
post annos aliquot, anno sc. 51. nihil ad ipsum pertinuit census per lO

Iudaeam aetus: nisi ad ius agro rum gentilitiorum postliminio voluisset
reuerti, quod non Iegimus factum.

Qui hanc pericopam narrationis IOSEPHI,de censu Quirinii post
Archelaum in duo diuersissima tempora dispertiuntur, ii suauiter som-
niant: indigni in quorum naeniis refutandis tempus collocetur. Satis
euidentibus limitibus IosEPHvsvtrumque tempus dissepsit. In descrip-
tione priori, sub qua Christus natus, iuramentum fuit exactum, in altera t
post Archelaum tributum fuit impositum. Illic Pharisaeorum sex millia re-
cusarunt iurammtulJJ, hic Psetldopropheta Iudas ex Gaulanitidis oppido Ga-
mala, opposuit se tributo et vnum Pharisaeum Saddtlcum in partes suas per- 20

traxit, illis irrogata multa pecuniaria, hic oppressus et caesus est Ctlmadhaeren-
tibus: Illie pontifex erat Matthias, nondum quippe aegrotante Rege He-
rode, hic pontifex fuit Ioazarus, surrogatus primum Matthiae ab Herode, post
loco motus ab Archelao in gratiam populi petentis, ex quo iterum potitus est
dignitate, ni fallor hac occasione, quod cum primores gentis Archelaum
accusassent iniustitiae, Ioazarus iste proculdubio, vt inter primores iure,
sie voluntate etiam inter accusatores fuit iniuste se deiectum esse de
Pontificatu questus; damnatoque Archelao restitutus est sacerdotio,
suasitque populo vt colla Romano iugo subderent. Qua de causa cum exarsisset
in ipsum populi furor, Quirinius sanciendae pacis causa secundo ipsum digni- 30

tate priuauit.
De descriptionibus igitur Saturnini et Quirinii res estliquida, nihiIque

quod coniecturam nostram de anno Christi natalitio, inde formatam de-
struat: quare aequis Iectoribus pIenissime satisfactum puto.

Cognata est circumstantia Pacis vniuersaIis, de qua I non Euange- 12]

listae, sed OROSIVSaliquot saeculis posterior testatum reliquit descrip-
tionem totius orbis sub qua Christus natus factaril esse tunc, quando
Augustus !ani templum tertium clausit, quod erat indicium sublatorum
bellorum omnium: et habet hoc per severi speciem, descriptionem totius
orbis aliter fieri non posse, nisi altissi~a pace per omnes Imperii Ro- 40

. ..mam proulllcias.
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Constat igitur ex SVETONIOlanum à Caesare ter clausum, tempora DION
indicat, primum anno 17. luliano fìnitis bellis ciuilibus, secundo anno 21.

luliano victis Cantabris: tertio quando factum, non nisi coniecturis asse-
quaris. Decrétum quidem vt clauderetur, narrat DION ad annum }6. non ta-
men clausum esse. Decretum quod illo anno uia maxima bella essent con-
fecta,Pannonicum et Dalmaticum magnum atroxque et perquam vicinum ltaliae,
à Tiberio, non sine difftcultate; Germanicum à Druso, Tiberii fratre bellum
graue dejectione Germaniae inferioris, et clade à M. Lollio ampta, tanti quidem
momenti, vt Caesarem ex vrbe exciret in Gallias: Thracicum dmique à L. Pi-

lO sone, domitis gmtibus ferocissimis, quo Macedoniae pax, Asiae securitas red-
dita. Qua foelicitate elatus Caesar, etiam descriptionis supra expositae
consilium cepit. Non clausus vero lanus, quod ~eme adumtante Daci transie-
rint lstrum glacie concretum, Dalmatae per exactiones exasperati dejecerint,
Celtae et Chatti Sicambris coniuncti Drusum vexare ceperint. Cum igitur hac
vice Ianus non fuerit clausus, verisimile putat SVSLYGApostea inter
annum 40. et 44. Iulianum clausum fuisse, quod tempus transiliunt
DION et PATERCVLVS,quia intermedio tempore, quippe alta pace, nihil
memoratu dignum incidit. Etsi lacunam in DIONE fateri malo. Coniec-
turam suam SVSLYGAfìrmat argumento ducto ab inscriptione quadam

20 cuius PLINIVSlib. 3. C. 20. meminit, quae iactat, gmtes omnes à supero
124 mari ad inferum sub potestatem populi Rom. redactas, Tribunitiae' potestatis

Caesaris XVIII. vt legit SVSLYGA,et sic anno Iuliano 41. At gmtes AI-
pinae deuictae sunt luI. lO. }1. }2. vt ex DIONE constato Et PLINIVSnon
numerat annos Tribuniciae potestatis, sed numerat, quoties Caesar Im-
perator dictus sit ab exercitu, nec habet XVIII. sed XIV. Sic enim lego
lmper.XIV. Trib. Poto [lactatum in funere Attgusti Nomm lmperatoris seme!

t atque vicies partum. TAcIT.Ann. 1.]
Argumentum igitur hoc nullum est, et coniectura SVSLYGAEseipsa

nititur: nec enim video cur Ianum claudi oportuerit bello vno Alpino
30 confecto: poterant enim restare alia aliis in prouinciis.
t Restat OROSIVS,qui tertio clausas lani portas anno 42. imperii Augusti

memorat, quas ex eoper duodecimfere annos quietissimo semper obsera.tas ocio
ipsa etiam rubigo consignauerit cuius affìrmati vis fìdes et authoritas si
expendatur, apparebit non magni momenti argumentum nec hinc nasci,
adeoque omitti posse.

Primum constat anno luliano J 4. Quintilium Varum cum legionibus de-
letu111in Germania; vsque ad hunc igitur euentum OROSIVSclausas belli
portas per a11110Sfere 12. et nunc demum apertas afftrmat. Sequitur ergo, si
inclusiue numerauerit, clausas perhiberi Iuliano 43. qui erat Augusti 42.

40 a priori initio quem annum etiam prius dixerat et quo anno Christum
39/40) Augusti 42. quem annum etiam prius dixerat et priori initio qua anno

12 Kepler V
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natum sentitORoSIVS.Licet credamus, OROSIVMplura de anno 43. luliano
monumenta vidisse, quae hodie non supersunt amplius: Licet etiam,
contrarium suspicemur, secutum esse Patrum exemplum, IRENAEI
nimirum et EVSEBII,in componendis et coaceruandis diuersissimorum
temporum miraculis ad vnam Christi natiuitatem exornandam, pio qui-
'dem sed non circumspecto studio. Vt cum ex PLINIO Cometam addu-
cunt, qui tamen apparuit sub caedem lulii Caesaris: et cum Augustus
nascente Christo I dicitur vetuisse se dominum appellari, quod tamen 12J

factum anno 47. luliano, Augusto ludos alterius spectante, long e post
natum Christum. Similia licet imaginari et de lano tertium clauso. Nam lO

quid si SVETONIVSillum ipsum annum 36. respexit, et decretum Senatus
de lano claudendo pro re facta in nume rum coniecit? Quid si tunc om-
nino lanus clausus, persuasione pacis vniuersalis, superuenientibus vero
in ipso vestigio turbulentis nunciis, apertus iterum? adeo vt DION post
duo saecula ne clausum quidem putauerit? Nam quod pacem ad de-
scriptiones necessariam requirimus: videndum puto etiam atque etiam,
ne nimium rigide pacem vrgeamus totius orbis terrarum, interim dum
descriptioni orbis mUltis annis ante inceptae adiicitur et ludaea. Quod
si statum Reip. Romanae respicimus circa annos quos diuersi ascribunt
natiuitati Christi, et proxime sequentes; ne verisimile quidem inuenie- 20

mus belli portas ve! tunc fuisse clausas, ve! per illos duodecim annos
mansisse obseratas. Anno 39. Armenia res nouas spectans decreta fuit Ti-
berio, Anno 40. Iuliano Germania defecit et Parthus rupto foedere adieeit Ar-
mmiae manum: Anno 44. Caius cum legionibus ùz Orientem missus est, vt
Partho bellum injerret, ob iniurias iam inde ab anno 40. cumulatas. Anno 46.
vel 47. immensum in Germaniis exarsit bellum, tractumque vsque in annUlJJ
49. JO.J 1. successit Bohemicum cumMarcomannis etMaroboduo; cuius occasione
desciscentes Pmz!zonii et Dalmatae, Macedoniam occuparunt. deditis Pannoniis
restabant Dalmatae, qui eo ipso tempore victi sunt, quo clades Variana con-
tigit in Germania. Audi DIONEM, Iisdem temporibus bella multa fuerunt. 30

Sardinia à piratis vexata, non Smatoribus sed tribunis militaribus permissa
fuit in annos aliquot. Ciuitates non paucae res nouas attentarunt, eoque etialll
in populi prouinciis iidem praesides biemzium exegerunt iique electi non sorte
ducti. Neque mihi est animus singula persequi diligentius; multa enim in singu-
lis I acciderunt, quae commemorare singillatim non fuerit operae precium: sed 120

memorabiliora saltem maxiJnis adiungam: Et subiicit Isauros, Getulos, de
quibus Corttelius Cossus triumphum et cognomen retulit. Haec eodem tempore
quo bellum Celticum supra ex PATERCVLOdescriptum. En bella continua
inde ab anno 39. vsque in 54. Quisquamne crediderit, haec audientem
lanum vincula, carceres et clausas toto duodecennio portas pati potuisse? 40

35) sigillatim 40) partas
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Esto vero vt anno 43. vel 44. Iuliano Ianus clausus fuerit omnibus
gentibus vna pace compositis : num ideo et sub hac pace Christum nasci
oportuit? Canunt quidem Angeli: Gloria in excelsis Deo, et in terra pax:
at Christus ipse interpretatur, Pacem meam do vobis non quemadmodum eam
mundus dato Et statum orbis terrarum tempo re nati Christi vel ex hoc
facile coniicias, qui fuerit; quod cum Magi ab Oriente venissent scis-

t citantes de nato Rege Iudaeorum: Conturbatus est Herodes rex et omnis
Ierosofyma ct{m eo. Non solet autem rumor nudus turbare quietos,opor-
tet discrimina magna circumstare; de quibus sequenti capite: Frustra

lO igitur nitimur hic authoritate OROSII, nec vllum momentum situm est
in pace orbis Ianoue clauso,ad inuestigandum annumChristi Natalitium;
sed tenemus illum ex descriptionum examine quod fuerit 40. Iulianus:
quae secunda circumstantia est earum, quibus Euangelistae Natiuitatem
Christi describunt, sequitur tertia.

CAPVT XII

QVAE DE ADVENTV MAGORVM ET DE INFANTICIDIO
TRADIT EVANGELISTA MATTHAEVS, PLANE CONSONA
ESSE IIS, QVAE IOSEPHVS ALIIQVE HISTORICI ROMANI

CIRCA INITIVM ANNI IVLIANI 41. REFERVNT

20 Etsi nouum et à priori separatum argumentum ex hac tertia circum-
127 stantia Natiuitatis Christi non nascitur, I confirmatur tamen ea

proximi capitis argumentum et annus Iulianus 40. et notum est tunc
plenam documentis adhiberi fidem, cum omnia omnibus consentiunt.

Miramur enim non sine causa, IosEPHvM rerum Herodis scriptorem
studio Herodiadum vacuum, quod verbis factisque testatum fecit, nul-
lam penitus mentionem facere Infanticidii, nullam aduentus Magorum.
Tanto gratius nobis accidere debet si doceamur ex ipsius IosEPHI textu
de causis verisimilibus caedis crudelissimae, conturbatiq ue Herodis
et Hierosolymorum.

30 Dictum supra, quo tempore tota gens Iudaeorum durante scilicet de-
scriptione in nomm Caesaris et Herodis Regis iureiurando adacti sunt, sex
millia PharisaeorulJJ recusasse iuramentum, eaque de causa Herodes ipsis mulc-
tam irrogauit pecttniariam, quam pro iis exsoluit vxor Pherorae fratrìs He-
rodis: quae Pharisaeorum contumacia, fieri non potest quin Herodem
reddiderit sollicitum, ne quid noui moliatur natio Iudaic~.

t Pergit IosEPHvs, Pharisaeos mutuum rependisse Patronae suae, praedi-
cmtes (vt qui credebantur diuinitatis commercio futura scire) decretum esse Deo,
1~*
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regnum ab!atum ab Herode eiusque progenie transferre in ipsam et maritum Phe-
roram ac communes !iberos, Bagoam Eunuchum parentem et benefactorem Ju-
turum Regis quem destinarent vaticinia: Prospere cessura nouo Regi 01mlia, con-
stabi!iendumque nuptiis et generatione pro!is !egitimae.

Vnde putas factum, vt eo ipso tempo re, proxime post descriptionem
Iudaeae Pharisaei Vaticinia ista tractarent, et pro lubitu suo interpre-
tarentur? Nunquid res ipsa testimonium perhibet MATTHAEInarrationi?
Nonne audis Magos ab Oriente, quaerentes, vbi natus si! Rex Iudaeorum? t
Nonne Herodem sciscitantem à Pharisaeis, vbi Christus nasceretur? His enim
occasionibus, his Herodis mandatis Pharisaei ad Prophetarum libros IO

remissi, vaticinia de quibus quaerebatur I pro lata ad placitum vxoris 128

Pherorae secretis colloquiis detorserunt.
Cum igitur haec Vaticiniorum interpretatio Pharisaica Herodi per idoneos

innotuisset, et quod insuper Pharisaei quosdam ex au!icis muneribus corrupis-
sent: Herodes Pharisaeorum aliquos in culpa deprehensos cumque his Bagoam
Eunuchum, et Carum de!icias suas, omnesque adeo quotquot ad indicium Phari-
saeorum conspirationis huius inuenti Juerunt rei è domesticis, interfecit. Quid
putas Magis peregrinis futurum fuisse, qui nihilo gratiora protulerant,
quaerentes de Rege Iudaeorum recens nato, cum Herodes ipse rex esset,
filiumque Antipatrum cum liberis successorem destinasset? Nonne sus- 20

picatum Herodem, credibile est, Magos hos à Pharisaeis conductos, aut
à conspirationis capitibus accersitos ex Oriente, qui Pharisaeos ad de-
fectionem à Rege sollicitarent? Nonne vides, maturandum ipsis abitum
è Iudaea, consulendum sibi, cauendum Herodem fuisse? Qui cum non
redissent, Herodes vero iam antea de conspiratione domesticorum re-
scisset; nonne coincidenti a in vnum tot indicia Herodem permouere
potuerunt, vt de rerum summa metueret: maxime quo tempore occisis
suis ex Mariamne filiis anno luI. 40. vt supra dictum totam Regiam
suspicionibus et prauis studiis, vnaque horrore et metu promiscuo im-
pleuerat. 30

Vicissim cum legis in MATTHAEO,Herodem cum audisset Magos super
nato Rege quaerentes, turbatum esse et vniuersam Hieroso!Jmam CUlli eo,
cogita de causis turbationis huius, et ex iis argumentum texe de tempo re,
per connexionem huius euentus cum historia Romana. Anne tantus Rex,
tam suetus imperando, ad Magorumvnicam quaestionem de regeIudaeo-
rum nato conturbetur, et omnis insuper lerosolyma cùm eo, nullis aliis
circumstantiis accedentibus? Nonne res ipsa clamat, hunc fuisse scru-
pulum qui I Herodem vrgebat, quod Pharisaei recusauerant iuramentum; 129

quod metus esset, ne tot numero, tanta authoritate homines gentem
ludaeorum Regi Parthorum, hosti tunc temporis Popu!i Romani occupata 40

35) tam vetus imperandi
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At"1JJe11iavt supra ad annum 40. annotatum, conciliarent, adque defec-
tionem à Romanis sollicitarent: cum Babylone sub imperio Parthico,
multae myriades Iudaeorum habitarent, cum inde, scilicet ex Oriente
aduenissent Magi de rege Iudaeorum quaerentes: Herodes vero rex
amicus et cliens esset populi Romani.

His perpensis circumstantiis desine porro mirari, Herodem hoc tem-
pore omnes de Rege recens nato rumores, omnes adeo susurros suspec-
tos habuisse: et cum audis narrantem IosEPHvM,quomodo Herodes
conspirationis reis compertis, non paucis numero mortis supplicium

lO irrogauerit: nihil dubita, quin eodem tempore iisdem de causis et in-
fantes Bethleemiticos ad necem conquisiuerit. Nam iidem Pharisaei, qui
caeteris conspirationis consciis indicio suo causa fuere necis, etiam
Bethleemiticum territorium eodem indicio suo perdiderunt.

Simul autem per has circumstantias etiam circa IosEPHIsilentium ad-
mirationem minues: IosEPHvs enim, vt vides, hoc ipso tempore, quo
commemorandum fuit infanticidium, occupatus est in explicandis malis
ipsius Regiae, caede Pharisaeorum et plurimorum regis domestico rum.
Infantum enim calamitas id temporis in magnis et atrocibus non fuit
habita; si haec grassatio ad fìrmandam potentiam Romanorum, Regis-

20 que Herodis, et tollenda turbarum semina relata fuit. Romanis equidem
more patrio licebat tollere, vel educare liberos recens natos pro lubitu;

t atque ante annos 60. authore IVLIoMARATHoapud SVETONIVMCicerone
IJO et Antonio Coss. cum prodilgium Romae factum esset publice, quo denuncia-

batur, Regem populo Romano nattlram parturire, Senatusconsultum factum, vt
11emo,qui eo anno natus esset, educaretur, quod tamen paucorum, qui grauidas
vxores haberent intercessione fuit irritum.

Quid vero si IosEPHocausa silentii, quod crudelissima caedes in Di-
ario Herodis annotata non fuit? Quid si compertum IosEPHo, primum
facinoris inuentorem et instigatorem fuisse Antipatrum, adeoque et per-

30 petratorem praetextu mandati Regii? Hic enim erat cuius liberis noci-
turus putabatur rex nuper natus; Herodes ipse iam senex, sperare non
poterat, se ad id vsque victurum, donec adolesceret infans tunc natus.
Antipater parricidialium calumniarum artifex, primo fratres non vteri-
nos neci dederat, vt sibi successionem fìrmaret, post alios' fratres Ro-
mae degentes apud patrem falso detulerat, hic denique Antipater Patris
custodem vitae, conspirationum indagatorem professus, fìdem tantam
apud patrem meruerat, vt et infantes mactare et nihil non perpetrare
Patris nomine posset hoc praetextu, quasi securitati patris consuleret:
Antipater denique Patrem ipsum veneno petiuit, quo ipse maturius

40 regnaret, conuictusque sceleris morte luit quinque dies ante obitum
t patris. Itaque cum lego apud MATTHAEvM,plurali numero Dejuncti sunt
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qui quaerebant animam pueri, nullus dubito, quin secundum Herodem Re-
gem, innuatur et Antipater regis fìlius.

Neque tamen Infanticidium hoc ignotum indictumque pIane fuit Ro-
manarum rerum scriptoribus: MACROBIVSinter festiua Augusti dicta et
hoc retulit: Cum relatum esset, inter pueros qttOSHerodes in Syria i11jrabima- t
tum iussisset occidi et ftlium fuisse ipsius Herodis (credibile infantem et ip-
sum ex pellice Bethleemitica quod ANNI!pseudo PHILOnon inepte mo-
nere videtur) melius est inquit Herodis esse porcum quam ftlium. Itaque con-
sensu pulcherrimo per omnes circumlstantias fìrmant Euange1istae, 10- 1}1

SEPHVSet scriptores Romani, cruentam illam lustrationem aulae Hero- IO

dianae, non minus quam caedem Infantum Bethleemiticorum occasione
Vaticinio rum ex Prophetarum libris petitorum sub praeside Syriae Sen-
tio Saturnino contigisse illo ipso tempore, quando Romanis Parthus
adempta Armenia sollicitudinem etiam super Syria iniecit. Ita quidem
ordinata sunt à me in superioribus omnia, vt duorum Herodis fìliorum
supplicium duobus fortasse mensibus praecedat natiuitatem Christi,
quod et consentaneum est ordini textus in IosEPHo, qui supplicio fìlio-
rum Herodis statim subiicit Pharisaeorum contumaciam in recusando
iuramento tempore descriptionis, et interpretationem vaticiniorum et
caedem aulicorum, poenasque conspirationis, cum natiuitas Christi sub 20

descriptionem, Aduentus Magorum ad interpretationem vaticinio rum,
Infanticidium ad sublatam conspirationem referendum sito Non potest
igitur 10cum habere quod aliquando cogitaui, quasi illae furiae quae
domum Herodis inuaserunt, eumque vsque ad caedem fìliorum effera-
runt, pro principio haberi possint poenae meritissimae, crude1itatis in
infantes innocentes, et insidiarum Christo Messiae tensarum, Prophe-
tiarumque contemptarum: Remittamus hoc augmentum poenae, inuenit
enim haec rabies Herodis etiam post caedem fìliorum, tantum poenarum
quantumsatis est demonstrandae diuinaeprouidentiae. Multo vero minus
DEcKERIOet SVSLYGAEiam consentio, qui me ante anno's 8.pene adduxe- 30

rant, vt crederem, Infantes cum Antipatro fìlio occisos ; minime gentium,
nunquam aliter consentientes inter se demonstrabuntur Euange1istae, et
historiae, quam si Infanticidium proxime natiuitati Christi subiiciamus.

Lubet hic addere, praesertim connrmationis causa dictorum: videri
Beatissimam Virginem Matrem, in Canti1co illo, quod post colloquium lJ2

cum Elisabetha cognata, postquam in Spiritu Sancto exultare prophetis-
sae cepissent super operibus Dei, pepigit, respexisse ad res Herodis
Iudaeorumque hactenus explicatas, partemque earum ex praeterito re-
petitam perstrinxisse, partem reliquam praedixisse fatidico spiritu. Fecit
potentiam in brachio suo, dispersit superbos mente cordis sui. 40

7) pseudo Philus
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Solus Deus, vult dicere, res in hominum oculis magnas ad effectum
perducit: tumida vero et vana magnitudinis opinione inflata hominum
consilia destruit et dissipato

Solus Deus Regnum vere magnum dabit ei qui ex me nascetur: He-
rodis vero et filiorum eius. Alexandri et Aristobuli, natuque maximi
Antipatri, quin et Pherorae, et Primo rum gentis Iudaeae praesens super-
bia breui vanescet. Deposuit potentes de sede: Aristobulum Regem à Pom-
peio captum et tandem veneno extinctum, eiusque filios Alexandrum et
Antigonum Regem Assamonaeorum vltimum, securi percussos illum

lO à Scipione, hunc ab Antonio, Hyrcanum Ethnarcham et summum Ponti-
ficem Aristobuli fratrem ab Herode interfectum, Alexandram Hyrcani
filiam Alexandri coniugem, et imprimis Mariam illorum filiam, Herodis
coniugem Reginam, vtramque ab Herode genero et marito interfectam,
Aristobulum summum pontificem Mariae fratrem, ab Herode affine
aquis mersum: quibus breui adiecturus erat Herodes etiam filios ex
Mariamne, Alexandrum et Aristobulum iam tunc furiata eius domo, reos
parricidii: Ipsum adeo Herodem, qui tunc offenderat Augustum, cum
omni eius posteritate intra hominum memoriam deponet Deus de sede
Regni Israe1is. Et exaltauit humiles, aliam Mariam pro occisa Maria Re-

20 gina, vt sit mater Messiae Regis aeterni, cum illa extitisset mater infoe1ix
l}} infoe1icium et breui periturorum libe1rorum. Esurientes impleuit bonis,

Posteritatem Dauidis ad extremam inopiam redactam. Et diuites dimisit
inanes, inter caeteros et Bagoam Eunuchum opum alienarum voraginem
rapacissimam, vt mos erat Eunuchorum.

De bimatu puerorum, quos occidit Herodes, secundum tempus qtlod ex-
quisiuerat à magis, diuersissimae sunt patrum sententiae, quiçlam enim
existimant, ex Magorum indicio ste11am quidem non ita dudum appa-
rere cepisse, Herodem vero non statim post recessum Magorum, sed
longe post demum sustulisse infantes, quos sequitur SVSLYGA,qui vero

30 Euangeiium LVCAEtanto magis re1inquit in apparenti dissensione à
t MAITHAEO.Ego igitur illos sequor, qui existimant, iam tunc cum He-

rodes à Magis tempus exquireret, biennium fere lapsum fuisse à primo
exortu stellae. Quaeras, cur igitur nunc demum venerint adorare Re-
gem à stella significatum? Quia stella haec non fuit è numero commu-
nium Cometarum aut nouorum siderum, sed accessit illi priuatim mira-
culum motus in inferiori regione aeris.

Quamdiu igitur stella visa est in aethere inter caeteras oriens et occi-
dens, commouit quidem nouitate Chaldaeos astrologiae peritos, at de re
aliqua certa in indiuiduo non monuit: postquam vero sese in aerem

40 demittere et sensim occidentem versum progredi cepit tandemque in
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occidentem recepta disparuit: tum demum Magi consilium sequendi ce-
pere, veneruntque memoria itineris stellae in Iudaeam aut ante discessum
è Babylone docti fuerunt à Iudaeis Babyloniis ex Mose et Daniele, nasci-
turum ex Iudaeis Regem, stella praesignificandum, vniuersitatis rerum
dominum.1

Summam enim oportet fuisse euidentiam cum ipsius stellae, tum 1}4

descriptionis nati Regis, vt quae Magos ex oriente ad iter tam longin-
quum, et quidem hunc potissimum Regem adorandi causa, permouit.
Quae dixi de motu stellae, consentanea sunt Euangelistae et iis, quae
postea quam Hierosolymis discessum in hac stella sunt obseruata. Ecce IO

enim stella, quam viderant in oriente (quae se illis subduxerat, in Occiden-
tem discessu facto. Iam in conspectum rediit et) antecedebat eos, vsque dI/m
veniens staret vbi erat Puer. Videntes autem stellam, gauisi sunt gaudio magno,
quod scilicet eam prius amiserant, eamque foelici profectionis consilio
in Iudaea rursum reperissent.

Ex hoc adeo stellae motu, natam puto famam illam vulgatissimam, de
qua IosEPHvs in descriptione belli Iudaici, jore vt va/esceret Oriens, et
Iudaea (vel à Iudaeis Orientis incolis) projecti (ad motum stellae) rerum
potirentur. Et quis neget ipsi Parthorum Regi, sub quo Magi et Iudaei
Babylonici degebant, famam huius stellae vaticiniorumque spiritus 20

tantos addidisse, vt anno 40. Armeniam Romanis eripere, rupto foedere
auderet, sperans se Romanos de Imperii maximi possessione deiectu-
rum? Quid enim huius non fieret in Parthia Chaldaeorum patria, vbi
Magi ad regnum vocari soliti: si in media Roma, vnde toties eiecti Chal-
daei Mathematici, talia facta sunt, et Otho praedictionibus Mathe- t
maticorum elatus, qui nouos motus et clarum Othoni amlUllJasserebant, Gal-
bae imperium eripere ausus est?

Egi hactenus cum Theologis et historicis, patiantur nunc me Astro-
logiae non ignarum et cum Astrologis agere, quibus ego stellae Ma-
gorum argumento de anno Iuliano 40. facile persuadebo, simulque sen- 30

tentiam meam de computatione bimatus occisorum puerorum liquido
comprobabo. I

Erant Magi et nationis et professionis vocabulo Chaldaei, penes quos l}!

primum nata fuit Astrologia, cuius disciplinae pronunciatum hoc est;
Coniunctiones maximas Planetarum superiorum in punctis Cardinalibus
praecipue aequinoctialibus Arietis et Librae mutationem rerum vniuer-
salem, et stellam Cometam sub illa tempora coniunctionis apparentem
ortum alicuius Monarchae significare. Iam vero cum Magi venissent
Ierosolymas principio Iuliani 41. iam ante biennium fere ceperant PIa-
netae congredi coniunctione maxima in principio Arietis. Quod attinet 40

14) consilia
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t motus medios vt ex Prutenicis computantur, ne quis meum priuatum

calculum hic suspectum habeat. Anno 40. die 22. Ianuarii Saturnus et
Iupiter congressi sunt solis 34. scrupulis ante principium Arietis. Se-
quenti die 25. Februarii, Mars quoque ad Saturnum venit in 3. gradu
Arietis, et primo Martii ad Iouem in 5. Arietis. Haec de motibus mediis
seu fìctis.

Veri motus maiorem habuerunt euidentiam, et ratione temporis nobis
plus astipulantur.

t Anno Iuliano 39. circa 22. Iunii Sole versante 3. grado ante principium
\0 Cancri, congressi sunt Saturnus et Iupiter primo in 23. gradu Piscium,

7. gradibus ante principium Arietis: Cum autem vterque superiorum
paulo post factus esset stationarius, sic vt Iupiter Saturnum non multum
superaret, factum Augusto sequenti, cum vterque factus esset retro-
gradus, vt Iupiter Saturnum motu retrogrado secundo assequeretur in
21. gradu Piscium, procurrensque in anteriora, per Autumnum quo se-
cundum me conceptus est Ioannes, tandem Decembri tertio Saturnum
occupauit in 17. Piscium. Quos Mars anno 40. Februario et Martio con-
secutus, illum in vltimo triente Piscium, hunc in principio Arietis, et post

lJ6 Martem Sol cum Venere et Mercul rio satellitibus omnes illos tres, Mar-
20 tio Aprili et Maio, impleuerunt coniunctionem circa tempora concepti

Christi, et post nati Ioannis.
Da nunc vt noua Magorum stella primum conspecta fuerit, non tan-

tum eodem tempore quo vicini inuicem spectabantur Saturnus et Iupi-
ter, anno scilicet 39. mense Iunio, sed etiam eodem coeli loco cum pIa-
netis, quod summo miraculo factum est etiam nostro tempore anno
1604. cum stella noua in Sagittario: quid aliud Chaldaei ex ipsis artis
Regulis hodieque extantibus coniicere potuerunt, quam maximi mo-
menti euentum. Ab hoc autem tempore scilicet à mense Iunio anni 39.
in Februarium anni 41. biennium est, minus 4. aut 5. mensibus. Nihil

30 igitur habet ne Astrologus quidem, quod computationi meae anni Na-
talitii opponat, habet vero quod in anno 40. Iuliano maximi faciat, et
Natiuitati Christi stellaeque Magorum conuenientissimum iudicet.
Nec dubito Deum condescendisse ad Chaldaeorum credulitatem, vt
alias solet ad alias hOmllum infìrmitates condescendere: cum prae-
sertim in Astrologia, vtcunque multa vana, non omrua tamen con-
temnenda, sed aliqua aturae rerum, quae Dei opus est, consentanea
sint, praesertim aspectus et coniunctiones: vt in Harmonicis demon-
strabo.

Tot igitur modis et tertia Natiuitatis Christi circumstantia nobis ad
40 inuestigationem anni facta est vtilis: Transeundum ad quartam. I

s) Iouom
13 Keplcr V

27/28) marnenti 28) anni 29.
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CAPVT XIII

EX AETATE CHRISTI, QVAM EI TRIBVIT EVANGELISTA
LVCAS AD BAPTISMVM ACCEDENTI, O POSSE ACCVRA TE

INVESTIGARI ANNVM CHRISTI NATALITIVM

1}7

Singulari cum diligentia descripsit Euangelista LVCASid tempus, quo
Praecursor Christi Ioannes Ministerium suum exorsus est: rursum-

que vt prius circa Natiuitatem, trita et vulgo recepta forma descriptionis
vtitur per illos qui rerum potiebantur. Cum enim gens Iudaeorum tunc
temporis sub plurium dominatum esset distributa, cum Tiberius Caesar
praeterquam quod Orbis imperium obtinebat, Iudaeam insuper et Sa- lO

mariam inde ab Augusto, qui Arche1aum eiecerat, ve1ut haereditario
iure accepisset, ita vt hae prouinciae Rcgcm non habcrcnt nisi Cacsarcm:
Galilaea vero et Peraea Herodi, Trachonitis et lturaea Philippo, Abilene
Lysaniae, Tetrarchis, Caesaris, vt nostro more loquar, Vasallis parerent:
historia vero quam LVCASerat descripturus omnes istas prouincias, at-
tineret: necessarium censuit Euangelista LVCASomruum horum domi-
nantium nominatim meminisse: inprimis vero notauit certum annum
imperii Tibcrii, vt Monarchae, ad cuius ditionem pertinebat Metropolis
gentis, Ierosolyma, annum nimirum dccimum quintum.

Cum vero Tiberius Ierosolyma absens esset, prouinciarumque eius 20

magnus esset numerus, addit LVCASet Pracsidcm Tiberii Pontium Pila-
tum, et Principes gentis Annam ct Caipham summos pontiftccs.

ram supra vero constitutum fuit, more Iudaico vetustissimo, quin-
tumdecimum Tiberii censeri à principio anni Iudaici ciuili, scilicet à
mense Nisan Paschali anni Iulianil 73. vsque ad sequentem Nisan anni 1}8

74. non obstante quod natalis imperii, seu dies successionis non mense
Nisan ve1 Aprili, sed posterius mense Augusto recurreret. Sequitur igi-
tur, Ioannem incepisse inter duorum anno rum 73. et 74. Paschata. Cum-
que vulgo persuasum habeamus, Ioannem tempore Autumnali circa
festum Tabernaculorum cepisse, ergo siue à Nisan, siue à die succes- 30

sionis annum quintumdecimum inchoemus, vtroque modo Ioannis initia
retinentur in Iuliano 73. Nam anno sequenti 74. circa scenopegiam iam
currebat decimus sextus etiam à die successionis inceptus.

Quod si ad historiam Euange1icam attenderis, inuenies non plus tem-
poris intercessisse inter initia Ioannis et baptismum Christi, quam quan-
tum est ve1 vsque ad 5. Nouembris, si hoc die Christus baptizatus, ve1
si hoc ipso 5. Nouembris Ioannes (vt quibusdam videtur) cepit: ex eo

37) 6. Nouembris
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t vsque ad 6. Ianuarii anni 74. quo die traditio habet Ecclesiastica, Chri-

stum immixtum turbis ex vniuersa Iudaea ad Ioannem confluentibus,
ad baptismum venisse. Ita patet, ineunte Iuliano 74. 6. Ianuarii Christum
esse baptizatum, minimeque vno anno tardius. Nam ptobatur certissi-
mis documentis antiquitatis, Christum ad Passionem venisse anno 76.
Iu1iano,

Ex notatione re1iquorum Procerum et Moderatorum gentis Iudaeae,
etsi ad tantam praecisionem non venimus, vt vnum certum annum inde
addiscamus: expedit tamen videre, nulla ne contradictio nobis ex 10-

10 SEPHOhistorico Iudaico detegatur?
t De Herode igitur et Phi1ippo IosEPHvs tradit praefuisse illos, Hero-

dem quidem Galilaeae et Peraeae, Philippum Paneadi Trachonitidi Gaulani-
fidi Auranitidi et Batanaeae, hunc quidem vsque ad annum 20. Tiberii per

lJ9 annos 37. il/tlm vsque post mortem Ti1berii, ad annum Iulianum 83. tunc
enim Caius illum ditione sua priuauit inque exilium eiecit. Ituraeorum memi-
nit PLINIVSet STRABO,ex quibus patet eandem esse regione m quam
IosEPHvs Batanaeam et Auranitidem appellato Neque IosEPHo inno mina-
tum nomen est: narrat enim deuictos Ituraeos ab Antigono Aristobuli primi
Regis fratre circumcisionis ritum accepisse. Pilatum etiam IosEPHvs ait sub

20 excessum Tiberii (anno luI. 82.) decessisse prouincia, cui praefuerat annos lO.

itaque ineunte luI. 72. in Iudaeam venit. De Anna ve1 Anano Pontifice
t Max. 1egimus, anno Cmsus, Iuliano 51. Ioazaro loco moto successorem datum

à Quirinio, anno vero 60. luI. èt Grato Iudaeae Praeside dignitate priuatum,
intra biennium tres successores habuisse, primum Ismae/em Fabii deinde
ftlium Eleazarum, tertio Iosephum Caiapham, quem Euangelium Annae
generum facit. Hic Caiaphas anno luI. 82. dignitate priuatus est à Vite/fio.
Omnes igitur hos à LVCAnominatos etiam IosEPHvs historicus anno 15.
Tiberii habet in suis Tetrarchiis, et dignitatibus. Restat solus Lysanias,
de quo nihi1 in IosEPHo. Fuit quidem huius nominis Dynasta Chalcidis,

30 Ptolemaei Mmnaei ftlius, occisus à Cleopatra, quae eius regnum ab Antonio dono
acceptum per annos 7. tenuit, quae cum occidisset, Chalcis ad Augusturn

t venit. Est igitur vero consentaneum, Lysaniam Euange1istae nominatum
septuagenarium iam aut maiorem, filium fuisse Lysaniae à C1eopatra
ante tot annos occisi. Ditionis quidem seu regni Lysaniae, (alicubi Lysiae)
crebra fit mentio à IosEPHo, temporibus posterioribus, varie enim 10-
cata fuit Herodis posteris à Caesaribus, erat Libano vicina: et videtur
Abilene particu1a solum eius fuisse. Abilam et PLINIVSrefert inter tetrar-
chias interspersas decem vrbibtls Syriae, Libano vicinis versus interiora regionis,
quae regio decapolis dicta vocabu1o ab Euange1istis etiam vsurpato.

40 Locat IosEPHvs Abìlam in Peraea 60. stadiis à Iordane è regioneHierichuntis.
23) 68. luI.

13·
25) Caeiapham 28) dignititatibus
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Quon'dam Augustus Zenodoro mortuo qui Lysaniae ditionem conduxerat, 140

(quod argumento est pupillarem ditionem fuisse) totum illum tractum
Herodi Magno tradiderat. Illo vero mortuo, crediderim separatam Abi-
lenem à Philippi et Herodis Tetrarchiis (vt quae permissa tantum fuerat
Herodi non donata, quam suis posteris posset tradere) et Lysaniae iam
adulto haereditario iure permissam fuisse: à reliqua Chalcide et Ituraea,
et à Nerone separatim veluti de suo locari solita est.

Est et alia coniectura de ortu huius Lysaniae. Ptolemaeus enim supra-
dictus, Aristobulo rege veneno deleto et filio eius Alexandro securi percusso,
reliqtlorum liberorum Aristobuli curam suscepit, et filius eius Philippio missus IO

vt illos adduceret, vnam Alexandram accepit coniugem, pater vero Ptolemaeus
occiso Philippione filio, Alexandram ipse duxit. An igitur ex hacAlexandra
Iudaica, eiusque maritorum alterutro fuerit ortus iste Lysanias, et Abi-
lenam obtinuerit respectu maternae stirpis regiae? Sed haec extra oleas.

Hoc igitur anno 74. ineunte LVCASEuangelista cap. 3. v.z3.affìrmat,
Iesum fuisse wcrd ÈTwv -rpL&XWt"1X &pX.6fLE:VOV; triginta circiter annorum cum
inciperet, scilicet praedicare et miraculis clarescere, post baptismum.

Hic nota Euangelistam vti vocabulo wcrd, composito ex wç et d,
ac si, quasi: quae particula praefixa numeralibus reddi solet circiter. Ex-
empIa LVCAE1. v. 56. Quasi mensibus tribus, IOAN.19. v.39. wcrd ÀL-rplXç 20

ÉXIX-rÒV, quasi centum, LVCAE9. v. 14. circiter quinque millia, IOAN.6. v. lO.

Numero quasi quinque millia. Hic receptus mos est linguis omnibus, vt
circiter 5°00. dicamus, quicquid est inter 45°°. et 55°°. Quare sic etiam
in nostro exemplo quicquid est inter 2.5.et 35. id omne circiter 30. dici
potest, quippe quod propius est rotundo numero 30. quam vel.z.o.vel40.
Hoc secutus IGNATIVSscripsitl Christum tres annorum decadas conuersa- 141 t
tum: recte dictum etiam sine particula circiter, si Decadas tantummodo
expresseris. Nam etsi supersint duo, tres vel 4. anni, nondum tamen
hi quartam decadem repraesentant, quoadusque dimidiam decadem su-
perant. Nam si cui lubet collectiuis vti, vt decadibus, Assibus, Centena- 30

riis, et similibus, eum necesse est redundantes particulas negligere: tae-
diosum enim est, vnumquemlibet numerum concise multisque verbo-
rum particulis enunciare et circumscribere.

Alia esset voculae ratio, si praefìxa esset numero non rotundo, vt si
dixisset, circiter octo et viginti annos, circiter triginta duos annos. Quae enim
infra decem nominatim exprimuntur, iis apposita vocula Circiter, raro
vnum annum solidum in dubio ponit, sed fere menses tantum aut dies
aliquot numero paucos et infra quantitatem anni solidi.

Quod Euangelista obseruauit vsu voculae wcrd, idem et TERTVLLIANVS
est imitatus substituta latina particula Quasi. Sic enim ille aduersus Iu- 40

14) aleas 2 I) Ioan. 6. v. 14. 25) numero 20. 26) annonum 3I) et sfalt est
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daeos Cap. 8. Annos habens quasi XXX. cum pateretur. En minime scru-
pulosam numerationem, quippe in qua etiamnum post* biennium bap-
tismi suscepti, non veretur scriptor vti eodem rotundo et laxo numero,
quasi triginta.

* Credibile est TERTVLLIANVMhic ne quidem de biennio ministerii
Christi cogitasse, sed omnem Historiam Euangelicam inter autumnum
anni Iuliani 73. et Pentecosten anni 74. inclusisse, propterea quod MAT-
THAEVS,MARCVSet LVCASChr'istum vno solo eoque vltimo Paschate

t Ierosolymis habent. Accessit et alia TERTVLLIANIcausa, de qua HER-
IO WARDVSmonuit: quod anno Iuliano 74. duobus Geminis Coss. cur-

rente adhuc anno 15. Tiberii à die successionis, dies 25. Martii, quaanti-
quitus à Latinis Pascha celebratum fuit, incidit in diem Veneris, seu

142 feriam I VI. 'Cum igitur vox Hebraica mxCJXrJ. Graecis literis scripta vici-
nissima sit voci mXCJXELv, quod pati significat, multi festo illo Paschatis
memoriam Passionis (non, vt nos, resurrectionis) celebrarunt. Passio
vero contigit die Veneris, anno igitur 74. ob concursum diei Veneris et
25. Martii passio fuit ascripta. Alii vero Pascha quidem die 25. Martii
celebrarunt, sed in Resurrectionis memoriam, vt nos. Hinc geminum
festum apud SCALIGERVM,CJ't"rJ.uP6lCJLfLOV et &.vrJ.CJ't"cXCJLfLov, vtrumque com-

20 muni vocabulo ncXCJXrJ..

Imitata est voculam eandem quasi Ecclesia Romana; Expletis, habet
t Martyrologium, quasi triginta annorum curriculis.

Cum igitur teneamus, exeunte Iuliano 73. Christum fuisse circiter tri-
ginta annorum: Sequitur natum esse circa annum 43. Iulianum: Sic ta-
men, vt annus iste non sit pIane certus-et definitus. Qualitas enim vel
latitudo praemissae sequitur in conclusionem. Nam vt supra dictum,
iamiam in angustias arctiores redigimur, quam par est, vt primum vo-
culam quasi ad minutias decadum, ad annum scilicet 43. apponimus, qui
numerus integris decadibus adiicit ternarium. At si teipsum collegeris,

30 attendens, quomodo vocula quasi à rotundo numero 30. deuoluta sit
ad non rotundum 43. liquido perspicies eum, qui anno 73. est (non
certo et praecise sed) quasi triginta annorum posse etiam anno 40. natum
esse: quod hoc libello demonstratum: et eundem qui est triginta cìr-
citer annorum, accurato calculo posse esse triginta trium annorum.

Tantum est, quod ex aetate Christi non praecise expressa, quam ad
baptismum attulit de vero eius anno natalitio colligi potest.

Haec quantula res, quantam per Deum immortalem sustinet calum-
niam? Perinde esse dictitant, ac si Euangelistae fraudem imputem volun-

14J tariam: Scilicet vt in me coniicilant Hypocritarum nonnullorum et

7) Iuliani 23.

27) primam
IO) Germanis statt Geminis

32) ad statt anno
11) 15. Martii 23) Iuliano 37.
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populi odia, quorum illi zeli affectati hi deuotionis plus habent, quam
iudicii aut doctrinae. Quid ais, Euangelistis fallere lectorem animus fuit
eireiter quinque milHa scribentibus? quamuis trecenti forsan aut quadrin-
genti defuissent, aut superfuissent? IOANNEstibi subdole scripsit IOAN.
6. vers.19. stadia eireiter viginti qUÌ11queaut triginta: vnum idemque inter- t
uallum, et quasi 25. et quasi 30. faciens? LVCASdecepit nos? Lvc. 9.
verso28. cum scripsit, Post dies eireiter oeto (id est, post vnam circiter heb-
domada) quam promisisset Christus, quosdam ex astantibus non visuros mor-
tem priusquam venia t regnum Dei, clarifteatum esse in monte T abor, praesenti-
bus tribus diseipulis? Nam MATTH.17. V. 1. dies tantummodo sex, non lO

adiecta particula wcrd eireiter, inueniuntur. Quod si licet Euangelistae
LVCAEsalua eius existimatione vno loco tertia parte augere praecisum
numerum, beneficio particulae eireiter, et eireiter 8. pro 6. ponere: quin
non et salua existimatione liceret illi alio loco vndecima saltem particula
minus ponere, quam haberet praecisus numerus mediante eadem par-
ticula wcrd et eireiter 30. pro 33.ponere. Quaeris tu, num putem LVCAM
nos voluisse decipere scribentem 30. cum essent 33. Quaerat vicissim
ex te Iudaeus veterator num deceptionem arbitreris, quod Euangelistae
Christum Herode superstite natum asserant, cum triginta hi anni inci-
piant Herode dudum mortuo? quod testatum omnibus antiquitatis 20

Gentilis et Iudaicae monumentis fecimus.
Videsne calumniator, vti non te Euangelista, sed tute teipsum de-

ceperis, qui oculos in daro Sole daudis, particulam wcrd eireiter dissimu-
las. Quis te iussit, hos triginta praecise et scrupulose numerare? Non
Euangelista, qui satis sibi cauit, addens eireiter. Eos vero quibus laxus
iste numerus non satisfacit, qui praecisius rem indagare, minutias exi-I
gere cupiunt, remittit ad tempora Regni Herodis, deseriptio11Cm Orbis fa- IN

mam de nato Rege Iudaeorum indeque ortam eaedem infantum j quas res, qui
tunc vixerunt in recenti habebant memoria, quas etiam et hodie bona
ex parte in veterum historiarum monumentis habemus consignatas. 30

An non haec praepostera est ratio, velle natiuitatis annum praecisum
elicere ex textu, qui de natiuitate ex professo non agit, eiusque textus
omnes apices mordicus arripere, particulas scrupulositati oppositas
praeterire aut interpretando peruertere: econtra vero vbi LVCASnatiui-
tatem per omnes circumstantias describit, nosque annotando Rege He-
rode ad historias remittit, ibi historicorum .repudiare testimonia, et vno
verbo, omnem rerum gestarum ordinem negando confundere, qua ra-
tione tandem et ipsius Euangelistae consensus cum historicis in cae-
teris in suspicionem adduceretur. Aliud agebat LVCAS,quando Christi
baptismum describens, aetatis eius meminit: personam 11ÌmirumIesu 40

lO) 17. v. 2. 24) boe
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describere animus erat, cuius aetatis circiter, et quo vultu esset. Nam
huiusmodi aetatis mentio ad descriptionem faciei et staturae refertur; in
qua non facile discernitur, triginta quis annos habeat, an 33.

Quae hic CALVISIVSin nupera sua epistola mihi obiecit, ea inuenies
prolixe discussa in Epistola mea responsoria confirmatamque amplius
interpretationem LVCAE:vbi simul demonstratum est, voces &.pX6fLEVOC:;

wv, nequaquam referri posse ad minutias temporarias vnius anni, siue
tricesimi, siue tricesimi primi, sed alteram quidem (Incipiens) necessario
referendam esse ad Ministerium Christi, alteram (wv, Existens) ad gene-

t lO alogiam Christi: Ad illam igitur meam Epistolam lectorem remitto,
sed non sine Apophoreto ex bellariis CALVISIANIS.Nam praeterire non

11J possum, I quin lectorem impertiar gaudio quod ex arguto CALVISII
commento fo1. 7. Epistolae suae percepi; quando ille causam dice re
coactus, eur, si praeeise triginta anni fuerint, et si voculae &.pX6fLEVOC:; WV ad
exitum trieesimi et ingressum trieesimi primi perti11Cant, eur ergo LvcAs in-
super adi ungat wcrd eireiter: nam videbatur wcrd redundare aut oppositum
in adiecto dicere, si vox &.px6fLEVOC:; ad tempus definiendum à LVCAposita
esset: Hic igitur consilio promptus CALVISIVSex inopinato veluti &EÒC:;

&.7tò fL'Y)XlXV~C:; causam ex Calendariis arcessit: quod in eo turbae tune essmt,
20 ex quibus Euange!ista LVCAS eum senon expediret, in suspenso reliquisse eertum

anniuersarium diem adieetione partieulae wcrEL Nam eum Iudaei antiquitus
essmt vsi Calmdario Lunari, Ittlium Caesarem paulò ante Herodis regnum et
postea Augustum imperasse i!!is Calmdarium Solare Romanum. Mirum equi-
dem nisi suum ipsius somnium CALVISIVSrideat eifusissime: quod cum
omnibus membris ex tenebris constet, sufficit vt vnica veritatis hactenus
explicatae irradiatione dispellamus: tantum enim abest, vt LVCASEuan-
gelista de certa die reuertentis anni tricesimi laborauerit, vt neque tres
annos hic pensi habuerit. Iudaea quidem deuicta fuit primum à Pompeio,
deinde à Sosio, at non Romanis, sed illic Hyrcano, hic Herodi Iudaeis.

30 ec post Archelaum eiectum in seruitutem est redacta, quippe quae non
bello acquisita, sed voluntate Primo rum gentis in deditionem accepta
et Syriae con tributa esset. Extant in IosEPHo Edicta -Romanorum Impp.
quibus non illis tantum qui Iudaeam incolebant, sed etiam Asiaticis et
Aegyptiensibus Iudaeis ius confirmatum fuit vtendi ritibus patriis. Et

t habemus EPIPHANIVMtestem, Iudaeos tempore Christi vsos Calendario
Lunari: quamuis Praesides Imperatorum ius dicerent more Romano,
vsi festis Romanis: quid enim impedit, vtrumque simul in vsu esse di-

146 stinctis personis et rebus? Nonne I id hodieque fit, apud Iudaeos sub
Christianis, et apud Christianos sub Turcis?

l) eius stalt cuius
23) post stalt postea

5) Epistolae rneae 21) annuersariurn
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CAPVT XIV

QVAE CAVSAE VETERIBVS PATRIBVS CVR NATIVITATEM
CHRISTI REPONERENT AD ANNVM JVLIANVM 42.43. VEL

44. NON VERO AD 40.

A rgumenta ex circumstantiis Natiuitatis Christi ducta expediuimus
..I"1.- quibus illa coniicitur in annum Iulianum 40. Cepimus etiam su-
periori capite respondere ad ea quae possunt obiici; ostenso non recte
nobis opponi LVCAEtextum de aetate Christi quam ad Baptismum attulit.
Sequitur vt etiam respondeamus ad authoritatem Pitrum Ecclesiasti-
corum, qui LVCAMEuangelistam secus, quam nos interpretari videntur. IO

Qua in re CALVISIVSnon legitime pugnat. Thema mei libelli germanici,
praefixum fronti hoc erat; non posse nos saluis historiis Patrum cal- t
culum imitari. CALVISIVSigitur Patres illos sibi proponens sequendos,
occurrit mihi fol. 32. suae Epistolae, quartum hoc numerans argumen-
tum, quod Patres veteres aliter computauerint quam Ego. Quod hoc
CALVISIgenus argumenti, principium petens? Sciueram hoc, et in
fronte libelli professus eram; contrarium me demonstraturum recepe-
ram. Si vinco rationibus hactenus explicatis, stamus MOESTLINVS
DEcKERIvs SVSLYGAet Ego, annuente non obscure et HERWARDO,
cadunt ii qui Patrum calculum vrgent rigide; nec alia solutione huius 20

obiectionis opus erit. Non igitur ob numerum argumentorum CALVISII,
sed propter ipsos Patres et hunc locum percurremus; vt appareat, et
quam illi diuersas inter se rationes computandi sint secuti, et quid
quisque spectauerit; quidve non spectauerit; I ne Patrum authoritate 147

de eo non cogitantium, quod inter nos disceptatur immerito prema-
mur: neve CALVISIVS,omnibus iam quae calculo Patrum obstant, in
clarissimam lucem prolatis, eorundem Patrum exemplo se munire per-
gat, aut quae illi sufficienter monito dicta supra sunt, etiam Patribus non
cogitantibus dicta conqueri possit.

Primum igitur hic expedit notare, Ecclesiam, si vsus ferret meminisse 30

biblicarum historiarum novi testamenti, non amplius obseruasse annos
Imperii Herodis, quibus annis erant illae consignatae, idque non neg-
ligentia, sed propter mutationem temporum. Tunc enim Regnum Iu-
daeorum deletum erat; nec erant ipsi scriptores, eorumve Ecclesiae
Iudaeae con tributa e : omnes vero tunc subditi erant Imperii Romani,
cuius prouincia iam dudum ipsa etiam Iudaea erat facta. Quare tum
demum de tempore cuiusque rei gestae sibi videbantur esse certi, cum
eam ad annos Impp. Romanorum certos retulissent, quamuis illae sub
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Herode vel Archelao essent factae, quando aera Augusti in Iudaea vsitata
nondum erat.

Non mirum igitur, si historia Iudaica ex annis Herodis in annos
Augusti, veluti pianta in terram aliam translata non vnam et eandem se-
dem apud omnes est nacta, et si per hanc occasionem multo difficilius
est factum discernere, quanta esset praecisio numeri in Euangelista,
quasi trigùzta.

t Veteres itaque ante EVSEBIVMet HIERONYMVM,cum legissent Chri-
stum cum ùzciperet praedicare, habuisse circiter triginta annos, idque anno

IO 1J. Tiberii; nulla scrupulositate vsi, impenderunt aetati Christi primos
15. annos Tiberii, et vltimos 15. annos Augusti: qui cum tenuisset
monarchiam per annos 57. ablatis 15. vltimis, inuenerunt 42. annos
imperii Augusti, quibus exactis Christum natum esse tradiderunt. Sic

148 tenent EVSEBIVS,CHRYSOSTOMVS,OROSIVS,IORINANDES,BEDA,Marty-
rologium Romanum, secuti CLEMENTEMet TERTVLLIANVM,partientes
expresse illos 30. annos in 15. vltimos Augusti et 15. primos Tiberii.
Hoc commune omnibus fundamentum, non aequalem tamen omnibus
suppeditauit calculum. Primum enim Augusti initia diuersi diuersa re-
spexerunt. Confossus est Caesar Idib. Martiis, annis quadraginta quatuor

t 20 paulo minus ante initium aerae nostrae vsualis, vt 2. Ianuarii Calendis.
Eius haereditatem C. Octauius adiit eodem anno. Qui ergo ex posteritate
Rempub. Romanam, adeoque totius Orbis Imperium computarunt in
parte haereditatis huius, quod plerique fecerunt post 400. et 5°°. annos
Christi ad nos vsque, illi annos Augusti deducunt ab ipsa statim caede

t Caesaris. Itaque IosEPHvs annos eius imperio tribuit 57. Menses 5. dies 2.

Tantum enim interfuit inter Iulii et Augusti exitus. Qui vero veterem
Reip. Romanae formam tunc quidem affectam nondum vero collapsam
luctante adhuc libertate respexerunt, aliud Octauio Caesari Principium
fecerunt imperii: quando annos natus nouemdecim, exercitum pro Rep. pri-

t 30 uato ùnpendio comparauit; ornatttsque à senatu equestri statua, et propraetor vna
cum Coss. Hirtio et Pansa, bellum cum Antonio gerere iussus, vicit ad Muti-
nam, Imperatorque ab exercitu et à Senatu salutatus est. Ab hoc enim tem-
pore, EVSEBIVSnumerat annos eius 56. Menses 6. Nam pugnatum 14.
Aprilis, expeditio igitur paulo antea suscepta, mense Februario: vnde ad
excessum Augusti lapsi sunt anni 56. menses 6. Ex his diuersis Augusti
initiis, vnius anni nascitur ambiguitas apud vetustos Ecclesiasticos scrip-
tores. Annus enim 42. quem alius ab alio veluti per manuum traditi-
onem accepit, non attento, qua is ratiocinatione esset inuestigatus, is
igitur à priore initio Consules exhibet Lentulum et Messalam, idem

40 annus 42. à posteriori initio, Coss. habet Augustum XIII. et Plautium
19) quadragintafehlt

14 Kepler V
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Syluanum, I mense quidem Decembri, aut CaI. lan. sequentibus, Lentu- 149

lum et Pisonem. Haec igitur sola fere diuersitas est apud veteres, in
definiendo anno natalitio Christi, et stat vtraque sententia quadamtenus
per verba B. LVCAE,numerumque tricenarium aetatis Christi, anno 15.
Tiberii dennitae. Nam qui prius initium obseruabant Augusti: triginta
quasi annos Euangelistae pro totidem completis acceperunt, qui vero
posterius, ii quasi triginta intellexerunt de tricesimo inchoato: non quod
quenquam vel hi vel illi reprehenderent, qui propter alias circumstan-
tias, vestigia sua non presse sequeretur, rotundum Euangelii numerum
laxe sumendum contenderet: sed quia, nemine de dissensu historiarum lO

admonente, Regnoque Herodis iam obliterato, causam nullam viderunt,
cur quos circitcr triginta accepissent, potius plus vel minus, quam praecise
triginta computarent. Neque enim Chronologica tractabant ex professo,
nec aliqua necessitate fuerunt adacti, ad minutias temporum exquisitius
consectandas: nec momenti quicquam intento suo fuissent allaturi
exactiore aliqua temporis definitione.

Priores igitur illi nihil sunt argutati in voculis &pX6[u:voc; wv, incipien-
tem an desinentem tricesimum illae exprimerent, quin potius vocem
&pX6!LEVOc; ad ministerium et miracula et famam Christi retulerunt, vo-
cem wv ad genealogiam, wv wc; ÈVO!LL~E't"O ULÒC;'Iwcr~cp, cxistens vt putabatur, 20

ftlius Ioscph: posteriores vero, ex voce &pX6!LEVOè; ratiocinati sunt de in-
eunte anno trigesimo, quod proculdubio non fecissent, si textum paulo
diligentius ponderassent, vt hodie illum ob controuersiam agitatam
ponderamus.

E priorum numero sunt TERTVLLIANVS,et lRENAEvs: à quibus non
longe abit nec EPIPHANIVS:cum enim in die differat ab hodierna Ec-
c1esia,ponens Christum natum 6. lanuarii: Coss. etiam ponit, non Len-
tulum et Messalam, I qui nnem anni luI. 43. tenuerunt, sed sequentes 110

Augustum XIII. et Syluanum qui initium habent anni 44. et addit al1- .
num 29. coniunctionis ludaeorum cum Romanis, puta victoriae Cae- 30

saris Actiacae, quando Regni ludaici feudum, vt more nostro loquar,
ad Augustum recidit, à quo Hcrodcs conftrmatus est I!Ycmc,quac scquitttr Iulia-
num lJ. Adde solidos 28. ad 15. nnientem, prodit 43. nniens.

His accedit etiam CLEMENSALEXANDRINVS,Natiuitatem Christi re-
ferens in annum 28. Aegyptiorum, quos CALVISIVSrecte deducit à t
capta Alcxandria, cuius victoriae dies ex Senatusconsulto principium de-
dit nouae aerae; non recte vero confundit ettm Actiaca victoria quae erat
vno anno antiquior, et ipsa nouae aerae caput, quae à Monarchia Cae-
saris denominabatur, quorum vtrumque DION testatum fecit. Recte
vicissim et illud, tcmpus Alcxandriac captac, ct mortis Antonii (adde et 40

15) allaturia
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Cleopatrae Reginae Aegyptiorum ex Lagideis vltimae) simul ineidisse
in eaput anni Aegyptiaei seu in prineipium primi mmsis Thoth et 29.mmsis
Augusti Iuliani: et hoe prineipium seeutos Aegyptios: dubium vero, an et
alii Orientales populi: de Armenis enim est coniectura; Syria vero et
Asia aliter numerabant. Denique et hoc recte dixit CALVISIVS,primum
diem mmsis Thoth, haetmus asemdisse in anno Iuliano, ex eo vero tempore, sub-
iugata Aegypto, ftxum mansisse in 29. Augusti more Romano.

Igitur quia nniente 16. Iuliano currebat primus Aegyptiacus Augusti,
additis 27. solidis, prodit ad nnem currens 43. Iulianus: quo anno CLE-

lO MENSChristum natum statuit.
Hos igitur veteres Patres secutus est AVRELIVSCASSIODORVS,Christi

natiuitatem referens ad nnem Coss. Lentuli et Messalae, et vt res omni
careret ambiguitate, annum exprimit Augusti 41. quod idem de TER-

t lJl TVLLIANOtelstatur EVSEBIVS(etsi in Graeco textu SCALIGERIest 40.)
vnde constat illos sequi posterius Augusti initium quando 41. numerant
concedentes interim 42. sed à priori initio. Desinit CASSIODORIChroni-
con in anno Christi 519.

At vero SVLPICIVSSEVERVShoc eodem 41. Augusti arrepto, sed à
priori initio deducto nixus Christum natum dixit Coss. Caluisio Sa-

20 bino et Passieno Rufo, quare anno Iuliano 42. qua ratione triennio
differt ab aera hodierna. Vixit circa annum Christi 400.

CASSIODORVMvero allegat et sequitur MARIANVSSCOTVS,quamuis
multo recentior, vt cuius Chronicum vsque in annum 1083. extenditur;
qui tamen varie fluctuat. Nam inter initia videtur SVLPICIVMSEVERVM
sequi; et triennium addere aerae hodiernae: quod tamen non consilio
sed casu factum et ni fallor hallucinatione authoris, dum contra quam
veteres, primum Christi annum illum numerat, quo iam exeunte natum
ponit, recentiores coaetaneosque suos secutus, qui Incarnationis, non
Natiuitatis rationem habuerunt. Progressus vsque ad baptismum Christi,

30 quadriennio superat aeram hodiernam, quippe traiectis Consulibus;
rursumque ad triennium et ad biennium redit. Tandem vitiato et con-
tracto saeculorum spacio, alicubi scilicet vno anno extrito, cum iis
ingratiam redit, qui vnum annum addunt aerae nostrae,:constanter vsque
ad nnem annalium suorum professus, se ab aera Dionysii quae hodie ob-
tinet, differre, nihil motus receptissimo, et iam tunc aliquot saeculo-
rum aetatem ferente more numerandi secundum Dionysium. Illam igitur
Patrum turbam secutus est ex hodiernis IosEPHvs SCALIGER,eiusque
velut interpres SETHVSCALVISIVS,author Chronologici operis lucu-
lenti, quod ad praescriptum SCALIGERIconcinnatum est: qui vtinam

lJ2 40 illud potius expenderent, quibus rationibus innixi sint Patres, I quid
l) Lagireis •

14'
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spectantes quidnonspectantes, qua intentione affirment: quam qui quales,
quot numero fuerint. Nam quid iuuat numerus et authoritas, si res obiter
sa1tem affirmata sit?

In posterioris sententiae assertoribus qui 42. Augusti habent ab initio
posteriori, tricesimum Christi intelligunt inchoatum, familiam ducere
videtur EVSEBIVS,qui annorum à Christo nato seriem explicauit in
canone Chronico, quae auctior est vno sa1tem anno, quam aera nobis
vsitata; continuataque vsque ad annum 327. et vicennalia Constantini:
Quod idem et aliter testatum reliquit, dum nimirum atiuitatem Christi
collocat ad annum 3. Olymp.194. more Iudaico et Ecclesiastico, à IO

Nisan qui praecedit ludos, inceptae: vt supra aliis exemplis ex ipso
EVSEBIOdemonstratum: quanquam sui dissimilis, in historia Ecclesiastica
CLEMENTEMALEXANDRINVMsecutus, collocet eandem Christi Na-
tiuitatem ad annum 28. Aegyptiorum, et sic ad finientem 43. Iulia-
num, vna cum prioribus. Sed tritior est facta eius a1tera sententia,
ipso opere Chronicorum Canonum, cuius multus erat vsus, magna
vtilitas.

!taque et HIERONYMVSet PROSPER,continuatores EVSEBII,ille etiam
translator hoc filo perrexerunt, historiis aeram ascribentes anno vno
tantum auctiorem nostra, ille vsque ad annum 379. hic vsque ad annum 20

446. EVSEBIVMCHRYSOSTOMVSet Graeci alii posteriores, HIERONYMVM
AVGVSTINVSet Latini, veluti classicos authores sic sequuntur, vt qui
Chronicas quaestiones rectissime tractauerint: ipsi iudicium non inter-
ponunt, tantum accepta à Chronologis referunt. Atque hos rursum ex
hodiernis secuti sunt GERHARDVSMERCATORet BVNTINGVS,diligentes
Chronologi, sed qui rationes Eusebianas spectantes, interi m nih.il pensi
habuerunt, quomodo historias cum Euange1lio conciliarent. Et vide- lJj

tur EVSEBIVSomnes sequaces hac vna re reddidisse securos, quod annos
Herodis 37. cum 13. Iuliano incipiens in Iuliano 49. finit, pIena fiducia,
securissimus IosEPHI, velut re per se liquida et facili. Nam qui viderunt 30

Herodis 37. annos extendi v1tra Natiuitatem Christi Eusebianam, ii
non attento, quanto citius illos IosEPHvs inceperit, quod EVSEBIVSdis-
simulatum silentio transmisit, nullum etiam scrupulum senserunt circa
dissensum Eusebianae Christi natiuitatis, quae sub Herode facta, ab
Historia IosEPHI, qui Herodem antea mortuum exhibet. Id adeo verum,
vt hodie EVSEBIVMsuper initio regni Herodis cum IosEPHo committere,
adeoque illum praeferre audeant, isti fidem derogent; perinde ac si nihil
ad rem faceret, quod EVSEBIVStrecentis annis Herodem adeoque et
IosEPHvM secutus omnibus veritatis inquirendae copiis IOSEPHOesset
inferior.

38) Iosephus slaft Eusebius
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Satis igitur demonstratum putO: Veteres Patres, diuersum à me cal-
culum secutos, nequaquam sic esse legendos, vt qui ex destinato con-
trariam mihi sententiam profi.teantur et propugnent; quare frustra illos
ab aduersariis meis in suas partes pertrahi. Neque enim Patres meam
reprehendunt interpretationem numeri quasi triginta, sed ipsi omni eius
interpretatione supersederunt, quia in causas cur esset interpretatio
quaerenda, non inciderunt: secus quam nos hodie.

Quod si perrexerit CALVISIVSabuti patrum authoritate; dicat igitur
quos potius sequatur? Num primos qui annum 43. Iulianum habent?

lO An Posteriores qui annum 44? An forte SVLPICIVMSEVERVMqui an-
num 42? An magis Ecclesiae Qccidentalis consensum mille anno rum,
quae annum 45 ? An denique DIONYSIVMeius doctorem sed perperam

1!4 intellectum, qui annum 46. tradiderat, vt se1quetur? Quin imo super-
sunt multo plures opiniones aetatem et ipsae habentes; incredibili anno-
rum numero enormissime ab inuicem differentes; scriptorum histori-
corum et Ecclesiasticorum, inter annum Christi 400. et 900. quas vide
si lubet apud HERWARDVM,in opere Chronologico recens edito. Quem
igitur potissimum sequar CALVISI? Si plurium consensu standum?
desine igitur et tu aeram hodiernam totius Occidentis vsu confi.rmatam

20 ditare biennio. Si antiquiorum? cur igitur aetate illis proximi, sanctitate
pares, eruditione superiores illos secuti non sunt? Quae haec noua
CALVISIreligio, quam ab EVSEBIO,HIERONYMO,DIONYSIO,MARIANO,
REGINONE,ANNONIO,HERMANNOCONTRACTO, SIGEBERTO,MAXIMO
Monacho, infi.nitis aliis, denique ab vniuersali Occidentis Ecclesia non
didicimus? Cur hodie facinus est, in primorum Patrum calculum in-
quirere, quod omnibus retro seculis secunda fama licuit, factitatumque est
tanta cum varietate cum nemo posteriorum, contra rationes, Antecesso-
rum calculo teneri vellet? Sin autem ideo primorumPatrum calculo stan-
dum existimas, quia is rationibus vincit, desine igitur crepare authori-

30 tates; ad conflictum rationum descende sine hoc comitatu: quin imo
victus à me rationibus melioribus, desine mihi creare inuidiam ob Patres
desertos. Perpende quantulo tu me sis authoritatibus instructior, quantu-
lo maior turba eorum à quibus ipse dissentio? Nonne vides, tres ad
summum aut quatuor altrinsecus desiderari? I.

13) sequeretur 17) inque stalt in opere 20) maximistalt proximi 23) Sigoberto 3 I) meloribus
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CAPVT XV

QVO TEMPORE, QVIBVS OCCASIONIBVS ET QVO AVTHORE
INVENTA, QVO ITEM INVSVM RECEPTA SIT A CHRISTIANIS
OCCIDENTALIBVS AERA ERRONEA, QVA HODIEQVE VTI-

MVR: VBI ET DE DIE ATALI

tJJ

Contra Patrum authoritatem excepimus, excipiendum nunc est
etiam contra vniuersalem Ecclesiae hodiernae computum; quod

supra quidem capite IV. cepimus, vsi ad hoc authoritate hac ipsa Pat-
rum antiquiorum: iam vero consummabimus, detectione originis er-
ronei calculi. lO

Quod enim à me meisque doctoribus postulat CALVISIVS,vt authori-
tatem Patrum secuti rationes omnes obstantes contemnamus: id scrip- .
tores Eccl~siastici, à quibus hodiernam aeram constat introductam,
nequaquam sibi seruandum esse censuerunt: posthabito enim exem·
pIo TERTVLLIANIcaeterorumque qui triginta praecisos annos, ab
anno quindecimo Tiberii retro extenderant; ipsi rationes Lunae se-
cuti artificiale potius, minimeque historicis IOSEPHI monumentis,
aut praeciso LVCAEnumero innixum Annorum Christi caput consti-
tuerunt.

Methodo tali sunt vsi, qua à die Natalitio ad annum certum duceren- 20

turo A die itaque natali et nobis exordiendum est.

De vero die natali Christi.

Traditum est monumentis Ecclesiasticis, Christum natum esse vel t
VIII. Cal. Ian. vel VIII. Id. Ian. magna suspicione lapsus scriptorii anti-
quissimi, quo vel Calendae in Idus, vel hae in Calendas sint mutatae.
Tempus interiectum dierum duodecim ad hanc vsque diem XIX'" ÈC;ox~v
bie I Att'olff ffidd,>te puta m3ei~e1t1tdd,lte, duodecim Sacrae noctes dicuntur, tJ6

quasi totum spacium super quo ambigunt Patres Natiuitati Christi merito
consecratum habeatur. Sed traditionem de VIII. Cal. Ian. antiquissimam
probat SVSLYGAex lib. V. Constitutionum Apostol. CLEMENTISROMANI, 30 t
qui temporibus Apostolorum vixit, inter primos Ecclesiae Romanae
Episcopos. Addit NICEPHORVM,qui circa annum Christi 900. vixit: qui
traditionem hanc à quodam Evomo Vicario Petri in Episcopali sede t
Alexandrina, arcessit. Addit et CHRYSOSTOMVM,qui circa annum Christi
400. scriptum reliquit, ita tenuisse maiores. Addit denique et acta Mar-
tyrum, anno Christi 301. quae testantur, iam tunc Christianos celebrasse
festum Natalitiorum Christi, et quo alio die, quam VIII. Cal. Ian. quippe
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eodem quo et post annos proximos centum tempore CHRYSOSTOMI.
t Clementinas quidem successu temporis constat auctas, fierique potest, vt

textus allegatus sit ex recentioribus : aetatem tamen tantam habent ad mi-
nimum, vt circa annum Christi 300. et 400. Natalitia in VIII. Cal. !an.
celebrata constet. Etsi hoc non vbique obseruatum. Nam et CHRYSOSTO-
MVSnuperum Constantinopoli agnoscit festum, fassus tamep. antiquum
in occidente, vnde allatum erat, EPIPHANIVSvt dici coeptum, eadem
tempestate, circa 450. Christi, Natalia collocat in VIII. Id. Ian. nisi
forte scriptoris error sit vt dixi. Idem EPIPHANIVSex CLEMENTEALE-

lO XANDRINOet aliam tradit opinionemAegyptiorum, asserentium Christum
t esse natum, vt quidam, mense Pachon, vt alii mense Payni; qui tunc

incidebant in Aprilem et Maium Iulianum. At sollertissimam HERWARDI
coniecturam lubens amplector: qui putat eodem recidere hanc Aegyp-
tiorum traditionem, cum priori, et hallucinatione quadam factum, vt

1!7 cumDecember nonus esset mensis abAprili, primo I mense Ecclesiastico
ad imitationem Iudaeorum, Ianuarius vero decimus: audissentque
Aegyptii Christum esse natum mense nono, sic enim Clementina habet
vel decimo, ipsi nonum et decimum ab initio suo, scilicet à mense Thoth,
qui in Septembrem competebat subsumentes, pro numeralibus nono et

20 decimo, nomina Pachon et Payni scripserint. Confirmat coniecturam et
numerus dierum adiectus apud CLEMENTEMALEXANDRINVM,die 25.
Pachon, sicut habet Clementina die 25. mensis noni, et Ecclesia die
25. Decembris.

Itaque turba Patrum post CHRYSOSTOMVMdiei 25. Decembris testi-
monium perhibent vnanimiter, AVGVSTINVS,ATHANASIVS,PAVLVS
OROSIVS,SEVERVSSVLPITIVS,LEo, FVLGENTIVS,CASSIODORVS,GRE-
GORIVSMAGNVS,etc.

Quod vero pascua nobis et subdiales pernoctationes ex Euangelio
obiiciunt, quasi haec hyemem non admittant, ridiculum est: cum ne in

30 Germania quidem desint interdum floridi Decembres, vt Italiam, vt
Solis ardores Romae mense Ianuario praeteream. Imprimis vero in
Palaestina maior plerumque serenitas est Decembri, quam postea Feb-
ruario et Mattio. Pudeat vero et descriptiones nobis obiicere: quae non
alia tempestate anni commodius fiunt, quam hyeme cessantibus operis
rusticis.

Sed antequam progrediamur, lubet etiam Scaligerianam rationem
indagandi diem natalitiam ex Euangelista LvcA in anno 40. Iuliano, pro
quo ipse pugno, experiri, vt appareat, omrua omnibus consentire. Nam
haec ipsa methodus aliter tentata à Veteribus genuit nobis, vt infra

40 patebit, erroneum calculum; nos igitur illam primum legitime prose-
quemur.



112 DE ANNONATALICHRISTI

De Ephemeria Abiae.

Fuit, inquit LVCAS,C. 1. verso 5. in diebus Herodis Regis Iu'daeae sacer- lJ8

dos quidam nomine Zacharias de vice Abia, et factum est cum sacerdotiofungere-
tur Zacharias in ordine vicis suae ante Deum, secundum consuetudinem sacer-
dotii forte exiit, vt incensum poneret, ingressus in templum domini.

Ex hoc loco sic ratiocinari nos monuit SCALIGER,cum vices essent t
24. 1. Par. 23. verso 27. et Abiae vices octauae 1. Par. 24. verso 10. anno
igitur vno non saepius quam bis redibant vices ad eundem. Quod si
qua via possemus inuestigare, quibus diebus cuiusque anni vices fuissent
Abiae; iam haberemus tempus anni quo conceptus Ioannes, inde mense lO

sexto conceptus est Christus, natusque post menses alios nouem. Vi-
cium quidem successio apud IOSEPHVMÈVOe:Àe:XLO"[LÒç dieta, religiosissime
obseruabatur, adeo vt mactarentur ad aram sacerdotes quod se ab
irruptione hostium à fungendis vicibus absterreri non paterentur, et
cum bello vltimo defecissent quandoque personae vicis vnius, inter-
rupta sacrificiorum consuetudine (adeo religioni sibi ducebant permis-
cere vices) id in ferale omen tractum fuit.

Igitur in id elaborandum nobis est vt certum aliquod initium habea-
mus Ephemeriarum, vnde ad vsque Zachariam non fuerit interruptus
ordo: nam hoc inuento reliqua sunt facilia. Annus Solaris habet heb- 20

domadas 52. diem 1. et quarto quoque dies 2. Itaque anni 28. vnus
scilicet Cyclus Solis consummant dies residuos. Ordo vero bis reuer-
tens hebdomadas habet tantum 48. supersunt in singulos annos heb-
domades 4. et interdum 5. Ita fit vt post annos 28. hebdomades super- t
sint 21. supra periodos integras, quibus deest octaua pars vnius periodi.
Octo igitur Cyclis Solis, id est annis 224. periodorum cum anno Iuliano
fit absoluta 'A7tOXCX"t"IXO""t"CXO"Lç.

Legimus igitur 2. Par. 5. verso 11. ante dedicatum templum nondum dis-
tributa fuisse munia per vices, dedicatum vero templum I anno 8. aerae templi lJ9 t
Mense septimo à die lJ. in 22. Haec igitur septimana principium fuit Vi- 30

cium. Hinc vero ad annum 39. Iulianum in quo conceptus Ioannes se-
cundum me lapsi sunt anni 985. Solares; quater 224. sunt 896. restant
anni 89. Sed ter 28. annis, hoc est 84. annis supra periodum transierant
vices 15. Restant anni 5. qui addunt supra periodum vices viginti vnam
fere. Ergo expletis annis 985. vices erant 12. transactae, redissetque
ordo ad Abiam circa diem 10. mensis sexti hoc est Augusti vel Septem- t
bris, si nunq uam fuisset interruptus Endelechismus, tempore captiuitatis,
et tempore Antiochi, aut si sic essent obseruatae vices, ac si sacri-
ficia perennassent, reditumque ad sacrificia per illam familiam cuius

9) eiusque stati cuiusque 38) ac sic stati ac si
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ratione temporis erat Ephemeria. Et memorabile est, quod SCALIGER
t ex Iudaicis libris profert threnum super capto et incenso tempIo à Nabu-

chodonosoro, in quo die nona Mensis Ab qua incensum templum, dici-
t tur iterum fuisse Vigilia Ioarib. Iam ab octauo anno aerae templi ad

394. (tot enim inuenio non plures vt alii) sunt anni 386. minus duobus
mensibus, quantum est à nonaAb ad quindecimam Tisri.Aufer 224. à 386.
restant 162. de quibus 140. ablati occupant superfluas Ephemerias 9.

t Reliqui anni 22. Solares habent superfluas Ephemerias 22. dies 6. Itaque
omnes superfluae Ephemeriae, abiecta periodo, sunt 7. dies 6. menses

lO ferè duo qui in anno fixo Iuliano extensi à 15. Octobris retro, desinunt
in 20. Augusti. Ergo si Ioarib iniuit anno 8. 15. Septemb. rursum iniuit
anno 394. 20. Augusti: Threnus vero ait, vices eius fuisse nona mensis.
Residui lO. ve! 11. dies tribui possunt diuersitati anni veteris ab anno
Iuliano. Si enim annus fuisset Lunaris, anni 38o. habent integros cyclos
Lunae, pariantque cum 38o. Iulianis, residui 6. sunt iam 6. diebus breuio-

100 res totidem Iulianis, itaque vices Ioarib 'iam I reuerterentur 14. Aug.
differentia non maiori quam dierum 5. Satis praecise consonat calculus,
cum nesciamus formam illius anni, quae procuidubio Lunaris non fuit,
sed Solaris, vt alias probabitur.

20 Sed quia post cessationem annorum 70. captiuitatis credibile est
nouum esse factum Ephemeriarum initium à Ioaribo, probemus et
illudo Legimus enim 1. Esd. 3. vers.6. quod anno reditus, cuius initium
seu mensis Nisan cecidit in annum 1. Cyri Babylonici regni, die 1. men-
sis septimi posito altari ceperint offerre holocausta. Ab hinc vsque ad 39.
Iulianum sunt anni 530. Aufer duas ebtoxoc't'M't'!Xere:L:; periodorum, scilicet
bis 224. restant anni 82. qui addunt supra periodos, Ephemerias fere 7.
Itaque si anno ante aeram nostram 537. die primo mensis septimi iniuit
Ioarib, anno eiusdem aerae 7. hoc est 39. Iuliano, die 4. septimi mensis
iniuit Abiae Ephemeria octaua, siquidem per illud triennium Antiochi

30 stante tempIo vices non fuerint intermissae: etsi propter mutatum sub
Macchabaeis Calendarium Solare in Lunare (quod alias probo) pauculi
dies in dubio versentur. Finit igitur Ephemeria Abiae in 11. septimi,
qui sit October Iulianus, post quam locus est conceptioni Ioannis,
incipiuntque menses quinque quibus Elisabetha se abscondit. Mense autem
sexto, qui incipit 11. Martii anno 40. Iuliano, (secundum huius cal-
culi praesupposita) missus est angelus Gabriel ad Mariam. Ecce vt
dies 25. Martii medium sit mensis sexti. In diebus illis exsurgens
Maria abiit cumfestinatione ad Elisabetham et mansit cum illa quasi menses
tres, qui finiuntur in 25. Iunii. Exinde Elisabethae impletum est tempus

40 pariendi.
2/3) Nabuchodonosore

15 Kepler V
3) ab stati Ab 6) Abfehlt 9) abiectae
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Quid si vero etiam Macchabaeus nouum fecerit initium Ephemeria-
rum à Ioaribo, quando repurgauit templum, die 25. mensis Chasleu:
Annus desinebat 165. ante aeram nostram, vnde ad 39. Iulianum desi-
nentem sunt an'ni 158. iam omnes Lunares. Fuit autem Nouilunium 101

illo 165. anno die 27. Decembris vesperi, et die 29. Octob. vesperi.
Ergo 25. Chasleu, fuit 24. Nouembr. circiter. Cum autem finiente 165.
litera Dominicalis sit E. Sabbatha-sunt in 22. et 29. Nouembr. Anni 158.
habent superfluas Ephemerias 12. d. L Vt ita anno Iuliano 39. die 21.
Nouembris iniuerit tredecima, vnde ablatae 5. seu dies 35. referunt in-
itium octauae Abiae illo anno in 17.0ctobris. Caderet conceptio post lO

24. Octobris, vnde supersunt ad 20. Martii rursum Menses 5. Lunares, et
tres ad 17. Iunii, vt ita Ioannes si natus die 25. Iunii, vt tenet Ecclesia,
natus sit mense nono, quod absurdi nihil habet. Vnum solum nobis
potest obiici, quod hoc pacto anno 165. dicto Pascha cadat ante aequi-
noctium diebus 2. vel 3. Verum nec id valde nos vrget. Factum enim
est id saepius à Iudaeis etiamnum sub Constantino: et nescimus qua
forma Lunaris anni fuerint vsi tunc; quin imo etiam de ipso genere anni
titubanter asserimus iam tum Lunare fuisse: nam si fuit, nuperum ad-
modum fuit, vt alias demonstrabo.

Extat et aliud monumentum in Seder Olam, eodem die mensis Lunaris, 20 t
eadem vice Ioaribi templum bis captum, primum sub Nabuchodonosore, iterum
sub Tito, quod cum interpretatione acceptum confirmat eundem cal-
culum. Nam si progrediamur ab anno 39. Iuliano, vsque in annum 115.
quo templum est vastatum continuatis Ephemeriis, vices Ioaribi reuer-
tuntur 22. Iulii, qua septimana etsi non captum templum ipsum, incen-
sae tamen sunt eius porticus. Et quid si per tumultus sub Archelao,
sub Pilato, sub Petronio, et denique flagrante bello septennali ma-
xime eo tempore, quo vicis vnius sacerdotes defuerunt, et fortasse
postea inuenti sunt: semel vna vel altera septimana (plures enim
non desiderantur) per cessationem sacrifi1ciorum transmissae sunt, 30 102

vt ita Ioaribi vices à 22. Iulii in 5. Augusti protruderentur, quibus
durantibus sequenti 9. Augusti, ve! Ab Hebraei captum templum
à Tito?

Demonstratum igitur est ex Ephemeriarum successione et ex oc-
taua vice Abiae nihil contra Natalem Christi in 25. Decembris depromi
posse: si annum Natiuitatis teneamus, quem ego dico, puta 40. Iulianum.
SCALIGERvero pulcherrimo argumenti genere primum in aciem pro-
ducto, cogitur abuti ad alium Natiuitati mensem assignandum, quia in
anno non genuino versatur, puta in Iuliano 43. Mihi vero dies cum anno
consensit, quod addat superioribus argumentis, qui vult. 40

27) septentrionali 35) deprimi
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Veritatem habemus vnius fundamenti cui inaediEcatus est VltlOsuS
annorum Christi calculus: cuius tamen erroris culpam non haec veri-
tas sustinet, quae habet Natalem Christi in 25. Decembris, sed funda-
mentum alterum ad eandem inuestigationem adhibitum, de quo nunc
agemus.

Author et index est CHRYSOSTOMVSratiocinationis veterum huius-
modi: rum IOH.3. vers.30. dicat Ioannes de Christo, Ipsum oportet
crescere me vero minui, mysterium huius oppositionis pulchre adum-
bratum esse in Natalitiis vtriusque: nam Christum tempore Brumae

lO natum, quando dies breuissima, exinde· incipiens crescere: Ioannem
vicissim in solstitio aestiuo, quando dies longissima, exinde incipiens
decrescere. Quod igitur extraditione habebant, Christum circiter illos dies

t natum (vt EPIPHANIVS12. diebus post brumam, VIII. Id. Ian.) id hac
ratiocinatione definire arctius ausi, natales ad ipsissimos dies solstitiis
tributos retulerunt: itaque ortum est festum natiuitatis in 25. Decembris.

16J Consequens erat, vt vterque quadrante anni antea I (nec enim multo
maius est legitimum gestationis tempus) conceptus constitueretur:
quemadmodum igitur Natalibus solstitia, sic nunc conceptioni vtrius-
que aequinoctia Romana placuit tribuere: Christi quidem 25. Martii

20 crescente die, Ioannis vero 27. Sept. Chocenim PLINIVSaequinoctium
tradit) decrescente. Cum igitur conceptio Ioannis caderet in aequinoc-
tium autumnale, legissent vero LVCAE1. Zachariae patri Ioannis cum esset
solus in tempIo, ab Angelo fuisse annunciatam natiuitatem Ioannis: ipsi ad-
moniti tempestate anni, qua Iudaei diem Expiationis celebrabant, im~
prouide arripuerunt hanc verisimilitudinem, Zachariam tunc munere
Summi PontiEcis functum, in sancta sanctorum fuisse ingressum die
solenni quae est decima mensis Tisri secundum Lunam. Neque perpen-
derunt, Zachariam ab Euangelista vulgarem Sacerdotem perhiberi ex
vice Abiae, quae octaua demum erat ordine: cum vicissim IosEPHvs

30 historicus illo tempore summum Sacerdotem commemoret alium Si-
monem Boethi, socerum Regis cui anno Iuliano 41. suffectus Matthias
Theophili, et huic anno 42. Ioazarus, Ioazaro frater Eleazarus, huic
Iesus Siae Elius, huic iterum Ioazarus; qua in successione describenda
IosEPHVs adeo fuit diligens, vt ne vnius quidem diei vicarium sub
Matthia, Iosephum Ellemi, praeterierit.

Sed et hoc dissimularunt inuentores aerae nostrae, quod LVCAScom-
memorat, Zachariam sortitum esse incensum ingressum in templum domini:
atqui anniuersarius et solennis ille ingressus in sanctum sanctorum extra
sortem pertinebat ad vnum summum PontiEcem. Sacerdos vero qui

40 adolebat, ingrediebatur quidem solus, sed non intra velum in sanctua-
7) verso 20.

15*
8) ministerium 32) Elea,,-aris 33) Iehusiae .fIati Iesus Siae
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lO

rium: foris enim con tra ve!um in tempIo, tamen à populo secreto stabat,
altare ad inc~nsa quotidiana, et ad Sacrificium annuum expiatorium
comparatum vid. Ex. 30. Lev. 16.1

Vlterius et hoc additum fuit; Ioannem conceptum nocte proxima 104

postquam esset annunciatus; ac si non differri potuisset conceptio ad
finem Ephemeriae post reditum in montana Iudaeae; nec enim veri-
simile est coniugem Elisabetham iam senem marito muneris causa pro-
fecto se comitem adiunxisse: aut si deuotionis causa profecta et ipsa fuit,
rationabile nihilominus est Zachariam illa abstinuisse quoad reuertere-
tur domum.
t Haec vtcumque infirma sint et inutilia: mordicus tamen fuerunt ar-
repta, scribitque CHRYSOSTOMVS,et visionem Zachariae et conceptio-
nem Ioannis factam 27. Septembris, Luna X, natiuitatem Ioannis 25.
Iunii Luna XV; cuius consequens est, vt etiam 25. Martii intermedius
sit Luna XIV. quod BEDAaddito Rane doetrinam ait CHRYSOSTOMVSnuper
Roma fuisse adueetam.

En fundamenta calculi erronei. Nam si Ioannes conceptus die 27. Sept.
et Luna X. Tisri die Expiationis: quaeritur quo anno id fieri potuerit.
September enim est Solaris mensis apud Romanos: Tisri Iudaicus est
Lunaris vagus in anno Solari, nec omnibus annis eadem illi sedes. Re- 20

spondetur autem non alio quam 45. Iuliano fieri hoc quam proxime
potuisse, circa quidem tricesimum annum à ministerio Christi plus mi-
nus retro computatum. Nam anno illo 45. die 17. Sept. mane fuit Noui- t
lunium, et vespera sequenti quae refertur ad 18. Sept. censebatur Luna
prima et sic 27. Sept. Luna X. Conclusum igitur ab illis, Ioannem an-
nunciatum et conceptum anno Iuliano 45. 27. Sept. Christum 25. Martii
anno 46. Ioannem vero natum sequenti 24. Iunii, Christum 25. Decem-
bris exeunte anno 46. qui primus numeratur aerae nostrae hodiernae.

Apparet igitur quod coepi dicere sub initium capitis huius, Veteres
il106 Christianos, quorum vestigia vulgus I hodiernum imitatur, minime
censuisse necessarium, vt Euangelistae LVCAEnumerum quasi triginta,
praecise obseruarent. Nam ab exeunte 46. Iuliano quando Christum
natum ponunt, ad 73. Iulianum exeuntem, quando baptizatus est, anni
sunt non plures 27. Eodem itaque iure, quo et olim et hodie omnis Oc-
cidens pro 30. computat 27. (ve! summum 28. vt dicetur) ego pro 30.
computo 33. tantum addens quantum illi demunt, quia per LVCAM
vtrumque licet, eo quod voculam Cireiter ve! quasi, numero tricenario
adiecit. Per alias vero rationes quidem liceat sic discernatur; inuenimus
hanc mille annorum consuetudinem computandi annos Christi ab anno
46.omnino erroneam esse, cum Herodes anno 42. antea fuerit mortuus: 40

l) tam à 24) refetur 38) quid liceat, si discernatur; inueniemus
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vt hoc libello comprobatum. Desinant igitur obtrectatores mihi priuatim
imputare contemptum Patrum, dissimulato MOESTLINO,DECKERIO,
SVSLYGAmanuductoribus meis, dissimulato et exemplo simili, in con-
trarias tamen partes, totius Occidentis à mille annis. Agnoscant tolera-
bilius esse meum factum qui addo ad triginta, quam vulgi vniuersalisque
Ecclesiae quae demit de 30. Nam ego quidem sensum vetustae Roma-
nae Ecclesiae propius insequor addendo, quam illi minuendo. Expletis,

t inquit Rituale Romanum, quasi lO. al1norum curriculis,. eoque et Graeco-
rum Canon 'legitur talis. Si quis trigil1ta aetatis annos nOI1expleuerit, nullo

lO modopresbyter ordinetur, quia et ipse dominus, etc. !am constat 27. non esse
expletos 30. at qui 33. annos habet, is etiam 30. expleuit.

Dixerit hic Chronologiae studiosus, inopinatum hoc et absurdum sibi
accidere, quod inter inuestigationem originis aerae hodiernae praesup-
positum sit, authorem eius natiuitatem Christi reposuisse ad fi.nem primi

166 illius anni: atqui sic nos hodie vsurpare aeram nostram, ac si I Christus
primis primi anni Calendis Ianuariis fuerit circumcisus; vnde sequi vt
nos natiuitatem Christi octo diebus altius ante initium aerae collocemus,
scilicet ad diem 25. Decemb. anni Iuliani 45. non anni 46.

Respondeo: Verum omnino esse, quod aeram hodiernam, rationibus
20 supra explicatis olim institutam, hodie perperam et sensu aberranti ab

authoris mente vsurpemus. Causae etiam huius aberrationis paulo post
explicabuntur. In praesens muniendus est lector, vt quod prima fronte
tantopere abhorret à fi.de, certissimis argumentis comprobatum habeat,
mentem inuentorum aerae nostrae artifi.cialis hanc fuisse, quod Christus
die 25. Decembris anni primi, anni scilicet 46. Iuliani fi.nientis natus sit:
etsi verum interim et hoc est, illos hoc statuentes à vero aberrasse per
annos sex, cum nos hodie, vtentes illorum aera alio sensu, à veritate
ipsa aberremus annos tantum quinque.

Nota igitur argumenta,quibus de illorum mente reddemur certi.
Primum argumentum iam in superioribus est illatum. Nam qui dicit

die 24. Iunii, quo natus Ioannes, fuisse Lunam XV. quod Latini tempo re
CHRYSOSTOMItenuere; non ille Iulianum 45. sed 46. intelligit, qui pri-
mus est aerae nostrae. Testatur hoc Astronomia, testantur Cycli, seu
Calendaria Lunaria; sic tamen, vt dissimulemus iam turbationem bis-
sexti, quae temporibus his tenuit, et anno luI. 49. suum largiamur bis-
sextum, quem ex lege hactenus obseruata habere debet, quamuis eum
emendationis causa tunc non habuit. Neque enim verisimile est Patres
Ecclesiasticos, qui tempora Christi tribus quatuor ve! quinque saeculis
secuti sunt, in tanto rerum multo euidentiorum neglectu, rationem

40 habuisse illius emendationis ab Augusto factae; procliuius est credere,
167 ipsos rationem Iulia'nam retro extendisse, vti illa suis temporibus ob-
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seruabatur. Anno igitur primo aerae hodiernae die lO. Iunii in meridie
fuitNouilunium: itaque sequenti vespera cum initio 11. Iunii cepit Luna
prima, et die 24. Iunii fuit Luna XIV. Cum autem CHRYSOSTOMItempore
Cycli essent in vsu, qui intra 304. annos vnam fere diem deperdunt de t
aetate Lunae; vnde si tempore CHRYSOSTOMIcum caelo consentiunt, fit
vt inde ad Christi tempora crebro continuati Lunae aetatem vno die
celerius indicent: sequitur igitur vt Christi tempore Cyclus die 24. Iunii
ponat Lunam XV. planevt Latini et ex eorum indicio CHRYSOSTOMVS
tradidere. Haec sic emendata lege et in scripto meo Germanico, in quo
per hallucinationem in 25. Iulii sum versatus, festo Iacobi, cum 24. Iunii lO t
vellem, quippe festum Ioannis.

Secundum argumentum, tradunt HIPPOLYTVSEpiscopus Thebanus,
AVGVSTINVSet Synodus sexta: natum esse Christum die dominica seu
prima hebdomadis. Age igitur literam dominicalem anni primi de nostra
aera quaerito, quae est B. illa vero collocatur ad 25. Decembris huius
anni primi scilicet 46. non vero 45. Iuliani: ad quod consequitur vt dies
conceptionis die 25. Martii sit feria VI. seu dies Veneris, quod BEDA
tenet. Itaque certum est, hos authores ponere natiuitatem ad finem 46.
non vero 45. Iuliani.

Tertium argumentum, cum Graecorum aliqui, quos sequitur GEOR- 20

GIVSTarasii Patriarchae SYNCELLVS, ab ortu rerum ad ortum Christi
putent annos 55°°. GEORGIVSvero hos finiat cum initio consulatus Sul-
picii Camerini et C. Poppaei anno 54. Iuliano (de quo errore non est
huius loci dicere) testatur idem GEORGIVS,PANODORVMMonachum
Aegyptiensem referre natiuitatem Christi in annum aerae suae 5493.
septem annis anterius: aufer 7. ab incipiente 54. relinquitur incipiens
Iulianus 47. seu finiens 46. I super quo anno PANODORVSiste accedit 168

superioribus: indice quidem GEORGIO SYNCELLO.Sin autem PANO-
DORVShos 55°°. con tra quam SYNCELLVSiste, finiisset cum 46. Iuliano,
seu cum 25. Martii anni 47. tunc correctio eius, 7. annos detrahentis, 30

digitum intenderet in 25. Martii anni 40. Iuliani, quorsum ego concep-
tionem Christi refero: atque hoc ad superiora pertineret. In praesens
standum affirmato GEORGII.

At multo clarius est quartum hoc testimonium authoris anonymi
apud CVSPINIANVM,qui tradit Christum natum Caio Caesare et Paulo t
Coss. VIII. Cal. Ianuarii, hoc est 25. Decembris. Notum enim ex supe-
rioribus, consulatum hunc incidere in 46. Iulianum, non in 45. quem
Caius gessit absens in Armenia. Confirmationis causa additur hos Coss.
incidere in 44. Augusti, intellige à Consulatu eius primo, et à Iuliano 3.
Quod vero idem author et Lunam XV. ad 25. Decembris applicat, id 40

falsum est seu Cyclos sequaris seu Astronomiam consulas, idque non
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tantum anno 46. sed etiam anno 45. Iuliano. Anno enim 45. die 14. Dec.
Vesperi fuit ouilunium: quare 15. Dec. Luna I. Et 25. Dec. Luna XI.
vnde nullus Cyclus 4. Lunis aberrauit illo tempore. Anno vero 46. de
quo author ille testatur, Nouilunium fuit die 4. Decembris ante lucem,
itaque die 25. Decembris Luna XXII. vel XXI. Itaque erratum puto
memoriae 1apsu; legerat author ille, Luna XV. natum non Christum, sed
Ioannem; ad 24. Iunii igitur cum debuisset apponere Lunam XV. per-
peram apposuit ad 25. Decembris.

Adde quinto, aeram hodiernam olim secus quam hodie, dici solitam
lO Aeram Incarnationis, non vero vt nobis, aeram natiuitatis: Exempla pete
t ex HERwARDo,fol. 223. Chronologici operis, CASSIODORI,BEDAE,PAVLI

109 DIACONI,I LANDVLPHISAGACIS,Annalium Francicorum, ASSERIIME-
NEVENSIS,etiamque PANODORIsupradicti. Cognatum est argumentum
sextum, quod veteres scriptores aeram Incarnationis putarunt à 25. Mar-

t tii die incarnationis, non à 25. Decembris die natiuitatis: quale quid
supra etiam in MARIANOSCOTO, quamuis correctiori aera vtente ob-
seruauimus; quod illum annum primum numeret, quo fìniente Clui-
stum natum putat; annum igitur et ipse suum, 25. Martii die incarnatio-
nis seu conceptionis auspicatur. Quod exemplum secuti sunt, qui aera

20 hodierna tunc fuerunt vsi. Hoc clare doceri potest ex Annalibus Fran-
cicis ad annum 808. eo enim anno paucis diebus ante Pascha, scilicet
ante 25. Martii, numerabatur adhuc annus 8°7. cum statim post pascha
aera obtineat nostra hodierna. Eundem morem hodieque in Treuerensi
aliisque Ecclesiis Gallicis obtinere tradunt; eundem LvcAs GAVRICVS
Episcopus Geophonensis etiam Venetis et Florentinis et alius quidam

t Pisanis tribuit: qui sic habet. Superiori hyeme Imp. Caesar MATTHIAs,

profectus est Lincio Budowecium ad comitia Bohemica: numerabamus
nos iam à Cal. Ian. antecedentibus annum Nati Christi 1614. numera-
bant illi adhuc tunc et vsque ad 25. Martii annum Incarnationis 1613.

30 A 25. Martii nobiscum numerantaequaliter 1614. sedilli ab Incarnatione,
nos à Natiuitate. Euidens hoc documentum est illis videri à conceptione
Christi ad huius anni 25. Martii lapsos annos 1613. cum nos putemus, à
natiuitate Christi vsque ad antecedentem 25. Decembris lapsos esse
totidem.

obis itaque vno anno maior fìt aetas Christi, quam illis à quibus
aeram hanc accepimus. Inde adeo evenit, vt octiduum illud inter 25. De-
cemb. et Cal. Ian. no bis in censum non veniat, sed penitus negligatur.

170 Cum enim no bis qui I principio anni Romano in Calen. Ianuariis sumus
assueti, molestum sit aliud insuper anni principium obseruare, scilicet

40 25. Martii Cun1Scriptoribus historicis veteribus; factum est vt per dies
lO) nos .tlol/ nobis 12) Asseris
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84. ab hoc insueto et Ecclesiastico ad suetum et Politicum initium anni
ascenderimus, quod cum appropinquaret diei natalitio, interuallo non
maiori diebus octo: iam nos haec propinquitas decepit, vt putemus nos
à Natiuitate numerare, atque de natali in 25. Decembris descendisse
potius ad Calen. Ian. initium anni ciuile: atqui non interuallum à natiui-
tate diminuimus octiduo, numerantes à Cal. Ian. sed contra interuallum
ab incarnatione (quantum id tradiderunt authores huius aerae) augemus
diebus 84. eique aucto nomen non ab incarnatione sed à Natiuitate
facimus.

His omnibus adde septimo et illud, quod CLEMENSALEXANDRINVS,IO
ANASTASIVSPatriarcha Antiochenus, GREGORIVSTVRONENSISet alii
Aprilemnumerant primum mensium, Octobrem septimum,Decembrem
nonum, Ianuarium decimum: et propter anticipationem mensis Lunaris t

Ecclesiastici à Iudaeis acceptam, interdum Martium primum: vnde GRE-
GORIOeidem interdum Iulius est quintus, SmaNIO Februarius duodeci-
mus: Martio vero non natus sed conceptus est Christus: ab Incarnatione
igitur cum numer~nt, Christum ponunt natum die 25. Decembris anni
primi de hac aera: quod omnibus superioribus argumentis probatum est.

Quomodo receptus erro11CUScalculus.

Detectis occasionibus quibus annus Iulianus 46. pro anno incarna- 20

tionis et natiuitatis electus fuit, et causis erroris confutatis: nihil restat
nisi vt etiam hoc videamus; qui fieri potuerit, vt totus Occidens per
mille annos ad nos vsque hunc erroneum potius calculum sequeretur,
quam illum Patrum veterum vero propiorem. I

Occasiones igitur recipiendae aerae erroneae explicandas suscipiam. 171

Primis itaque Christianis nequaquam erat in more positum, numerare
à Natiuitate aut ab incarnatione Christi. Nam res gestae, vt dictum est
capite tertio, consignandi rationem habebant aliam per annos Imperato-
rum, et per Coss. Romanos: in liberis Rebuspublicis per Praetores, per
sacrorum Antistites ; in quibusdam prouinciis Orientis per aeram Antio- 30 t
chenam, quae videtur aerae Seleucidarum fere tunc antiquatae in quibus-
dam vrbibus successisse, estque aera anno rum Iulianorum: in Aegypto
per annos ab excisa stirpe Ptolemaeorum et Aegypto in prouinciae for-
mam redacta: res vero Ecclesiasticae, vt sunt Martyria, mortes aut suc-
cessiones Episcoporum, apud Graecos quidem, vsque ad millesimum
annum vt plurimum per annos à passione Domini (quam perperam in
annum 15. Tiberii coniecerunt aliqui) currentes signabantur. Passionis
enim annus certus ipsis videbatur et indubitatus, quippe quem con-

I) insecuto stalt insueto 4) die stalt de 14) acceptum 26) numerandi
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signatum essestatuebant anno quinto decimo Tiberii, de anno vero natiui-
tatis videbant non inter omnes conuenire; nec erat is praecise definitus
ab Euangelista LVCA, qui voce latitudinis Circiter vsus est: denique
MARCVSet IOANNEsEuangelium non à Natiuitate sed à Baptismo Ioan-
nis anno 15. Tiberii exorsi sunt: Maluerunt igitur à Recessu Domini et
exortu Christianitatis numerum anno rum deducere, quam ab eius in
carnem aduentu.

t Apud Aegyptios maturius in vsum recepti fuerunt anni Diocletiani,
quam dicunt aeram Martyrum, cuius primus annus est vsualis aerae

lO nostrae 285. vsque ad 29. Augusti. Apud Latinos vero et in toto Pa-
triarchatu Occidentis aliquandiu sunt vsi annis Diocletianis: non in-

172 terim desistentes numerare à Passione Domini vsque ad BEDAEtempo Ira.
Hispani etiam aera sunt vsi peculiari, quam vide apud SCALIGERVM.
Tandem post quingentesimum annum Christi, ratio numerandi à Nati-
uitate Christi obtinuit, apud Latinos potissimum.

Primus quidem, quod sciam, EVSEBIVSChronologus annos Christi
nati digessit in Canone suo vt supra dictum anno Christi 327. quem
HIERONYMVSlatinis literis edidit, continuauitque ad annum 379. PRO-
SPERHIERONYMVMad annum 446. Ab h1Sprima sunt iacta fundamenta

20 recipiendi moris numerandique per annos Nati Christi: quanquam non
statim receptus publice mos ipse, nec EVSEBIIcalculus sed alius plus illo
errans tandem obtinuerit.

Alter vero et potissimus gradus à gemino consurgit fundamento,
à necessitate computationum Paschalium, et ab vtilitate Indictionum.

t Paschatis festum varie celebrauerunt antiquitus, Occidentales die fixo,
vt et Orientalium illi, qui anno Persico sunt vsi Graeci et Syri etAegyptii
secundum Lunam: iique inter se diuisi sic erant, vt quidam Iudaicum
obseruarent Pascha: alii dominicam sequentem, et mensem Xanthicum
in Periodis Alexandreis. Varietas intercalarii mensis initio per Octaeteri-

30 das inquirebatur, vt DIONYSIVSEpiscopus Alexandriae factitare solitus
t est. Hanc HIPPOLYTVSduplicauit, vt esset Heccaedecaeteris ediditque

harum septem, summam anno rum 112. continentes, ab anno Christi 222.

vsque in 333. Interim orta controuersia eaque etiam composita in Sy-
nodo icena cum vtraque Periodus esset vitiosa EVSEBIVSOctaeterida
et Hendecaeterida coniun..x1t,vt esset Enneadecaeteris, cuius adminiculo
Ecclesiastici decreta concilii sequerentur. Necdum sublata omni contro-
uersia, quomodo hoc recte fieret, THEOPHILVSAlexandriae Episcopus,

173 periodum ex 5. Enneacaedecaeteridibus compositam et I in annos 95. vt
t vero MARIANVSin 100. productam instituit ab anno 382. CYRILLVSeius-

40 dem sedis Episcopus hanc periodum anno rum 95. aliter ordinauit, in-
11) Diocletianeis

16 Kepler V
29) Alexandrei 3l) Hexcaedecaeteris'
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cipiens ab 153. Diocletiani, qui erat Christi 437. Cum autem Romani
THEOPHILIperìodum ab anno 382. sequerentur, PASCHASINVSanno 445.
consultus super orta controuersia recurrit ad Octoada vt ait, legalem,
puto Iudaicam.

Interim ANIANVSMonachus in Aegypto vidit non fieri plenariam
Apocatastasin feriarum nisi multiplicato cyclo Lunae 19. in Cyclum
Solis 28. annorum, qua ratione Periodus surgit annorum 532. Hanc ig-i-
tur ANIANOtribuit GEORGIVSTarasii Patriarchae SYNCELLVS,HERWAR-t
DVSetGEORGIOPISIDAE.Igitur VICTORCAPVANVS,et VICTORINVSAQVI-
TANVSab HILARIO Romae Episcopo inuitatus, vt THEOPHILIcyclos lO t
Romae vsitatos corrigeret, circa annum 460. ANIANIperiodum 532. an-
norum edidit,incipiens eam ab anno 15.Tiberii. Cum autem et hic aliqua
Nicenis Canonibus inconuenientia admisisset, tandem DIONYSIVSAbbas
Romanus eandem magnam periodum 532. annorum correxit, et ab alio
initio scilicet à 45. Iuliano deduxit, Aureum etiam umerum, seu En-
neacaedecaeterida diebus anni Iuliani adscripsit in Calendario, circa an-
num Diocletiani 248. qui erat Christi vulgaris 532. quando vna talis t
periodus iam fìniebatur: quo cyclo in vsum recepto lites Paschales con-
quieuerunt. Idem adiecit et indictiones: Cyclus est annorum quindecim,
institutum vt quidam volunt, Iustiniani, vt alii Constantini, circa annum 20

Christi 320. vt alii antiquioris alicuius, et omnino Iulii Caesaris: quod
originem traxisse videtur ab interuallo quinque annorum inter duos
Census ciuium Romanorum. Hac veluti Cynosura Veteres vsi ex variis
Imperiorum inter se confusorum aut hiantium Maeandris sese faeliciter
explicuel runt. Quod cum perpenderet DIONYSIVS,apposuit indictionem 174

ad caput vruus cuiusque cycli decemnouennalis, quorum in eius Cyclo
Magno sunt viginti octo. Ita factum videtur, vt Indictio vulgo notissin1a
et vsitatissima duceret primum Ecclesiasticos ad capita Cyclorum de-
cemnouennalium quibus cyclis opus erat ad computationem Paschatis.
In cyclorum vero tabulam illata erat series annorum à nato Christo, con- 30

surgens ab anno 46. Iuliano; quo anno Latini, ipseque adeo DIONYSIVS
veteres illos secutus Christum natum esse posuerunt: cum non historias,
nec laxum Euangelistae numerum triginta quasi annorum, vt EVSEBIVS,
pro praeciso sequerentur; sed circumstantias conceptionis Ioannis
connctas (quod fuerìt circa 27. Sept. Luna X.) cum Cyclis suis com-
pararent: quod cum DIONYSIVSetiam suo in cyclo faceret, inuenit non
alium quam primum annum Cycli sui, annum scilicet 45. Iulianum;
hoc igitur Ioannem sequenti Christum conceptum statuens, annum
secundum Cycli sui numerauit primum incarnatiorus; hunc Indictiorus
populari numero retro extenso signauit, hunc ficto consensu cum Luna, 4°

6) Apocotastasin 9) Visic1ae slaft Pisidae
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cunctis persuasit: om1sso anno quem aut EVSEBIVSaut antiquiores
statuissent.

Argumentum erroris his occasionibus introducti praebent scriptores
i110rum temporum historici. VICTOR enim TVNNVNENSIScontinuator
PROSPERIprimus annos Christi non amplius, vt PROSPER,HIERONYMVS,
EVSEBIVSfecerant, digessit, ne scilicet illorum numerationis filo pergens
vno anno plus poneret quam DIONYSIVS:deinde opus suum sic claudit
vt primum annum Iustini, cum Indictione decimaquinta comparatum
(qua Indictione mortuum ait Iustinianum annis Imperii 40. exactis) con-

'7! lO iiciat in annum Christi 567. natiuitatem vero Christi in Augusti 43.1 à
posteriori initio contra quam EVSEBIVSet Veteres: quin potius vt nos
hodie, vtentes numeris DIONYSIIalio sensu: Ediderat autem DIONYSIVS
Cyclum suum ante 30. annos. VICTOREMhunc secutus est IOANNEsBI-
CLARIENSISAbbas, vsque ad annum à Synodo Nicena 266. numerans.

t VICTO.RISvero TVNNVNENSISCoaetaneus MARcELLINVsCOMESHIE-
RONYMIet ipse continuator, neque PROSPERVMrespicit, neque IERONY-
MVM,imitantes numerationem EVSEBII,sed Consulatum Ausonii et Oly-
brii, quem i11iconsensu numerauerant Christi 38o. ipse cum DIONYSIO
numerat 229. addita ne quid dubites, Indictione VII. Apparet itaque et

20 hos, et qui post illos per mille annos scripserunt, BEDAMputa et HER-
MANNVM,et SIGEBERTVM,etc. excepto vnico MARIANOSCOTO,aeram
nostram erroneam ab vno DIONYSIOmutuatos esse: quod quidem BEDA
claris verbis ipse testatur in Chronico saepius.

DL'Ciquando error nostrae vsualis aerae inoleuerit apud Ecclesiasticos,
dicendum est et de Rebuspublicis, etsi non diutius dilata haec aera etiam
in politicis et forensibus negotiis. Erant enim illa tempora, cum barbarae
nationes, Teutonica nostra lingua vsae, Christiani vt plurimum aut
Ariani, toti Europae superfusae, prouincias Occidentales Imperii Ro-
mani, ipsamque denique Romam occuparunt: quarum omnis scientia

30 literarumque vsus, omnisque adeo cognitio temporum penes Ecclesia-
sticos erat: hi scribae, hi notarii, commentarienses, historiographi, Iuris
denique et legum praesertim Canonica rum interpretes: apuCi hos anti-
quitatis monumenta in Monasteriis, Regum et Dynastarum sepultura
honoratis: quicquid Reges Imperatoresque gerebant, largiebantur, san-
ciebant authoritate suprema, id Episcopis testibus firmabant, illis attri-

176 butae ditiones amplissimae: ipsum adeo Latium vetus sedes Ro'mani
Imperii cum vicinis quibusdam regionibus Ecclesiae Romanae, et patri-
monio vt appellitant Petri adiunctum, denique suprema sub Imperatore
dignitas et ius eligendi Regem Germaniae, penes quem hodie est Imp.

13/14) Bidariensis
37) Imperi
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Rom. fastigium, omnibus Christianis Regibus et Rebuspublicis vene-
randum: haec inquam dignitas suprema tribus Imperii Cancellariis, sed
qui clarissimarum Metropoleon Moguntiae Coloniae Treueris Archie-
piscopi, hoc est Ecclesiastici essent, permissa fuit. Cum igitur vnicum
fundamentum omnium legum politicarum sit nobis Christiana religio;
quid mirum etiam morem Ecclesiasticum numerandi à Christi incarna-
tione vel natiuitate non historice sed hypothetice astronomice inuesti-
gata, inoleuisse etiam in forensibus aliisque politicis seu saecularibus
Christianorum negociis? Neque tamen quenquam adeo perfrictae frontis
futurum spero, qui hanc consilio susceptam numerandi rationem, licet lO

deficientem à iusta summa, erroribus in fide vdit aequiparare, Christia-
nisque obiicere: quemadmodum neque huius laboris scopus est, per-
suadere Christianorum Orbi, vt aeram hucusque perductam emendent
et quinario augeant. Quae enim necessitatis causa primum suscepta, in-
finitas hucusque praebuit vtilitates: cur nulla vrgente necessitate cum
summa perturbatione negociorum spiritualium et temporalium de-
poneretur aut mutaretur? Veritatis vero circa res ipsas respectus in aliis
rebus est; quam etiam hoc in libello in hunc solum finem manifestaui,
vt sciamus vtcumque et vndecunque numeremus, Natiuitatem Christi
secundum historicam veritatem praecedere hoc artificiale caput aerae 20

nostrae à natiuitate denominatum, annis solidis quinque: quod scias an
nescias ad consignationem rerum te circumstantium nihil interest; at
suo loeo, vt capite primo dictum, scitu et necessarium et vtile est. I

PERORATIO 177

Concludo hunc libellum repetitione praecipuarum rerum. Demon-
stratum enim puto, primum argumento ab excessu Herodis qua-

tuor annis ante initium aerae nostrae, secundo à Sentio Saturnino Syriae
praeside, et descriptione sub eo facta Iudaeae, quinque annis ante initium
aerae nostrae, tertio et quarto, à conspiratione contra Regem Heroclem
quae cum Aduentu Magorum et Infanticidio Bethleemitico cognationem 30

habet, et descriptionem Iudaeae proxime est secuta, quo temporeParthus
Syriae inhiabat; his inquam argumentis demonstratum puto Natum esse
Iesum Christum Dei et Mariae filium, Seruatorem nostrum quinque soli-
dis annis ante principium aerae hodiernae: econtrario vero responsum
est sufficienter ad obiectiones, I. de censu Quirinii praesidis Syriae.
II. de triginta quasi annis aetatis Christi in baptismo. 1II. de Patrum
Veterum calculo diuerso. IV. de vniuersali Occidentis more numerandi,
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iam mille annos obtinente: adeo quidem, vt neminem futurum putem
qui diligenter lecto hoc libello, exceptiones illas vIterius vrsurus aut de
meis demonstrationibus dubitaturus sito

CALVISIVM vero quod attinet, qui Epistolam suam magno tumultu
fìnit, demonstratum est, non me pugnare cum EuangelistaLvcA;sed ipsum
nulla necessitate sibi ex transpositione textus vocabulorum angustias
circumuallare, cum per naturalem textus ordinem et sensum in laxo
campo stemus: nec mihi angustum esse spacium temporis inter Eclipsin et
pascha; sed ipsi alium annum quaerenti superfluum prolixum et abun-

lO dans: nec me magis quam CALVISIVM ipsum cum consensu totius Ecclesiae
pugnare, vt in qua Veteres inter se et ab hodierna Ecclesia manifestissime

q8 et liberrime dislsenserint: si tamen dissensus dici debet, cum is qui alium
calculum sequitur, rationes caeterorum non considerauit, nec sententiam
eorum expressis verbis reiecit aut confutauit. Denique possum ego verba
CALVISII postrema, quibus ille libellum meum Germanicum et meam
Appendicem ad librum de stella criminatus est, iure optimo in ipsum
retorquere. Non mirum est, mi CALVISI, tuam opinionem jalsam esse, cum
nitatur piane ja!sis, et à te conjictis, fD;pothesibus. Nullibi enim sensum vel
Euangelistae LVCAE vel lOSEPHI, quem verba simpliciter intellecta gignunt,

20 sequeris, sed in Euangelista peruertis verborum ordinem, in lOSEPHO errorem
suspicaris, quoties tibi vtile est, erroris causas ex textu, contra manifestum eius
tenorem venaris, et sic vbique nouam sententiam jingis. lta apud LVCAM quasi
tricesimus annus Christi incipientis praedicare, est tibi tricesimus praecise an-
nus quasi incipiens aliquid addere de tricesimo primo: ita tricesimus quartus
regni Rerodis politicus ludaicus est tibi tricesimus tertius velut ad libellam ex-
actus à die captae leroso!Jmae, et is quidem per errorem, quem lOSEPHO imputas
triennii: Econtra,postquam lOSEPHIJ4. transjormasti in J7. iam hi J7. sunt tibi
iterum more lOSEPHI, cÙliles et non ad diem captae vrbis expensi, vtà qua nondum
J6. implebantur. lta quem lOSEPHVS jacit ad septuagesimum annum accedere, tu

30 praecise vis ipsissimum septuagesimum agere, ignarus te interim ei septuagesi-
mum secundum necessario tribuere, maiori errore: ita quae vix vnum mensem
implent inter Eclipsin et Pascha, tu in tres menses distrahis: atque ita ex meris
et jictis coniecturis meam sententiam, quae verum annum natiuitatis Christi
erui t, euertere conaris: id quod mecum jatebuntur omnes qui lOSEPHVM et alios
historicos legere, et momenta rerum lecto hoc libello perpendere voluerint. Sed
jinem jacio htlùls commentatiunculae, cuius editione latina supersedere poteram;
nisi à te prouocatus juissem.

Ranc autem meam operam spero Ecclesiae, quae veritatis inquisitioni nun-
179 quam solita est obstare, nec turbari detectione errorculorum I logisticorum ad
40 abacum scholarum pertinentium, vtilem jore, et jortassis etiam tibi, Chronolo-

21) suspicans 34) eruat
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giam tuam praeclarissimam recudenti, quam opto quam emendatissimam pro-
dire, non ingratam. Vale. Lincii VIII. Calend. Apriles prima die anni secun-
dum DIONYSIVM 1614. ab Incarnatione putati, anni scilicet vsualis et politici,
eoque authentici, quamuis à vera Natiuitate curreret secundum te 1616. secun-
dum me 1619. ab incarnatione vero vera 1620. quos tamm in actis publicis hodie
nemo sanus posuerit.

lo. Keplerus.
2) Martias statt Apriles
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~anatt>ifd)t'r Medicm;u ~Udi&Wfdt'rU1 fdncm tùng(l (lUvga~
stntm l,"ri~tigen f.8erid}t anbic ~Òf1t.Jt"p.rolav· ntbtn Bm-
rk~ Buntingo chronologo, ~n~anbfr(n/furgibt:autC,nid)t nu~t

6Wtp .JQ~r/ roieScA1iger ~nbCttlvifiuschronologimie
»lim aftln ~lrcl)fn Scribmtm Darfùr ~ali'nl

fonbcrnflintf 9a"Q<f .J"~r.

~(uMric6tiger Harmonia, unb ()erg(ei~
djung~~lti)l1ìfd)crtmb 3ubifcc,er S)iftorien/(o ~m~Dje

~t'itber gebutt [~t'i~idttgffaUenl aucl) 6t~gcfugttl1
anQugmauVbt9 J)humd~ta"tf·

2:((tt1 t'feiOigenle(crn ber 9)eiligcn(ct,rifftl Qudj lie'bl
~a~ttn berV'1ntiquitet èU\'t'r"t1l1mtnangtnc~m/\'nl) ;u U~"~

wcifune Ocr~eimticr)(nt'nnb offtnth~en "crdcf2tcrn
befj[§ri~t'nt~umb~not~w,"~ia:

@;elldr bur~

~O~(\n ~tpp(trn/btr:Xom. ~~~.m(\~.e1c.Mathe-
mltticllm.



~iirflen 1mb$Jerren I $Jerren ~att{jiae bem €rflen I erwo{j1temffiomifd)en stavfern I
in @ermanien I òU$Junga~n I ~o{jeim letc. stonig I €r~{jor~ogen òUDeflereid) I
$Jer~ogen òU~urgunb I ~tet1r I starnten I €rain tmb m3iirtemberg I etc.

meinem !llUergnabigiflen $Jerren.

~fUer burd)leiid)tigifler ffiomifd)er stavfer I aud) òUmngarn tmnb ~o{jeim sto~
«nig I etc. !llUergnabigfler $Jerr. €. stavo ~av. werben fonber òweiuel berid)tet

worben fein I ba5 in ber uerfd)inen ~randforter $Jerbflmej3 I ein womeruftener
gele{jrter ~ann ID. Helisaeus Roslinus, $Janawifd)er ~ied)tembergifd)er Medicus

IO òU ~ud)5weiler I einen ~erid)t I bie òeitred)nung anlangenb I an €. stavo ~av.
gefleUt I unb in offenem brud auj3ge{jenlaffen I barinnen €r mir meine uor fiben
ja{jr \>ubHdrte meinung uom red)ten @eburt5ja{jr €{jrifli umb òufloffen I unb
€. st. ~. eine5 anbern òUbereben fid) unberflanben.

A 2 v m3iewol nun €. st.~. burd) iùero stavfedid)e I ffieid)5gefd)affte unb forgen uor
iù. ffio5lin5 jrriger meinung I namlid) uor ablefung fein5 ~Ud)5 gnugfam um
wa{jrt I ba{jer ~ie aud) bifer meiner antwort unnb Antidoti im wenigflen nit be~
biirffen: jebod) weil iù. ffio5lin unber €. stavo ~. {jod)gee{jrtemmamen anbere ~e~
fer gemaint I weUid)e!llm\>t5{jamen urfad) I ober fonflen lufl unb òeit {jaben I bifen
flreittigfaitten nad)òuforfd)en I barunter er aud) meinen mamen I fam\>t bem uon

20 €.~. mir anbefo{jlenem !llmpt offentlid) auff ben !:itul gefe~t I unb id) alfo òU
rettung ber {jieuor uon mir beòeiigten war{jeit genottigt werbe: mnb aber iù. ffi05~
lin I bifer meiner !llntwort I weil er fid) beren gewij3lid)en uerfe{jen I fd)on amereit
in feiner an €. stavo~av. geflelten dedication, eine fleUeneben feiner eingeraumet:
al5 {jab id) j{jm {jierinnen gleid) nit ge{jdffig wiberflreben I fonbern bifen I benn
uleiffigen ~efern òUguttem uerfaffeten berid)t I nad) mein5 wiberfad)er5 anweifung I
gleid)5fal5 €. stavo ~av. aUerunbert{janigflen ge{jorfam5 dedicirn woUen: €. ~av.
ge{jorfamfl bittenb I bie ger{ju{jen mir ein fold)e5 unberwinben nit in ungnaben
òuuermerden. $Jiermit òUbero stavo !llUergnabigiflen fd)u~ mid) ge{jorfamifl emp~
fe{jlenb. Actum in €. stavo ~av. iùero €r~{jor~ogt{jumM Deflereid) ob ber €n5

A 3 r 30 $Jau\>tflatt ~in~ I ben 25. ~arltii I an weld)em tag man nad) bem gebraud) ber
ura1ten Dcdbentalifd)en stird)en anfa{jet òuòe{jlent>Onber ~enfd)werbung ({jeut òU
tag aber uon ber @3eburt) €{jrifli im ~ed)òe{jen{junbert unb breVòe{jenbenI aber
nad) ber war{jafften geburt €{jrifli im 1618.

€. stavo ~av.
!llUer unbert{janigfler unb ge{jorfamifler Mathematicus,

~o{jan ste\>\>ler.



~f16 im :f<l~r 1604. ben 10.0ctobris reformirten €<llenber6 ein t.mgetuo~ntid)er
<4fe~r ~eUer t.mb fd)oner etern / ger<lb neben ben brev ~od)jlen ~l<lneten /

Satumo, love t.mb Matte efo gleid) b<lm<l~len im bdd)en be13 fd)u~en6 j~re buf<lm~
menfunfft ge~<llten / tmb bU ber tuiberferenben <ld)t~unbertja~rigen beit / einen
netuen <lnf<lnggem<ld)t) erfd)inen / 1mb nid)t <lnber6 / b<lnn tuie bie fd)onjle ~edid)jle
f<ldel / fo jem<l~l mit <lugen gefe~en tuorben / tuen fie t>on dnem jl<lrden tuinb ge~
triben tuurt / gefl<lmmet t>nb gefundelt / ~<lb id) / <l16b<lm<l~lber jungjl <lbge1eibe~
ten ~<lV. €!n<lV. S)erren Rudolffi be6 <lnbern / S)off Mathematicus, <lm\>t6~<llben /
t>nb <luff j~rer €!n<lV. <lbfonbedid) befe~l erjltid) ein teutfd)e6 fd)reiben bU enb be6
1604. ~ern<ld) ein t>oafommene6 1<lteinifd)e6 tuerd(ein in ber ~r<lndfurter S)erbjl~ IO t
me13be6 1606. j<l~re6 <lu13ge~nl<lffen / b<lrinnen id) bi13t>ber<lu13groj3e tuunbertuerd
@3otte6 / buf<lm\>tbeffen bendtuurbigen t>mbjl<lnbt be6 tuiberfe~renben feturigen
~ri<lngu(6 / Md) ber m<l13mdne6 t>erjl<lnbe6 / ben mir @3ott gegunnet / ~erauj3
gejlrid)en t>nb erf(eret ~ab.

ffiun ~<lt e6 fid) begeben / ba6 mein teutfd)er berid)t mit t>nb neben einem fenb~
fd)rdben S)errn ro. Helisaei R6slini Medj.ci t>nb Philosophi bU S)agenatu / an
fdnen gutten freunb / t>on eben bifer €!nateri / o~n mein t>ortuiffen bufammen in
einen bogen bU mm6erg getrudt / t>nb baburd) mir dne abfonbedid)e t>rfad)e an bie
~anb gegeben tuorben / ba6 id) ~ernad) in t>erfertigung be6 lateinifd)en tuerd6 bife
S). ro. R6slini fd)dfft mit fonberem fldj3 t>nb ~~ilofo\>~ifd)er frev~eit examinirt ~abe. 20

roi13 mein Examen ~<lt S). ro. moftin nid)t t>nber~urt (affen tuoUen / fonber <l(6
Anno 1607. im September <lberma~l ein Comet erfd)inen / ~<lt er ein befd)reibung
be6felben auj3gef\>rengt / t>nnb ein groj3en t~eil feine6 bud)6 mit tuibedegung beffen /
tua6 id) in mdnem bud) de nova stella, t>on j~m gefd)riben / bugebrad)t. I

m(6 e6 aud) in meinem ~ud) bie ge1egen~eit gegeben / b<l6 id) Difen ffietuen ~tern 2

be6 1604. :sa~re6 mit bem jenigen ffietuen ~tern / tueld)er t>or 1600. :sa~ren benn
tudfen au13 €!norgenlanbt / ben ffietugebornen ~onig ber :suben / t>nfern S)errn t>nb
S)evlanb :fefum €~djlum geoffenba~ret / t>ergleid)en t>nnb conferiren muffen / t>nnb
id) bej3~alben dnen <ln~ang an mein ~ud) gemad)t / mit bem Titulo, de vero anno
Natalitio Christi, badnnen· id) be~au\>tet / ba6 t>nfere ja~rba~l bU fur~ / t>nb 30

€~rijlu6 funff ja~r e~er geborn / t>nb berotuegen ber ~tern / tue1d)er ein j<l~r ober
btuev but>or ge1eud)tet / g(dd)6 fa~(6 mit / t>nter t>nb neben einer Conjunctione
maxima Saturni, Iovis t>nb Martis in bem beid)en ~ifd) t>nb ~iber / t>nb alfo aud)
bUdngang be6 feturigen ~d<lnguI6 erfd)ienen / berotuegen bevbe netue ~terne ein~
anber bU t>ergleid)en feven: a16 ~atro. moftin in feinem ie~t ertue~nten ~ud) t>om
Cometen mir neben6 aud) gebratuet / ba6 er mir mdnen an~ang t>nb beitred)nung
t>mbjloffen tuoUe. S)att <llfobij3 fdn ~ud) t>om Cometen be6 1607. ~ern<ld) im 1609.
in brud gegeben / bem id) g(eid) b<l6fe1be j<l~r aud) in offendid)em trud meine ent~
fd)ulDigung / t>nb dne me~rere edeutterung ber Philosophifd)en tu<lr~eit entgegen
gefe~t: b<lrinnen id) aber mid) dner fur~tueil befliffen / bamit id) bem begirigen {efer 40

bie gutte ~~ilofo\>~ifd)e f<ld)en bejlo <lnnemlid)er m<ld)ete.
Db nun tuoI ~ierauff ro. moftin in einem teutfd)en Octavl>Ud)(ein / t>on ber €!nit~

nad)tifd)en fd)iff<lrt anno 1610/ t>nb l~iberumb in einem anbern (ateinifd)en tr<lctat~
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lein in quarto, anno 1611. t)on ebenberfelben ro?ateri ettoa5 replicirt, meine ent~
f41ulbigung t~eil5 angenommen / aber feine mainungen in ~~ilofop~if41en Materiis
be~auptet t)nb t)erme~ret: fo ~at mi41bo41ni41t fur nu(} ober not~toenbig angefe~n /
mit fol41en meiffen t~eil6 mffrologif41en einf<iUen bie Aeit Aut)edieren / ober Me

J ~ruderev t)nb ben lefer Aubelaben / toeil er fonbedi41 no41ma~lige I melbung ge~
t~an / toie er balbt mit feiner Aeitre41nung toiber mi41 ~erfur. fommen tooUe: beren
i41 ertoarten / t)nnb meine mu~e ba~in fparen muffen.

~nbli41 iff fol41e feine Aeitre41nung im t)erf41inen 1612. ia~r AU~erbffAeitten in
teutf41er fpra41 auv gegangen: Aufampt einem t~eil Tabularum Chronologicarum:

lO toie bav au41 Aut)or/ t)nber ber Aeitber ~rtoo~lung ber je(}tmegierenben jtav. ro?av.
$,?erren ro?att~iae / ein anbere6 teutf41e6 tract<itlein / bav er m3eltfpiegel intitulirt,
glei41 AUeinem t)odauffer feine6 ~erna41 folgenben Prodromi ober Aeitre41nung:
toel41ebevbe teutf41e bU41lein~r ~~rer jt. ro? dedicirt, t)nnb in ber dedication be6
erffen / mi41 Aum Aeugnuv einfu~ret / ba6 er Aut)or im bU41lein t)on ber f41iffart
~~rer jtav. ro?aV. t)orgefagt ~abe / ba6 e6 ~erofelben gelingen toerbe. ~arauff i41
j~m glei41~iermit auv bem ffegreiff / e~e t)nb ban i41t)on bem anbern / Aeitre41nung
genanb / me~rere melbung t~ue / anttoorten toil / bav e6 ia toar / t)nb i41bie toort
in feim bU41lein t)on ber f41iffart~ gar tool t)on ber jtav. ro?av. $,?erren ro?att~iae
Nativitet t)erffe~en / au41 ber angeAogenen gutten directionum mi41 erinnern fon~

20 nen / toeU i41fie fur(} Aut)or felber alfo gere41net ge~abt. ~41 bin aber neben6 Mfer
, meinung / ~~re jtav. ro?av. felber ~aben $,? ~octorn moflino ben bundelen re(}el

Aut)ort)mb ettoa6 eroffnet / t)nb tool t)erffdnbli41 gema41t / in bem (5ie anno 1608.
mit $,?eer6frafft in ~o~eim geAogen. ba ~att [). moflin ~erna41 im ~u41lein t)on
ber f41iffart~ ein ~er(} gefaffet / j~rer ro?av. me~r gutte6 AUprognosticiren, t)nnb
t)ernunfftigli41 Auertoegenge~abt / toann ber ~anbffrei41 gef41e~en/ ba~ Me $,?o41Aeit
~erna41 folgen muffe / foU e6 anberff re41t Auge~en. IDnb fol41etoeife AUprognosti-
cirn, ~abe i41 niema~len t)era41tet / bin aber beren meinung / ~~re jt. ro?av. toerb
beren Prognosticanten etli41e AU~ofe bev fi41 ge~abt ~aben / toel41efi41 t)mb be6
$,?immel6 lauff ~ierAuni41t t)iel befUmmert. I

-I 30 m3a6 nun feine Aeitre41nungt)nb Tabulas Chronologicas anlanget / ~abe i41bie~
felbe netoli41 AU~raag / ba~in i41mi41 t)on ~in(} auv auff ein par ro?onat t)erfugen
muffen / auv ber ~randfurter $,?erbffro?ev bdommen: t)nb in ablefung berfelben
Atoar~in t)nb ~er ni41t t)nebene fa41en gefunben / fonbedi41 toa [). moflin anbern
fleiffigen Chronologis ba6 ge~or gibt / ober mit benfelben toiber etli41er anberer
t)ngereimte meinungen ffreitet: anlangenb aber ben $,?auptffreit Atoif41enmir t)nb
j~me / ~abe i41 mi41 toarli41 auv t)ielen er~ebli41en t)rfa41en / bie t~eU6 in bifer
f41rifft t)olgen toerben / fe~r lang befunnen / ob i41 j~me bav toenigffe / ober me~r
bann ettoa mit eim pMr bogen in teutf41er fpra41 anttoorten toOUe/ angefe~en i41

t o~ne bav eine Chronologiam à Mundi ortu ad finem Politiae Judaicae t)nbern
40 ~anben ~abe / barinnen i41 aUe t)nb jebe gutte fa41en / toa6 ~eutige6 tag6 einer

ober anbere / t)on netoem auff Me baan gebra41t / na41 gnugfamer reiffer ertoegung
anne~me t)nb einfe(}e/ au41 neben6 meine eigene / Atoarettoav toagli41e / aber im
au~gang fe~r nu(}li41eeinfdUe / bem lefer fur augen ffeUe/ bur41 toel41e einfdUe
meine Aeitre41nungt)on aUen anbern me~r t)nberf41eiben / bann j~rer feiner (beren
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btt)ar / fo bel) 50. jaf)ren f)ero gefel)riben) t)on bem anbern: tt)elel)e5tt)erd a(fo bU~
geriel)t / ba5 e5 ein Commentarius in Iosephum et in literam Biblicam genennet
tt)erben mag / t)nb begreifft im anbern tf)eH eine nett)e Harmoniam Evangelistarum,
barinnen mit einer grunMiel)en fatten erWirung / beren t)errf)éiterel) / bie mi! 30~
f)anne bem ~euffer g(eiel) nael) ber ~auff ~f)rijti furgelauffen (burel) tt)elel)eaber er
brumm nit g(eiel)in5 geféingnufj fommen / fonbern noel) fort gefaf)ren mi! ~auffen /
t)nD nur aUein ben ortf) geenbert / t)nD fiel)Mm 30rban f)intt)eg in bie tt)ujten an
ein tt)afferreiel) ort begeben f)at) bie €t)angeHfel)e S;?ijtori t)nb ba13 prebigampt ~f)rijti
fiel) gar fein t)nb eigentHel) in z. t)nb 1. t)iertel jaf)r eintf)eHen (affen. mnb ob tt)o(
tt)af)r / ba5 e5 fiel) in einem fo(el)en I Chronologifel)en tt)erd / ba man bie jaf)r ein lO J

anber nael) fe~et / niel)t aufjfuf)diel) t)on einer einigen frag bi5putirn (affet / fonbern
fo(el)eclisputationes bel) feit5 in einen abfonberHel)en tractat gef)orig: fo f)ab iel)boel)
aucf) bUbiefem enb ein anber buel) bum brud fertig / Eclogae Chronicae genennt /
ex Epistolis Doctorum Virorum et meis mutuis, aUba !D. ffiofHnu5 auff feine ein~
tt)urffe / fo t)iel beren ber muf)e tt)ertf) feinb / anttt)ort gnug bU finben f)ette.

€nMiel) tmb nael) (angem befinnen fo f)at mir bifer tt)eg gefaUen / tt)eH !D. ffiofUn
ie teutfel) gefel)riben / t)nb bem teutfel)en .2efer mit t)ertt)irrung ber a(ten gefel)iel)ten
fel)aben getf)an / ba5 iel)bero tt)egen biefem fel)aben bubegegnen / auel) einen gan~en
t)oHigen teutfel)en tractat, a(5 g(eiel)fam t)on nett)en bingen t)on bem reel)ten jaf)r ber
@3eburt~f)rijti in brud geben tt)oUen: fonberHel) auel) barumb / tt)eHmein (ateinifel)er 20

Tractat f)iert)on im jaf)r 1606. au13gangen / f)in t)nb tt)iber einer befferen edeutte~
rung / t)nD an gett)iffenortf)en auel) einer éinberung t)nb correction beMrfftig gett)ejt:
bamit a(fo bem .2efer mit einem t)o«igen tractat t)nb reel)tem grunbt ber fael)en ge~
bienet / t)nb ba5 papir niel)t mi! (angen tt)ibedegen ber jrtf)umb / t)on iO. ffii)fHno
begangen / t)erberbet tt)erbe. !Der g(eiel)en auel) !D. ffiofHn foI. 155. feine5 buel)5 fur
ratf)fam geael)tet. mnb f)at a(fo f)iemi! ber ~eutfel)e .2efer biefen Tractat buempfaf)en
t)nb bubefef)en.

iOami! aber auel) S;?iO. ffiofHno gnugfame anttt)ort auff feine einreben of)ne befj
.2efer5 t)n(ujt / gegeben tt)erbe / fo f)aM iel)iO. ffiofUno bugefaUen abgebef)(et / an tt)ie
t)ielen ortf)en feine5 ~uel)5 / ba13an jf)me felber 36. pogen f)at / er meine5 ffiaf)men5 30 t .
gebende: t)nb finbe benfelben einf)unbert t)nnb feel)bigmaf)( angebogen: tt)elel)ean~
buge aber fef)r t)nberfel)ieMiel):jn etHel)en (obt er miel) / in etHel)enbeuel)t er miel) t)nnb
meine fael)en bum beugen an / beffen fo er bejtreitet: in etHel)en tf)ut er nur fel)(eel)t
tt)ieberfpreel)en / t)nb fiel)auff t)rfael)en referirn, bie er anberer ortf)en I feine5 buel)5 6

aufjfuf)re: in ediel)en tt)erbe iel) mit f)arten tt)orten gefel)ohen: in ben tt)enigern mi!
argumenten t)nnb bett)ei13tf)umen angegriffen / aber nid)t t)bertt)unben: ein maf)(
ober btt)el)in gar fel)(eel)tent)ntt)iel)tigen fael)en / mufj iel)jf)m reel)t geben / t)nb mein
tlerféif)(en befennen. €5 b(eibt aber niel)t5 bejto tt)eniger f)au\)tféiel)Hel)bel) meiner
meinung / ba5 t)nfer 3af)rba( t)mb gan~er funff 3af)r bU fur~ fel) / bie @3eburt
~f)rijti buerreiel)en. m3Hber tt)egen in bifer morreb fo(el)e160 anbuge meine5 ffiaf)men5 40

nael) einanber fe~en / t)nb bel) jebem mit einem tt)ort anbeigen / tt)a5 iO. mofHn5 ein~
reben fel)en / t)nnb tt)Ojf)me barauff in biefem Tractatu geanttt)ort tt)erbe.

Iltn(angenb ben Titul iO. mofUni buel)5 / ijt bUtt)iffen / ba13 iel)t)or 17. jaf)ren ein
biid)(ein in brud geben / mit bem Titulo, Proclromus Dissertationum Cosmogra-
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phicarum, t\)eld)e5OUd)5jnn~alt bie funfì!:'erfìenbige mit !:'ert\)unberung gelefen /
!:'nb ~od) geprifen: bem aud) S). ~. moflin fein loo gonnet / al5 folgen folle. mun
~at [)'. moflin fid) in oefd)reioung be5 ~ometen5 anni 1607. bie anno 1609. au~~
gangen / eine5 loot\)urbigen ~vffer5 !:'erne~men laffen / !:'nnb je gemeint / t\)a5 id)
in Astronomia ober t\)eltoefd)reibung.get~an / bau fone j~me in ber Chronologia
ober beit oèfd)reibung aud) geHngen / !:'nnb niemanb anbern / ban j~me allein !:'or~
oe~alten fein. ~iefem gem<iu~at er j~o feiner beit oefd)reibung einen gleid)en Titul
geoen / !:'nb fie genennet Prodromus Dissertationum Chronologicarum. ~in alfo
gleid) auff bem Titul, ba5 erfìe ma~l genennet / b<tmir

IO 1. ~ein ~aupt meinung t\)ieberfprod)en t\)urt.
t 2. ~n ber Mrrebe pago C. 1. fac. 2. gelobt / !:'nb bum beugen gemad)t.

3. pago C. 2. fac. 2. meine meinung t\)ieberfprod)en.
4. pago C. 3. !:'ergebHd)e~offnung / bau er mir mit feinen einreben meine meinung

7 ne~men t\)erbe. m3ann fie t\)eren er~a{){id)get\)efì/ I t\)urbe er mid) nid)t ~alufìarrig
befunben ~aben.

5. pago C. 3. fac. 2. Baroruus !:'erfìe~eben locum Tertulliaru oeffer ban Decke-
rius, Suslyga, !:'nb id). S)ierauff antt\)orte id) im XI. ~apitel / !:'nb fìelle e5 benen
~eim / bie in be5 alten momifd)en meid)5 gebreud)en !:'nb get\)on~eiten t\)ol erfa~ren.

6. pago C. 4. fac. 2. Nn id) in Mathematicis ~od) / !:'nb in Physicis !:'nb Chrono-
20 logicis bimHd)gelobt. mllba S). 1). moflin fid) fur meinen freunb auugibt / !:'nb bie

freunbfd)afft fo!:'H gelten laffet / bau er feine dedication an ~~re ~av. ~av. nid)t
fur fid) allein !:'errid)ten t\)Men / fonbern mir neoen feiner eine fìelle !:'ergonnet /
mid) gleid)fam beim mrm beud)t / !:'nnb !:'om fd)laffe aufft\)ectet / !:'nnb alfo ~~re
~av. ~av. in !:'nfer bevber ma~men !:'mb bere ~av. fd)u~ !:'nb fd)irm anfprid)t: beu
gleid)en er aud) bU!:'or in ber dedication be5 t\)eltfpiegel5 get~an / !:'nnb ~~re ~av.
~av. gleid)5 fal5 in !:'nfer beiber ma~men gebetten / bau bie mit barreid)ung be5
!:'ncofìen5 !:'nnb !:'erlag5 ba~ befìe t~un t\)ollen / bamit er !:'nnb id) !:'nfere fad)en
gegen einanber in fd)rifften auufu~ren mogen. S)ierauff id) S). ~. moflin beantt\)orte /
bau mir bie me~rma~ln angebottene freunbfd)afft feine5 t\)ege5 !:'nanne~mHd) / fon~

30 bern id) mid) ber ~~ren fteiuig beb<tncte/ aud) t\)iUig !:'nb oereit fev / alle freunbe5
bienfìe bU!:'ergleid)en: !:'nber beffen aber mir feine !:'berftuffige gutt\)iUigfeit t\)ieber
feinen eignen t\)illen bUeiner !:'ngelegen~eit gereid)et / in bem er meiM ~ierbet) be~
gangene fa~rlaffigfeit !:'nnb !:'n~offligfeit entbectet / bau id) ine nit bu!:'or !:'mb bife
feine intercession an ~r ~av. ~av. erfud)t: muu mid) ber~a{{)en/ fo !:'ielmugHd) /
entfd)ulbigen / bau id) nemHd) mit meiner antt\)ort auff biefe feine beitbefd)reibung
bama~l5 (t\)ie leud)t buerad)ten) nod) nid)t fertig get\)efì / fonfìen id) j~me !:'orfom~
men / !:'nnb gebetten ~aben t\)olte / mid) in feine dedication einbune~men: 8uma~l
mid) aud) bifer gebancteu in eine fid)er~eit gebrad)t / bau ~~re ~.~. mid) !:'om

8 18. Martii be5 1612. fur bere !:'nt\)urbigen Mathematicum auffgenom1men / !:'nb
40 mit einer ~onatHd)en befolbung in bere S)offbud) aufffd)reiben laffen / bannen~ero

id) mid) be5 ~at). fd)u~e5 ~amen o~ne ferners anfud;en ober intercession !:'erfid)ert
fein !:'ermeinet. '50 id) ban ~iemit ett\)a5 !:'(,;abfaumet ~ette: bau fol ft1nfftìg mit
me~rerem aller!:'nbert~enigfìem !:'leiu~erein gebrad)t / !:'nnb bife S). ~. moflin5 ~off~
Hd)e anma~nung ~ierbev t\)ol in ad)t genommen t\)erben.
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7. 8. foI. 9. mein meinung in Astronomia erbeljlt.
9. ~ein Prodromus Cosmographicus tmnb ~ud) de Marte gelobt.
FoI. 10. bie Astronomia lonte nid)t ~o~er lommen / fo ber calculus butreff'e.~ie

tuMe [). moflin o~ne forge fein.
@r aber bleibe be!) ber Hypothesi Tychonjs Brahei, ben e6 Iaife fid) eben fo tuoI

t~un / aIt3 mit ber Hypothesi Copernici. @6 fd)einet / [). moflin ~ab meine argu-
menta im ~ud) de Marte nod) nid)t aUe t)ernommen / fonff tut1rbe er anberfl
fd)reiben.

10. ~epler ~abe t)ergeblid) gemeinet / moflin tut1rbe nod) feiner meinung tuerben /
tuoUe fid) nod) eine tueil bebenden. ~orn t)mb <5aItj. [)afj id) in Astronomicis mit IO

gutem grunb betueife / bafj mag [). moflin glauben ober Iaifen / ligt nid)tt3 barau.
~at3 aber [). mi)flin in Chronologicis mit tmgrunb ft1rgibt / ba6 ~ab id) ~ie nid)t
aUein nid)t glauben / fonbern aud) nid)t t)utuiberlegt Iaifen foUen / t)nub btuar mit
grunb. [). moflin magt3 belennen ober Iaifen / ligt nid)tt3 barano ~ie tuerb id) fernert3
mit 5. argumentis erma~net/j~me in bifer offentlid)en fd)riff't ein privatlection aufj
ber Astronomia bU Iefen / tuie tueit er mit feiner mffronomifd)en speculation t)on
Tychone abtueid)e. mnttuort / gar m<'id)tig tueit / iff nid)t not~ bUred)nen. Mars
lonte nid)t fo tueit bUrUde Iauff'en / tuie be!)m Tychone, Copernico t)nb Ptolemaeo:
Jupiter t)nb Saturnus aber mt1ffen t)iel tueiter burUd Iauffen / ban et3ber augeu~
fd)ein t)nb Ne erfa~rung gibet. !

11. FoI. 12. meine meinung in Physica erbe~let. 9

12. FoI. 13. id) fe!) t)nbern singularibus t)ub Neutralibus in Physica. mnttuort /
t)iel ~opffe / t)iel ~t1tte. @rbtuet)ff'elefe~r / ob t)nfere Philosophia nid)t Mosi butuiber.
mnttuort / bet3 btueiff'elt3lompt er Ieid)tlid) ab / mit ja ober nein / tuen er fid) nur
brt1ber mad)t.

13. FoI. 16. ger~t1mbt in Astronomicis.
14. FoI. 21. angebogen aIt3 ein Chronologus.
15. 16. FoI. 32. ~eine meinung t)om @3eburt~t3~a~r €~riffi aufj meinen bre!)en

fd)riff'ten referirt, t)nnb bafj id) gebeten / man foUe mid) tueifen.
17. 18. 19. FoI. 33. @tlid)e meine Chronologica gelobt / t)nb bum etempel einer 30

nad)folg angenommen.
20. FoI. 35. ~e~r ein ~ud) tuiber mid) angefagt.
21. FoI. 50. ~ein caJculus ertuo~net.
22. FoI. 54. ~eine bre!) Chronologicae Hypotheses angenommen.
23.24. 25. FoI. 55. bafj id) mid) meiner Hypothesium befd)eibenlid) gebraud)e /

aud) ettua mifjbraud)e / bat3 tuil id) ertuarten / tuie er6 t)nben betueife.
IDon ba an betueifet er meine anbere Hypothesin burd) Ne ~infferniiifen red)t

t)nb tuol/ aUein tuat3 er barein mifd)et / tuarumb Julius Caesar fein :sa~r augefan~
gen / ba Ne <5onn im 9. grab bet3 <5teinbodet3 getueff / bat)on finbeffu ~ie t)nben im
V. €apitel eine rid)tige erd<'irung. ~ie id) aud) [). moflino mit ernennung beren 40

~inffernt1ife / bie t)or bem ~obt muguffi ~ergangen / nid)t bet)faUe. [)ann tuir fe~en
t<'iglid) / bafj Ne <5onne t)il fd)tuartjer bt1pfflein belompt / jetjt Ueine / baIb grofje: t
tuarumb tuo(te nid)t aud) bifjtueilen ein grofj t~eil t)on ber <5onnen a(fo t)ertundelt
tuerben / t)nb eine t)erfinfferung bUeiner t)ngetuo~nlid)en beit t)erurfad)en lonnen /
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nemHd,Jim Majo be~ 59. ~uHanifd,Jen / ",afern bie 100. !:age auff' bie ~inj1ernii~
10 AUAief)en.m3ie",ol I Dion bie 100. !:age auff' ben j1raalfd,Ju~Awd,JtI ",dd,Jer an be5
t sta\)fer5 naf)men ba5 C. efo ba f)unbert bebeuten) abgej1o~en.

26. FoI. 59. meine Aeitred,Jnunggdobet an einem j1ud.
27. ~ierau~ t)rfad,J Aum red,Jnen genommen.
28. FoI. 61. ~eine €f)ronologifd,Je erinnerung gdoN in einem j1iide.
29. 30. FoI. 62. fold,Je[). moflino genu~et I tmb einen faf)l t)erf)inbert.
31. 32. FoI. 80. ~eine meinung t)om jaf)r t)nnb !:ag- ber geburtf) €f)rij1i referirt.
33. FoI. 81. ",ill meine meinung mit feiner t)orarbeit ",iberlegen.

IO 34. ~eine meinung t)om @)eburtf)5 :saf)r ",iberfprod,Jen.
35. FoI. 82. groben jrtf)umb5 befd,Julbigt mit erba",ung ber ~tatt Juliadis, bod,J

of)ne be",ei~. ~d,Jaber rette mid,Jim erj1en !:f)eil be5 X. €apittd5.
36. FoI. 83. folgt meinem e~empd mit ben :SuHanifd,Jen.
mon ba an legt [). moflin feinen faulen t)nrid,Jtigen grunbt ",iber mid,J I ",ie er

meinet: ber bebarff' nun feiner t)erbrie~Hd,Jen",iberlegung I bann nid,Jt ba5 britte
",ort bran of)ne faf)l ij1: f)abe berf)alben im X. <fapitd ben grunb ber ",arf)eit mit
Awgniiffen ber Historicorum au~gefiif)rt: ",er ",il I ber mag be\)be berid,Jt gegen
einanber f)alten. mnb fallen alfo mit bifem faulen grunbt alle t)nnb jebe f)in t)nb
f)er in [). moflin ~ud,J eingej1re",ete beAud,JtigungenI al5 ",dd,Je fid,Jauff bifen fau~

20 len grunbt beruffen. 8",ar ad,Jteid,JI ",an id,Jfd,Jonmein X. <fapitd nid,Jt gefd,Jriben
f)ette I ",urbe bod,Jber t)erj1anbige ~efer au~ [).moflin5 fd,J",anden I t)er",irreten
reben t)nnb ",iberfinnifd,Jen anAugen ber Historicorum fur fid,Jfdber leud,JtHd,Jmer~
den I ba5 f)ie~. [). mofHn mit !:reumen t)mbgef)e.@5 fd,Jidet fid,Jbe\) jf)m alle5 fo
fein auffeinanber I ",ie eine fauj1 auff' ein auge. I

11 mnb fan id,Jeine5 fonbedid,Jen gutten fd,J",and5 f)ienid,Jtt)ergeffen I ba5 [). mo~Hn
fd,JreibtI Cajus fe\) anno 40. im 16. jaf)r feine5 alter5 in mrmenien geAogen I alba
gebHeben burd,J ba5 41. 42. im 43. ",ieber fommen I bamit er im 44. in forum
deducirt ",urbe. @in fd,Joner strieg50brij1er ",ieber ber ~artf)er stonig I ber nod,J
nid,Jt in forum deducirt ober m3ef)rf)aff'tgemad,Jt ",orben.

30 37. 38. FoI. 86. fd,JreibtI id,J",olle I Lucius fe\) im 49. gej1orben. ~af)lt: e5 .ij1
im 47. ge",ej1 I befief)eba5 10. €apitel. ~onj1en gebraud,Jt fid,J[). mo{mn f)ie meiner
Hypothesis tertiae, fuf)rt aud,J etHd,Jefad,Jen ein I bie an jf)nen fdber ",af)r I aber
",eil fie A",ifd,Jenfm5 nid,Jt j1reitig I f)ab id,Jfie au~gdaffen.

39. FoI. 88. 89. ",a5 f)ie [). mofHn an mir AUtabden f)at I ",egen ber ~uj1er
jaf)ren I ba5 benimpt ober giN ber fad,Jen",enig I t)nb [tnbet t)nten im 11. €apitd
feine au~fuf)rung. [). mofHn b",ar ",il mir ba5 38. :suHanifd,J jaf)r nid,Jt fur einen
lustralem paffieren laffenl aber Suslyga be",eij1 e5 mit bem LapideAncyrano. ~em
",il er mir ba5 34. AUeinem lustrali mad,Jen: e5 [tnbet fid,Jaber mef)r nid,JtI ben ba5
muguj1u5 im fdben fe\) Censor ",orben auff 5. :Saf)r. ~tem bilbet er jf)m ein I ",eH

40 im 59. :suHanifd,Jenein census t)errid,Jtet",orben I ein jaf)r nad,Jber erne",erung be5
be f)en jéirigen regiment6 muguj1i I fo fe\) bi~ aud,Jbut)or alle ",ege alfo f)ernad,Jerge~
t)olgt I nemHd,Jim 18.28. 38. 48. ba5 decennale Imperium, im 19.29. 39.49. bie
census. ~d,Jaber bHbe mir ein: ",eil im 18. 19. 28. 33. 36. 49. 51. 52. 58. 59. feven
census Populi vel Senatus gef)alten I t)nb tribut auffgebrad,Jt ",orben I fo feven bie
18 Kepler V
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census an teine fo(cf)eort>nung gebunt>en getl)efl. ~.ufo aucf) t)om javr 38. buret>en:
tl)eUim 18. t)nt>38. t>a6 decennale Imperium ernetl)ert / unt> t>avero [). mofHn t)er~
mutvet / t>a6 18. fel) lustralis getl)efl/ tl)arumb Uiugnet er mir ab / t>ap t>a6 38. t)on
g(eicf)e6recf)ten6 tl)egen lustralis getl)efl fel)n foUe?

[)aran aber Vat micf) D. mofHn ein mav( recf)t getat>elt /1 t>a6 icf)nicf)t grunt>6 12

gnug gevabt mit Suslyga bufcf)reiben/ t>erCensus fel) t>urcf)Quirinium angefangen /
t)nt> t>urcf) Saturninum t)oUent>et. ~cf) vabe e6 t)nt>en im 11. ([apite( t)erbeffert:
fonflen fint>en jìcf)foI. 26. 29. meine6 (ateinifcf)en mt1cf)(ein6 t)U tl)eniger t)nricf)tiger
facf)en / t>an [). moflin iVm vie einbUt>et: t)nt> feint>t in Nfem mt1cf)(einim lO. t)nt>
11. ([apite( gan~Hcf) gefcf)Hcf)tet/ t)nt> $"). D. moflin / ob er tl)il / t>er Stopff t>amit IO

tl)iet>er eingericf)tet. ~ont>edicf) foI. 90. tvut mir D. moflin eine t)erfe(fcf)ung t>e~
Suetonii bumeffen / t>eren er felber fcf)u(t>ig/ t)nt> im lO. ([apitel t)bertl)ifen ifl.

40. FoI. 90. (<lugnet / t>a~ Cajus abtl)efent> Consul getl)efl: meint / er vabe t>af3
gegenfpie( ertl)ifen: tl)tirt>aber auff(auterm t)ngrunt> ertl)ifcf)ett>runt>enim lO. ([apitel.

41.42. FoI. 91, Quirinius fel) im 48. 49. nicf)t bel) Cajo getl)efl / font>ern in t>er
erflen t)ermeinten reife. metl)eifl6 auf3 Dione t)nt>Vellejo / t>af3e6 eine fcf)ant>eifl /
beucf)tt>ap tl)ort Paterculi (ante) auff t>ieau~fcf)affung Juliae, t>af3t>ocf) auff t>iemeif3
in Orient gericf)tet ifl. mefive t>en grunt> t)nt>en im lO. ([apitel.

43. min icf) ertapt / t>ap icf) fiir Suetonius vab Tacitus gefcf)riben. @r (egt mir
aber 016 t)berfeven au~ / tl)ie einer / t>erfelber aucf) vint>erm ofen getl)efl: t>a e6 t>ocf) 20

t>er facf)en tl)avrvafftig tlicf)t6 gibt ot>er nimbt.
44. 45. FoI. 92. 93. t)ernicf)tet meinen betl)eip t)on t>er~tatt Juliade, fint>et ant~

tl)ort im lO. ([apitel.
46. ~eine t)ermeinte bofe flt1d / netine an t>er anbaVl. 1, t>ap icf)in Suetonio et~

Hcf)etl)ort aupge(affen. mnttl)ort / [)octor moflin (eme but)or (ateinifcf) construirn,
eve er t>a~ fagt. 2. ftir Suetonius Tacitus gefe~t. I.llnttl)ort / t>an fo(t icf).nacf) D.mof~
Hn6 bofer t>etittung / Heber ein toten vunt> angert1vret Vaben. 3. Josephi tl)ort mi~~
braucf)t / t>a6 tl)i(( er aber erfl betl)eifen. ~cf) ertl)arte t>effen. 4. Cajus fel) erfl im 44.
in Armeniam tommen. I.llnttl)ort / e6 ifl aucf) N~ nocf) bU frti / tl)iirt> fcf)tl)edicf)
t)or ent>et>e1344.1 t)on mom tommen·fein / ifl erfl im 46. in Armeniam tommen. 30 lJ

mefive t>a6 lO. ([apite( / t>a135. 6.7.8,9, a((e6 augenfcf)einHcf) t>runt>en im lO. ([a~
pitel ertl)ifen / t)nt> t>ervalben gan~ too(gefe~t. [)erotoegen Nefe fiinff anUagen
auff D. mofHnum burt1d faUen / a(6 toelcf)er mir in t>er offenbavren toarveit vie
fiinffmav( tl)it>erfprocf)en.

47. FoI. 93. vingegen t>a icf) micf) toarvafftig t)erfloffen / t)nt> e6 betennet / t>ap
toU er mir nicf)t fiirgetoorffen Vaben.

48. FoI. 94. Taciti beugnt1~ fel) t)on mir t)bel gebraucf)t: er betoeifet e6 aber / toie
einer / t>ertl)et>er(ateinifcf) / nocf)momifcf) t)erfleVet. mefive mein 9. ([apitel t>artl)it>ec.

49. [)a~ icf)gefagt / Cajus fel) anno 49. geflorben / ilì toavr / t)nt>tl)a6 vie D. mof~
Hn t)ertoirrt t)on Tiberio, t>a~ fint>eflu t)nt>en im bevent>en ([apitel gefcf)Hcf)tet. 40

50. FoI. 95. mefcf)(eufl tl)it>ermicf) / e6 velt aber Ne fetten / tl)ie Ne matl)ren / Ne
t>en ~I)mer au~ t>em mrunnen bieven tooUen / t>a t>er Oberfl in Ne V<lnt>egefpien. t
Die praemissae fint> t)on mir im lO. ([apite( t)mbgefloffen / t>rumb gilt vie tein
fcf)Heffen.
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51. FoI. 97. I1!berma6l groffe wort / bafj icf)Josephi wort mifjbraucf)e / tmb tein
beweifj: aber ein gan~er ~abl)lonif cf)er ~6urn auff einanber tlon beAt1cf)tigung/ bie
aber felber tlmbfaUen wie tarten 6eufjlein.

52. FoI. 98. Cajus abwefenb Con sul. ~ff wa6r. ~efi6e ba5 10. @:al>itel.I1!ber
falfcf)/ Cajus iff oben angefeffen / brumb iff er Consul geweff. meffer alfo: [)arumb
iff er entweber Consul, ober Designatus Consul, ober be5 5tal)fer5 ~06n / tlnb aU~
bmit r6atmeffig geweff. Non autem prius, sed duo posteriora.

53. 54. FoI. 100. @tHcf)emeine Chronologica angenommen.
55. FoI. 101. 102. ba13bie fcf)a~ung nicf)t ti)nt im tlier~igffen befcf)e6enfein. @legen~

lO bewei13brunben im 11. @:al>itel.
14 56. 57. mom Quirinio im 36. :sa6r fel) l>6antafel). mom I 36. iff5 tein l>6anta~

fel)/ ffe6et im Dione. mom Quirinio betenne icf)5 / tlnb tlerbeffere e5 im 11. @:al>itel/
t e5 iff aber aucf) [). l)ìi)fHn5 alter offt wiber60lter fcf,>l'iffer.[)ocf) were e5 nicf)t fo fe6r

wiber bie @tlangeHfcf)etlnb profan historien, al5 [). l)ìi)fHn i6me einbHbet. ~tem fo
wiU micf) [). l)ìi)fHn Aur Hnden 6aben / aber mein tlerbefferung brunben im 11. @:a~
pitel ge6et nocf) weiter Aur recf)ten.

58. [)a5 bie ~ufferung tlOn Saturnino nicf)t tlerricf)tet worben. ~einen bewei13
finbeffu im 11. @:al>.tlmbgeffoffen.

59. 60. FoI. 104. wiberfl>rocf)en bie mufferung im 40. aber mit lauter tlnerfinb~
20 Hcf)en trl'iumen / bie @r felber in eben bifem blat tlmbffoffet. [)en warumb wolte

nicf)t ein annus extra ordine m genommen werbeu ti)nnen / fo e5 bocf) ein census
extra ordine m, tlnb nacf) [). Roslini ft1rgeben aucf) ein ~cf)a~meiffer extra ordinem
geweff fein foUe? ~efi6e bifen mebel tlon ben augeu abgewifcf)t tlnben im 11. @:al>itel.

61. 62. FoI. 105. 106. @in wunbedicf) I1!ffenfl>ielmit bem te~t Josephi, ba13 er
Awoer fcf)a~ungen gebenden foUe / bie bel)be tlon Quirinio fel)en tlerricf)tet worben /
tlnb ba5 fol icf)tlberfe6en 6abeu. m3adicf) wan ~. [). l)ìi)fHn aUe collyria anwenbete /
wurbe er mir me in geficf)te fo 60cf) nicf)t fcf)l'irl>ffen/ ba13 icf)bi13in Josepho erfe6en
tonte. ~iemit micf) auff be5 ~efer5 ertentnu13 beruffenb. @5 muffe ja Josephus ber
tlerwirteffe mann gewefeu fein / ben jema6len bie ~onne befcf)inen / wan [). l)ìofHn

30 j6n 6ie recf)t au13legete tlnb anAoge.
@5 finbet ficf) aber tlnben AUenb be13 11. @:ap. eine gl'in~Hcf)e retorsion be5

argument5 / fo [). l)ìofHn al6ie ft16ret tlom ~06enpriffer Joazaro, tlnb iff aucf)
fonffen bifj ein fcf)lecf)targument: tlnber ber ~ufferung / ba @:6riffu5 geboreu /
6aben bie \P6arifeer nicf)t 6ulbigen woUeu: tlnber ber fcf)a~ung Quirinii 6at ein
\P6arifeer / na6men5 Sadducus, ba5 mold tlerft16ret: brumb iff jene mufferung /

Il tlnb bife ~cf)a~ung Quirinii ein bing. I @5 f<i6lt aber nocf) tlmb einen l>awren fcf)ucf).
~onbedid) foI. 109. t6ut [). l)ìofHn bem Josepho tlnb bem @tlangeHffen S. Lucae,

einem wie bem anbern Act. 5. alfj folteu fie / tlon beren mufferung Autlerffe6en fein /
bie tlnber Herode gefcf)e6en / wiber be5 Josephi offenbare wort / tlnb aUer Theo-

40 logorum au13legung.
63. FoI. 110. 111. 112. ~ab icf)tlnrecf)t / ba icf)gleicf) im 51. :sa6r / ba Arche1aus

tlertriben worben / bie fcf)a~ung fe~e. m3arumb? bieweH ba13 51. tein lustralis
geweff. ~ierauff antwort im 11. @:apitel. tlnb wH er tln5 aberma6l J osephum tlnb
Dionem le6ren recf)t tlerffe6eu. ~cf) meine auff rotwelfcf). I1!l13foUe au13 j6rem te~t
18*
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folgen / im 51. feien Archelai giitter eingebogen / im )4. ~abe Cyrenius Ne fe{)a~ung
ì'errie{)tet / bie tt>eUba6 54. nae{) Roslini meinung lustralis gett>eff.mber e6 iff au~
Dione offenba~r / ba6 eben in Nefem 51. :sa~r aue{) bU mom (be6 confiscirten
:suNfe{)en ~anb6 bugefe{)tt>eigen)ber btt>ein~igffepfennig aufftommen.

64. 65. smeine ree{)nung falfe{)/ ba ie{)ben erffen censum au~ befe~l Augusti in
ba6 41. :suHanife{)egefe~t. smiffet mir bU/ a16 ~abe e6 fie{)bev mir aue{)funffen ì'nb
be~enen muffen / tt>iebei j~me / ba6 ie{)Ne btt>eene census in6 41. ì'nb 51. gefe~t /
baran ie{)niegebae{)t / aue{)btt>ife{)en40. ì'nb 41. bama~len nie{)tì'nberfe{)eiben/ an
je~o aber in Nfem ~ractdtl bleib ie{)gar auff bem 40. mnree{)t fol e6 fein / ba~ ie{)
bie Actiacos ì'on Calendis Ianuarii antecedentibus anfa~e. ~efi~e ba6 7. €ap. lO

66. mu13Scaligero bevgebrae{)t / ba6 Clemens annos Actiacos be~le / barumb
ban er [). mofHn N6 aue{)in fein Chronologiam gefe~t. @6 ~eiff aber / tratt> fe{)att>
tt>em. Scaliger iff ~ie fe~r ì'ertt>irt. m3er ba fliegen / ba6 iff / eine Chronologiam
fe{)reibentt>iU/ ber mu~ me~r febern ~aben / ben ~. mof{in / ì'nb nie{)t auff $;?orie{)
fagen ge~en. ::Se{)btt>arbin entfe{)ulNgt / ~ab meinen aut~orem angebeigt / tt>eUie{)
Clementem felbffen nie{)t ge~abt. ~eit~e I ì'nben ba6 7. €apitel. 16

67. mngebogen ba6 ba6 59. lustralis gett>eff.
68. [)a6 ie{)Clementis 28. Actiacum nie{)tin ba6 :sulianife{)e 41. fe{)lagentt>oUe.

::Sffnie{)tnot~ gett>eff/ ~abe j~m a(fo bUì'Uget~an / ban Ne :sa~qa~l Clementis
ge~et nie{)t ì'om 15. fonbern ì'om 16. :suHanife{)en / ì'nb ie{)fe~e in bifer fe{)rifftNe 2 (

@3eburt~€~riffi nie{)t in ba6 41. fonbern in ba6 40. beue{)16. ì'on 40. bleiben 24.
gan~er. [)a6 a(fo €~rijlu6 nae{)ber :sa~rba~l Clementis A1exandrini nie{)t im 28.
fonbern im 25. geboren / meiner meinung nae{)/ ber ie{)nie{)tba6 43. :sulianife{)e/
tt>ieNe Patres, fonbern ba6 40. fur ba6 geburt~6 :sa~r angebe. ~efi~e ì'nben ba6
7. €apitel. smag ber~alben ~. moflin ben le~ten paragraphum foI. 25. meine6
lateinife{)en ~ue{)lein6 au~(efe{)en.

FoI. 114. 115. m30Uie{)gan~ ì'ngereimbt im 49. Cajum mit Quirinio in Syria
~aben. ::Se{)~abe e6 aber im 10. €apite( gnugfam gereimet / ba6 Cajus im 49. ~eim
l:mb in Syria bure{) gebogen.

m30Ueben $;?immel mit ben Historijs burtid bie~en. @3efagt/ <Ibernie{)tertt>ifen. 30

69. 70. @3etabelt in Actiacis. mertaiNge e6 im 7. €apitel. smeine tertia Hypo-
thesis iff j~me btt>arloben6 tt>ert~ / aber nie{)t anberff / ban tt>an ie{)ite braue{)e/
ttlan6 j~me gefelt.

~afelbffen fe~t ~. mof{in fein smeijlerfftid / tt>ieman Josephum ì'erffe~en muffe.
m3unber / ba6 ein ì'ernunfftiger smann fie{)beffen ì'nbertt>inben barff. mnb fe{)(euff
btt>ar/ tt>ieNe Geometrae: Quod erat demonstrandum.

71. FoI. 116. tt>Umeine ì'brige argumenta tt>ibedegen.
72. gelobt in ì'ie(en Chronologicis ..
73.74. FoI. 117. ::Se{)~abe einen Fucum ober Falsum begangen / mit einem

bufa~ bun tt>orten Josephi, ì'nb aue{)broben in Suetonio. t~ut mir ì'nree{)t/ beit~e 40

ba6 9. €ap.'
75. 76. 77. FoI. 119. 120. 121. 122. ~ff mit meiner ~t1nffernu~ nie{)tbufrieben. 17

~e~aupte e6 im 9. €ap.
31) Verthatige
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78. ~ie ~unffernu~ anno Iullano 45. fev &wifc{lenbem 9. t.mb lO. Ianuarii geweff.
@l3iff tuar Stylo hodierno retrò extenso. m!eil aber bama~ln bal3 :suHanifc{leja~r
noc{lim einric{lten getueft / tmb bal3 45. teinen fc{lalttag ge~abt / fo iff el3usualiter
Atuifc{lenbem 8. tmb 9. Ianuarii getueff. mnb fo auc{l bal3 49. annus simplex geweff
tulire / fo tulir Me ~inffernu~ gar &tuifc{lenbem 7. t.mb 8. Ianuarii getueff.

79. 80. 81. 82. 83. foI. 123. 124. f.labe ber ~inffernu~ ein falfc{lel3gemerd an~
gebic{ltet: @r tuoUe mir eine anbere &eigen. mbgefertigt im 9. ~apitel.

f.labe bie f.lifforien &Uenge &ufammen ge&ogenfoI. 18. 19. 20. meinel3 lateinifc{len
6uc{lleinl3/ t.mb tuerben fic{lme~r exempla (tnben. ~el3 beweifel3wil ic{lerwarten /

lO in mittell3 beruffe ic{lmic{lauff bie ange&ogene foI. 18. 19. 20. libelli latini.
84. 85. 86. FoI. 125. 126. ~abelt Dekerij correctionem textus Josephi, an~

langenb bal3 alter Herodis t)on mir ange&ogen / ber boc{lnic{lt aUein mit Herodis
70jli~rigen alter / fonbern auc{l mit benen t)erric{ltungen / Me Herodi t)nber Sexto
Caesare &ugelegttuerben / fic{lfc{lu~et/ bal3 er elter ~abe fein muffen / ban 15. ja~r /
t)nb nebenl3 anAeigt / weil Josephus griec{lifc{le&iffergebrauc{lt / bal3 leic{ltHc{lau~
eim x. ein L werben tonnen. @r aber mac{lt el3nic{lt aUein nic{lt beffer: fonbern nur
t)il lirger / bal3 Josephus t)on &wibeln rebe / man foUe aber tnoNauc{l t)erffe~en.
8u me~rer t)ernic{ltung Mfer correction fagt er / bal3 auc{lalfo Herodes noc{lnic{lt
70. ja~r / fonbern nur 69. ~aben tuurbe. ~ff wa~r: @l3lauttet auc{l im griec{lifc{len

20 nur aUein alfo / Me tueil er t)mb bal3 70. ja~r war. [:lal3 iff aber auc{l ber / welc{ler
in bal3 69. ge~t.

18 87. FoI. 127. f.labe nic{lt gemerdet / bal3 Josephus t)on I 2 fc{la~ungen auff ein
ma~l fc{lreibe.~effo beffer iftl3/ bal3 ic{ltein folc{lerCommentator Josephi bin / wie
~. mofHn in Mefem Nat.

88. 89. FoI. 128. ee~e exilium Archelai t)nb Me fc{la~ung in ein ja~r. mnb &war
rec{lt. ~. moftin mag j~m mi! feiner tuieberigen meinung t)nb nic{ltigen grunb de
necessitate lustralis anni t)nb t)erte~rter ja~r &a~lpugnae Actiacae au~(euten laffen.

90. ~ein gegentuurff fur gebrac{lt / t)nb wiberlegt / bal3 ein luff iff &ulefen/ tuie
ber gutte alte :sofep~ul3 Mefem [:loctor in ber mascara ba~er ge~en mu~. ~efie~e

30 bal3 8. ~ap. t)nten.
91. FoI. 130. 131. 132. mu~ eim f.lebraifc{lenJ osepho, t)nb beffen beutfc{len

Version, boc{lmit f.lebraifc{len~uc{lffaben getrudt / foU Herodes 37. ja~r regiert
~aben uber gan~ :suba: barauff fc{lleuffmofHn t)on eroberung ber etatt :serufalem
ano @l3iff aber nic{ltnot~ / fonbern auc{lMn ber &eitan / all3 er &um$tonig edlert
iff / iff er ~onig getueff iiber gan~ :suba / gegen Archelao &urec{lnen / ber nur
iiber ein ~~ei( gefe~t worben. ~ft au~ bem @riec{lifc{lenJosepho genommen.

92. 93. FoI. 132. f.lat @r groffel3 mitleiben mit mir / bal3 ic{l nur 36. gan~er
ja~r (tnbe / t)nb boc{l37. brau~ mac{le.~em Josephus fonff aUetuege t)on eroberung
:serufalem &u&e~lenanfange. meranttuortet im 8. ~ap.

40 94. FoI. 133. 134. ~ringt [:l. mofHn PhiJonem t)nb Josippum auff Me ban /
t)ernic{ltetfie &ut)orfelbff / t)nb nic{ltt)nbilHc{l.[:lann tuie :sofep~ul3 ecaHger t)nb t)iel
gle~rter leutte barfur ~alten / fo feinb el3 nic{lt glaubtuiirMge / fonbern t)ntter
biefen ma~men eingefc{lobene~uc{ler / beren author t)iUeic{ltt)ermeinet ~at / Mefer

41) zwar slatt zuvor
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difficulteten l)iemit Aul)elffeu/ tmb bie €l)riffeu auu bem AweiffelAubriugeu. ~~
bebarff aber bie warl)eit feiue~ foldjeu eiufdjlag~: tmb fau eiu bebadjtfamer €l)rtff
leidjtHdj gebeucfeu / ba~ e~ etwa au eiuem ortl) fel)leu muffe / weuu er fdjou uidjt
gleidj wei~ / wo: tmb ba~ brumb uidjt ba~ gaut2e wercf eiue faoel fel). S;?ettealfo
biefer ~uudj Annius l;)OUViterbo feiue getidjte I wol mogeu l;)uberwegeu l;)ub 19

bie uadjfl)ommeu mit beu falfdjeu ual)meu Philonis l;)ubJosippi l;)ubetrogeu laffeu:
wie audj rD. mofliu mit bifeu l;)ugultigeu authoribus, wol l)ette bal)eim bleiOeu
mogeu. ~il er Josepho, bem gaut2 glauowurbigeu Scribenten feiue wort uidjt
gelteu laffeu / wie fie lautteu / foubem legt ffe au~ feiue~ gefaUeu~ / warumo
folteu wir au bife falfdje ertidjtete Aal)leuau~ l;)erworffeueu biid)em gebuubeu feiu? IO

95. 96• 97. 98• 99· 100. 101. Fol. 134. 135. 136. 137. wil mir meiue redjuuug
be~ ~obe~ Philippi l;)moffoffeu/ fiubet autwort im 8. €ap. l5agt / idj tl)ue wieber
meiue eigue wort / idj l)aoe gefdjrieoeu / bie Scribenten eqel)leu auff eiu mal)l /
wa~ au eiuauber l)auge / ba~ l;)erffel)eter Aeit l)alOeu / idj aoer f)ab e~ gemeiut
f)aubel~ f)aloeu: fouff l)ette idj uidjt waf)r gefdjriebeu.

102. Fol. 138. ba~ meiue meiuuug aoermaf)l wiber Philonem fel) / ba Hgt uidjt
au: roeil biefer Philo iunior bel) beu glef)rteu fo eiu gutter Aeug / fo eiu gutter t
Chronologus rD. mofliu iff. Swar madjt jf)m feiu Philo fol. 139. audj fef)r l;)iel
Aufdjaffeu / l;)ub l;)erurfadjt jf)me l;)iel léidjerHdjegruublofe gebaucfeu. Philo melcft
eiueu bocf / rD. mofliu f)elt eiu fieb l;)uter. 20

103. 104. 105. 106. 107. 108. Fol. 140. 141. 142. 143. ~eiu redjuuug l;)OUber
regieruug Arche1ai augefod)teu / aber bruuteu im 8. @:apitel l;)ertf)eibigt.

109. 110. 111. 112. 113. Fol. 144. 145. 146. ~il er meiue beweiu aUe mi! eiuem
argumeut wieberlegeu: ba~ uemHdj Josephus 107. jaf)r Aef)lel;)om~ob Antigoni
bi~ Aur Aerfforuug :1erufalem / l;)ub feiu Philo l;)ubJ osippus mi! jf)reu particular
Aaf)leufo l;)ielmadjeu. mutwort / meiu J osephus mit feiuer eiutf)eiluug madjt audj
fo l;)iel/ob er fdjou Herodi uur 34. jaf)r bal;)ou giOt. Antigonus iff jf)m getobtet
im 9. :1uHauifdjeu / :1erufalem Aerfforet im 115. mim 9. l;)OU115. fo bleiOeu 106.
gaut2e / l;)ubalfo 107. inc1usivè, wauu mau ba~ 9. :1uHauifdje / fo rool al~ ba~ 115.

baAu Aef)let/ wie ber :1ubeu oraudj iff. I 3°

114. 115. S;?offet/ meiue fuuff jaf)r fel)eu l;)mbgeffoffeu / l;)ub idj werbe jf)me 20

gewuuueu gebeu. ~~ féif)let aoer uodj weit. S;?ert2Hdjgeme He~ idj midj mit ber
warf)eit l;)berroiubeu: aber wiber irrtf)umo f)aoe idj eiueu ffreitigeu fopff / l;)ubgeoe
uidjt geme uadj.

116. 117. 118. 119. 120. Fol. 150. 151. 152. 153. 154. S;?abidj jf)me Tertullianum
uidjt redjt l;)erffaubeu / Astronomiam mi~braudjt / midj mit ber Theologia AU
weit iu~ felb gelaffeu / wiber bie ~l;)augelifdje warf)eit gel)aubelt / ba~ idj Saturninum
fur Quirinium eiugefdjobeu / jrre midj gaut2 l;)ubgar mit beu censibus: 1mb wirb
bi~ aUe~ gaut2 aufef)ulidj patheticè l;)ub rhetoricè auUgefuf)rt. ~ff alle~ bruuteu
im 11. €ap. l;)erautwortet. mub wiberlegt fidj Aroar [). mofliu felber iu feiueu 40

Tabulis Chronologicis, l;)ub63. :1uliauifdjeu jaf)r / ba~ er alf)ier aUAeudjt/ Fol. 153.
feiue~ oudj~. rDauu ba fiubet er biefe feiue eiugebilbete uotf)roeubigfei! anno rum
lustralium gar uidjt mef)r uadj bem tobe Augusti.

5) Viterbio 25) jhrer
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121. FoI. 15). ~dj werbe midj nur me9r Aufdjanben madjen / wann idj auff
meiner meinun~ bleibe. [)ij3 laffet jidj gerumb t.mb9inumb teben / ift tlUtlerfen~lidj:
e~ ift audj nidjt tlmb meine fdjanbe / fonbern tlmb Die war9eit Aut9Un. ~~ wt1rbe
mir feine fdjanbe nidjt fein / wenn idj gleidj dnen fe9ler befennete. m3ereinen ~uten
beuttel tloUer ~elt 9at / ber fan einen pfenni~ leidjtlidj tlerfdjmer~en.

122. FoI. 157. ~eine Hypothesis ben Patribus Augele~t. €~ ma~ war fein / idj
t>erftegefie aber fdjlet1nig audj 09ne DifeHypothesin auff ::1t1bifdjeart9 tlom Nisan
an Auredjnen/ ban Julius 9at ~leidj mit bem ::1t1Difdjenja9r ~eenbet. ~efige ba~ 7.
tlnb 14. ~apitel.

lO 123. FoI. 158. ~n meinem latdnifdjen ~t1djlein 9ab idj Clementis 28. ja9r nidjt
21 ~riinblidj fonbern nur nadj bem I bloffen an~eben Scaligeri bebadjt / 9abe audj nur

ein bevleuffi~en consens ~efudjt. !l3erbefferee~ brunten im 14. ~apitel.
124. [)ie redjnung ber Patrum gelange nidjt bij3 in~ 43. 44. ::1ulianifdje / fonbern

tertius Olymp. Aiegejie gerunber in~ 44. 45. ~ f<i9l auj3 bem fundament, fo idj
tlnben ~ap. 7. ~efe~t. [)ann baj3 erfte ja9r 9at 3. tliertel ja9r tlorm mitterfpiel
angefan~en / im gerbft be~ 41. ba~ britte im gerbft be~ 43.

125. 126. 127. 128. FoI. 162. 163. 164. 165. 166. Sdebt [). moflin ein newe~
Difputat an tlber ben tlmbftanb / ba~ Orosius fe~t / bie mufterun~ ber gan~en
m3elt fev AUeiner foldjen Adt ~efdjegen / ba ber ~avfer Augustus be~ abgott~ Jani

20 Templum Aum britten ma9l befdjloffen / Aum anAei~en / ba6 frib in ber gan~en
m3elt fev: wie ban audj e~ fonften ba6 anfegen 9aben modjte / al6 foUe man fdne
fdja~ung tlber bie gan~e m3elt fonnen 9aben er~egen laffen / e~ fev ban frieb in
ber ~an~en m3elt ~eweft. mun ift nidjt 09n / idj 9abe audj Diej3argument in meinem
lateinifdjen ~ract<itlein ein~eft19rt / fo gutt idj~ auj3 Deckerii Jesuitae, tlnb feine~
Respondenten SusIygae Mdjlein tlerftanben. [)ieweil idj aber nadj erwegun~ aUer
tlmbftenbe gemerdt / ba~ e~ dne tlnlauttere fadj / 9abe idj je~o in Difem ~eutfdjen
Mdjlein tlnb beffen 11. ~apitel tlon ber fdja~un~ lauttenbe / nidjt6 9iertlon gefe~t:
~uj3 ber9alben Dife newe anAt1~emeine~ na9men6 al9ier in ber tlorrebe beant~
worten. @3ebeanfan~~ Aubebenden / ob eben in ber ~an~en m3elt friebe fdn mt1ffen/

30 wann Die generaI fdja~ung / ober mufterung ber gan~en m3elt / audj in ::1ubaea
tlerridjtet werben foUen. ~tem ob nidjt be~ mbgott6 Jani Templum Aum Aeidjen
be~ frieM 9abe fonnen befdjloffen werben / tlnb bodj gleidj im fufftapffen bOfenewe
Aeittung tlon newer tlnrUge auj3 fo tlilen momifdjen gewunnenen lanben / 9abe
gen mom fommen fonnen: !l3nb ob foldje~ nidjt gar im 36. ::1uHanifdjengefdjegen /

22 ba ber mat9 erfennet / man foUe I Janum AufdjHeffen/ foldje~ aber nidjt gefdjegen /
wie Dion beAeu~et. Suetonius aber beridjtet geweft / al6 fev e6 gefdjegen / tlnb
foldje6 ba6 britte ma9l geweft. ~tem weil Orosius dn ~9rift geweft / tlnb etHdj
9unbert ::1a9r nadj biefen ~efdjidjten gelebt / ob er nidjt Diefer geftalt tlerf<i9len
fonnen / ba6 €r mit anbern Patribus ba~ geburt9~ ja9r ~9rifti Autloralfo ~eredjnet /

40 wie brunten im 14. ~ap. erAe9let / tlnb auj3geft19rt: gernadj tlnb wdl €r in ba6
43. ::1uHanifdje ja9r (nemlidj in ba~ 41. ja9r mugufti tlom Consulatu an / mit
Irenaeo Auredjnen) gera9ten / tlon ba an bij3 in~ 54. ~eAe9let/ tlnb 12. ja9r ge~
funben / balb barauff gefaUen mit Irenaeo, e~ fev Diefegan~e Awelffja9r frieb in

8) das stalt dan
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aUer m3elt / l;mbberowegen :sanU6 befe{)loffengewejl / bifj ba6 im 54. bie ~eutfe{)en
bem Stevfer mugujlo fein bejle6 Strieg5uold in m3ejlfalen erfe{)lagen. m3iewol Dion
unb anbere Historici unter biefer beit/ fonberUe{)umb ba6 50. 51. 52. ja~r uiel
Strieg unb unru~ fef2en.m3en bem alfo / mujle ie{)[). moftino belennen / ba5 bi6
werd / Jani clausi fie{)bUfeinem argument reimen woUe / unb uon mir ungereimbt
furgebrae{)t: aber [). moftin gleie{) fo ungereimbt aufj biefem bawfeUigen grunb
6eweife / ba6 €~rijlu5 im 44. :suUanife{)en (uiel me~r folte er 43. fef2en/ weil er
boe{)erfennet / ba6 Orosius uom 54. inclusivè ~inberfie{)ree{)nenae{)meiner Hypo-
thesi) geboren fev.

mber noe{)ungereimbter ~anbelt [). moftin / ba6 er bU bejlettigung / ba5 Janus lO

im 43. fev befe{)loffenworben / ba5 jenige furbringt / wa5 j~me getraumet / ba5
er6 in Dione gefunben / wie nemUe{)Cajus im 43. auv mrmenia ~eim lommen /
nae{)bem er ben Orient befriebigt ~abe. :Sa ~inberfie{).~an lefe unten ba5 lO. €a~
pitel / wurt fie{)finben / ba6 Armenia noe{)im 39. rebeUirt / unb berowegen im
folgenben 40. bem Tiberio anbefo~len worben: weil aber Tiberius fie{)aUer
megiment6 fae{)enentfe{)lagen / unb boe{)ben ~itul Tribunitiae potestatis fampt
ben anbefo~lnen lanben be~alten / al6 ijl wiber bie Armenier nie{)t6 I furgenommen 2J

worben. l50nbern e6 fe{)reibtPaterculus, fo balti Tiberius ~abe ber jlat mom ben
riiden geleret / ~abe ber ~art~er Stonig ~anb an Armenien gelegt / nemUe{)ba5
mebeUife{)e~anb uoUenb uom momife{)en meie{)abgetrennet unb bUfie{)gebogen / 20

noe{)im 40. :suUanife{)enja~r: wele{)e5in ganf2 Orient eine merèUie{)efe{)wurigfeit
uerurfae{)t / bie wir brunten im 12. €apitel umb bife5 40. ja~r aue{)in :subea um
fpurt ~aben / barumb ban entUe{)im 44. ~ernae{)be5 feifer5 @nnendel / ober an~ t
genommener l5o~n Cajus, unb fonjl niemanb uor j~m wiber ben ~art~er ge~
fe{)idtworben. mefi~e ba5 lO. €ap.

mie{)tuiler~eblie{)er ijl e5 / ba5 [). mofUn FoI. 164. aufj Orosio erbwingen wi{ /
:sanu5 fev bama~l bugefe{)loffenworben / ba Augustus feine fe{)ifffpielge~alten:
aue{) ~abe bama~ln Augustus uerbotten / ba5 man jne nit foU einen ~emn /
Dominum nennen: unb muffe barumb €~rijlu6 aue{) in bem felben 44. ja~re ge~
bo~ren worben fein. [)ann warUe{)auf3 Suetonio ein anber5 buerweifen / ba6 30

fole{)e6uerbot gefe{)e~en/ nie{)twie mugujlu5 felber feine fe{)ifffpielge~a(ten / fonbern
wie er eine5 anbern ge~altenem fpiel bugefe{)awet/ nemUe{)im 47. :suUanife{)enja~r /
wie aufj Dione offenba~r. mnb fe{)einetdarUe{)/ ba5 Orosius aUe5 bufammen ge~
rafpelt / wa6 j~ne gebundt / ba5 e5 fie{)bur geburt~ €~rijli reimen woUen / ungeae{)t
in wele{)emja~r e5 uon ben authoribus gefef2tworben / we(e{)e5aue{)Eusebius
get~an. [)ann e5 j~nen gnug gewejl / ba5 e5 umb biefelbe beit gefe{)e~en/ wen e5
fe{)onnie{)t eben in einem einigen ja~r gewejl.

129. 13°.131.132. 133·FoI. 167. 168. 169. ~uf3 ie{)aberma~l einen authorem,
nemUe{)Plinium uerfelfe{)et~aben: e5 t~ut mir aber [). mofUn gar ungutttie{). [)enn
ie{)~abe aufjtrudtie{) gefef2t/ ba6 ie{)in meinem Exemplari Plinii nie{)t18. fonbern 40

14. finbe. ~e{)~abe angebeigt ba5 Suslyga bife correction bringe / unb barauf3 ein
argument fu~re / ~abe e5 weber I gelobt noe{)gefe{)olten.m3ann man e6 aber beim 24

Uee{)tbefi~et / fo ~at weber Suslyga, noe{)[). moftin ~ieraufj feinen be~elff / unb
bejle~et [). moftin eben fo ubel / al5 jener. ~n Plinio jle~et nie{)t/ ba6 e5 ba5 14.
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ober 18. jaf)r Tribunitiae potestatis gewefl: fonbern ba5 mUgUflU5 fev Imp. 14.
roie mein Exemplar lautet / bum 14. maf)l Imperator, t>erflef)et>om ~rieg5f)eer
genennet roorben / t>nb f)a6e bamaf)l Tribunitiam potestatem gef)a6t. ~ann e5
a6er gefd)ef)en / roan bie morder im mlpgeMrg t>nter5 :fod) ge6rad)t feien / ba5 .
finbet man im Paterculo t>nb Dione, nemUd) im :fuUanifd)en 30. 31. t>nb 32.
t>or bem !:ob mgrippae. [)eroroegen biej3 tein beugniij3 ifl/ baj3 Janus roeber im
41. nad) Suslygae, nod) im 44. nad) [). ffiofUn5 meinung bugefd)loffen roorben /
t>nb roann e5 aud) fd)on gelten folte / bod) nid)t gleid) folgen roiirbe / ba5 barum6
gleid) bamaf)len ~f)riflU5 ge60ren fein miifle.

134. 135.Fol. 169. trei6t [). ffiofUn ein groffe5 gefpot mit meinem fu6tHen
ingenio, t>nb !:olpifd)en red)nen / ba id) 33. fiir 30. fe~e / etc. tlau6et aUe5 bU~
fammen / roa5 er 6ij3f)ero feine5 t>ermeinen5 roieber mid) erroiefen / mad)t jf)m ein
gan~ innigUd)e5 ~aj3nad)tfpiel mit einem fold)en groffen f)auffen: t>nb roie anber5
er ifl 6ij3f)ero fein fel6fl rid)ter geroefl: roarum6 roolte er nid)t jf)m fel6flen in aUen
6ivf)ero eingefiif)rten fad)en / gerounnen ge6en / t>nb gan~ luflig t>nb f)edid)
!:riumpf)iren? e5 ifl jf)me roo( but>ergonnen. [)ann e5 roiirb jf)me traroren5 gnug
6ringen / roenn ber f)indenbe ~otf) f)ernad) tompt / ba5 ber feinb nod) nid)t ge~
fd)lagen / t>nb fevne freube t>ergeMid) geroefl.

136. Fo!. 170. a6ermaf)l lan [). ffiofUn ben Eusebium auj3(egen / roie but>Orben
20 :fofepf)um. ~n fumma / er laffet aU feiten nad) / auff feiner OrgeU / jebe t>m6 fo

t>iel/ al5 e5 jf)me gefelt / flimmet fie nid)t roiber bufammen / t>nb fd)legt barnad) ein
rounbedieMid)e5 Ueblein barauff / ba5 einer fid) nid)t rool entf)alten lan / fonbern
tan~en muj3 / t>erflef)ebur !:f)iir f)inauj3.

137. $Ja6e id) meinen 6efd)eib gar / roie be5 ~avfer5 marr.'
138. Fo!. 173. Orosius mein Hypothesin ge6raud)t.
139. 140. 141. 142. 143. 144. Fo!. 178. in 190. $Jie f)at [). ffiofUn feine meifle

lunfl angeroenbet / t>nb fid) 6efliffen / mid) ben Theologis t>nb anbern geroiffen~
()afften ~()riflen t>erf)affetbumad)en / roeld)e5 jf)me 6ev ben t>nt>orfid)tigen leid)tUd)
angef)et. ~d) f)a6e mid) a6er brunten im 13. ~ap. t>erantroortet: 6in e5 broar nid)t

30 aUein / ber f)ie angeflod)en roirbt / Maestlinus t>nbDeckerius miiffen mit f)erf)alten.
145. Fo!. 197. 60 id) ban Epiphanium red)t allegire, fo f)at geroivUd) ~f)riflu5

im 76. :fuUanifd)en fein leiben t>errid)tet / broev jaf)r ef)e / ban ffiofUnu5 t>nb
bie Theologi, Ne t>on 150. jaf)ren f)er gefd)ri6en / t>ermeinen: t>nb ifl beroroegen
geroij3/ ba5 er nid)t t>or bem 6. :fanuar. bej3 74. getaufft roerben tonnen / roiber
[). ffiofHnum.

146. Fo!. 198. bem @t>angeHflenLucae fev f)art gefd)ef)en. [). ffiofHn roH 6e~
roeifen / ba5 Lucae runbe baf)( red)t / t>nb er tm5 nid)t t>erfiif)ren rooUen. ~efief)e
mein 13. ~ap. fo aud) ba5 15. bUenb / ba roiirb e5 fid) finben / ba5 [). ffiofUn jf)me
Ne fad)e gar faror roerben laffe / ba5 er ben $Jimmel alfo aufff)elt / ba5 er nid)t

40 einfaUe.
147. Fo!. 199. ~d) f)a6e ba5 roort ocpx6(J.evoç roo( auVgelegt.
148. Fo!. 207. 208. ba5 roort wcrd foU id) gottloj3 auvgelegt f)a6en. @r broar

bringt @~emp(a/ ba e5 nid)t mit baf)(enconstruirt roirb. ~fl ein anber5. [)an Act.13.

4) da sloll das
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tte~t teiu e:l fouberu uur b(013wc;, l.1ubloubte At\)araud) berfell)e ort~ autf biefeu
fd)lag au13gelegt t\)erbeu / t\)au mau ba5 t\)ort hpo7totp6p'YJcre:v aufie~et. ~tem e5
itt uid)t AU(dugueu / ba5 e5 uid)t l.1utert\)eUeuaud) grab fo l.1ielfel)/ a(5 mau ueuuet:
e6 fo(gt aber uid)t / ba5 e5 brumb aUt\)egeu fo l.1ielfel) / fo otft ba5 t\)ort wcrd AU
eiuer Aa~( gefef2t t\)urb. mefie~e ba5 13. @:apitet

149. 150. FoI. 210. Maestlinus l.1Ub~d) im geburt5ja~r @:~rittil.1U5geirret.1

151. FaI. 211. 8e~lt mid) l.1uter Ne / Ne 5. Pttertdge im Evangelio fud)eu. ~d) 20

~abe mid) aber l.10UDeckerio Jesuita t\)eifeu (affeu / l.1ub befuubeu / ba5 ba5
preNgampt @:~rittifid) uid)t t>ber brel) Pttertdge erttrecfe.

152. FaI. 215. ~eiu absurdum 33. fur 30. IO

153. 154. FoI. 218. 220. ~eiue red)uuug ber 46. ja~re / iu t\)eld)eu ber !;empe(
eruetuert / t~eU5 gelobt / t~eU5 gefd)o(teu. ~er ttreit ifl barumb / t\)eU ~erobe5
im 18. ja~r feiue6 ~eid)5 / ba5 itt / im 26. :1uliauifd)eu (uid)t im 27. tuie mid)
~. ~ofHu ~at t>erttaubeu) furgeuommeu / beu !;empe( Aueruetueru / l.1ubl.10Uba
bi5 iU5 74. gauf2e 48. t>erfloffeu / aber uur 46. mit gebetu Augebrad)t / (tuie Ne
:1ubeu AU@:~rittofpred)eu / :1o~auu. 2.) ob bau iu beu Atuel)t>brigeu / aud) fo t>U
flaiu t>ub ~o(f2/ a(5 Aum gebetu t>ou uo~teu / ~abe louueu Augefu~rt / t>ub bie alte
gebet\) abgebrod)eu tuerbeu. ~. ~ofliu tuU me~r Aeit ~abeu / bamit er mit beu
erfleu Ptteru au13bem 74. iU5 75. lomme. ~eu matumeifleru t>mb berid)t / t>ub~abe
jd) uad) ber meiuuug Suslygae bi13 gefpred) ber :1ubeu mit @:~rifloim (ateiuifd)eu 20

!;ractdtl iU5 73. :1uHauifd)e gefef2t ge~abt. @5 ge~ort aber tuar~atftig in5 74.
155. 156. m3Ue5 ~. ~oflin uid)t t>ertragen / ba5 id) FoI. 14. meine5 (ateinifd)en

!;ractdtl5 ~ab J osephum an eim ort~ corrigirt, au13beffen felbfl aignem anAeigeu
au einem auberu ort~. ~eu J osephus fagt bel)be5 e5 fel) N13gebetu be5 !;empe(5
furgenommeu tuorbeu / im 18. t>nb im 15. ja~r be5 reid)5 Herodis. ~. ~of(iu tuU
N1315. ja~r t>ncorrigirt ~abeu / t>ub t>ielauberfl be~aupten: fagt / e5 fel) nid)t ba5
26. fonberu ba5 30. :1ulianifd)e / t>nb tuerbe geAe~ftt>on ba au / a(5 ~erobe5 ba5
(e~eu t>om ~al)fer Augusto l.10Uuetuem empfangen. ~e5 mufle eine lu~e (ad)en /
~at bod) :1ofep~u5 uod) nie lein ma~( Ne ja~r ~eroN5 t>on ba an geAe~(et/ tuie
~. ~oflin felber belenuet. m3ie t>iel (eid)ter ifl e5 Aufagen / e5 fel) ein e: fur ein x 30

gefef2t an eiuem ort~.
157. FoI. 227. ~eine red)nung Atuel)er:1uNfd)er Pflertdge I angeuommen. ~fl 27

aber nid)t not~ / ba5 ber :1uben bama~liger Cyclus, barumb aUe ja~r fo gnat\)
Augetrotfen ~abe. ~eu ber Cyclus t>on tueld)em Epiphanius fd)reibt / ~at ueben5
aud) lonneu bi13tueUent>mb 2. ober 3. !;ag eiu mo(monb t>erfd~len t>nb anticipirn:
tue(d)e5 bau gefd)e~en im 76. :1uHauifd)eu / in t\)eld)em @:~riflu5fur t>U5gelitten
~at/ beu 23. Martii, t>ub autferflanben itt beu 25. Martii an einem ~ontag. ~tt
get\)efl anno 3. Olymp. 211. nad) bem red)ten anfang be5 ja~re5 im ~erbtt. mnb
lau gar (eid)tlid) gefd)e~eu feiu / ba5 in @ufebio au13beu Olympiadibus Phlegontis
eiu a fur eiu y gefef2t tuorbeu / tueU Ne Aa~(en aUba mit Nefen gried)ifd)eu Aitferu 40

gefd)riebeu fle~et. ba6 nun bi13 ber meinung @ufebii gemev / erfd)einet ba~er /
t\)eUer biefeu te~t t>ou ber ~infleruu13 Phlegontis uid)t Aumt>ierbten / fonberu Aum
britteu ja~ren biefer Olympiadis fef2t. Pb aud) tuo( nid)t o~u / ba6 ber bud)flab a
<tttd)eine Conjunctio feiu mod)te / t>ub uid)t eiue Aa~(/ t>nb e6 a(fo biefe meinung



VORREDE 147

(lette / ba6 in bem ja(lr / ba ba6 202. Olpmpifd)e mitterfpiel ge(lalten roorben / ein~
groffe ~inflernuu ber (5onnen in Asia am (lo(len mittag geroefl/ (roie fid) ban eine
fold)e in ber Astronomia finbet Anno 1.0Iymp. 202. die 24. Nov. ~u mittag).
:sebod) fo lan e6 aud) rool eine tmgeroo(lnHd)e/ tmb nid)t mflronomifd)e ~inflernuu
geroeflfein / bergleid)en geroeflanno 1562. im ~ortugal / aud) mit einen ~rbbibem /

t jtem tmterm stapfer Domitiano, roie ber berg Vesuvius brennenb roorben. ~en
burd) ein erbbibem / ifl ein fd)roarf2er bunfl (lerfiir gangen / ber bie 60nne tleu
bundelt.

158. FoI. 229. Epiphanius tlon ber :suben Oflern tlon mir ange~ogen.
lO 159. FoI. 236. stoppet j(lme roiber auff / ba6 jd) Me ja(lr ber megierung f.leroM6

nid)t feine6 gefaUen6 aul3 :sofep(lo ge~ef)let. tlerantroortet im 8. ~ap.
160. FoI. 254. ~ein an~ug aul3 ~pipf)anio / ba6 Me Oflern tlon :suben offtmaf)16

28 tlorm aequinoctio ge(lalten roorben. !Bnb I fo tliel feinb ber orter / inn roeld)en
mein ffiam ~ufinben.

Sioffe alfo / ~. moflin roerbe auff aUe tlnb jebe an~t1gemeine6 ffiamen6 antroort
genug f)aben. [)a6 iif>rige lal3 id) anbere authores, bie aud) angegriffen roorben /
ober fonflen lufl tlnb roeil (laben / tlerantroorten / examinirn ober roiberlegen /
roeffen nun ein jeber punct rot1rbig fein roiirt.

~d) f>inaf>erberen ~utlerfid)t / roeil Si. [). moflin meiner nid)t gefd)ont / fonbern
20 fein runb tlnb teutfd) f)eraul3gefagt / roa6 jme jebe6 maf)l im f)erf2engeroefl / tlnter

bel3er nid)t6 beflo roeniger mein giinfliger f)err tlnb freunb ifl / tlnb fid) ~u Mfer
freunbfd)afft f>ef)arrtid)erf>otten: alfo toerb aud) ~r / ober ber giinflige lefer / mir
e6 nit ~um argen beutten / roann jd) mid) einer gleid)en frepf)eit gegen f.l. mofHno
gef>raud)t / tlnb jne f>epeinem jebem puncten alfo af>gefertigt / roie id) erad)ten
lonnen / ba6 er6 tlerbient f)af>e/ ober bie roarf)eit tlnb grunb ber fad)en foUid)e6
erforbere.

mUein roiU jd) fd)HefHd) f.lerrn [). moflin tlon tlnfer erlant~ tlnb f>elanten
freunbt~ tlnb ~anb6manfd)afft roegen nod) ein6 ganf2 tlleiffig gebetten f)aben:
bieroeil e6 bod) nit tlermutHd) ifl / ba6 ~r alter6 tlnb anberer obgelegener studiorum

30 f)alf>en/ ~eit tlnb lufl f)af>e/ ben Historiis mit gef>iirenbem tlleifj nad) ~ufd)lagen:
al6 rooU er bod) jme tlnb mir rf)ue fd)affen / tlnb ben lefern tlnb Me Chronologos
mit feinen tlerroirreten ~eitred)nungen nit nod) mef)r jrren. ~6 laffet fid) je einmaf)l
nit t(lun / ba6 man aUerf)anb einfaUe fiirf>ringen / tlnb f:lrfad)enf:lom ~aun f)eraf>~
bred)en roiU/ foUid)e roiber ba6 (leUeHed)t ber roar(leit ~ubef)aupten. ~6 geretf) f)ie
nit fo leid)t barmit / al6 roan man ein Nativitet fleUet. m3arHd) roirt er mef)r ft1r~
lommen / f:lnbmit roiberlegung meine6 roolgegriinbten ~erid)t6 e6 nit f>effermad)en /
bann bil3maf)1/ fo roerb id) ein foUid)egrunblofe roiberlegung miiffen auff if)r felf>er
f>erf)u(lenlaffen. ~an id) mir nid)t einbilben lan / ba6 id) roegen ber ~eit / bie auff
ein fernere antroort gef)oren rot1rbe/ f:lor f:lerflanMgen leutten gnugfame red)en~

40 fd)afft ~ugef>en(lette. I

29 [)il3maf)16~roar ge(let e6 gleid) nod) (lin / tlnb (lab id) in genere ~ureben jme nad)
f:lerrid)ter arf>eit bannod) band ~ufagen / ba6 er mir f:lrfad)egegef>en/ bifen tf)eil
ber ~eitred)nung f>effer~uerleuttern / f:lnb bem lefern ~u guttem / in ein rid)tiglait

t ~uf>ringen.mf>erbie Astronomia, mein Hipparchus, bie f:lon~rer st. ~. f:lnb~. ~r:
19·
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.~anbt: ~n Oeff: ob ber @;n5mir anbefo~(ene Tabulae Rudolphi, 1mbangefangeue
Ephemerides annorum 80. t\)iffenNfen disceptationibus chronicis fc9(ec9tenbaudl
bann fie ~ierburdj aberma~( l>mb ein par ~onat gegen meinem !;obt l>erfdjoben
t\)orben. $iiermit t~ue idj midj $i. n. moflino bUbe~arrlidjer gunff l>nbfret1nbfdjajft
befe~len I nem l>onjme l>rlaub I tmb t\)enbe midj bUbem ~~riffHc{1enI ber t\)ar~eit
liebenben I l>nb beridjt5 begt1rigen ~efer.'

[)a5 @;rfte ~apite(,

~atAue l>n5~euttige5 !;age5 bienfflic9 feve I ba5 t\)ir Ne l>ertt1r~uug tmferer :5a~u
ba~( l>nbba5 redjte @Jeburt~5:5a~r ~~riffi erforfdjen.

30

~~rifflidjer ~efer I e5 iff tein l>nnottiger ft1rt\)i~ I ba5 ein ~~riffen ~eufdj mit IO

K,...gan~em jleifj tmb nadj miigligteit feine5 l>erffanbe5 aufjredjnet I bU t\)elc{1er
beit elgentlidj l>nfer$ierr l>nb$iailanb :5efU5~~riffu5 geboren fev I l>nbin t\)eldjem
ja~r feine5 alter5 @;rfeinen $ieiligen ~eib bum Opjfer ft1r ber ~elt ft1nbebargeben I
l>nb fein blut l>ergoffen~abe. [)ann e5 ~aben Ne $ieilige @;tlangeli(fenMatthaeus
tlnb Lucas aufj fonberem antrieb be5 $ieiligen @Jei(fe5Nefen l>mbffanb ber beit
nidjt l>mbgangen I fonbern ein~eUiglidj bebeuget I ba5 :5efU5 ~ariM ~o~n bU
~et~(e~em im :5t1bifdjen ~anbe geborn fev I bun beiten Herodis, nic9t be5 tlierte(
ft1rffen5/fonbern be55tonige5 tlber5 ganl2e:5t1Nfdjel>nbetUdje l>mbgelegeue(anber I
l>nbLucas nodj genatt)er I eben bUber beit I ba ber @;r~5tevferAugustus ein geoott
aufjge~en (affenI ba5 a«e ~elt befdjrieben l>nbimmatriculirt t\)t1rbe:g(eidjbama~(n I 20

t\)ie fo(dje5 gebot be~ 5tavfer5 Augusti audj im :5t1Nfdjen ~anb l>nb in ber ~tatt
~et~(e~em in5 t\)erd geridjtet t\)orben I mit me~rern l>mb(fauben I batlon tlnten
fo(gen fo«,

@;5i(f tein bt\)eijfelI bann bifer tlmbffanb ber beit fev tlon ben $ieiligen @;tla1tgelifftn
ba~in gemeinet t\)orben I biet\)eil fie t\)o( get\)t1~I ba5 l>nfer $ierr tlnb @Jott l>iel
tlnb mandjerlev topjfe in ber tt)e(t ~abe I Ne fidj nidjt a«e an ber ~eiligteit tlub
ft1ffigteit ber ~~rifflidjen ~e~re I burdj ~~ri(fum gepreNgt I tlub burdj Ne @;tlau~
geliffen befdjrieben I tt)erben begnt1gen (affen I ba5 fie barumb g(eidj ba(bt g(auben
folten I e5 ~ab fidj t\)ar~afftig mit I biefem :5efu tlon mabaret~ a(fo l>nbnidjt auber5 31

tler~a(ten I fonbern tt)eil l>nber ber gemeinen alberen ~e(tmennige I fe~r l>iel 30

fa(fdjer einbi(bungen I jrt~um I l>erft1~rungen I tluge fdjeinbarlidje ijabeln I l>nb
tmter fo(djen l>lel feinbt I bie mit gutten ~eilfamen (e~ren a(fo gefpt1det l>nb ge~
fdjmt1det I ba5 einer einen ~Vb fdjt\)ure I e5 t\)ere Ne griinblidje t\)ar~eit mit j~nen I
ba e5 bodj nur ertidjte ijabeln finbt I a(fo modjten ett\)<lnnadj l>erffreidjungetlidjer
tt)enig ja~ren I l>iel nadjbendenbe fdjarfffinnige 5topffe tommen I l>nb Ne ganl2e
@;tlangelifdje$iifforien I t\)enn Ne nidjt mit not~bt1rjftigen l>mbffenben ber beit tlnb
ort~5 l>erfaffetI l>t~b~anbgreifflidj gemadjt t\)t1rbeI ft1r ein fagma~r aufj ber alten
einfeltigen l>nb aberg(aubigen ~elt I ober ft1r ein ~oetifdje5 gebidjte eine5 t\)eifen
~anne5 ~alten I tlnb auugeben I l>nb ~iermit nidjt a«ein j~nen felber I fonbern
audj anbern einfeltigen leutten an j~rer ~eelen feligteit groffen fdjaben buft1gen. 40
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1)arumb bann ber ~t:langeHjt Lucas fetber beAeuget / ba5 j~rer t:liele t:lor j~me
"fie(!t:lnberwunben / mit gutter orbnung AuerAe~renbie jenige binge / bie boe(!t:lnber
"j~nen ben :5ftngern ~~rijti <5onnenflar t:lnb mit t:loUem glauben angenommen
"fel'en: t:lnb ba5 aue(! er feinem Theophilo fole(!e bing mit fonberem fleij3 nae(!
"einanber befe(!reiben woUe/ bamit er bie gewij3~eit t:lnb fie(!er~eit bifer' ~ifforien /
"in weHe(!ener t:lnterrie(!tet worben./ in feinem ~er~en ertennen moge.

~iewol nun t:lnfer aUergiittigffer @ott mit bifer auffAeie(!nungber Aeitt:lnb Ort~
ber je~t angebeutteten gefa~r weij3He(!ft1rgebogen / babure(! aue(! t:lmb bie Aeitber
erffen stire(!en / mennigHe(!en / aue(! auj3er~alb ber stire(!en / aUe Aweiffel/ ben fie

lO ann ber ~ifforife(!en war~eit ~etten ~aben mogen / gen~He(!entnommen worben:
<50 ~at fie(!aber boe(!in ben nae(!folgenben Aeiten(bemnae(! man nun me~r berfetben

j2 gefe(!ie(!tentmb Auffanbe5 ber ~elt / fonberlie(! nae(! tmbergang be5 mo'mife(!en
meie(!5 AimHe(!t:lerge1Tenge~abt) eben auj3 bifer t:leqeie(!niij3ber Aeit / auff einen
anbern weg irrung befunben / bure(! wele(!e irrung noe(! ~eutte AUtag / junge
t:lnerfa~rne free(!efo\>ffe/ bie j~nen fetber t:lnbj~rer fe(!arfffinnigfeit AUt:lieltrawen / t:lnb
t:loUerbofer argwon ffeden / in einen ~oe(!gefe~rlie(!enAweiffelt:lerleitet werben: t:lnb
ba5 t:lmb fo t:liel beffo me~r / wenn fole(!e fo\>ffeetwan fe~en / ba5 anbere gutt~
~er~ige / aber nie(!t Aum beffen berie(!tete leute / benen aue(! etwa am t:lerffanbt man~
gelt / au{3el'ffer t:lmb bie war~eit / nie(!t tuol leiben mogen / ba5 mann wegen bifer

20 t:lmbffanbe ber Aeit AUt:lielgriiblen / t:lnb alfo bie ~t:langelife(!e~ifforien (j~rer beut1
tung nae(!) in AweiffelAie~en/ entt:lne~ren t:lnb profanirn foUe.

1)ieweit aber @ott nie(!t wit / ba5 iemanbt t:lerlo~ren / ober neben ber erfantniij3
ber war~eit ~inge~en foUe/ fonbern auff t:liel t:lnb mannigfaltige tueife bebae(!t iff /
t:lnfern t:lnberfe(!iebenen angebornen gebree(!ligfeiten / bie t:ln5 Aur ertentniij3 ber
war~eit ~inberlie(!/ Aubegegnen: al5 trag ie(!aberma~l feinen Aweiffel/ bann e5 bel'
ben Chronologis ein @ottHe(!er trieb t:lnb fe(!idung @otte5 fel' / ba5 fie ~auffen
weife einer be1Terben ber anber fie(!t:lmb bie erorterung bifer fiirfaUenben irrungen
t:lnb erfiinbigung ber war~eit anne~men: aue(! inbem fie ~ieriiber t:lnber einanber
be~ fae(!ent:lnein5 werben / auj3 bem Aand felber (al5 wele(!eraUe5 ~erfiir fue(!t/ tmb

30 nie(!t5 l:mf>er~iirtla1Tet)bie gewij3~eit ber ~ifforien ie me~r t:lnb me~r an tag fom~
met / fonberlie(! wo man ficf,lenbtHcf,lbarein finbet / t:lnb einanber Aum begniigen
bericf,ltet.~ancf,ler fo\>ffiff alfo befcf,laffen/ wann e5 mit ber ~t:langelifcf,lenHistorien
fo eine gen~lie(!ericf,ltigfait ~ette / ba5 gar nicf,lt5disputierHcf,l war / fo tuiirbe ein
folcf,lergebenden / e5 fe!) ein angelegter t~urn: m3ann er aber fi~et / ba5 man l:lmf>
etHcf,lefae(!enoffentHcf,lffreittet: t:lnb entHcf,lbamit Aurecf,ltfommet / ba fa~et er erjt
an / feinen bOfen AWeit:lelt:lnb argwo~n faUen Aula1Ten.I

jj 3u bem enbe icf,lbenn aucf,lbier / ~~riffHcf,lerlefer / bifen teutfcf,len bericf,lt/ auj3
t:lerurfacf,lungeine5 anbern newHcf,lerAeitauj3gangenen l:lnricf,ltigenbericf,lt5D. Heli-
saei Roslini, bamit folcf,lerbicf,lnicf,ltirr macf,le/ ffeUenl:lnban tag geben woUen / ber

40 bier bann t:lberbie erAe~ttenu~barfeit / Aumwenigffen aucf,lbaAuebienen wirb / ba5
bu ben @ottlofen ~\>icurifcf,len<5\>ottern / t:lnb t:leracf,lternbe5 ~~riffent~umM / be~
ren ~eutte AUtag l:lnber :5uben t:lnb ~~riffen an t:loldreicf,lenorten / ~off~altungen
t:lnb ~anbel5 <5tetten nicf,lteine geringe anAa~l iff / ba5 maul bij3 fal5 / wenn fie
bier bie t:lnrie(!tigfeit l:lnferer ja~rAa~l fiirwerffen / ffo\>ffen fonnen / t:lnb auj3 an~
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leittung bife6 einigen @tempd6 aue{)bel) anbern puncten / an wele{)efte i~ren gel)tfer
fleiben / beffo weniger bweitfel ~aben wiirff / ob bu fe{)onnie{)t bel) einem jeben fo
gleie{)autf ben grunb / wie je~o bel) biefem / fommen fanff.

Db man ~eutte bU tag bUeiner me~rern wiffenfe{)atft be6 @)eburt6 :sa~r6
~~riffi gelangen moge / ben uor beitten.

~ eil aber j~rer etlie{)efte{)bebiinden laffen / e6 fonte nie{)twol miiglie{)fein / ba6
MJ nae{)fee{)be~en~unbert ja~ren aUererff leutte fein foUen / bie aUer fae{)enumb~

ffdnbe beffer an tag geben fonbten / al6 Me erffe ~~riffen: !2H6iff fole{)en~ierautf bUant~
worten / ba6 bwar nie{)to~n / ba6 nae{)fo grofkr uerdnberung aUer ffieie{)eber m3elt / lO

weil aUe ~unbert :sa~r eine newe mation autf fompt tmb newe gebreue{)e~at / man
ie me~r tmb me~r newe ungereimte fundamenta tmb persuasiones bel) Mfem ~anbel
einfii~re / babure{) berfelbe uerwirret werbe / unb ~ingegen uor alten beitten uiel
me~rer urfiinben / I bur erorterung be6 ~anbel6 ge~orig / fiir ~anben geweff / ben l4

je~o: [)if3 aber tmangefe~n / fo ~aben wir gleie{)wol / bure{) fonbedie{)e uerfe~ung
@)otte6 / noe{)fo uiel motturtften unb u~rfunben / @)eifflie{)eunb m3eltlie{)e/ autf un6
geerbet / barauf3 wir un6 bure{) gebftrenben fleif3 bannoe{) bU er~olen: unb ~aben
bie alte / wegen j~rer gleie{)formigfeit mit ber !2lpoffelenbeiten / nie{)tfo uielurfae{)en
ge~abt / ben umbffdnben ber beit nae{)bubenden / ober <tU benen bugriiNen / al6 je~o
bie newe m3elt/ wele{)euon ben alten gebreue{)en fo weit entan gera~ten: berentwegen 20

un6 ~eutte butag Me umbffenbe ber alten gefe{)ie{)tenfaff wunberbarlie{) / fel~am unb
ungleublie{) fiirfommen: unb eben auf3 bifer fel~amfeit / uerwunberung unb bune~~
menber uerwirrung aue{) Me begierb bU genawer erfiinbigung ber war~eit bel) et~
lie{)enuiel grof3er wirb / benn fie bel) ben alten geweff: wele{)e~iermit / (wenn fie
nie{)t6 auf3 e~rgei~ fiirbringen / autf beffern eingenommenen berie{)t/ uon j~rer ge~
faffen unb uert~eiMgten meinung gern abweie{)en / unb ber war~eit ffatt geben)
@)ott bem !2lUerweifeffen~e{)optfer in etwa6 nae{)arten / al6 ber aue{) auf3 ber ~in~
ffernuf3 ein wunberbarlie{)e6 ~iee{)t~erfiir gebrae{)t / unb auv bem bofen / e6 fel) fo
grof3 e6 woUe / aUebeit etwa6 gutte6 bubringen pflegt.

meben6 aber fo iff nie{)tbuldugnen / ba6 ~euttig6 tage6 Me ~ruderel) un6 groffen 30

be~eltf gebe / uiel fae{)enbuerortern / wele{)euoqeiten im uerborgenen liegen geblie~
ben. [)en ob wol uorbeiten unbe~lie{)uiel ~iie{)er geweff / bie ~euttig6 tage6 ben
wenigffen t~eil me~r uer~anben feinb / fo ~at mann aber bama~l ber etemplarien
uon jebem bue{)nie{)tfo uielge~abt / al6 ~eutte bUtage. [)a~ero bann fommen / ba6
mane{)e6 tretflie{)e6 Ingenium auf3 mangel tauglie{)er ~iie{)er / ba6 nae{)fue{)enunbm
wegen gelaffen / fonbern faff aUe in6 gemain bem jenigen nae{)gefe{)ribenunb nae{)~
geglaubet / ber fie{)~ierumb mit ernff unb uleif3 angenommen ge~abt: al6 ba feinb
geweff Eupolemus, Panodorus, I Castor, Theophilus, Africanus, Clemens, Euse- II

bius, Hieronymus: unb ~aben ~ingegen bife wenige fo fie{)umb erfiinbigung Mfer
fae{)en angenommen / nie{)t beit unb gelegen~eit gnug ge~abt / aUe biie{)er aUein 40

bure{)bulautfen / Me urfunben bufammen butragen / unb buma~l aUe6 nae{)notturtft
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Auertuegentmb Auorbnen. nen e5 tuoUen fajt Atueentmberfd)iebene stopffe fein / einer
ber fleiffig refe tmb auffAeid)ne/ ber anbere ber ford)en gemerdnuffen mit gutter r~ue
tmb tueHenad)finne / tmb AUford)em einen rid)tigen fopff ~abe: [)a~er id) tuor fagen
borfft / ba5 ~eutige5 tage5 ein gere~rter auu be5 Caesaris Baronij tmb Josephi
Scaligeri Atueven~ud)ern me~r tmb getuiffere notturfften in einem ~onat erfun~
bigen unb befommen tonte / bann uor AeitenEusebius ober Clemens Alexanclrinus
auu aUen ~ud)ern in uiel rangen ja~ren / urfad) fie ~aben5 aud) aug arten tuieber
getrucften ~iid)ern Aufammen getragen: mnb tueH ben beren e~emprarien burd)
mittel ber !:rucferev etHd)e taufenb uor~anben / fo ijt nid)t tuunber / ba5 unber fo

lO uielen fopffen / bie bruber fommen / ettuan einer fid) finbet / ber ford)e fad)en beffer /
bann bie'Authores femjten / braud)en tmb antuenben / unb arfo biUtueHenettua5 eu
r~aten fan / ba5 mann in bie ein ober Atuevtaufenb ja~ren nid)t getuujt / ober nid)t
gead)tet / unb arfo bemfelOen nid)t fonberHd) nad)geforfd)et.

~oUejt bertuegen / ~~rijtHd)er lefer / nid)t fur ein unmugHd) bing ad)ten / ba5
mann ~eute AUtag fid)~in unb tuieber unbertuinbet ettua5 genatuer auff bau @3eburt5
ja~r unfer5 ~emn ~~rijti AUtommen / ar5 uor Aeiten: unb berotuegen bid) nid)t um
brieffen raffen / biefen bir Aum bejten gemeinten berid)t mit f(eiu abAUrefen.I

J6 [)a5 II!. ~apiter.

~arumb ber ~uangeHjt ~uca5 bev befd)reibung ber geburt~ ~~rijti
20 nid)t aud) bie :Ja~rAa~r ber megierung Heroclis bevgefef2t.

(C5 ~ert fid) aber bie fad)e mit bem red)ten geburt~5ja~r ~~rijti tuie uolgt.
"" [)emnad) e5 bev ben :Juben / fo tuor ar5 bev anbern uorcfern ein immertuerenber
ranMgebraud) uon anfang j~re5 5eonigreid)5 ~ero big auff ~~rijti Aeittengetuejt / ba5
mann bie gefd)id)ten mit ben :Ja~ren j~rer regierenben stonige ueqeid)net / fie feven
nun jef20unter inlenbifd)er ober augrenbifd)er ~errfd)afft getuejt: arfo ~aben aud)
Lucas unb Matthaeus uon ber geburt~ ~~rifti beAeuget / ba5 fie gefd)e~en Aun
Aeiten/ ober unter ber megierung Herodis, nid)t be5 uiertet ~urjten5 in Galilaea,
fonbern be5 stonig5 uber5 :Jubifd)e ~anbe.

~5 ijt aber Auuermut~en / ba5 bie jenige :Junger ~~rijti / mit tuetd)en ber ~eiHg
30 ~uangeUjt AUrebe fommen / ober aud) bie ~utter €~rijti Ctuetd)eer fol abgema~ret

~aben) ba5 getuiffe ja~r be5 5eonigreid)5 Herodis nid)t eben fo genatu gemerdet /
ober bem ~uangeHjten angeAeigt ~aben tuerben: fonjten er5 getuigUd) nid)t tuurbe
auugeraffen ~aben / fonberHd) eben an bem ort~ / ba er uon ber empfengnuu unb
geburt~ ~~rijti unb :Jo~anni5 feine5 uodeuffer5 ~anoret. nenn in befd)reibung ber
!:auff :Jo~anni5 ~at er j~me raffen beHeben / aud) ba5 getuiffe / nemUd) / ba5
funffAe~enbeja~r be5 momifd)en stavfer5 Tiberii Aufef2en/ tueHbama~rn bie :Juben
auffer bife5 Tiberii feinen anbern 5eonig ~atten. [)ife Aeit / unb getuiffe5 ja~r ber
!:auff ~~rijti / ~at Lucas reid)tUd)uon ben :Jiingern ~~rijti Auerfiinbigen ge~abt /

J7 tueHe5 nid)t rang angejtanben getuejt / t>nb I €~rijtu5 greid) barb t>on feiner !:auff
40 an / bem ganf2en :Jubifd)en t>nbt>mbHgenben t>olcfernburd) feine @3ottHd)etuunber~

tuercf befanbt tuorben: [)a ~ingegen / bie geburt~ €~rijti anlangenb / auuer ber
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~utter be5 S;?errenniemanb leid,)tHd,)Aufinben getl>efl/ ber nad,) breifflg tmb me~r
ja~ren fo genatu auff bie jll~rAa~l ~ette ad,)tung gegeben / in tueld,)er ~~riflu5 ge~
boren tuorben. @5 tuftrb fid,)llud,)Ne ~od,)gelobte :fungfratu ~llrill felber f.)ermùt~~
Hd,)in j~rem eingeAognen ~euI3Hd,)enf.)er~alten / nid,)t f.)ielf.)mb Ne jll~rAa~l lln~
genommen ~aben / tuie nod,) ~eute AUtllg fromme einfeltige tl>eiMperfonen tuenig
barnlld,) frllgen / tuie f.)ielmllnn geAe~lt/ bll Nf3ober jen5 llUf3j~ren finbern geboren
tuorben: @5 ge~ort Nfe auffmerdung nur fftr Ne ~enner / f.)nbmerden5 Me nid,)t
aUe / fonbern meiflent~eil5 nur Ne jenige / fo mit etuNeren / mi! fd,)reiberel)f.)nb
poHtifd,)en tuelt~dnblen Aut~un ~llben.

[)1l5 llber Lucas bel) befd,)reibung ber geburt~ ~~rifli tuegen ber getuiffen jll~rbll~l IO

ber ffiegierung Heroclis nid,)t fonberHd,)en genlltuen berid,)t ge~llbt ~aben tuerbe /
erfd,)einet llUd,)lluf3 bifem / tueil er ~ernlld,) bel) befd,)reibung ber ~lluff :fo~llnni5
(bie im fftnffAe~enben ja~r Tiberii gefd,)e~en)be5 111ter5~~rifli mi! einer fold,)en
tueife Aureben gebendt: mnb :fefu5 tuarb f.)ngefe~rHd,)(wcre:L 1115gleid,))breiffig :fa~r
11lt/ bll er llnfit.tg.

mun tuei5 ein jeber / tl>ennid,)fllge / tlifer ifl f.)ngefa~r1id,)/ ober bel)leuffig breiffig
jll~r 111t/ bll5 id,) bie getuiffe ja~rAll~l in tl>eId,)erein fold,)er gebo~ren / enttueber
nid,)t im stopffe ~llbe / ober berfelben f.)nter bem reben nid,)t nlld,)finne.

~1l5 llber fonflen ben ~ftttern in ber gebad,)tnuf3Aubleiben pflegt / nemHd,)tuie
e5 mit j~rer finber geburt~ Augegllngen / f.)nb tull5 fid,)mit f.)nb bel) berfelben be~ 20

geben ~llbe / bll5 ~llben Matthaeus f.)nb Lucas llUf3ber S;?od,)gelobten:fungfratu
Mariae ober j~rer befreunbten ~unb llUe5 fleif3ig lluffgemerdet f.)nb I befd,)riben / }3

nemHd,) bll5 gebott be5 stel)fer5 Augusti, bll5 llUe ~elt fo1te befd,)riben tuerben /
Ne llntunfft ber ~eifen llUf3~orgenI11nbt / f.)nb ben bllrlluff erfolgten gretuHd,)en
finbermorbt AU~et~le~em: [)iefe5 finb nid,)t llUein lln j~nen felbfl fe~r bendtuurMge
flld,)en/ 1115tueld,)ef.)oUerfd,)redenf.)nbf.)ertuunberung / llUd,)glln~e etatte / ffief.)ieren/
molder / jll Me glln~e ~elt llngegllngen: fonbern ~llben aud,) bie @Itern ~~rifli
infonber~eit fo na~e betroffen / bll5 fie ber geburt~ j~re5 stinbe5 :fefu bie tage
j~re5 Ieben5 nid,)t tuoI ~llben gebenden fonnen / bll5 j~nen nid,)t Aumll~1llUd,)fold,)e
~od,)tuid,)tigefad,)enmit eingefllUen fein fo1ten. mnb tuil id,)gl11uben/ bel)be @f.)llnge~3°

Hflen ~llben lln bifen f.)mbflenben fo genug ge~llbt / bll5 fie fe1ber nid,)t tuerben nad,)
einer genatueren ja~rAa~1gefrllgt / fonbern beblld,)t ~aben / bll5 ein jeber Iefer / fo
bllmll~len gelebt / tuenn er f.)on Mfem gebott Augusti f.)berMe glln~e tuelt / ~ore
ober lefe / bll5 jll~r / in tueld,)em e5 gefd,)e~en/ felber Ieid,)tHd,)finben / f.)nb f.)on
bllnnen bi5 lluff feine AeitI feiner er~eifd,)enbennotturfft nlld,)/ Ae~lentuerbe tonnen.

[)a5 IV. ~ll\>iter.

~ie mllnn llUI3ben f.)mbflenben ber geburt~ ~~rifli / Aum getuiffen :fa~r
berfelben fommen f.)nb gelllngen muffe: mnb bll5 f.)nfere jll~rAa~1Autur~.

~un tuol11n/ fo ~llben tuir ~eute AUtllg f.)ier gemerdniiffen llUf3ben Atuel)en
~ l,@f.)llngeHflen/bel)tueld,)entuir bll5 red,)teeigentlid,)egeburt5 jll~r ~~rifliertennen / 40

f.)nb burd,) mitteI berofelben nad,)fud,)enfonnen / tuie lllnge e5 f.)on bemfe1ben ja~r
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au bi~ auff bife jef2ige·Aeit feve: 3um erfteu bie lebAeiteu S;?erobi5/ Aum auberu bal8
gebott bel8 ~avfer5 \.2tugufti / Aum britteu beu fiubermorbt AU~etl)lel)em / 1mb

J9 eutHc{lbal8 tm 'geflil)dic{le alter €l)rifti bev feiuer ~auff 1mb bev autrettuug feiuel8
~rebigamptl8.

<Zl8t\)erbeu aber Iml8 bife gemerdmlffeu AUtmferem ft1rl)abeu aubertt)eg5 nic{lt
bieuftHc{lfeiu touueu / e5 fev bauu / bal8 t\)ir beu aufaug / tmb ba5 eub ber ffie~
gieruug bel8 ~OUig5 S;?erobil8/ ba5 gebotl) bel8 ~avfer5 \.2tugufti/ beu fiubermorbt /
1mb eutHc{l bal8 15. :sal)r Tiberii jebe5 au feiuem ortl) an tmfere l)eutigel8 tagl8
gebreuc{lige jal)rAal)( tut1pffeu / au bereu t\)ir bifeu Januarium <Sec{lAel)eul)unbert

lO tmb breVAel)euAUAel)leuaugefaugeu.
<Spric{lftu/ t\)al8barff e5 t)iel rec{lueu5 ober eiufef2eu51 m3ier Ael)leubife 1613. :sal)r

t)ou ber @)eburtl) €l)rifti / e5 ift alfo fc{louAut)orgerec{luet. meiu / meiu Heber lefer /
el8flil)(et / el8 ift l)eut AUtage uic{lt leic{ltHc{lmel)r ein Historicus Aufiuben / t\)elc{ler
bir uic{lt fageu t\)erbe / bal8 bife jal)rAal)l Aufurf2/ t)ub ba5 t)ou ber geburtl) €l)rifti
mel)r jal)r / beuu 1613. bi~ l)iel)ero t)er~offeu feveu: m3iet\)ol jef20einer mel)r fagt /
all8 ber anber.

m3ie mt1fte ba5 Augel)eu / moc{lteftu gebeudeu / t)ub t\)ie fau el8 mt1gHc{lfeiu /
bal8 bie gauf2e m3elt / t)on ber geburtl) €l)rifti au / bi~ auff t)ul8 fic{lgeirret l)abeu
foUe1 \.2tntt\)ort. \.2tlfoift el8 Augegaugen / t)ub alfo ift e5 mt1gHc{lget\)efl. <zrflHc{lfo

20 l)at mauu iu ber lateiuifc{leu ~irc{leu t)nb Patriarchatu Occidentis, fo t\)ir l)eutte
AUtag bie €l)rifleul)eit neuueu / aUererfl fec{l5l)uubert t)nb mel)r jal)r nac{l €l)rifli
geburtl) iU5 gemeiu (beuu ic{luic{lt t)ou eiuem eiUf2eleuS;?iftorifc{lreiberober At\)even
rebe) augefaugeu bie jal)rAal)l t)ou bauueu l)ero Auft1l)reu / t)ub bifer gebrauc{l ifl
erftHc{lnur iu ben ~irc{leugefc{lic{lteu/ t)ub bev ber @)eiflHgfeitaufftommeu: S;?eruac{l
t)ub t\)ie bie t\)Ube t)older t)uferer teutfc{leu Auugeu / bie boc{lmeifleu tl)eUl8€l)riflen
get\)eff/ gauf2Europam t)berfc{lt\)emmet/t)nb bie bem momifc{leu meic{lincorporirte

40 leuber iu Occident fampt ber <Statt ffiom ' felbffeu t)uter jl)r :soc{lgebrac{lt: ifl bifer
gebrauc{l / t)ou ber geburtl) €l)rifli au AUAel)len/ auc{l allgemac{l iu eu~erHc{leut\)elt~

. t)ub ffiegimeutl8fac{leu aufftommen. rùereutt\)egeu bie erfle ~irc{l bi~ 500. :sal)r
30 ttac{l €l)rifli geburtl) au bifem irrtl)umb t)nb t)ertiirf2ung ber jal)rAal)l uic{lt fc{lulbig

iff / fie l)abeul8 gar t\)ol beffer get\)t1ff.
~t1r5 auber / t)ub ba manu bife jal)rAal)l eiugefiil)rt / l)at maun ba5 jal)r €l)riffi

uic{lt gettat\) au~ beu Historien gefuc{lt / fonberu maun l)at t)ou auberer t)rfac{leu
t t\)egeu eiue €aleuberrec{luuug erbac{lt / bie iu 532. :sal)reu au~(aufft / t)ub t\)iber

t)orueu aufal)et / iuuer t\)elc{lerAeiteiu jebel8 jal)r / feiue eigene t)ou auberu t)nbm
fc{liebeue geflalt ber fefttlige / ober boc{l fouft feiue eigue orbuuug l)at / t)nber
auberu gleic{leujal)reu. \.2tu~bifeu 532. :sal)reu l)at ber meifter bifel8cycli, Dionysius
Exiguus geueuut / eiu jal)r gefuc{lt/ t\)elc{lel8form t)ub geftalt / fic{lfeiue5 t)erflaut5
am befteu auff etHc{lerleute gefaffete opinion t)ou ber emPfeugut1~ t)nb geburtl)

4° :sol)auuil8 bel8 ~euffer5 t)ub €l)rifti bel8 S;?erren gereimet l)at / t\)ie brunten mit
mel)reru foU beric{ltet t\)erbeu. lDa l)at nun ber meifter uic{lt fo gettat\) barauff ge~
fel)eu / bal8 fic{lbi~ alfo gefuubene jal)r / mit ben t\)arl)afftigen t)mbflenben ber
ge6urtl) €l)rifti t)ergleic{le. S;?iemit ift a6er bie menfc{lt\)erbuug €l)rifli t)m6 etHc{le
jal)r AUfpat gefef2tt\)orben / t)ub miiffeu t\)ir berol)albeu ein auberl8 jal)r t)or aufaug
20 Kepler V
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tmferer ja~rAa~l fu~eu / t\)el~e5 bie obetAe~lte !,)mbffeubeaufj beu alteu :5t1Mf~eu
!,)ub~eibuif~eu ~ifforii5 giN. ~auu e5 ui~t !,)ouuot~eu / ba5 e5 au~ Auma~l eiue
fol~e geffalt iu beu fefftageu ~abeu mt1ife / t\)ieber author !,)uferer~eutigeu ja~tAa~(
j~me au13etU~eu Patribus eiugebUbet / t\)ie bruuteu im 15. @:al>itelmit me~rerm
auflgeft1~rt t\)erbeu foU. I

mou ber :5a~rAa~lbe5 :5uUauif~eu @:aleuber5/ bereu t\)ir !,)U5iu Mfem
beri~t gebrau~eu mt1ifeu.

cm ie t\)ere j~me bauu Aut~uu / ba5 t\)ir Memegieruug be5 .5toUig5~eroM5 au~
MJ au !,)ufereja~rAa~l fut1pffeteu/ t\)eUMefetoe!,)ufereja~tAa~lAUfur~ iff/ !,)ubui~t lO

~iuauff rei~eu mag 1 mutt\)ort: t\)ier t\)oUeufie edeugeru / ba5 iff / gar ba!,)oulaffeu /
!,)ubbaft1r eiue aubere au bie ~aub ue~meu: ba5 iff uuu Me ja~rAa~l be5 :5uUauif~eu
@:aleuber5.~euu e5 iff bev aUeu Aeitft1ubigerueiue !,)ut\)iberfpre~U~e megul / fi)eUU
t\)ir 45. AU!,)ufergebreu~igeu ja~rAa~l fe~eu / fo ~abeu t\)ir bie :5uUauif~e ja~rAa~l.
<5e~ 45. AU1613. fo ~affu 1658. ~ff alfo Nfl ba5 1658. :5a~r / t\)el~e5 mauu AU
mom ua~ be5 .5tavfer5:5uHi ft1rgef~riebeueu @:aleuberorbuuug bem alteu @:aleuber
ua~ ge~alteu ~at / !,)ubiu bifer :5uUauif~eu Aa~liff ba5 46. ba5 erffe ja~r !,)uferer
gebreu~igeu ja~rAa~l / alfo ba5 76. iff !,)U5ba5 31. !,)ub fo fortau.

~5 iff au~ Me orbuuug be5 ja~r5 / t\)ie fie .5tavfer :5UUU5eiugefe~t / iu beu
erffeu 36. ja~reu At\)ar!,)mbett\)a5 !,)erreudt !,)ubauber5 ge~alteu: iu beu folgeubeu 20

12. :5a~reu aber t\)iber eiugeri~tet t\)orbeu: aber bo~ / t\)ie e5 fouffeu mit ett\)a
eiuem !,)erreudteu gUeb Augef~e~eu l>f{egt/ eiu t\)euig frum gebUebeu. ~auu ua~
:5uHi meiuuug ~etteu Ne ja~r / 4. 8. 12. 16. 20. 24. 28. 32. 36. 40. 44. 48. 52. 56.
Dber ua~ ber @)rie~eu art / Me ja~r 3. 7. 11. 15. 19. 23. 27. 31• 35· 39· 43· 47.
51. 55. etc. Proximo Febtuario post ludum 01ympicum foUeu f~alt ja~r feitl / fo
feiu e5 Me ja~r 3. 6. 9. 12.115. 18. 21. 24. 27. 30. 33. 36. t\)orbeu. ~a~er e5 fompt / 42

t\)euu t\)ir ua~ ber je~igeu form Aurt1dre~ueu N13 AUaufaug be5 erffeu / !,)ubba5
1. ,. 9. 13. 17· 21. 25. 29. 33. 37.41. 45. 49. 53. 57. AU f~altja~reu ma~eu / fo
fiubeu t\)ir eiueu ffiet\)moub im erffeu ja~r beu auberu Januarii abeuM im 9. grab.
be5 <5teiubod5 / alba mauu !,)orAeiteugemeiuet / Me <5ouue fi~t\)eube / ba bo~ 30

:5UUU5Nfeu ffiet\)moub auff beu erffeu Januarij georbuet ~at. m6er !,)om 49. au
N13 auff Nfe ffuub / ba t\)ir ba5 1658. Ae~leu/ ~at fi~feiu jrruug me~r Augetrageu /
fouberu ba5 ja~r iff iu bereu ffettigeu orbuuug !,)om49. au ge6U6eu / bie e5 uo~
~eutte AUtage im alteu :5uUauif~eu @:aleuber~at: ~e5t\)egeu !,)U5bife ja~rAa~l iu t
ft1r~abeubem ~aubel beffo Ueber feiu foUe.
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)ùa~ VI. ~al'itet

!non ben Historicis, bie t.m~bUerfiinbigung be~ geburtf)~ ~af)r~ ~f)riffi
notf)wenbig.

~~ ijì aber f)ie aud) bi~ buwiffen l'on notf)en I woUen wir bie ffiegirung be~
~ stonig6 ber ~uben in eine jaf)rbaf)(einfef2en/ bie bUffiom aufftommen / ba~ wir
f)ieròuf)aben miiffen ~iibifd)e l'nb ffiomifd)e gefd)id)tfd)reiber / l'nb bumaf)( mit flei~
in ad)t nef)men / wa6 ein jeber Historicus, ben jaf)ren in feiner gebreud)igen jaf)r~
baf)( ft1r einen anfang gebe.

mun f)aben wir f)eutte bUtage nod) l'brig etUd)e Scriptores rerum Romanarum,
lO wiewo( biefelbe nid)t l'oera( ganf2 / fonbern an etUd)en wid)tigen ortf)en mangel~

f)afft l'nb (uded)t: l'on ben ~iibifd)en fad)en aber f)aben wir ben einigen ]osephum,
bem wir ned)jì ben ~l'angeUjten / (bie aber auffer beren binge / fo ~f)rijtum be~

4J treffen / fef)r wenig l'on ben ~iibifd)en f)enbe(n I erbef)(en) trawen borffen. )ùann
Philo l'nb ]osippus werben l'on ben ge(ef)rten fiir ertid)tete Mf)men gef)alten / l'nb
foUen jf)re bUd)er l'on ben ~iibifd)en fad)en (autenbe / fo burd) einen Mf)men6
Annium Viterbiensem publicirt, l'on einem anbern bufammen gejìiidt / l'nb guten
tf)eil6 erbid)t worben fein.

[)ifer ]osep,hus aber ijì ein g(aubwirbiger Scribent, benn er ijì ein geborner
\J.}riejìergewejì / l'om jìammen Aaron: f)at gelebt bur beit / a(6 ~erufa(em berjìoret

20 worben: ijt felber ein ~t1bifd)er trieg60berjìer: l'nb f)ernad) / a(6 er gefangen worben /
ber ffiomer to(matfd) gewejì: ijì oev ben stavfern Vespasiano, Tito l'nb Domitiano
in groffen gnaben gewejì: f)at l'nber berofe(6en fd)Uf2bUffiom gewof)net / l'nb a(ba
mit bife6 stonig6 $;?erobi~ Md)tommen gutte Correspondentz gef)alten / l'on
we(d)en er bann aud) jf)re~ gro~l'attern $;?erobi6diurna ober !:agoud) oetommen /
in we(d)em aUe f)enbel / fo in beit feiner ffiegierung fiirgefaUen / orbentUd) be~
fd)rieoen finb gewejì. !nnb ob er wo( in befd)reibung ber l'ra(ten gefd)id)ten mit ber
f)eiHgen fd)rifft / l'nb mit ben ®ried)ifd)en Historiis l'nter weilen nid)t aUerbing~
g(eid)bujìimmet / fonberUd) wa6 bie l'n(autere / l'nb bev ben ®ried)en felbjì l'nrid)tige
$;?ijìorienan(anget: fo ijt er bod) wegen ber $;?ijìorienbe~ mewen !:ejìament~ / fo

30 jf)me alter~ f)alben beffer betanbt gewejì / aUer ef)ren l'nb g(auben~ wertf). )ùann
er in feinem ~ud) l'om ~iibifd)en trieg bevnaf)e einen Commentarium fd)reibt l'ber
bie \J.}rol'f)etenl'nb ~l'ange(ijìen: a(fo ba6 id) baft1r f)alte (fonbedid) wenn id) an~
fef)e/ wie wunberbadid) er oevm (eben erf)alten worben) / er fev burd) fonberbare
l'erfef)ung ®otte~ babu l'erorbnet gewejì / ba~ ~r / a(~ ber feiner Profession nod)
ein ~ub / l'nb tein ~f)rijì gewejì / bife binge bem ~f)rijìentf)umb / barauff bie ~uben
fonjì nid)t~ f)alten woUen / bUgutem befd)reiben foUen.

44 ~ag jf)me a(fo ber ~f)rijì(id)e (efer bife red)nung mad)en / I weil Matthaeus l'nb
Lucas oev ber geburtf) ~f)rijìi be6 stonig6 Herodis ffiegierung anbief)en / fo weifen
fie l'n6 f)iermit auff ben ]osephum, ber fo(d)e ffiegierung befd)riben / l'nb alt bie

40 ffiomifd)e$;?ijìorien gef)etftet / l'nb weifen l'n~ bwar nid)t auff beffen l'erferte au13~
(egungen / bie jf)me ein ieber l'erwirrter stol'ff mit gewalt antid)ten / l'nb bie C50nne
nad) feiner tlf)r rid)ten wi( / fonbern auff ben beutUd)en / f(aren / breud)igen l'er~
20'
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jlaubt feiuer gutt @3ried,lifd,leuworte / uad,l ber gemeiueu @3ried,lifd,leugrammatica
tmb weife Aurebeu / bereu ber lefer· / bem e~ Aum berid,lt gemeiuet / gewo~uet ijl /
e~ wereu beuu augeufd,leiulid,lebeweife ftir~aubeu / ba~ mauu etwa eiue tlerfd~(uug
im tlmbfd,lreibeu / ober lapsum memoriae uot~weubig tlermut~eu mtijle.

~a~ VII. ~apitel. .

m3auu tlub wie eiu jebe matiou tlub Scribent, ba~ uew :sa~r aufa~e /
tlub Ne ja~r ueuue.

~ a~ beuu aulaugt beu aufaug be~ ja~r~ / ~abe id,lbeu lefer et",a13me~rer~ tlub
~ auber~ Auberid,lteu/ bauu tlor 7. :sa~reu iu' meiuem ~ractdtleiu: ba~ ",irbt mir

~. ffiof(iu ~offeutUd,lgouueu / tlub meiuem etempel iu tlerbefferuug feiuer fad,leu IO

uad,lfolgeu. mub ijl fur~lid,l bij3 / ba~ aud,l tluterm ffiomifd,leu ffieid,l eiue jebe
matiou ~ie j~reu foubedid,leu gebraud,l ge~alteu.

~ie Aegyptier ~abeu AurAeit~~rijli / tlub ~ernad,l / fo (auge ba~ ~~rijleut~umb
briuueu geweft / (fa uod,l ~euttige~ tage~) bem jaf)r beu aufaug gegebeu mit eiugaug
be~ :suliauifd,leu Septembers, be~ 16. :suliauifd,leu ja~re~. mub alfo Ae~letClemens
Alexandrinus, tlub Ptolemaeus, bevbe Aegyptier, bie ffiegieruug 1\ugusti. I

[:lie ro?acebouier tlub @3ried,leumit j~reu Olympiadibus ober tlierjd~rigeu Aeiteu/ 4/

~abeu aud,l tlmb ba~ aequinoctium autumnale im :suliauifd,leu Octobri ba~ ue",e
ja~r augefaugeu: tlub ob wol AUAthen bie ùbrigfeiteu mitteu im ~ommer erfe~t /
tlub tlernewert worbeu: fo be~alteu bod,lbie meifte grid,lifd,leScribenten aUe / bifeu 20

aufaug im S;,lerbft:tlub ijl bife~ Annus primus Olympiadis, iu ",eld,le~le~teu t~eil
ba~ ffiitterfpiel am berge Olympo ge~alteu worbeu. 8um e~empel / fagt Solinus, t
ffiom fev gebawet im erfteu ja~r ber 7. Olympiadis, tlerjle~e im friHiug AutlOr/ e~e
ba~ fpiel ge~alteu worbeu. [:leuu er fprid,lt uebeu5 / im 801. ja~r ber erbawuug
ber ~tatt ffiom fev ba~ 207. ~piel am Olympo ge~alteu ",orbeu. ~iu auber~
etempel auj3 bem 233.blat [:l. ffiof(iu~ bud,l5: Cyrus ~at augefaugeu anno 1.Olymp.
55. mOU bauueu Ae~letEusebius 248. Nj3 AUaufaug ber @3ried,leuAa~l. muu ~at
biefelbe augefaugeu 11. :sa~r uad,l bem ~obe A1exandri im friHiug beffeu ja~re~ /
iu weld,lem bie 117. Olympias ge~alteu worbeu. [:ler~albeu ~ier A",eima~l ba5
jeuige j~ar ~eift primus Olymp. iu weld,le5 ja~r5 eommer ba~ fpil 01ympias 30

ge~alteu wirb. mod,lbeutlid,ler / bij3 AUeube be~ Concilij Niceni, weld,le~ge",ejl beu
22. Maij Anno Christi 325. fiubt tlerfloffeu au ber gried,leu Aa~lgau~er 636. ja~r /
ba~ fiub 159. gau~e Olympiades. muu ijl aber im ja~r ~~rijli 325. gefaUeu bie
276. 01ympias, ber~albeu 'aud,l im erjleu ja~r ber gried,leu Aa~l eiue Olympias
gefaUeu / uemlid,l bie 117. m3eil bauu bifer annus 1. Graecorum ~eijl primus
Olymp. 117. fo wirbt je ba~ erjle ja~r tlom frtiliug au / tlor bem Ludo Olympico
geAe~let.

mberma~l eiu etempel au13~. ffiofliui ~ud,l / fol. 244. ber ~empel ijl tlerwtijlet
beu 25. Chasleu ober December, tlor weld,lembie 153. Olympias gefaUeu / tlub ~at

28) 12. statt 11.
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46 baèfelbe ja~r ge~eiffenAnnus primus Olymp. big in October, t:lom October I an
t i~ eè gettlefen Annus secundus Olymp. ffiad) bre!)en t:lo((igen ja~ren im 148.

ttliber t:lmbben 25. Chasleu i~ ber ~empel ttliber eingettlei~et ttlorben. [)ig 148. ~at
ge~eiffen quartus Olympiadis bijj in October, t:lom October an i~ eè gettlefen
primus Olymp. 154. IDnb alfo i~ ttlar / ttlaè Josephus fd)reibt / ber ~empel fe!)
t:lert:lnreinigtOlympiade 153. t:lnb ttlieber gereinigt Olympiade 154. bann fon~
ttlurbe [). ffiofUnben Josephum nit befenbiren tonnen mit ben 154. Olymp. fonbern
l<i~r ~ro trefd)en. Ob ttlol nit o~n / baè Josephus an bttleien ort~en / nemUd)
Olymp. 177. anno 3. t:lnbOlymp. 184. anno 4. bie jenige Consules fe~et / ttleld)e

\0 er~ mit bem ~onat Octobri angetretten / barinnen fid) bife anni Olymp. nad) bifer '
t meiner red)nnng enben folten. m3eld)ebttle!)e~empel id) in meinem lateinifd)en traetat

in ad)t genommen. <!è laffet fid) aber aud) anber~ augreben / t:lnb ttloUen bttlar
e~empel aug einem einigen authore nit gnugfam fein / aUe anbere authores t:lnb
aUe anbere exempla Josephi mit gettlalt anber~ augbulegen: fonberUd) ttleiloffen~
bar / baè Josephus aud) bijjttleilen in anbie~ung ber Olympiadum t:lerf<i~lt/ alè
01. 162. folte fein 01. 161. anno 2. t:lnbbleibt nid)tè minber barbe!) / baè gettlo~nUd)
bie t:lierj<irigeOlympias anfa~e bre!)t:liertel ja~r t:lorm ffiitterfpil im Sderb~. [)aè
ttlin man aber ~eutte bUtage ttlenig me~r merden / fonbern bie Olympiada ttlie
[). ffiofUnfol. 71. bre!) t:liertel ja~r fp<itter / nemHd) gleid) mit bem ffiitterfpiel im

20 Julio anfa~en / ttleld)eè bann ~eutte bU tage nid)t Ne ttlenig~e t:lnrid)tigleit im
t:ler~anb ber alten Historien t:lert:lrfad)t/ ttlie in meiner Chronologia veteris Testa-
menti ttleiter auggefii~rt ttlerben foU.

[)ie ffiomer aber ~aben bU~~ri~i beit ben Consulatum erfe~et mit eingang beè
Januarij, t:lnb ~aben j~ren ja~ren / wie t:lon alterè ~er t:lor ben sta!)fern / alfo aud)
~ernad) t:lnber ben stat)fern immerfort~ in actis publicis ben na~men gegeben t:lon

47 ben I bttlet)en Consulibus, t:lnb gar nid)t t:lon ber ffiegierung eineè stat)ferè ber
orbnung ber ba~l nad): eè .fe!)bann in einer fad) / Ne ben stat)fer infonber~eit an~
6etroffen / ba ~a6en etttla Ne Scribenten (nid)t a6er bie 6tattfd)rei6er ober be~
amptete) beè ja~rè ber ffiegierung gebad)t: fonbern fo t:lielParia Consulum Cal.

30 Jan. ineuntium, annosque totos denominantium ein jeber menfd) ede6t / ober
fon~ eine fad)e~inber fid) t:lnbfur fid) erreid)t / fo t:lielja~r ~at mann gebe~let/ ttlann
eè gleid) nid)t gan~e ja~r gettle~.

~et) ben :5uben i~ bur beit ~~ri~i Nfer braud) gettle~ / ttleld)er aug bem gan~en
alten ~e~ament ~attHd) bUerttleifen/ baè fie baè nettle ja~r mit j~rem O~ermonat /
Nisan genanbt / angefangen / ber ~at fid) mit ber ~aeebonier Xanthico, t:lnb mit
t:luferm Aprili, fonbedid) t:lon ber ~acca6eer beiten an / bijj auff ~~ri~um mit
t:lnferm 60ntag Judica beè ffieformirten ~alenberè t:lngefe~did) t:lerglid)en / ~nb
eingetroffen. IDnb fo offt ein ffiegent ttliberum6 ein nettleè ja~r erreid)t / t:lon
bem tage an beè nettlen ja~reè ~at er angefangen ein ja~r mel)r an feiner ffie~

40 gierung bUbel)len/ bann but:lor / 06 eè fd)on t:lon bem tage feiner angetrettenen
ffiegierung nid)t t:loltommene ja~r gettle~. [)a~er bann tommen / ba~ gemeiniglid)
IDatter t:lnb 6ol)n ein jal)r jeber jl)me bugefd)ri6en / ttleld)eè bann an beè t:laterè
ffiegiment baè le~te / an beè 60l)neè a6er baè er~e gettle~ / ttlaè bie Acta publica
anlangt.
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~abev aber Aumerden / ba5 nac9 ben Aeiten ~~rifli bie alte tircgen Scribenten,
",enn fie ber ~ibHfcgen ~iflorien be5 me",en :teflament5 gebac9t / nic9t fonbedic9
me~r auff Me megierung be5 :st1Mfcgen stonig5 Herodis gefe~en / ",ei( ba5felbig
stonigreic9 AUj~rer Aeitnic9t me~r ge",efl / fie auc9 tmter bie megierung be5 :st1bifcgen
(anbe5 nic9t ge\>farret ",aren: fonbern aUe mit einanber bama~(n tmter ba5 mo~
mifcge stevfert~umb ge~oret / fo ",o( a(5 ba5 Aerflorete :st1bifcge (anbt: barumb
~aIben fie an flatt ber ja~rAa~( be5 a(ten stonig5 Herodis fic9 gebrauc9t / beren ja~r 43

ber megierung be5 @r~ stevfer5 Augusti, ",e!cge b0c9 im :sftbifcgen (anbe t:mA",eiffe!
niema~(n / fo (ang ber stonig Herodes, tmb fein (5o~n Arche1aus geregieret / in
Me Acta publica gefe~t ",orben.

@Heic9"'o(",a~r / ba5 auc9 AU~~rijìi Aeiten / nemUc9 nac9bem Arche1aus Herodis
(5o~n be5 (anbe5 t)er",iefen / t)nb Judaea bem (anb Syrien contribuirt, t)nb be5
Archelai eigent~umb in be5 stavfer5 Augusti ~ammer eingeAogen ",orben / ber
bann einen ~ammer Procuratorn ba~in gefc9idet / ber an feiner flatt AUJerusalem
residiret, ba ",irb mann t)nA",eiffe! / nllc9 ben ja~ren bifer be5 Augusti, a(5 j~re5
~erren / megierung / im :sftbifcgen (anbe geAe~(et~aben / inmaffen mann ~ernacger /
",ie Augustus geflorben / in Judaea nllc9 ben ja~ren be5 stevfer5 Tiberii geAe~(et/
",ie auv bem @t)angeHflen Luca, fo "'o( auc9 auv J osepho offenbaar: ",e!cger auc9
Me annos Actiacos, (t)nb mit j~me Epiphanius) a(fo anfa~et / nemUc9 t)on Oflern
be5 15. :suHanifcgen / ba Me (e~enfc9afft be5 stonigreic95 Judaeae an Augustum 20

tommen.

~a5 VIII. ~a\>ite(.

[)a5 Herodes, nllc9 anAeigung be5 Historici Josephi, im 42. :suHanifcgen
ja~r geflorben / t)nb Josephus teine5 ",ege5 anberfl t)erflanben ",erben

tonne.

Cè'amit ic9 nun immer n(i~er Aur facgen tomme / fo ift Aume!ben / ba5 Mvabm
I(..)ma~( bev ben Chronologis ein betanbter t)nb t)n",iberf\>rec9Hcger\>unct/ ba5 bev

ein ~unbert ja~ren t)or t)nb nllc9 ~~rifli geburt~ / ba5 megifler ber momifcgen
Consulum, ",e!cge ben ja~ren Me nll~men geben / fo rlc9tig / ba5 nic9t aUein tein
ja~r t)bergangen / fonbern auc9 bife I ~unbert ja~r mit anfang / mitte! / t)nb enbe / 30 49

an Me ~ftnflernftven t)nb ~imme!5(auff gebunben ",orben / a(fo ba5 mann t)on
je~iger Aeitan / AUeinem ieben pari Consulum illorum, fo ",o( a(5 AUberen finflm
nftffen einer / Aurftctrec9nen tan. mnb ",eH bann gnusfamHc9 beAeuget / t)nb offenbar
ifl / t)nter ",e!cgen Consulibus ba5 erfle :suHanifcge ja~r fev ge~a(ten ",orben /
nemUc9 Julio Caesare IV, Fabio Maximo Coss. a(5 ",eifl man auc9 ~in",iberumb
o~n aUe irrung / ",a5 ein jebe5 t)o(genbe5 ja~r fftr Consules ge~abt. Illn ",e!cgen
Mngen aUen ~. mofUn nic9t A",eiffe!t / berent",egen e5 einer me~rern aUVfft~rung
nic9t bebarff. ~en ge!ftflet / ber mag ben be",eit3 bifer facgen / auv feim ~Uc9 /
Aeitrec9nung genllnbt / t)nb beffen 54. 55. 56. Nat fe!ber aNefen t)nb t)erne~men.

~ieraut3 benn fo(get / ",eH Josephus fc9reibt / ba5 Herodes Mm ma~t AUmom 40

auff Antonii Triumviri commendation Aum stonige in Judaea fev erUert ",orben /
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Domitio Calvino, Asinio Pollione Coss. ",elcf)e in b<l6 fecf)ffe:fuliauifcf)e ja~r
faUen ; in ",elcf)em ja~r Antonius tmb Octavius l>mb b<l6Aequinoctium vernale
nacf) mom tommen ; tmb gutte fret1nbe ",orben ; ",ie Appianus <lnAeigt; <llfo
~aben bie jenige tlUtert~anen im :ft1bifcf)enlanbe ; ",elcf)eHerodem ft1r j~ren stonig
edennet; (l>ub Herodes felber beu momern AUe~rn) l>om Nisan ober Offermou<lt
be6 6. ja~r6 <lufa~eu mt1ffeu ba6 erffe ja~r Herodis AUAe~ln.ffiuu fagt <lberJosephus
mit Uareu <lu~trt1dlicf)eu ",orteu: Herodes vita functus est, ex quo à Romanis
Rex declaratus est, anno 37. Herodes fet) gefforbeu im 37. ja~r ; Mcf) bem er l>OU
beu momern Aum stouige erUeret ",orbeu. ~<l6 "'tu ~ie ~. mofliu me~r? "'tu er

lO bie leute bliubt l:lub t<lub m<lcf)eu; b<l6 er bifeu 37. j<l~reu mit ge",<llt "'tu eineu
<lubern <lufaug m<lcf)eu; mit ft1r",eubuug e6 fet) Josephi br<lucf)<llfo ; b<l6 er eiu
auber6 fcf)rdb ; l>ub eiu <lUber6 im fiuu ~abe? :f<l eiu fcf)ouer br<lucf)l>on eiuem

JO Historico, l:lub eiu fcf)ouer J Commentator l>ber beu Josephum, ber iff ~. moflin.
~er lefer fe~e <lber 36. g<lu~e ja~r ad currentem Julianum sextum, fo tomt>t
currens Julianus 42. bi~ iff currens 37. Regis Herodis à declaratione in Regem.
mub ",eil Herodes gldcf) l>mb bie Offerfet)rt<lge gefforben ; <l16~at bi~ 37. j<l~r
l>om ge",o~ulicf)eu <lufang be6 ja~re6 ober :ft1bifcf)enffietuen j<l~r6 t<lge6 uicf)t l>ber
14. t<lg <lUff6leugffe bi~ <luff beu tobt Herodis ge",e~ret. ~6 ~<lt <lber Josephus
b<lrumb bife 8. ober 14. t<lge ; ober bifeu <luf<lugbe6 37. j<l~re6 uicf)t l:ler<lcf)teu;

20 ober <luffeul<lffeufoUeu ; <luj3l>rf<lcf)eu; bie",eil uicf)t <lUeiuHerodes <l16dn stouig;
foubern <lucf)feiue l>ntert~<lueu im g<lu~en l<lube ; bie <lcf)t ober 14. t<lge l>l>er;
l:liel~abeu ~aubelu l:lub contrahiren tounen ; b<l iu ben literis contractuum bife6
37. j<l~re6 melbuug gefcf)e~eu mt1ffeu: fouberlicf) tueil Mcf) bem tobe Herodis b<l6
stouigrdcf) eiue Aeitlaug o~ue eiueu ge",iffeu ~erren geblibeu ; bij3 st<lt)ferAugustus,
b<l6ffieicf)l>uter Herodis bret) fo~ue get~eilet ; l>ubArchelaum Aum ffiegeuteu l>ber6
:ft1bifcf)elaubt gemacf)et: <lUba bi~ j<l~r fonffeu teiueu <lubereu M~men ge~<lbt;
l>ub bero",egeu ben na~meu ; ben e6 mit feiuem eiug<lug bdommen (b<l m<lUUe6
Tricesimum septimum Herodis geneuuet) iu mittel6 be~<llteu mt1ffeu.

t mor fiebeu j<l~reu ~<lbeicf)bie l:lermut~ung gem<lcf)t; :fofet>~u6 mocf)te bie j<l~r
30 im Januario <luf<l~eu; <luffmomifcf) ; ",eil er ber Consulum gebeudt ; l>nb ",eil bie

momer bem ~erobi bifeu dug<lug Aum stouigreicf) gem<lcf)t ; l:lub ber momifcf)e
stet)fer ~ern<lcf)ber :fubeu ~err ",orbeu. ~<lmit befft1ube icf)iu bifer mecf)nung nocf)
beffer: <lber ; ",ie ge~ort ; fo ge~et bie ffiecf)uuug <lucf)<luff :ft1bifcf)e<lrt ",ol <lU;
l:lubiff ber ",ar~eit me~r e~ulicf); b<lUU",ir ~<lbeu<lucf)<luff<lubereexempla Aufe~eu.

~6 "'tu ~. mofliu ; mit meiuer gro~eu l>er",uuberung ; l>ub A",eiffel6 o~u mit
be6 lefer6 btuicf)er l>ugebult ft1rgebeu; ob ",ol :fofet>~u6 bife 37. ja~r Ae~leu ~dffe

J1 à dedaratione in Relgem, fo mt1ffe mau j~u <lber auberff l:lerffe~eu ; uemlicf) b<l6
er gemeiuet l>OUeroberuug ber ~tatt :ferufalem ; bret) j<l~r ~ern<lcf)foU m<lU fie
<lufa~eu AUAe~(eu; ",eil er fouff <lU",egeu l>OUba <lUAUAe~leuget>flogen. !l(ber fcf)l<lg

40 beu :fofep~um auff; ba ffe~et udu ;l:lOUeroberuug ber <5t<ltt:feruf<llem uicf)t im 37.
foubern im 34. fe!) ~erobe6 gefforben. ~<l6 f<lgt ~. mofliu ~ietAu? ~r ft>ricf)t<lber~
ma~l; bie ",ort :fofet>~i l<luten A",ar <llfo; bie mduuug <lber fet) l:liel<luberff ;l:lub
foUen bife 34. j<l~r erff bret) j<l~r Mcf) eroberuug ber ~tatt <lnge~en. Ob er bie
g<lu~e tuelt ft1r ffi<lrreu ~alte ; ober felbff b<lft1r mut",iUig <lngefe~u fein ",oUe ;
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gebe ie{)bem lefer Aubebenden. ~enn er fagte / tuie bie alte n / unb tuie SJ. SJertuarbu5 /
:sofep{>u5 (>ette fie{)geirret / ober fein te~t tuere uerfalfe{)et / ba5 tuere ein anber5.
fùa5 tuiU er aber nie{)t / jlrafft anbere / bie :sofep{>o fo leie{)tfertig einen irt{>umb
AUAumeffen/ unb jme feinen fe~t Auueranbern fie{)unterjle{>en Mrffen / faI. 65.
126. 134. mnb er femer tuiU un5 mit getualt / eine megel ober Maximam auff~
bre{>en/ faI. 115. 128. 145. feine5 bUe{)5/ bure{) tuele{)etuir :sofep{>o/ fo offt er ba5
maul aufft{>ut / einen anbern finn antie{)ten foUen / bann bie Uare tuort geben.
miUeie{)t tuirb fù. moflin fein bue{) felber nae{) Nfer fe{)onen Maxima uerjlanben
(>aben tuoUen / unb ein anber5 fe{)reiben / ein anber5 meinen. fùamit fan ie{)fein
gan~e5 ~ue{) unà liturà annihilirn, ober uiel me{>rerUeren. mnb ae{)te ie{)mie{)uon lO

fù. mofHno tuol gejlrafft / uber meiner fur~tueH / Ne ie{)uor brev ja{>ren mit j{>me
uber feinen tretumen in einer fe{)rifft angejleUet / ba5 ie{)je~o i{>mAugefaUen mit t
tuibedegung fole{)erungereimten fae{)enumbge{>en muf:j. ~ietuol ia) beffen nid)t uiel
mae{)en tuil.

fùem lefer aber Aum berie{)t / ijl Autuiffen / ba5 :sofep{>u5 aberma{>l bie momife{)e
Consules ernenne / nemHe{) M. Agrippam unb Caninium Gallum, unter tuele{)en
SJerobe5 {>abe:serufalem eingenommen / im britten :siiNfd)en ~onat{> / ber (>atI nun J2

Sivan ge{>eif:jen/ an einem fejltag / beren in Nfem ~onat brev im:siibife{)en ~alenber
gefe~t tuerben: ba5 tuere nae{)bem momife{)en ~alenber im Junio be5 9. :suHanife{)en
ja{>re5 / ba er ben uor{>erge{>enbenfriiHng mit bem frieg unb belagerung ber ~tatt / 20

neben bem momife{)en felbobrijlen Sosio Augebrae{)t/ unb bie belagerung / tuie im
bue{)uom :siibife{)en trieg / angeAeiget / nit nur brev / fonbern fiinff gan~er ~onat
getue{>ret. fùerotuegen im Ae{>enben:suHanife{)en (>ernae{)/ mit eingang be5 :siiNfe{)en
ja{>re5 im mprilen ba5 anbere ja{>ruon Nfer Aa{>l/ unb alfo im 42. :suHanife{)en ba5
34. feinen anfang genommen: ba5 alfo :sofep{>u5 auff feiner rea)nung bejle{>et.mnb
fe{)abet nie{)t / ba5 bem tage nae{) / an tuele{)embie ~tatt getuunnen tuorben / noe{)
nie{)t gar 33. erfiiUet getuejl. fùen man (>at ber e~empeln uberfliiffig gnug aue{)auf:j
:sofep{>o / beren fù. moflin femer etHe{)eanAeue{)t/ ba5 e5 tuar{>afftig tua{>r / ba5
ber :suben braue{) getuejl / bie ja{>ri{>rer~onige nie{)tuom @rb~tua{>l~ober fiegtage /
fonbern uon j{>rem ffietuen ja{>r5tage anAufa{>en / ba{>ero e5 ein gemein Nng ijl / 30

ba5 bev j{>nenauf:j 26. naturalibus 27. currentes, unb alfo (>ieauf:j 33. naturalibus
34. currentes politici tuerben. SJat alfo fù. moflin bie tuenigjle urfae{) {>ieriiber AU
difficultiren.

mlfo unb Aum britten tueil mugujlu5 gejlorben im 59. :suHanife{)en im ~onat
September, fo ijl bif:j ja{>r in Judaea uom mprilen / ober :siiNfe{)en ffietuen ja{>r5
tage an / bif:j Aum tobe mitgujli ge{>alten tuorben fiir ba5 le~te ja{>r ber megierung
mugufli: (>ernae{)unb Nf:j tuiber in mj>rilen be5 60. :suHanife{)en (>at e5 in Judaea
ge{>eiffenba5 erjle ja{>r Tiberii, alfo ba5 im 60. :suHanife{)en fie{)angefangen ba5
anbere Tiberii, unb im 78. :suHanife{)en ijl eingetretten ba5 20. Tiberii. fùemnae{)
nun :sofep{>u5 gemelbet / ba5 in bifem 20. Tiberii gejlor6en fev ~{>HippU5/ be5 40

~onig5 SJerobi5 ~o{>n / ein uiertelfiirjl u6er Galilaeam (beffen ber @uangeHjl ~uca5
melbung t{>ut / ba5 I unter feiner regierung ~(>rijlu5 getaufft tuorben) ba fe~t Jj

:sofep{>u5 / ba5 e5 getuejl ba5 37. ja{>r ber regierung ~(>Hippi. ~o Aeue{)nun a6
36. gan~e uom 78. :suHanife{)en currente, fo 6lei6t bir a6erma{>l ba5 :suHanife{)e42.
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currens, tmb t\)irb ba6 erfie ja~r ~~iHppi. m3eHaber Nfer <5o~n einen t~eH \)on
t feine6 l:'ater6 SderoN6 stonigrei~ / nemli~ Galilaeam ererbt l:'nb Auregieren be~

fommen / fo muf3 aberma~{ Sderobe6 in Nfem 42. :sulianif~en gefiorben fein. ma
fi~efiu / ba6 :sofep~u6 auff feiner re~nung befie~et. ~rag aber Roslinum, ber t\)irb
Nr t\)unber fagen / nemli~ ~~HippU6 ~abe ni~t 37. :sa~r regiret / :sofep~u6 fev
ni~t a(fo AUl:'erfie~en/ ob er6 t\)o{ mi! t\)orten a(fo ft1rgebe: fonbern fo {ang /
nemli~ 37. ja~r / fev e6 angefianben / bif3Agtippa succeditt / brev ja~r na~ bem
tobe ~~iHppi / l:'nb Nf3 fev Ne meinung :Sofep~i. m3unber l:'ber t\)unber.

IDnb t\)eit )O.ffiofHn~ie l:'ie(einreben6 ma~t / ba6 :sofep~u6 an bifem ort~ etH~er
lO ja~r Histotias l:'nter ein anber mengt / a(6 00 man barumb feiner gefe~ten ja~rAa~(

mi! bem tobe ~~iHppi ni~t trat\)en fonte / fo t\)oUeber (efer mit fleif3a~tung geben /
t\)a6 Ne l:'rfa~ Nfer l:'erfa~ung fev. <5onberli~ aber t\)oUeer ber (ateinif~en Vetsion
:sofep~i ni~t AUl:'ie(trat\)en / ba fie~et ~in l:'nb ~er eodem tempote, fo bo~ ber
@)rie~if~e te~t Nfe t\)ort ni~t gibet: t\)iet\)o{fie ni~t t\)eit auf3er bem t\)ege / t\)enn
man :sofep~um re~t anatomitt.

~6 t~ei(t :sofep~u6 feine Sdifiorien l:'nter Ne ffiomif~e ~onar~en auf3 / t\)eHba6
:st1Nf~e (anb an fie fommen. IDnter mugufio finb Ne :suben get\)efi 9. ja~r: ber ~at
j~nen gef~idt Quitinium, ber j~nen eine f~a~ung auffge(egt / t\)iber t\)e(~e fi~
:suba6 ein auffru~rer ge(egt / l:'nb erf~(agen t\)orben. ~it Quirinio ifi fommen

20 Coponius, l:'ert\)eferbe6 :st1Nf~en {anb6: l:'nter j~me ~aben Ne Samatitet ben ~m~
l'e( l:'erl:'nreiniget. ma~ j~me ifi gefo(get M. Ambivius, l:'nter t\)e(~em gefiorben ifi

/4 <5a(ome/ be6 Sderobi6 f~twfier. mad) Nfem ifi Annius Ru1fus gel:'o(gt/ l:'nter t\)e(~
~em mugufiu6 gefiorben in bem 59. :Sulianif~en.

Sdierauff fo ma~t fi~ :sofep~u6 an Ne ffiegierung be6 stet)fer6 Tibetii, l:'nb be~
f~reibet erfiH~ / t\)ie er ba6 :st1Nf~e {anb mit Grato, l:'nb na~ 11. ja~ren mit
Pontio Pilato erfe~et / l:'nb t\)a6 beren jeber ft1r ~o~epriefier eingefe~et / oiVAumtobe
Tibetii. 3um anbern fombt er t\)iber Aurt1ct/ l:'nb fe~t / t\)a6 neben bem :st1Nf~en
(anbe in Galilaea gef~e~en: nemli~ t\)ieSderobe6~abe Ne <5tatt Tibetiada gebat\)et.
3um britten t\)enbet er fi~ AUben ~art~ern / l:'nb bef~reibet / t\)a6 fi~ l:'on anfang

30 ber regierung Tibetii, nemH~ im 60. l:'nb 61. :sulianif~en ja~r mit j~nen begeben /
bif3Getmanicus in Otient ifì gef~idt t\)orben. ~t1r6 l:'iertef~reibt er / t\)a6 fi~ brauff
l:'nter Pilato, AUanfang ober in ben erfìen ja~ren feiner l:'ert\)a{tung l:'on Anno Ju-
liano 72. AU:serufa(em Augetragen / mit ben stevfern~en mb(er6fa~nen / mit bem
~runnent\)erd / l:'nb mi! :sefu ~~rifio. 3um ft1nfften fo ge~et er t\)iber Aurt1d/ l:'nb
bef~remt / t\)iee6 AUffiom ben :suben ergangen l:'nter Tiberio, t\)ie fie nemli~ auf3
ber <5tatt gef~afft t\)orben / l:'nb t\)a6 fi~ bama~(en mit Satutnini e~etwib Fulvia
Paulina begeben / t\)et~e mit ben :suben im ~anbe( get\)efi. )Oif3ifi nun gef~e~en im
64. :suHanif~en ja~r. 3um fe~fien fompt er t\)iber in6 :st1Nf~e {anbt / l:'nb oe~
f~reibt / t\)a6 fi~ im (e~ten t~ei( ber regierung Pilati begeben / t\)ie Pilatus bie Sa-

40 matitet gef~(agen / l:'nb brt1ber bev Vitellio l:'ertlagt / l:'nb na~ ffiom gef~idt t\)or~
ben / l:'nb t\)a6 Vitellius l:'nter beffen AU:serufa(em l:'erri~tet / g{ei~ l:'mb Ne Aeit /
t\)ie Tibetius gefiorben / im 82. 3um fiebenben ge~et er t\)iber Aurt1ct/ l:'nb fompt
t\)iber auff Ne ~art~er / l:'nb auff Ne ~anbe( / fo fi~ AUenb ber regierung Tibetii mit
inen begeben / Mn beren t\)egen Vitellius in Otient gef~idt t\)orben: t\)ie Tiberius
21 Kepler V
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mit ben ~artam practidrt / ba6 fie bem ~art~er in6 lanb faUen foUen / aucf) Vi- .
tellius bem ~art~er stonig ~eimUcf)nacf)geftelt / brt1ber er I flt1cf)tigt\)orben / aber Il

mit einer trieg6macf)t t\)ibertommen / barauff Tiberius bem Vite1lio bugefcf)riben/
ba6 er foUe frib mit j~me macf)en / t\)elcf)erfriben6 tractation ber biert~elfurff ~ero~
be6 bevget\)o~net im 81. :5uUanifcf)en. 8um acf)ten ge~et er t\)iber buriid / bnb fagt
t\)a6 in ber nd~e / nemUcf)in ber lanbfcf)afft Trachonitide bnter Tiberio gefcf)e~en/
t\)ie nemUcf) ~~iHppU6 im 78. :5uUanifcf)en gefforben / bnb biefeme lanbfcf)afft bU
Syria gefcf)lagen t\)orben. €nbUcf) bnb bum neunben befcf)reibt er ben trieg bt\)ifcf)en
bem Galilaeifcf)en ~urffen ~erobe / bnb ben Arabiern im 80. 81. 82. ja~r bnter
Tiberio bnb bem 6vrifcf)en lanbpfleger Vitellio, t\)elcf)e6ficf)gleicf)buma~l mi! bem lO

~art~ifcf)en buge bnb mit ber 6amariter nibedage broben numero 6. bnb 7. geenbet:
ba~ero bevVitellii antunfft nacf) :5erufalem bt\)eima~l gefe~t iff. muV bifen neunedev
facf)en / bie ficf)bnter Tiberio begeben / befcf)reibt :50fep~U6 eine jebe abfonberHcf)
bon anfang biV bUenbe / t\)eUfie gemeinigUcf)aucf) ort~6 bnb lanb6 ~amen bon ein~
anber abgefonbert get\)eff. [)er~amen bife abgefonberte facf)ennicf)t alfo nacf) ber beit
einanber gefolget / t\)ie fie nacf) einanber gefcf)riben finb / bnb t\)erben alfo ~iermit
[). mofHuo feine einreben aUe buriid getrieben / bnb bleibt babev / ba6 ~~iHppU6
gefforben im 20. ja~r Tiberii, bnb 37. feiner regierung nacf) feine6 Mter6 ~erobi6
tobe / bnb ba6 folcf)e6get\)eff im 78. :5uUanifcf)en ja~r / nacf) bem :5ubifcf)enffiet\)en
ja~r / auff6 ~ocf)ffeaber / nacf)bem muguffo / t\)iet\)ole6 pla~ ~at biV in6 79. bor bem 20

Offermonat. [)arauv bann entUcf)bofget / ba6 ~erobe6 gefforben im 42. :5uUani~
fcf)en/ bUanfang be6 :5ubifcf)enja~re6.

~Herten6 / fo iff auv bem momifcf)enHistorico Dione offenba~r / ba6 im 51. :5U~
Uanifcf)enja~r einer mit na~men ~erobe6 / bUmom bom stevfer muguffo feine6 reicf)6
fur beduffiget ertennet / bnb bber ba6 mfpgeMrg in6 elenb auvgefcf)afft t\)orben.
ffiun betennet [). mofUn / ba6 e6 tein anberer fev / bann I Archelaus, be6 stonig6 lo

~erobi6 60~n (ber bngebt\)eiffelt aucf) feine6 battem ffia~men / t\)ie anbere feine
brt1ber / gefu~ret ~aben t\)irb ) bon t\)efcf)emaucf) :50fep~U6 bebeugt / ba6 er bon
ben lanbffdnben auv Judaea borm stevfer muguffo bertfagt / be6 meicf)6bon j~me
entfe~t / bnb nacf) ~ien in ~randreicf) (ba6 iff / bber ba6 mfpgeburg) berffoven t\)or~ 30 t
ben fev / im 37. ja~r nacf) ber 6cf)lacf)t bev Actio: bie ba gefcf)e~enim 15. :5uUani~
fcf)enja~r. 6e~e 36. gan~e bU15. fo tompt bir aucf) ba6 51. :5uUanifcf)e.ffiun fagt er
aber / ba6 e6 gefcf)e~en/ im 10. ja~r ber regierung Archelai: fo nim aberma~f 9.
gan~er ja~r bom 51. :5uUanifcf)en / bleibt ba6 42. :5uUanifcf)e / fur ba6 erffe ja~r
Archelai, ber feinem bater ~erobi im :5ubifcf)enlanbe nacf)gebolgt. mnb folgt abm
ma~l auv :5ofep~o / ba6 ~erobe6 im 42. :5uUanifcf)en gefforben fein muV.

~a6 fagt aber [). mofUn babu ? €r fagt ja / :50fep~U6braucf)e bt\)ar t\)ol Difet\)ort /
ba6 Archelaus net1n ja~r regirt / bnb im be~enben j~m ein trat\)m furtommen bon t
be~en d~em / t\)elcf)ebie be~en ja~r feiner megierung bebeuttet ~aben: er t\)oUeaber
biV nicf)t alfo berffanben ~aben / fonbem feine meinung fev / fol. 142. ba6 ficf)bifer 4°

traum bnb feine be~en ja~r / bier ober funff ja~r bber Archelai tobt ~inauv ffreden /
ba fev aUererff t\)ar t\)orben / ba6 Memomer a16 feiffe ocf)fenj~me feine d~em / ba6 iff /
fein ~inbedaffen lanb berbe~ret. ffiun fie~et man t\)unber / t\)a6 ~enfcf)en t\)i~ tonne /
fo t\)ere icf)bocf) mein tag fo gefcf)eibtnicf)t get\)eff / ba6 icf) bif3 alfo erra~ten ~ette.
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~emer5 fagt [). ffioflin / be5 mrdjelai lanb fet) tmter S;?erobemtmb \p~iHppum ge~
t~eUt worben. ~dj ~alte af>er / :'fofep~u5 wiffe e5 f>effer/ ber fagt: mugUjtU5 ~af>ee5
fiir fidj f>e~alten / tmb feine lanbuerwefer brein gefdjidt. mnb wan fie / wie [). ffiof~
lin wU / uon bifer Succession wegen / j~re newgef>awete ~téitte nadj be5 oStet)fer5
f>efreunbten genennet ~etten / fo miijten foldje in Judaea gelegen fein. ~ie finb af>er
in Galilaea unb Trachonitide gelegen. I

J7 ~ie wunberHdj e5 audj[).ffioflinmit:'fofep~o fpiele/ba5 er au~ bifem 37.Actiaco
anno ba5 :'fuHanifdje 54. eqwinge / weH e5 ein Lustralis, unb feiner meinung nadj
bum censu Judaeae f>effertaugHdj / benn ba5 51. ba5 wirb ber lefer fo!. 113. feine5

IO bUdj5 mit fonbedidjer tur~weH buueme~men ~af>en.
€5 barff af>ernidjt uiel wefen5 / man fie~et au~ aUen uier anbugen :'fofep~i / ba5

er o~n aUe au~reb gewi~Hdj unb warf)afftig in beren meinung gewejt / audj mit
Uaren worten buuerjtef)en gegef>en/ ba5 S;?erobe5im 42. :'fuHanifdjen jaf)r umf>Pfiem
gejtorf>en fet)o

[)a5 IX. €apitd •.

~ewei~ au~ be5 S;?immel5(auff / ba5 :'fofepf)u5 fidj mit bem jaf)r be5 tobe5
S;?erobi5 nidjt geimt ~af>e.

Cè'emnadj nun ba5 erjte jaf)r !;iòerH/nadj :'fiibifdjer weife mi! bem ~onat ~artio
.<...Jbe~ 60. :'fuHanifdjen au~ laufft / unb a(fo ba5 funff~ef)enbe ja~r !;if>erH/ beffen

20 ~uca5 gebendt / mit bem mprUen be~ 73. jaf)r5 feinen anfang nimt: ba5 alfo :'fo~
f)anne5 im 73. :'fuHanifdjen bUtauffen angefangen / unb €~rijtu5 bU enb be~ 73.
ober bUeingang be~ 74. bur !;auff tommen / bama~len ~uca5 j~me brevffig ja~r
feine5 alter5 giN: al5 ~at €ufebiu5 gefef)en / wen man 30. uoUige ja~r / uom 73. :'fu~
lianifdjen wegneme / fo f>leiòeba5 43. :'fuHanifdje / in weldjem €f)rìfiU5 bifer redj~
nung nadj mufie gef>oren fein: ba bodj :'fofep~u5 S;?erobem fdjon im 42. buuor /
g(eidj ba(b uor pjtem / tobt f)at. ~eU ab.er €ufef>iu5 audj bi~ gewujt / ba5 €f)rìfiU5
unter S;?erobi5regierung gef>oren/ f)at er Hef>erben :'fubifdjen Scribenten :'fofepf)um /

J8 bann ~ucam ben €uangeHljten faf)ren laffen / unb jrrtf)umM ober féi~(er5 uerbenden
woUen / we(djem audj f)euttige5 tage5 Baronius Cardinalis nadjgeuo(get: S;?aben

30 ber fadjen fo genaw nidjt nadjgebadjt / of>bie f>efdjreibung be5 tobe5 S;?erobi5audj
mit anberen gewiffen umf>jtenben uf>ereintomme / ober nidjt. Scaliger ifi etwa5
fleiffiger gewejt / f)at af>er fonjten :'fofel>~obie nafen a(fo gebef)net / ba5 einer j~n
nidjt wo( mef)r tennen wurbe / wenn e5 baf>ev f>(eiben folte.

€5 f)af>enfidj af>er f)euttige5 tage5 anbere gefunben / al5 Maestlinus Mathemati-
cus, Dekerius è societate Jesu, t.mb idj / bie ba f>efunben / ba5 :'fofepf)u5 mit ber
angegef>nen jaf)rbaf)l S;?erobi5 teine5 wege5 uerféif)let / audj bie umf>jtenbe be5 tobe5
S;?erobi5fidj weber in ber Astronomia unb S;?immel5(auff / nodj audj in ben ffiomi~
fdjen gefdjidjten / auff einige5 anbere ja~r / ban ef>enauff ba5 42. :'fuHanifdje fdjiden
woUen: berentwegen bann bem Historico :sofel>f)o unredjt gefdje~en / ba5 man

40 j~me umf>bie summen ber ja~r S;?erobi5/ ober berell anfang unb enbe nidjt trawen
woUen.
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m3ei{bann an beiben tlmbflenben tli{ gelegen / t\'oUen t\'ir tln5 nic9t tlerbrieifen
laifen / bie befc9affen~eitberofelben AUtlerne~men:tlnb erflHc9tlOnbe5 ~immel5lauff.

@5 befc9reiN :sofep~u5 ben tobt ~eroN5 alfo: tlmb bie Aeit/ al5 Varus ben Sa-
turninum in ber lanbpflegfc9afft be5 lanM lSvrien abgelofet (t\'e{cge5bama~len ge~
fcge~enmuifen mit eingang be5 ffiomifcgen ja~r5 / mitten im t\'inter) ba ~abe ~ero~
be5 j~me feinen lSo~n Antipatrum furgefleUt / tlnb benfelben mit tli{entunbfc9afften
tlbert\'ifen / ba5 er j~me / al5 feinem leiNicgen tlatter / fev U<tc9bem leben geflanben:
nac9 tloUenbetem proce~ ~abe ~erobe5 mit Varo, bem ange~enben lanbpfleger in
lSvrien / in ge~eim gerebt: tmb bemnac9 Varus U<tc9Antiochiam in Ne get\'onHcge
residentz tlerreifet / ~abe ~erobe5 feinen lSo~n Antipatrum in bie evfen fc9lagen laf~ lO

fen / tlnb ~abe I gefanbte mit brieffen nac9 ffiom gefc9idt / barinnen er bem stevfer !9

muguflo aUe5 / t\'a5 ge~anbelt tlnb an tag gebrac9t t\'orben / geoffenbaret / tlnb
bruber edaubnu~ bege~rt / ba5 er feinen lSo~n am leben flraffen m0c9te. @5feven
auc9 gleic9 felbiger tagen (tlmb Ne Aeit/ t\'ie bie gefanbten abgereifet) be5 Antiphili
tlnb ber Acmes brieffe auffgefangen t\'orben / an ben Antipatrum abgegangen / au~
t\'elcgen be5 Antipatri morbpractic uoe9 me~r ert\'ifen t\'orben / alfo ba5 e5 t\'enig
gefe~let / ba5 ~erobe5 i~n / feinen lSo~n / nic9t gleic9 an ber flett ~abe ert\'urgen
laifen. [)i5 aUe5 nun mu~ im December be5 :suHanifcgen 41. ober im Januario
be5 42. gefcge~en fein.

IDnter beifen nun Ne gefanbte nac9 ffiom geAogen / fev ~erobe5 fc9t\'arHc9m 20

trandt / alfo ba5 er i~m nic9t getrat\'et me~r auffAutommen: benn er albereit tlmb
ba5 70. ja~r feine5 alter5 get\'efl: ~ab ber~alben fein ~eflament gemac9t.

~n feiner trand~eit fev er fe~r t\'unberHc9 / tlngebultig tlnb tlnt\'irfc9 t\'orben / ~ab
fic9 tlber aUe facgen erAurnet. [)aAu benn j~m neben5 auc9 etricge fc9rifftgele~rten
tlnter ben :suben groife tlrfac9 gegeben / bie ~aben einen auffr~ur angefangen. [)ann
bemnac9 fie gefe~en / ba5 ~erobe5 eine tln~ei{bare trand~eit am ~alfe ~abe / ~aben
fie fiirgegeben / ~erobe5 ~abe fic9 an @)ott tlerfunNget / in bem / ba5 er Nlber in
ben ~empel @)otte5 macgen laifen: tlnb al5 e5 mit ~erobi5 trand~eit fc90n fo t\'eit
fommen get\'efl / ba5 ein gefc9revau~fommen / @rfev a(bereit tlerfc9ieben/ ba ~aben
ficf)fO(cgeauffr~urer ~erfur (oden laifen / feien Augefa~ren / tlnb ~aben einen tlm 30

giHten mNer / ben ~erobe5 AurAierbam ~empel macgen (aifen / abget\'orffen / tlnb
in fliid Aer~at\'en: aber ~erobe5 ~abe fic9 t\'iber er~olet / Ne auffr~urer greiffen tlnb
fur fic9bringen (aifen: tlnb a(5 fiefic9AUber t~at gan~ tro~ig betennet 'Hpwa'Y)ç ottJ"rouç

'>' 't:' ,I. ' 'I - ." 'I '>' \' h \Xot"t"ot0'Y)(Jotç Ee"E7tEfL'YE\I E~ç EP~XOU\l"t"ot Xotl\E(Jotç OUoot~<.ù\l "t"Ouç E\I "t"<:I\E~, Xot~ 7totpot-

YE\lOfLé\l<.ù\l, etc. ~abe ~erobe5 fie binben tlnb p(Men laifen / ~abe ~in tlnb ~er au~~
ge 'fc9idt Ne (anbflenbe be5 :suNfcgen (anbe5 nac9 :seric90 beruffen (aifen: tlnb al5 60 t
fie erfc9inen / ~ab er fic9~inau~ (nac9 :seric90) auc9 in benfelNgen f<tal ober Thea-
trum AUber tlerfamlung .tragen (aifen / tlnb aUba Ne auffr~urer angef(agt / tlnb
a(5 Ne lanbfc9afft bife t~at nic9t gutt ge~eiifen / fonbern fur flrafft\'irNg erfennet /
~abe er ben ~o~enprifler Ma!thiam feine5 ampt5 entfe~et / ba5felbe feiner @)ema~( 40

~rubern Joazaro gegeben / Ne auffr~urer ~abe er (ebenNg tlerbrennen (aifen:
g(eic9 in einer nac9t / ba eine ~inflernu~ be5 ~on5 get\'efl fev / t\'elcge5 bann tln5
t\'o( Aumerden.

t 5) cles Acmei
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~s fev aber mtt bem stonige drger worben / wie ban ~ofep!)us !)ie bie f.'mbffenbe
feiner frand!)eit mit langen worten erbe!)let: Difj f.'nangefe!)en / !)abe $.?erobeswiber~
umb !)offnung bur gefunb!)eit befommen / !)ab na~ ~rf2ten gef~idt / f.'nb was fie
j!)me fiirgef~riben / basfelbe bugebrau~en / j!)me ni~t laffen buwiber fein: !)abe

t fi~ au~ f.'bern ~orban ins warm bab / f~onborn genant / tragen laffen / alba es Die
arf2te fiir gutt angefe!)en / bas man j!)n erwarmen folte: !)aben j!)ne berowegen in
einen buber mit 01 gefendt / ba !)ab er fi~ entferbet / ben topff finden laffen / als
wolt er f.'erf~eiben: als aber bas f.'mbffel)enbe !)offgefinb ein grofjes gef~rev f.'nb
!)eu(en angefangen / !)abe er fi~ barob wiber ermuntert: f.'nb weHnun aUe !)offnung

lO aufj / !)ab er angefangen feine baarf~afft aufjbut!)eHen/ fev wiber na~ ~eri~o bra~t
worben (ba merdffu / bas er bUf.'Orau~ aUbort!)in tommen / f.'nb f.'on ba aufj f.'bern
~orban gebogen geweff). ~s feven bama!)len aUe fiirne!)me ~uben aufj ber ganf2en
ffiation auff feinen befe!)l (f.'erffef)ebU~eri~o / wie broben / f.'nbbrunten) anfommen
geweff / beren bann eine grofje menge worben: benn es fev bie ganf2e ffiation er~
forbert / f.'nbber befe!)laUen mit einanber bUo!)ren gebra~t / au~ f.'erluffleibes f.'nb
(ebens ben f.'era~tern bes gebots barauff gefef2etworben: Die aUe f~mpt(i~ !)abe

61 $.?erobesin eine enge f.'erf~(ieffen laffen / f.'nb befo!)len / wen I er werbe f.'erf~ieben
fein / foUeman fie aUe bUtobe f~iefjen / bamit baslanb au~ f.'ber j!)n trawre. mnter
bes aber er Difen grew(i~en befe!)( gegeben / feven j!)m brieffe Mn ffiom f.'bergeben

20 worben / barinnen ber stevfer j!)me erlaubt / mit feinem 15o!)n feines gefaUens bU~
!)anbeln: ba !)abe er fi~ ein wenig erquidt: es feven j!)me aber balbt Die f~merf2en
wiber fommen / a(fo bas er fi~ felOffen erffe~en woUen. [)ariiber aberma!)l ein
groffes weinen f.'nb getiimmel bUf)ofe worben / als ob ber stonig f~on in biigen lege.
mls nun au~ Antipater in feiner f.'erwaf)rung bas getofj f.'ernommen / f)abe er f.'eu
meint / fein f.'ater were f~on tobt: f)abe berf)alOen angefangen mit bem f)iitter bU

practiciren / ba8 er jf)ne folt lebig laffen: ber f)iitter aber f)abe es bem stonig $.?eroDi
anbeigen laffen: barauff $.?erobes / ob wol f)alO tobt / f.'or born fi~ felber an topff
gef~lagen / f.'nb Antipatrum f)eiffen an ber ffabt f.'mbringen. [)arauff f)abe er fein
~effament geenbert / f.'nb fev fiinff tage / na~ bem er feinen 15of)nAntipatrum f)in~

30 ri~ten laffen / au~ gefforben.
~erners f.'nb als Arche1aus fein 15of)n fi~ f.'mb bas ffiegiment angenommen /

f)abe er bum forberffen bie ~ei~ beffattet / f.'nb feinen f.'atter fieben tage beweinet:
na~ f.'oUenbungberfelben fev er in ~em~l f)inauff tommen / f)abe fi~ alba als einen
erben fef)en(affen / fi~ gegen bem f.'old aUes gutts erbotten / bas bann auerlev bitte
an jf)n gelangen laffen / einer Dife/ ber anber eine anbere.

mls aber f.'nter beffen et(i~e auffrf)iirif~e topffe im~em~l bufammen fommen
geweff / Dienew(i~ f.'erbrennete bubeweinen / ban fie jf)nen bifen lef2ten Dienff ni~t
g(ei~ na~ bero tobt antf)un fonten / aufj for~t bes no~ lebenben $.?erobis: feven fie
jef20bufammen getretten / f)aben an Archelaum (als ber bev jf)nen im ~empel war)

40 f.'mb raa~ gebetten f.'ber bie gemarterte: bum aUerfOrberffen aber / bas er ben
62 newen eingef~leifften $.?of)enprifferabf~affen / f.'nb Die ffeUe mit einem I ri~tigen

erfef2enwoUe. Archelaus, ob wol fef)r f.'nwiUig f.'ber Difem fref.'el / f)abe jf)nen bo~
gewunden / als wolte ers tf)un: bann er eine eHenbe reife na~ ffiom fiir jf)me ge~
f)abt / f.'mbbes stevfers wiUen buerfunbigen. [)o~ f)abe er einen ~efef)lsf)aber f.'nter
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fie !}efq,idt / fie AUtaiN!}en / ben ~aben fie aber niq,t AUrebe fommen laffen / auq, t
~iel anbere niq,t / fonbem ~aben ein ID?eutifq,es !}efq,rev~erfti~rt / alfo bas ~iel
~olds Au!}elauffen.€s fev aber !}leiq,AUber AeitOftem / [lvcr1"&cr'YJç, durante] ~nb
Ne ta!}e ber <5tiffen~rot !}et\)eft/ (bas foU ber lefer mit f!ei13merden) ba ~iel ~olds
au13bem !}an~en lanbe bevfammen !}emft / Ne ben auffr~titifq,en / t\)elq,eNe ([la!}e
~ber Ne !}emarterte im ~empel ~erriq,teten / ~oUauff effen ~nb ttinden Au!}etra!}en.
iDann fie fiq, niq,t-!}efq,emt / folq,es Auerbetteln. iDemnaq, nun Archelaus !}efe~en/
bas eine ~oUi!}eauffr~ur brau13t\)erben t\)oUen/ ~abe er bie !}emeinburq, fein ftie!}s~
~old au13bem ~empel ~erja!}en ~nb trennen laffen / bartiber bev brev taufenbt tobt
!}eNieben / ~nb bas ~ejt niq,t ~oUenbet t\)orben: Archelaus aber ~abe fiq, evlenbts lO

auff bas ID?eer!}emaq,t / ~nb fev naq, mom !}efq,ifft/ aUba er ~om Stevfer I.llU!}ujto
Aum~tirjten ~ber Judaeam ~nb Samariam bejtettigt t\)orben / ~nb als er t\)ibernaq,
:ferufalem fommen / ~abe er ben $Jo~enl>rijterJoazarum feines ampts entfe~et /
~mb bes ~olds t\)iUen / ~nb an beffen jtabt beffen btuber E1easarum, ~nb fur~
~emaq, / t\)ieer auq, bifen ab!}efe~t/ Jesum Siae fo~n !}eorbnet. €s t\)tirb aber bar~
naq, Nfer Jo~zarus t\)iber einfommen fein.

iDife ~mbftenbe bes tobes $Jerobis ~abe iq, alfo orbendiq, au13:fofep~o / ~ie~er
~berfe~en t\)oUen/ ~nb ~abe niq,t t\)ol t\)eni!}ert\)ort ba~on maq,en tonnen: ban es
aUes AUje~tfol!}enber Aeitreq,nung !}e~oret.

mnb ijt erjtliq, ~ieraul3 offenbar / bas Ne fiben trat\)rtage in ber Ojtert\)oq,en fiq, 20

!}eenbet~aben / lal3 es nun fevn / bas fie gleiq, mit bem erjten ta!} ber ftiffen ~robt
aul3gelauffen / nemliq, I ben 14. Nisan ~mb ben ~oUen ID?onb.~ann bie auffr~tir 6}

ijt in t\)erenbem fejt getrennet t\)orben / eben felben ta!}s / ba fie an!}efan!}en.iDann
einer auffr~ur mul3 mann niq,t gan~er 24. jtunb Aufe~en/ t\)il man ~ngltid ~er~titten.

<5ie~at aber an!}efan!}en/ ba Archelaus, naq, ~oUenbeter ([la!}t\)oq,enin ~empe(
fommen / fiq, bem ~old AUpraesentiren: fintema~( er nur N13eini!}ema~( im ~em~
pe( get\)efl / I.mbfiq, ~emaq, eilenM / XOC1"IX1"&xoç, auffs ID?eer~erfti!}t.

~olget ber~a(ben / bas Nefe 7. ta!}e ~n!}efe~rliq,ben 7. Nisan, ober ~ernaq, i~ren
anfang genommen: ~nb ber~a(f>en Antipater ftinff tage AU~or / nemliq, ben
2. Nisan, ober ~emaq, geriq,tet t\)orben fev / im anfan!} bes 37. ja~rs $Jerobis /ober 30

naq, eroberun!} bes Stonigreiq,s im anfang be6 34.
~emers ~nb ftirs anber ifl ~ieraul3 Auerfe~en/ bemnaq, $Jerobes feine gefanbten

naq, mom im Januario !}efq,idt/ nemliq, ~mb Ne ja~rsAeit / ba Ne (anbpf!eger ein~
anber iNofen mujten / bas er auq, im J anuario, nemliq, ba(b ~emaq, edrandet /
~nb bemnaq, feine frand~eit bev 2. ober 3. ID?onaten !}et\)eret: ~nb fonten t\)O(
2. ID?onat tmb brtiber l>on abreifung ber !}efanNen bil3auff Ne ~injtemtil3 ~erf!offen
fein / bas ~at ~. moftin fol. 119. feine8 ~uq,s ~be( bebaq,t. mnb t\)eil $Jerobes
fq,on Au~or / e~e er Ne bofen buben ~erbrennen (affen / fo frand t\)ar / bas er fein
~ejtament !}emaq,t / ~nb gar ftir tobt !}efa!}tt\)orben / a(s t\)urb auq, barumb Ne
frand~eit get\)i13liq,~or~er Aum t\)enigjten einen monatlan!} / ober gar At\)eenbil3 40

ba~in get\)e~ret ~aben. ~o(get a(fo / bas t\)ir Ne ~injtemul3 / beren :fofep~us / bev
ber ~erbrennun!} ber auffr~tirer !}ebendt / im Februario ober Martio ~emaq, fuq,en
mtiffen. miq,t aUein aber fo(!}t es t\)e!}enbes ~mbflanbs ber Succession Vari, fon~
bem auq, t\)e!}enber Aeit/ t\)elq,ebes $JeroNs !}efanbten mi! j~rer meife naq, mom /
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tmb tuiberfunfft bugebrad)t. [)ann tueHfie !:lmbnid)ts anbers tui((en gefanbt tuorben /
D4 bann aUein bie Acmen, eine I au~ ber ~et)ferin ~ratuenbimmer bU!:lerflagen/ !:lnb

edaubnu~ bubitten / ben Antipatrum buffraffen / tmb beibes er~alten / fo iff ja nid)t
bU!:lermut~en/ bas fie bUmom lang auffge~alten fein tuorben. ~ff bemnad) bife beit
!:lonz. ober 3. ID?onat~en bUbifer j~rer meife l:lbrig gnug. ID?an tan aUetuege in 3.
ober 4. tuod)en mit eignen fd)iffen / bife meife !:lerrid)ten / aud) gar im ID?er~en!:lnb
mprHen / ba es am gefe~rlid)ffen. [)ann mann ~at babuma~l / ba aUes momifd)
getueff/ bet)m tueitten nid)t fo !:liel!:ler~inberungen ge~abt / als ~eutte bUtag / ba
man nur ber ~auffmanfd)iffen / !:lnbber gro~en @alleen / !:lnb beren gelegen~eiten

lO ertuarten mu~. ~eH ban bie gefanbte bUeingang bes monats Nisan ober Aprilis
tuiberfommen / fo folget aud) ~ierau~ / bas fie im Januario, !:lnb nid)t fruer au~~
gefa~ren / !:lnb!:lonba an fid) eine gutte beit mit $Jerobis bune~menber trand~eit bi~
auff bie obber~urte ~inffernu~ !:ledauffen ~aben muffe.

60 fan aud)' bie ~inffernu~ nid)t lettger / als einen ID?onat fur Offern / !:lnbalfo
14. tage / ober ettuas me~r !:lorbem tobt Antipatri gefaUen fein / au~ bifen bret)en
!:lrfad)en.@rfflid)/ tueil bie btuifd)eneinlauffenbe gefd)id)ten me~rer beit nid)t beMrffen.
[)ann befie~e / tuas ~ernad) !:lolgt tt<ld) ber ~inffernu~. @rfflid) fet) es mit $Jerobis
frand~eit arger tuorben / bas fan in einer nad)t gefd)e~ett fein. 3um anbern befd)reibt
~ofep~us bie buffenbe !:lnb bufeUeber frand~eit. Ob nun tuol nid)t not~ / bas <lUes

20 bifes erff ~ern<ld)babu gefd)l<lgen/ fintem<l~l $Jerobes fd)on in bie 6. ober 8. tuod)en
fr<lndgelegen (bas id) D. Roslino Medico fol. 119. feines bud)s aud) beit bum
chroruco morbo einraume) !:lnbberen buffenbe etlid)e fd)on tlOr ber ~inffernu~ ge~
~<lbt~aben tuurbt. ~ebod) la~ es <lud)fein: es finben fid) in <ld)t t<lgen !:lielbufeUe/

t bet) fo langtuirigen fr<lnd~eiten. @eff<lltf<lm<lud) in fold)er <ld)ttagigen beit (furs
DJ britte) !:lielMedici fonnen buf<lmmen geruffen / !:lnb !:liel I recepta gefd)riben !:lnb

gebraud)t tuerben. Ob tuol <lud) nid)t not~ / bas tuir ~ofel>~um ba~in !:lerffe~ett/
b<ls $Jerobe~ bie !:lorige 6. ober 8. tuod)en gefet)ret / !:lnbg<lr feinen Medicum ober
ar~net) gebr<lud)t ~<lbe/ b<ler bod) fein ~eff<lment bUm<ld)enfur not~tuenbig ge~<ll~
ten: fonbern es iff bu~alten / ~ofel>~us befd)reib <luffeinm<l~l/ ben g<ln~en !:ledauff

30 ber tr<lnd~eit l:lnb €ur / nemlid) mit Difer gelegen~eit / b<les fo g<lr <lrg bUtuerben
<lngefangen. [). mofHn mad)t j~m ~ie bUtueite geb<lnden / ~ofel>~us !:lermelbe / erff
tt<ld)ber ~inffernu~ fet)en !:lon<lUenorten ~er Medici beruffen tuorben: es ffe~et <lber
nur fd)led)t / er ~<lben<ld)Medicis gefd)idt. !Bierbtens / fo ~<ltfid) <lud)$Jerobes <lU~
r<lt~ ber Medicorum ins tuarme b<lb !:lbern ~Orb<ln fu~ren l<lffen: es tuurb <lber
<lU~~ofel>~o nid)t eqtuungett / b<ls er einen tag ober be~ene geb<lbet / fonbern bum
tuiberfpH iff er fo tr<lnd !:lnbf<llt !:lonber reife tuorben / b<ls m<ln j~n mit einem ol~
babe tuarmen muffen / !:lnb er fid) ffr<tds tuegs tuiber buriid begeben / tueH er ge~
fe~en / b<ls es !:ledo~ren. mun iff ~erid)o nid)t tueit !:lom~orb<ln / <lud)nid)t bU!:ler~
mut~en / b<ls $Jerobes bet) fold)er befd)affen~eit eine fernere reife tuurb getu<lgt

40 ~aben: es fan bi~ <llles in 3. ober 4. <luffs lengff in 8. t<lgen gefd)e~en fein. 60
balb er nun n<ld)~erid)o fommen ([). mofHn ~at fid) !:lberfe~en/ fe~t nad) ~eruf<l~
lem / b<lStuere ja ettu<lS tueiter / fol. 119. libri sui) b<l~at er / (bum funfften) Die
ID?orbt~at mit ben lanbffenben <lngeorbnet / bie brieffe !:lonmom gelefen / iff fd)tu<ld)
tuorben / !:lnb ~at Antipatrum ertuurgen laffen: fan <lUesin einem t<lge gefd)e~en
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fein. ~rfd)einet <\lfoteine notturfft einer lengeren beit / tlon ber ~injternuv <\nhiV <\uff
ben tobt Antipatri, b<\n tlngefa~dicf,l 14. t<\ge. ERoslinus tl'urb bUt~un ~<\hen / toH
er ein tliertel j<\~r br<\ufj m<\cf,lenfaI. 118. 119. libri sui.)

~ur6 <\nber / fo tl'H bie gefe~rHgteit ber tr<\nd~eit <\ud)nid)t leiben / b<\6 e6 nod)
3. ober 4. ~on<\t l;)onber beit <\n/ b<\ m<\n I j~n fd)on tobt gef<\gt/ folte ~<\hen tl'eren 66

tonnen / l;)nb ijt tl'<\dicf,l<\n breven tl'ocf,lentliel genug. ~nbtid) l;)nb bum britten / fo
mufj l;)mh Djtern / b<\ Ne :suben <\Uererjt j~re tr<\tl'ertdge l;)her bie gem<\rterte <\uff~
r~urer <\ngejteUt/ nod) nicf,lt tlil bdt tlon ber t~<\t tlnb miteingef<\Uenen ~injternufj
tlerfloffen / fonbern folcf,let~<\t I j~nen nocf,lin frìfd)er gebecf,ltnufj getl'ejt fein / tl'eH
fie e6 nocf,lnicf,ltbufp<\tge<\ç9tetNe tr<\tl'r tl'od)en <\nbujteHen: Ne fie Ne l;)erfd)ienene lO

brev tl'ocf,lentlher / tl'elcf,le~erobe6 nocf,l<\ufjgeleht / <\ufjforcf,lttlor feiner / nicf,lt~<\hen
hege~en l;)nb ~<\lten tonnen. Q). morIin faI. 120. tl'olte mid) gern hebucf,ltigt~<\hen /
id) ~<\he bi6 <\nberjt eqe~let / mit tlngrunbt.

~enn toir nun <\Ue6mit ein<\nber tl'OI ertoegen / fo folgt cldrlid) / b<\6 Ne er~
tl'e~nte ~injternufj ben necf,ljten~on<\t fur Djtern mufj getl'ejt fein. IDnb Nfe tlolge
~<\he icf,lim finn ge~<\ht / b<\ id) tlor fihen j<\~ren gefd)rìhen: Josephus clisertis t
verbis testatur, Herodem mortuum inter Plenilunium Eclipticum et Paschale:
b<\ruher Q). mofIin Ne tl'enigjte tlrf<\cf,lnicf,lt ~<\t / micf,leine6 falfcf,le6ober hetrug6
buoebucf,ltigen / icf,l~aoe nicf,lt gefagt / Eclipticum et Paschale praxima invicem,
fonbern ~ahe micf,lhegnugt / ba6 :sofep~u6 eine ~injternufj l;)or~er / Djtern <\oer 20

~erU<\cf,lfef2t.~ietl'eit aher folcf,le~injternuv tlor~ergangen / ~ahe icf,lnicf,ltex disertis
ober expressis verbis, et affirmatiane Josephi, fonbern aufj ber hifj~er ercldrten
l;)olge erbtl'Ungen tlnb aufjgefu~rt. ~in <\lfo <\oerma~16· tlon Q). morUno l;)hel l;)nb
tlntlerfcf,lulbt gefcf,lmecf,lt:foI. 117. 118. Libri sui.

mun toolan im 42. :suHanifcf,len j<\~r finbet ficf,lNfe ~injternufj ben ned)jten ~o~
nat l;)or Djtern / nemIid) ben 13. Martij frue l;)mh 3. tl~r / ba ber ~on U<\l)enbt
<\Uff6~atbe t~eil tlerfinjtert tl'orben / l;)nb folgenben 11. Aprilis ijt Djtern getl'ejt.

~ieraufj bann bufe~en / b<\6 :sofep~u6 ficf,lnicf,ltgeirret / I inbem er ben tobt ~e~ 67

roN6 brohen mit feiner l;)ierfad)en red)nung in bifj 42. :suHanifcf,le ja~r hrìnget /
toeil bie erbe~lte l;)mhjtenbe mit be6 ~immel6 lauff l;)herein jtimmen. 30

IDnb tl'eil Ne ~injternuffen im ja~r burud ge~en / tl'ie bie ja~r fur fid) ge~en / t
<\lfo tl'il fid) ber tobt ~erobi6 mit feinen l;)mojtenben nicf,ltin6 folgenbe 43. ober 44.
j<\~r fcf,liden.Q)ann b<\ finbet fid) teine ~injternufj / nicf,lt in6 45. ban b<\ finbet fid)

, btl'ar eine ~injternufj / <\her gleicf,lben 9. Januarii, ba ~erobe6 nocf,lnid)t ertrandt
getoejt. mid)t in6 46. bann b<\ finbet fid) btl'ar eine ~injternufj / beren iù. morIin
foI. 122. gebendt / aher nocf,lfruer / nemHcf,lben 29. Decembris be6 l;)orge~enben
45. ja~re6 / l;)nb nocf,leine 4. Julij, bie Q). mofIin aucf,l reimen toH / <\her g<\r tln~
gereimot.

~ie mufj icf,l<\her Q). mofIino faI. 121. 122. feine tlorìge ~injternufj mit getl'<\lt
l;)mojtoffen / tlmO be6 feinen fd)eine6 tl'Wen / ben er j~r giht: benn fonjten <\ud)ettl'<\ 40

anbere fid) benfeloen l;)erblenben laffen mod)ten. ~r fagt / nur 6. linien tlor ber ~in~ t
jternufj / gebende :sofep~u6 eine6 f<\jtt<\ge6: tlnb tl'eH bann feine ~injternufj ficf,l
einem :suNfcf,len f<\jttag im ~oU<\t Thebeth ne~ert / fo fev e6 eoen Ne recf,lte.~mer
b<\ Hgt nid)t <\n / tl'ie l;)HIinien Nfj tlor~erge~e. ~6 tl'oUe Q).•morIin bie augen aUff~
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t~un / wurt ftd) ftnben / b<l6 bi6 nur eine parenthesis fev. fù<lnn <l16:fofe\)~U6 er~
&e~lt/ wie ber ~o~e\)ri~er ~<ltt~i<l6 feine6 <lm\)t6 entfef2et worben / 1mb J oazarom
&um successore betommen ~<lbe / b<l m<l~net bi6 j~ne b<lr<ln / b<l6 eben bifer ~<lt~
t~i<l6 &ui'Or<lud) einm<l~l einen einigen t<lg einen substituten ge~<lbt / weil er felber
be6felben t<lge6 <lm\)t nid)t ~<lbe i'errid)ten tonnen: nemlid) nid)t &Ur&eit / wie ~e~
rObe6 tr<lnd gelegen / fonbern <lm ~o~en f<l~t<lge / b<l6 i~ nun nièf,>t im ~OU<lt
Thebeth, fonbern im ~OU<lt Tisri. fù<lnn &Uben tdglid)en o\)ffern feinb ber \)ri~er
i'il gewe~ / b<l i~ e6 nit not~ gewe~ / b<l6 ber ~o~e\)ri~er i'on eine6 t<lge6 wegen

68 einen substituten i'nb i'erwefer be6 ~o~en I\)ri~edid)en <lm\)t6 ~<lbe: <lber <ln bem
IO t<lge / b<l <lUein ber ~o~e\)ri~er be6 j<l~C6nur einm<l~l in b<l6 <lUer~eHig~e ge~en

mu~e / b<l i~6 i'on no~ten gewe~ / ~<lt er fe(ber nid)t b<l6 <lm\)t i'errid)ten tonnen /
b<l6ein <lnberer b<l6felbe i'errid)te / ber <lud)~o~er\)ri~er feve. m3eil b<lnn bifer f<l~t<lg
im October gefelt / bie ~infìecnufj <lber / Weld)e fù. moflin <ln&eiget / ein g<lnf2
i'iert~el j<l~r ~ern<ld) / &Uenb Decembris erfd)ienen / fo ~<lt fte bemU<ld) / <lud) fein
felbe6 eigner betentnufj U<ld)/ mit bem substituten Josepho El1erni nid)t6 &ut~un:
<lud) mit ber m<lrter nid)t6 / bie ~erobe6 ben <luffr~urern <lnget~<ln. [)<ln e6 i~
(fol. 123. Roslini) f<l(fd)/ i'nb wiber bie tdglid)e erf<l~rung / b<l6 m<ln einer ~on~
ftn~ernufj / wen ber ~on g(eid) im <luffg<lng i~ / fo fe~r W<lrneme / ober fie fo fd)red~
lid) fd)eine. [)ie <lbenbrote i'nb b<l6 gewu(de i'ber ben geburgen / i'erbundelt fo(d)e /

20 b<l6 m<ln6 nid)t merdt / <luj3"er~<l(b<lUeine bie Astronomi.
!Bnb i~ ~iermit tledid) erwifen / i'nb b<lrget~<ln / b<l6 in etlid)en i'il fo(genben

j<l~ren teine ~infìernufj &uftnben / bie fid) <luff bie i'mbfìenbe be6 tobe6 ~erobi6
fd)iden w6Ue / b<lnn <lUein bie im 42. :fuli<lnifd)en j<l~r.

fù<l6 X. €<l\)itel.

~ernerer beweifj / <lufj ben momifd)en ~i~orien / b<l6 :fofe\)~U6 fid) mit
bem j<l~r be6 tobe6 be6 .stonig6 ~erobi6 nid)t geirret.

C\n<l6 nun <ln(<lngt ben <lnbern beweifj <lufj ben momifd)en Historiis, b<l6 <lUc9
M!biefelbe i'n6 &eugnufj geben / b<l6~erobe6 gewifjlid) nid)t f\)dtter ge~orben /

benn im 42. :fuli<lnifd)en j<l~r: i~ fo(c(Je6 fo(genber m<lffen <lb&une~men.
69 30 1ll(6 ~erobe6 gefìorben / i'nb Archelaus n<ld) mom ge'fd)ifft / be6 .stevfer6 mu~

gufìi wiUen i'nb resolution &ui'ernemen / wie er6 woUe mit ber succession in be6
i'er~orbenen ~erobi6 i'ed<lffenem .stonigreid) ge~<llten ~<lben / i'nb wie fern er j~m
fein !:efì<lment / b<l6 er &Ube6 .stevfer6 gutt<ld)ten ~eimge~elt / woUe \)<lffirn l<lffen.
[)<l fd)reibt :fofe\)~U6 / b<l6 ber .stevfer mugu~u6 einen m~<lt befef2t / i'nb i'nter ben~
felben feinen @nnendel i'nb <lngenommenen 60~n Cajum ~<lbe praesidirn (<lffen:
b<lb<lnn bem Archelao ~erobi6 60~ne bie i'erw<lltung ber :fubifd)en i'nb 6<lm<lritM
nifd)en ffi<ltion / o~ne ben !:itu( eine6 i'oUigen .stonig6 / ben <lnbern &wevim6o~nen
<lber jebem ein i'iert~eil (<lnbe6 mit bem !:ite( eine6 i'iert~elfur~en6 / nemlid) bem
Herodi Galilaea i'nb Perea, bem Philippo <lber Trachonitis, Gaulanaea i'nb Ba-

40 tanaea &ut~eil worben: b<l feven bie brei 6o~ne ~erobi6 U<ld)~<lufe gefd)ifft / i'nb
22 Kepler V
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~abe ein jeber ftc() in fein assignirte ~errfc()afft begeben. ~erobe5 tmb \p~mppU5
(tuiirb ~ernac() gemelbet) ~aben j~re ~errfc()afften gebieret / jeber eine metue ~tatt
gebatuet / ber eine Juliam (ober t>ieUeic()tLiviam, bUe~ren be5 stevfer5 gema~15 /
Ne ~ofep~u5 Juliam nennet / fo'aber bama~l noc()Livia ge~eiffen) ber anber Juliada,
bUe~ren be5 stevfer5 ~oc()ter Juliae.

fùemnac() auc() ~ofep~u5 mit fleit3erbe~let / tuie e~rerbiettig ~erobe5 ftc()eqeigt
gegen bem stevfer !Uugufto tmb feinem ~oc()termann Agrippae, fo offt fte in Ne
OrientaUfc()e lanbe fommen / tuie ~erobe5 j~nen auffgetuartet / j~nen bugefaUen
fe~r tueite revfen get~an / fte buempfa~en t>nb fie bubegleiten / fo finbet ftc()boc()in
~ofep~o nic()t / ba5 ~erobe5 bergleic()en gegen be5 stevfer €nenctel tmb fo~n Cajo lO

get~an ~abe / bama~len berfelbe in Ne OrientaUfc()e lanbe fommen. ~o t>il t>r~
funben ~at mann aut3 ~ofep~o.

m3ann man ben nun bie momifc()e ~iftorien bagegen ~elt / finben ftc()brev argu-
menta, ba5 ~erobe5 getuit3Uc()enfiir bem 46. 45. ober 44. ~uUanifc()en ja~r / nemUc()
im 42. geftorben I fev. €rftUc() tueil Cajus im 44. ober 45. t>onmom ~intueg gebogen / 70

t>nb nic()t tuiber ~eimfommen bit3 in feinen tobt: bero~amen er nac() bem 44. nic()t
~at im ma~t praesidirn, t>nb btuifc()enbe5 ~erobi5 erben t>rt~eilen fonnen: fonbern
e5 ~at Nt3 miiffen t>orm 44. gefc()e~en/ t>nb ~at alfo ~erobe5 fiirm 44. miiffen ge~
ftorben fein / nemUc() im 42.

8um anbern / tueU be5 stevfer5 ~oc()ter Julia im 44. ja~r ift aut3 ber ~tatt mom 20

aut3gefc()afft tuorben tuegen j~rer t>nbuc()t/ t>nb~ernac() nimmerme~r t>o{(igtuiber
bUgttaben fommen / fo tuirb ja \p~mppU5 be5 stonig5 ~erobi5 \5o~n nic()t erft nac()
bem 44. ~uUanifc()en feine netu angefangene ~tatt nac() bifer t>nbiic()tigen/ t>nb in5
~lenb t>erftoffenen Julia genennet / ober baburc() einigen favor bei j~rem matter
bem stevfer !Uugufto buerlangen ge~offt ~aben / (tuie tuir bann in ber €t>angeUfc()en
~iftori flerUc() lefen / ba5 btuar Ne anbere netuerbatuete ~tette ~aben j~re netu~
gegebene tta~men be~alten / al5 Tiberias, Caesarea Philippi, fo but>orPaneas ge~
~eiffen / aber Bethsaida ~at ben netuen ma~men Julias nic()t be~alten / fonbern j~r
ift j~r alter tta~m Bethsaida geNiben) fonbern e5 ~at bife beNenung be5 stevfer5
!Uugufti miiffen t>or~erge~en / fiir bem 44. ja~r / bama~ln Julia bev j~rem matter 30

noc() in j~ren tuiirben ge~alten / t>nb j~re t>nbuc()tnoc()nic()t aut3gebroc()en/ ober bem
stevfer geoffenba~rt tuarb: ba5 ~at aber nic()t t>Ubeitbebiirfft / fonbern Ne publica-
tio be5 ma~men5 ber ~tatt Julia ~at auff be5 stevfer5 betuiUigung gleic()mit legung
be5 erften grunbftein5 fiirge~en fonnen.

~iir5 britte tueH be5 stevfer5 €nenctel Cajus ber junge \prin~ im 44. ober 45. t>On
mom ~intueg / t>nbnac() ben OrientaUfc()en lanben gebogen / auff tuelc()erreife er auc()
na~enb ~erufalem fommen / t>nbaber ~erobe5 / tuie gefagt / bama~ln ftc()bUCajo
nic()t t>erfiiget / jf)me auffgetuartet / ober einigen bienft erbeiget: fonften e5 ~ofep~u5
auc() in be5 ~eroN5 ~agbuc() I tuiirbe gefunben / t>nbin feiner ~iftori getuit3Hc()nic()t 71

auffen gelaffen ~aben / al5 ift nic()t fc()tuer but>rt~eilen / ba5 ~erobe5 bama~ln / 40

nemUc() im 44. ober 45. ~uUanifc()en fc()on tuiirb geftorben getueft fein.
~inter bife bemit3 mac()t ftc()fù. mofUn gan~e5 ernft5 / t>nbt>erfuc()tftc()eufferft /

ob er fte moge t>mbftoffen. ID?erdtaber / tuie er j~me t~ue. ~rftUc()faI. 82. giN er fiir /
42) disen
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ber Historicus Dio fe!)l:l1lricf,ltigomb Nefelbe ~eit: baf)ero er ein mef)rer5 tl)agt /onb
meinet ja / @r muffe / fonte onb tl)oUefolcf,leonricf,ltigfeit fcf,llicf,lten/onb bie ~iflo~
rifcf,letl)arf)eit an tag bringen. !llber 6 be5 elenben fcf,llicf,lten5onb ricf,lten5! e5 ift mit

t bifem einricf,ltenNe ~iflori fo ricf,ltigtl)orben / al5 eine Nativitet, ober al5 Ne Com-
mentaria Cardani super quadripartitum Ptolemaei. stur~licf,lifl big feine meinung
fol. 95. ber junge ~rin~ Cajus fe!) btl)eimaf)lin Armenia getl)eft / ba5 erfte maf)l in
Nfen :sulianifcf,len jaf)ren 41. 42. 43. ba5 anber maf)l im 47. 48. 49. aber btl)ifcf,len
innen im 44. 45. 46. fe!) er tl)iber f)eimfommen /onb ~u mom gebliben. @5 folte
einer ftein onb bein fcf,ltl)eren/ [). moflin tl)ere 1600. jaf)r alt / f)ette aUe5 mit augen

lO gefef)en / fo eigentlicf,ltl)eig er aUe ombflenbe ~uer~ef)len/onb aUen onb jeben alten
ottunben /oon bifer jaf)r gefcf,licf,lten/ ~utl)iberfprecf,len.

~a5 tl)iUicf,la6er macf,len? foU icf,leinen alte n @f)rtl)urbigen Doctorem mit Nfer
fcf,lrijfterfl in Ne ~cf,lul fuf)ren/ jf)n bie @3ricf,lifcf,leonb lateinifcf,leGrammatic lef)ren /
baraug er Ne ange~ogene funbfcf,lajftenaug ben Historicis recf,ltoerflef)en leme? ba5
ifl tl)eber mein / nocf,lbe5 lefer5 gelegenf)eit. ~il berf)a16en ein bing tf)un /onb bem
lefer einen gan~en ooUigen 6ericf,ltber ganf2en facf,len/ fo oiel tl)ir beffen alf)ier 6e~
borjfen / mit gnugfamen ottunben anf)ief)er fe~en. [). moflinum a6er tl)il icf,lfingen
onb fagen laffen /onb fo ojft er micf,leiner oerfelfcf,lungber Authorum 6e~ucf,ltiget/

72 fo offt jf)me mit grunb ber tl)arf)eit I inscitiam Grammatices in 6ufen fcf,lie6en.
20 ~urb ein lefer ficf,lfinben / ber feine fcf,lrijftne6en Ne meinige f)alten tl)olte / ber

tl)tirb fe16er fef)en / aujf tl)ie oil onb mannigfaltige tl)ege [). moflin ficf,lf)ie oer~
floffet. @5mU5 einmaf)l Ne tl)arf)eit ber momifcf,len~iflorien gerettet fein / f)emacf,l
mogen Ne Theologi (tl)eldje f)ie jf)re5 onge6ettenen Advocaten [). moflini ficf,ltl)e~
nig ~u rf)umen / tl)eniger jf)m ~ubanden f)a6en) ~uefef)en/ tl)ie fie folcf,leres Ro-
manas jf)re5 gutacf,lten5 mit bem @oangeliften ~uca oergleicf,len/ tl)ann fie je in ben
nacf,lfolgenben€apiteln mir fein' gef)or ge6en / nocf,lmeine meinung annef)men tl)or~
len / tl)elcf,le5~u jf)nen flef)et. mnb f)elt ficf,lbie facf,lealfo.

[)er ste!)fer !llUgUftU5f)at oon feiner erften @3emaf)1Scribonia eine !:ocf,lter gu
f)a6t / maf)men5 Juliam, onb fonfl teine linber. ~ann mit feiner @3emaf)lLivia

30 f)at er teine linber ge~euget / fonbern biefel6e f)at jf)m ~tl)eene~tiefffof)ne ~uge6racf,lt/
Drusum onb Tiberium. [)ife feine !:ocf,lterJuliam f)at !llUgUftU5oerf)e!)raf)tet bem
M. Agrippae, tl)elcf,lermit berfel6en erbeuget ~tl)0!:ocf,lter/ Juliam onb Agrippinam:
onb bre!) fof)ne / Cajum. im 26. :sulianifcf,len jaf)r / tl)ie Dion 6e~euget (id) aud) in

t meinem lateinifd)en ~ucf,llein auff einer fe!)ten be5 6lat5 recf,lt/ auff ber anbem
a6er onred)t / nemlicf,lba5 25. geflelt onb ge6raud)t) Lucium im 29. onb Agrip-
pam, tl)eld)er erft nad) feine5 oattem Agrippae tobe gebof)ren tl)orben. ~ernad) ift
Nefe !:od)ter !llugufti feinem ~tiefffof)n Tiberio oeref)lid)t tl)orben. !ll6er jf)re ~tl)een
~of)ne Cajum onb Lucium f)at !llUgUftU5an ~0f)n5 ftat auffgenommen /onb fie
6eibe Caesares gef)eiffen.

40 @5f)a6en a6er Ne momifd)e !llbelid)elinber eine getl)iffetleibung / Praetextam ge~
nennet / tragen muffen /onb Ng fo lang / bij3 fie feinb 14. jaf)r ooUig alt tl)orben /
ba f)at man jf)nen an jf)rem ge6urtf)5 tage bie praetextam a6genommen /onb Viri-

73 lem Togam, ein ~an5tleibt gegeben /onb alfo fie (nad) !:eutfd)em I gebraucf,l ~U~
reben) tl)eerf)afft gemad)t ober auj3gemuftert. ~eil nun !llUgUftU5tl)iUen5 getl)eft /
22"
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Difen feinen AWel)enangenommenen ~o6nen ba5 stel)fert6umb Autledaffen / 6at er
groffen tlleif3b<trauff gewenbt / ba5 fie 6ierAu tlon jugenb auff wol qualificirt tlnb
eqogen werben. mnb melbet Tacitus auf3trt1dlid) / !lluguffu5 f)abe fie nondum
posità praetextà (ba5 were nOd) tlor erfullung be5 14. ja6re5 jf)re5 alter5 / tlnb bero~
wegen AUeingang be5 40. :sulianifd)en ja6re5) fur ~rin~en ber momifd)en !llbelid)en
jugent auf3ruffen / tlnb AUfiinfftigen Consulibus ernennen laffen / tlnter bem fd)ein /

re. llll\flIn tlerl1e~et beffer a15 we6rete er fid) beffen. m3iebenn Dion in befd)reibung ber gefd)id)ten be5 40.:SU~
grled)lfd> I tlnb fagt I Lu-
ciuseln dvlffldriger fnabel lianii..f.en ial're5 antei"et / ber ma"t tU mom "abe iie wollen "lei..f. aul+5 ein"e"enbel)abe fefnem orubern CalO ,"/, '/ O V '/ O '/ l' V "/ ", V '/

tller!e~en ja~r alt tlmo ben 41 ia"r tu Consulibus ernennen' aber !llU"U(l:U5"abe "eantwort / e5 iel) Dienot"Consulatum geoetten. fol. • , '/ o • V ,. '/ v l' '/

83. fefneè ~~~~.Eiaplau- nid)t fo grof3 / fie fonten wol be5 alter5 erwarten / ba5 er felber gef)abt / ba er lO

Consul worben. !lllfo iff erfolgt / ba5 ber m6at befd)loffen (wie in einem ro?armel~
ffeinenem ma61Aeid)enin Asia nod) 6eutig5 tage5 Aufinben) tlon bem tage an / ba t
j6rer jeber auff bem pla~ ober ring ber momifd)en Commun offentlid) / nad) momi~
fd)em braud) / werbe tlorgeffelt werben / tlber funff jaf)r 6ernad) / folle ein jeber auf3
jf)nen Consul fein. !llud) beAeugtDion ferner5 / ba5 !lluguffu5 feinem Cajo ba5felbe
ma61 ein bifd)tf)umb / tlnb tliel anbere ef)ren / fo nur allein ben m<t6t5f)emn p~egen
ertf)eHt Auwerben / gegeben / tlnb angetf)an 6abe.

Q)arauff iff ba5felbe 40. ja6r ber geburtf)5tag Caij 6equgerudt / <tn we1d)em er
14. ja6r alt worben / tlnb fiir fein finber Ueibt praetextam, f)at ein anber5 / virilem
togam, angeAogen. Q)erf)alben er auff bem ned)fffolgenben newen jaf)r5tag / be5 20

41. nad) momifd)em braud) / f)at follen auff bem pla~ furgeffellet werben / tlnb fein
bruber Lucius tlber brel) jaf)r f)ernad) / nemlid) im 44. [:la melbet nun Svetonius
(~d) f)abe tlor 7. jaf)ren mid) tlerfd)riben / tlnb gefe~t Tacitus, ba5 f)at Q). moflin I t
aud) gerod)en / tlnb f)erfiir gewiilet) ber stel)fer !lluguffU5 f)abe auff Dife 2. :saf)r / 74

nemlid) auff ba5 41. tlnb 44. jaf)r tlmb feinen 12. tlnb 13. Consulat felber angef)alten /
auff ba5 er beffo ein grof3ere5 ampt tlnb wurDigfeit auff fid) f)abe / wann er Cajum
tlnb Lucium feine Aweene~of)ne / jeben AUfeiner Aeit (nemlid) Cajum im 41. tlnb
Lucium im 44.) auff offn~m pla~ tlnb tlerfamlung in jf)ren ro?ann5Ueibern furffellen
wurbe. Q)a5 f)at nun !lluguffu5 alfo tlerrid)tet / tlnb feine junge ~of)ne jeben in
feinem eigtJen jaf)r furgeffellt / auff ba5 fie (wie in obbemeltem ro?arme1ffein Aufin~ 30

ben) be5 gemeinen nu~en5 beraf)tfd)lagungen bel)wof)nen folten. S;;liermitiff waar /
wa5 Svetonius ferner melbet / fie fet)en nOd) in jf)rer Aarten jugenbt Aur forge fur
be5 gemeinen nu~en5 wolffanbt angef)alten worben.

!ll15nun ~iberiu5 be5 stet)fer5 !lluguffi ~tiefffof)n gefef)en / ba5 !lluguffu5 feine
Aweene @nnendel tlnb angenommene ~of)ne / tlnb aLfo Tiberii angenommene
~tieffbruber / bie fonffen / eigentlid) Aureben / fein ~iberii ffiefffof)ne waren / fo
f)od) erf)oben / iff er nod) im 40. jaf)r (nemlid) balbt nad) feinem Consulatu, ben er
im 39. tlerwaltet / nad) anAeigung Paterculi, tlnb eben in bem 40. jaf)r / ba er / nad)
Dionis funbf d)afft / mit tlnb neben !lluguffo ber Aunfftmeiffermad)t auff 5. jaf)r iff tf)eH~ t
f)afftig / tlnb j6me ba5 lanb Armenia, fo ba tlom meid) abfallen wolte / anbefof)len 40

worben / tlnb in bem jaf)r / ba Cajus tlnb Lucius finb AUfiinfftigen Consulibus er~
nennet worben / gleid) balb nad)bem Cajus fein ro?ann5Ueibt angelegt / wie Pater-
culus fagt) baAumaf)l / fprid) id) / iff Tiberius, (tlngef)inbert tlon feinen auffge~

37)"erhaben
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trageuen emptern tmb Ngniteten / Ne er bocf) tmterbe5 bem na~men nacf) be~alten)
f.)onmom abgebogen / f.)nbbem jungen ~rinf2en au~ bem t'Oegeober liecf)t gegangen /
~at ficf)nacf) Rhodis begeben, alba er f.)il ja~r lang gebHben.

mrauff eqe~lt Paterculus, t'Oie ber ~art~er stonig ~abe ben bunbt mit ben
71 momern gebrocf)en / f.)nb ~anb an Armeruen I gelegt. ma5 aber jemanb t'Oiber Nfen

feinb fel) gefcf)icft t'Oorben / bi~ in5 44. ja~r / t'Oiirb nicf)t mit einem t'Oort gebacf)t /
a((ein m. moflin t'Oei5 e5.

2H5 af>er ~aju5 f.)nb ~UdU5 alfo bU fiinfftigen Consulibus feinbt ernennet f.)nb
gefef2et t'Oorben / ba fagt ~f.)etoniu5 / fel)en fie nocf) in j~rer barten jugenbt / in

lO Ne get'Ounnene lanbe / f.)nb bU ben frieg5~eeren / Ne ba5 momifcf)e meicf) in ben~
felf>en lanben ge~alten / ~erumb f.)erfcf)icftt'Oorben / bamit fie ett'Oa5 fe~en / f.)nb f.)om
frieg5f.)olcf Hef>get'Ounne'n t'Oiirben. m3ie bann aucf) ~aterculu5 f.)om ~ajo fcf)reif>t/
ba er ~ernacf) f.)f>er5~eer in Orient gefcf)icft t'Oorben / ~af>e er bUMr aucf) anbere
(anbe (f.)nb nicf)t bie Orientalifcf)e) burcf)t'Oanbert f.)nb burcf)fe~en ge~abt. ~m 41. iff
~aju5 offentHcf) auffgefii~ret t'Oorben / f.)nb ~<lt anfa~en Ne ma~t5 f.)erfamlungen bU~
befucf)en / t'Oie ief2t au~ ben Historicis ert'Oifen t'Oorben. ~m folgenben 42. bebeugt
:1ofep~u5 / ba5 er im ma~t praesidirt ~abe / t'OieNe ~rbfcf)afft be5 stonig5 ~eroN5 /
g(eicf) f>albt nacf) Offern / ett'Oa f.)mb ~fingffen / f.)nter ~eroN5 brel) fo~ne get~eilt
t'Oorben / ba5 fcf)icftficf)je auff einanber / al5 t'Oann e5 :1ofep~u5 f.)nb Ne momifcf)e

20 Scribenten mi! einanber angelegt ~etten. ~onber(icf) t'Oeil Judaea feine provincia
Consularis, fonbern 2luguffi peculium f.)nb ~ammergut get'Oeff/ t'Oieaucf) Ne :1uben
f>efennen / t'Oir ~aben feinen anbern stonig / benn ben stel)fer. t>arumb ~at ~ie

t ber stel)fer feinem ~o~n me~r get'Oalt buerfennen einraumen mogen / benn bem
ma~t bU mom. m3ie er bann aucf) nur einen privat ma~t ge~a(ten. ~ernacf) im
f.)f>rigent~ei( be5 42. f.)nb folgenben 43. ja~re5 finbet ficf) beit gnug / in t'Oelcf)er
~aju5 (al5 auff5 fiinfftige 46. ja~r erddrter Consul) bie momifcf)e lanbe f.)nb frieg5
f.)olcfbefucf)et / f.)nb iff t'Oiber nacf) mom fommen bU feine5 IDatter5 be5 stel)fer5
2luguffi ~el)ferlicf)en ~al)effetifcf)en mitterfpielen f.)nb ~cf)ifffpielen / t'Oiefolgen t'Ot1rb.
mie finbt af>er ge~alten t'Oorben im 44. :1uHanifcf)en ja~r / ndmHcf) in bem ja~r I

70 30 ba 2lUgUffU5 I bum 13. ma~l Consul get'Oeff/ t'Oie ~aterculu5 anbeigt / 30. ja~r f.)orm
Consulatu Vinicij exc1usivè.

IDnter t'Oerenben fcf)at'Ofpielen/ ober fur~ ~ernacf) / iff be5 stel)fer5 ~ocf)ter J uliae
~urerel) auvgef>rocf)en / baruf>er 2lUgUffU5 fie ber ~tatt f.)nb lanbe5 f.)ert'Oifen/ f.)nan~
gefe~en ~if>eriu5 j~r ~~egema~l / f.)nb Cajus j~r leif>licf)er~o~n get'Oeff.ma5 f>ebeugt
aucf) ~aterculu5.

micf)t (ang ~ernacf) ~at 'stel)fer 2lUgUffU5 feinen ~o~n Cajum mit frieg5f.)olcf au~~
ffaffiret / j~n bum megenten f.)f>erbie Orientalifcf)e lanbe / f.)nb bum felbt~erren t'Oiber
Ne ~art~er erf(eret. mi~ iff nicf)t gefcf)e~en im 47. f.)iel toeniger im 42. 43. fonbern
in bifem 44. ja~r. mann e5 f>ebeugt5 nicf)t aUein ~aterculu5 / ba5 e5 gefcf)e~en furf2

40 nacf) ben ~cf)at'Ofpielen / f.)nb nacf) ber f.)erffoffung Juliae: fonbern e5 bebeugt5 aucf)
Ovidius libro I. de arte Amandi (~err m. moflin t'Oo((enicf)t bornig t'Oerben / ba5
icf)meinen bet'Oei~ bUf.)Orf.)on bem f.)nbucf)tigen t'Oeif>eJ ulia ~ergenommen / f.)nb jef20
f.)f>erfein ffraffen / foI. 141. erff aucf) mein buflucf)t bU Nfem furf2t'Oeiligen bucf)
ne~me: er t'Oo((egebencfen / ba5 ~cf) nocf) ett'Oa5 junger bin / al5 ~r). t>ifer Ovidius
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fe{>reif>tmit Uaren worten / bama~ln Cajus fie{>wiber bie ~art~er gerii~et / fel)en
er~ newlie{>/ nuper, bie fe{>awf?iele ge~alten worben. @6 wiirb tlnAWeiffelJulia
bama~ln noe{>nie{>ttlerr~aten gewe~ fein / Wte Ovidius bi~ bue{>gefe{>rif>en/ e6
wiirbe j~me fon~en ba6 fe{>reif>enwol tlergangen fein. fùann ~Ugu~U6 ~at e6
niemanb gut ge~eiff'en / ber AUtlerfii~rung feiner ~oe{>ter fiirfe{>ubget~an / aue{>
ben ~oeten nie{>t/ bie fie / a16 be6 5tel)fer6 ~oe{>ter/ tlnAWeiffelfleiffig wiirb gelefen
~aoen. 1)a~ero e6 AUglauoen / ba6 eoen tlmo bifer Juliae wiUen ~emae{> aua)
Ovidius au~gefe{>afft tlnb be6 ffieie{>6tlerwifen worben.

~u~ ermeltem Ovidio i~ aue{>bi~ offenoar / ba6 Cajus noe{>ein fnaoe gewe~ /
noe{>Princeps juventutls ge~eiff'en / tlnb noe{>gar feine ffiittedie{>et~aten get~an: lO

tliel weniger gant?e lan1be / wie 1). ffioflin wi! / am wenig~en ben gant?en Orient, 77

befriebigt ge~abt. fùann Ovidius wei~ nie{>t6auff bie ba~n Aubringen / ba6 Cajo
Aum lob gereie{>ete/ benn aUein bie gute ~offnung / ba6 er nie{>twerbe au~ ber art~
fe{>lagen.1)erent~alben er bann aue{>einen ~off~ ober Aue{>tmeiffermit fia) ge~abt /
nemlie{>M. Lollium, mit wele{>emer in l5l)rien fommen i~ / ba6 melbet Paterculus
tlnb Tacitus Hist. lib. 2. tlnb Svetonius in Tiberio. m3ere er dlter tlnb albereit
Consul geweff / wie 1). ffioflin wi! / ba6 er nemlie{>im 47. tlnb 21. ja~r feine6 alter6
ben Augfiirgenommen / IO wiirbe Ovidius gewi~lie{>feinen tlerwalteten Consulatum
nie{>ttlerfe{>wigen/ tlnb j~n fein finbt / puerum, ge~ei~en ~aoen. ~lfo tlnb wen er
tlor bem 44. albereit in Orient gewe~ were / fo ~ette Ovidius ba~ero aue{>tlrfae{>e 20

angeAogen / warumo Cajus an ben ~art~em raae{>tlben foUe. ffiun fagt er nie{>t/
ba6 er fie{>felbeff ree{>enfoUe/ fonbem nur feinen matter tlnb feine bruber / meinenb
Tiberium tlnb Drusum, ber Liviae l5o~ne: 1)iewei! Armenia tlnter be6 ~if>erii
tlerwaltung geweff / ba ber ~art~er 5tonig fie{>tlmb bi~ lanb angenommen.

~16 nun ~iberiu6 mit au~gang be6 44. :fuli(lnife{>en ja~re6 feine fiinffja~rige
Aunfftmeiffermae{>taogelegt / tlnb ~ingegen Cajus Aumfelbt~err tlber ben ~rmenife{>en
frieg an feine ~att erwe~let / tlnb im aU~Aug tlon ffiom gewe~ / ~at er tlermeint /
e5 werb nun ~infort / Awife{>enj~me tlnb Cajo feinen neib me~r geben: ~at berowegen
tlom 5tel)fer ~ugu~o feinem l5tiefftlatter edaubnii~ im folgenben 45. ja~r geoetten /
wiber McY ffiom Aufommen / aber nie{>t5er~alten: berowegen j~me we~e AUmut~. 30

worben / fonbedie{> aue{>tlon beff'en wegen / wa5 fie{>~emae{>begeben / wie tlolgt.
1)ann a15 Cajus nun im anAug war / tlnb in Asiam fommen / ~at ~if>eriu6 fie{>
tlon ffi~obi~ AUj~me / wie Dion fe{>reibt/ in bie ~nfel Chìum (wie Svetonius in
Samum) begeben / j~ne Aubefue{>en/ tlnb j~me auff ben bienff Auwarten. Ob nun wol
Cajus j~me a16 feinem l5tiefftlatter gro~e @~r Aum I fe{>ei!lerAeigte / a15 ob er tlber 78

j~m Ware (wie ~aterculu5 bem ~ioerio AUfonbem @~ren tlnb gefaUen fole{>e5an~
Aeue{>t)fo ~at boe{>~if>eriu5 tlnter bifer conversation gemerdt / ba6 er bure{>ben
.f.?offmeiffer M. Lollium tlbel bel) ~ajo angegeben / tlnb in fe{>lee{>ten@3naben fel)e:
barumb er in beffo groff'ere forgen ger~aten / mit wele{>ener noe{>Aweigant?er ja~c
AUffi~obi~ Augebrae{>t:fole{>e5melbet Svetonius. 40

@r ~at aber fole{>enfeinen Auffanbt tlnter anbem aue{>Sulpitio Quirinio nae{>ffiom
Augefe{>riben/ ber fein gutter freunbt war / wele{>ere6 im ffi~at fiirgeorae{>t/ tlnb bem
M. Lollio bie fe{>ulbfole{>ertlneinigfeit Augelegt / wie ~acitu6 melbet / Hist. libro 2.

26) Cajus feldtherr (zurnfeh/t)
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\mie nun ~aju6 in Asiam lommen / ~at er botfc(lafft an ben \]Jart~er stonig ge~
fc(lidt/ ba6 er l>onbem lanbe Armenien ablaffen tuolte / ber j~m aber eine tru~ige
anttuort gegeben / tuie Dion fc(lreibt.

~erotuegen ~aju6 fic(lauj3 ben befagten ~nfu{en nac(l bem lanb Syrien begeben / in
tuiUen6/ ben \]Jart~er stonig in feinem lanbe l>berbemEuphrate beim Aufuc(len:[)a er
ban neben bem :siiNfc(lenlanb fiir l>bert>affirt/ l>nbalfo nic(ltnac(l:serufalem lommen
iff / alba anAubeten : bariiber jbm ber stet)fer muguffu6 / al6 ber nic(lt6 auff Ne frembbe
:st1Nfc(leffieHgiongebalten / gelobt ~aben foU/ tuie Svetonius in muguffo fc(lreibt.

m(6 aber ber \]Jartber stonig ben ernff gefeben / l>nb l>ernommen / ba6 ~aju6 in
lO Syriam lommen / bat er6 neber gegeben / tuie Dion fc(lreibt / l>nbiff entHc(lbie fac(le

(nac(l Paterculi Awgniij3) AUeinem geft>rac(lAtuifc(len~ajo l>nbbem \]Jartber stonige
gdanget / tuelc(le6ge~alten tuorben mitten in bem Euphrate, ba ber \]Jart~er fic(l

t be6 lanbe6 Armenien l>erAigen/ neben6 bem ~ajo l>ertretuHc(lentbedt / mit tua6 fiir
fc(lonen t>ractiden fein ~offmeiffer M. Lollius l>mbge~e.

79 ~ernac(l iff ~aju6 l>nAtueiffdim 46. ja~r / auff tudc(le6 I er l>or 5. ja~ren Aum
Consule ernennet tuorben / mit feiner lrieg6mac(lt in ba6 rebeUifc(leArmeniam
eingefaUen / l>nb ~at fic(l ffiittedic(l ge~alten.

[lnter beffen ~aju6 bem muguffo burc(l fc(lreiben tuurb entbedt ~aben / tua6 er
l>on M. Lollio erfa~ren / an beffen (5tatt muguffu6 j~me (nic(lt in6 lanbt (5t)rien /

20 fonbern al6 er Armeniam innen ge~abt) einen anbern ~offmeiffer Sulpitium
Quirinium gefc(lidt / tuie ~adtu6 mdbet. [lnb ftnbet fic(lalfo / ba6 ~aju6 auc(l in
Nfem 46. :sa~r / in tudc(lem er Consul getueff / ~abe einen Rectorem ge~abt: bero~

t tuegen ic(ll>or 7. ja~ren / bij3 o~ne gnugfamen bebac(lt l>ertuorffen. [lnb tua6 folte
e6 tuunber fein / ba6 ein Consul foUe einen Rectorem ~aben / fo e6 l>n6boc(lnic(lt
tuunber fein muj3 / ba6 ~aju6 ein ~db~err tuiber ben groj3mec(ltigen \]Jart~er stonig
getueff / l>nb boc(l einen Rectorem Juventutis ge~abt / a(6 ber bama~(n / tuie
Ol>ibiu6 beAeugt / noc(l ein lnabe / aber boc(l fc(lon tueer~afft tuar.

~6 iff auc(l bierauj3 offenba~r / ba6 ~aju6 bij3 46. ja~r getuij3Hc(lenl>on ffiom
abtuefenb getueff/ l>nbfeinen Consulatum abtuefenb l>ertualtet. ~i6 iff nic(lt aUein AU

30 alten AeitenAUffiom offt gefc(le~en: fonbern je~o AUmuguffi Aeiten iff e6 gar nic(lt6
fd~am6 me~r getueff / tueU e6 bama~ln mit bem Consulatu nic(lt me~r bie geffalt
ge~abt / tuie AUl>or/ l>nb berfelbe nic(lt l>Ume~rer6 auff fic(l ge~abt / bann bie
bloffe e~r / ba6 ein ja~r nac(leinem folc(lenConsule genennet tuorben / aUe l>ollmac(lt
aber aUein bet) bem Principe Reip. l>nbTribunitia potestate gefianben. [)erotuegen
~. ffiofHnal~ie l>ergebHc(leanfec(ltung ~at. ~r refe \]Jaterculum / ba tuurb er ftnben /
ba6 ~aju6 fic(l~abe burc(l bOfe gefeUfc(lafftba~in l>edeitten laffen / ba6 er lieber in
Armenia, gleic(lfaman ber tuelt enbe ~abe tuoUen feine tage Aubringen l>nberfierben /
al6 tuiber nac(l ffiom lommen.

Bum l>berflu6 gebe ic(l ~. ffioflino auc(l bij3 argument AUl>ernemen/ im britten
80 40 :suHanifc(len ja~r ~at mugufiu6 20. ja~r I erfuUet / l>nb ba6 21. angefangen: beu

~a(ben im 46. fein 64. Natalis getueff. mun ftnbet fic(l beim (5l>etonio ein brieff
mugufii / gefc(lribenan feinen (5o~n ~ajum / am 64. Natali, barinnen folgenbe tuort
fie~en: @Jrt1j3bic(l @Jottmein ~ai / bu fet)eff ~eutte getueff tuo bu tuoUefi. ~arauj3
lladic(l Aufe~en/ ba6 ~aju6 im 46. nic(lt AUffiom getuefi / obtuol ConsuI.
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m!6 nun ~iberiu6 fic{Jtlor €ajo je (enger je mef)r geforc{Jtet / f)<lt er nic{Jt auff~
gef)ort / tlmb ben regress Mc{J ffiom anAufuc{Jen. muguflu6 aber f)at e6 feinem (5of)n
€ajo f)eimgefleUt / tlnb roei! €aju6 bamaf)!n bem M. Lollio, ber jf)ne roiber ~iberium
tlerf)ef2t gçf)abt / gram roarb / tlnb ben o.uirinium be6 ~if>erij gro13en freunb Aum
.fdoffmeifler f)atte / f)at er6 entlic{J f>eroiUigt / roie (5tletoniu6 f>eAeugt. ~a(b brauff
ifl ~arcu6 ~OUiU6 geflorben / ober f)eimlic{J f)ingeric{Jtet roorben / roie \l)<ltercu(u6
fc{Jreif>t.€aju6 af>er f)at fic{Jin mrmenia gar AUf>(o13gegeben in einer aubienf2 / ifl
brt1ber tlerrounbet tmb fc{Jabf)afft am (eif>/ auc{Jnimmermef)r tloUig gefunbt roorben.
moc{J ifl ~if>eriu6 noc{J bev f>evber feiner (5tiefffof)ne !ef>Aeiten roiber nac{J ffiom
tommen / roie \l)atercu!u6 anAeigt / auc{J rDion a!fo mu13 tlerflanben tlnb ge!efen lO

roerben. mann er fef2t Ne tlrfac{J baAu / roarumf> ~if>eriu6 bev jener (ef>Aeitenroiber
Md) ffiom geteret / roei! er nemlic{J burc{J ro~rfagedunfl tlorgefef)en f)af>e / roie e6
mit jf)nen ergef)en roerbe. ~fl a(fo roiber gen ffiom ange(anget / Vinicio COS.Mc{J
bem er 7. jaf)r auffen geroefl / roie \l)<ltercu(u5 fc{Jreif>t/ ba5 roere im 47. jaf)re: IDnb
roie (5tletoniu5 fc{Jreibt / im ac{Jten tlon bem 40. an / in roe!c{Jem er au13geAogen.
~a(bt brauff finb ~UciU5 tlnb €aju5 geflorf>en / (5tletoniU6 fagt (in Tiberio) innm
f)a(f> 3. jaf)ren / (in Augusto) 18. ~OMtf) tlon einanber / \l)aterCU!U5 tlngefef)rlic{J
ein jaf)r Mc{J einanber. ~fl aUe6 roar / bann (5tletoniU6 meinet ffiomifc{Jejaf)r / ba5
nemlic{J ~UciU5 AUenbe be5 47. AU~affilia auff ber ffiei13in .fdifpani<lm / €aju5 AU
anfang be6 49. in ~vcia / roie rDion / (5tletoniU6 / \l)atercu(u5 me!ben / a!6 er I fic{J 20 8 t

entlic{J / of> roo! tlngern / Aur f)eimreife Mc{J ffiom f>ereben (affen / roie \l)<ltercu(u6
fagt / tlnb au13 mrmenia Aurt1d geAogen / roie ~acitu6 me!bet / tlnb au13 (5vria mi!
einer tlaffeUen in ~vciam gefc{Jifft/ geflorben fev. ma f)aflu ein roenig mef)r / bann t
ein ganf2e6 jaf)r / nemlic{J 18. ~OMt eingetf)ei!t in Nefe 3. jaf)r 47. 48. 49· ~fl
f>egraben in (5vria / baf)er etlic{Je jt1ngere fc{Jreif>en/ er fev auc{J a(ba geflorben.

rDrauff f)at stevfer muguflu5 ben ~if>erium feinen (5tiefffof)n an fof)ne5 ftatt ange~
nommen im ~onat Junio, roie \l)atercu!u6 / mion / tlnb (5tletoniu5 tunbtfc{Jafft
gef>en / im jaf)r / ba Aelius Catus tlnb Sentius Consules geroefl / ba5 ifl / im 49.
:sulianifc{Jen / 27. j<lf)r tlor bem Consulatu Vinitij inclusivè: fo me!bet \l)<ltercu(u5.

rDamaf)!n / namlic{J funff jaf)r / Mc{J bem be6 stevfer6 ~oc{Jter :sulia au13gefc{Jafft 30

roorben (roie (5tletoniu6 fc{Jreibt) f)at ba5 ffiomifc{Je f:ll)(d fo fef)r ft1r fie gef>etten /
ba5 man fie aufj ber ~nfu! an5 fefte (anb tlf>ergefef2t / roie rDion fc{Jreif>t:tlnb ifl jf)r
a(fo ber ortf) jf)rer tlerbanbifirung tlerenbert roorben / a(6 (5tletoniu6 anAeigt. ~acitu6
Ann.lib. 1. fagt / e6 fev geroefl bie (5tatt Rhegio. mber AUtloUigen gnaben ifl fie gar
nic{Jt mef)r tommen: fonbern Mc{J Aef)en jaf)ren in ber frembbe f:ll)r f)unger tlnb
tummer geflorf>en.

m(fo / tlnb nic{Jt roie rD. ffioflin roi! / tlerf)e!t e5 fic{Jmi! ben ffiomifc{Jen gefc{Jic{Jten
bifer Aef)en jaf)ren / tlnb fif)et ber (efer f)ierau13 / roie roeit e5 m. ffioflino mit feinem
fe!f>6 gemac{Jten neroen grunbt faf)(e / barauff er .boc{Jeinig fo fef)r poc{Jet / ba5 er
mic{J brt1ber f)unbertmaf)( irrtf)umb5 befc{Ju(Ngt / roei! ic{Jnemlic{J fo gar nic{Jt5 40

tlon feinen fa!fc{Jen grt1nben roiffen roi! / ba5 €aju6 im 46. jaf)r AUffiom geroefl /
tlnb a(6 ein Consul im ffiaf)t praesiclirt f)abe / ba mann tlon be5 .fderobi5 erf>fc{Jafft
gef)anbelt.

3) Cajum statt Tiberium
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82 ~leiOt alfo babev / ba6 :J0fepf,lu6 fidj gar nidjt geirret / in'bem er feine jaf,lrbaf,llen
ber megierung ~erobi6 alfo fuf,lret / ba6 ~erobe6 im 42. :Julianifdjen jaf,lr geflorben
fev. iOann bifem 42. jaf,lr ~immel t)tlb @rben f,liequ beugnufj geben.

[)a6 XI. @:apitel.

@Jrunblidje entbedung / t\lie e6 mit ber 6dja~ung / beren 2uca6 gebendt /
t)tlb mit bem 2anbpfleger Cyrenio befdjaffen.

~ ifjf,lero f,laben t\lir bem erflen gemerdnufj / mit t\leldjem bie @l)angeliflen bie
"--' @Jeburt@:f,lriflibebeidjnet / nemlidj ber megierung be6 stonig6 ~erobi6 / nadjge~

forfdjet. ffiun folget ba6 anbere aufj ben l)ier oben furgeflelten / namlidj ba6 gebott
lO lUugufli / t\legen ber fdja~ung ber gan~en t\lett.

~iel)on nun lauten bie @Jridjifdje t\lorte be6 @l)angeliflen 2ucae alfo:
t A{h"'Y] -Yj&7toyP()(cp~ 7tpw"t"'Y] èyévE"t"O -YjYE[LOVEUOV''t"Oç"t"'Yjç~up[()(ç Kup'Y]v(ou: bie f,lat

ber lateinifdje bolmetfdjer alfo gegeben: Haec descriptio prima facta est à praeside
Syriae Cyrino. [)erot\legen e6 audj im ~eutfdjen alfo gegeben t\lorben / bife fdja~ung
t\larb Ne aUererfle / l)nb gefdjadj / ba @:vreniu6 2anbpfleger in 6vria t\larb.

~ie f,lat e6 nun fidj bife gan~e 6edjbef,lenf,lunbert jaf,lr gefperret. [)ann t\lann t\lir
ben :Jubifdjen gefdjidjtfdjreiOer :J0fepf,lum / fo audj bie momifdje ~iflorien auff~
fdjlagen / [tnbet fidj cladidj / erfllidj / ba6 bife fdja~ung nidjt bie aUererfle get\lefl fev /
t\leber l)ber bie momifdje ~urger / inner ober aufferf,lalb ber 6tatt mom / nodj

20 l)ber bie innt\lof,lner ~talia / nodj l)ber bie l)ntertf,lanen be6 momifdjen meidj6 / nodj
8} entlidj l)ber ba6 :Jubifdje lanbt. [)ann fdjon 60. jaf,lr l)or bem tobt ~erobi6 f,lat I ber

madjtige momer Cneus Pompejus eine fdja~ung auff6 :Jubifdje lanb gelegt: l)nb
ifl beffen f,lernadj l)il mef,lr t\lorben / t\lie ~' iO. moflin ex Baronio fol. 103. auv~
fuf,lret. IUlfol)Onbem momifdjenl)old bureben / lefen t\lir in 6l)etonio / ba6 lUuguflu6
ba6felbige in beit feiner megierung brevmaf,ll gefdje~et ober gemuflert f,labe / ba6
erfle l)nb le~te maf,ll mit einem Collega, ba6 mittere maf,ll felber aUeine: l)nb [tnbet
fidj in iOione / ba6 ba6 erfle maf,ll get\lefl im 18':Julianifdjen / ba lUuguflu6 bum
6. maf,ll Consul, l)nb fein Collega Agrippa bum anbern maf,ll Consul get\lefl / t\leldje
fdja~ung im 19. jaf,lr f,lernadj in Gallias fommen. iOa6 le~te maf,ll / im 58':Julia~

30 uifdjen / ba ~iOeriu6 bum 2. maf,ll fein Collega Tribunitiae potestatis get\lefl / t\liet\lol
bie befdjloffene fdja~ung erfl im 59. jaf,lr l)erridjtet t\lorben / t\lie aufj 6l)etonio in
~iOerio offenbaf,lr. iOa6 mittere maf,ll ifl get\lefl im 38. :Julianifdjen / t\lie Suslyga
aufj bem ~af,llbeidjen lUugufli bU Ancyra in IUfia / fo nodj l)erf,lanben / anbeudjt.
iOifj aUt\legen bU anfang be6 bef,lenjarigen megiment6 lUugufli. iOerof,lalben bie
~uflerung / beren 2uca6 gebendt / notf,lt\lenbig nidjt bie erfle im 18. :Julianifdjen /
nodj bie britte im 58. fonbern bie anbere im 38. get\lefl fein mufle: t\lann e6 je bifer
breven eine get\lefl t\lare.

~ur6 anbere fo f,lat man feine l)rfunben / ba6 bifer Cyrenius fev lanbpfleger in
6vrien get\lefll)or bem 51. :Julianifdjen jaf,lr. ffiun t\leifj bie gan~e m3elt / ba6 bie

12) Au't"'Ì)

23 Kcpler V
30) zum 2. sei n
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@kburt ~f)rifii {auge buuor gefe(>ef)eu.@~ gebeudt ~adtu~ Nfe~ Sulpitij Quirinij
mit Ullf)meu / ba~ er fev Consul getueff / (im 34. :suliauife(>en jaf)r) uub ba{b barauff
eiueu preifl uub triumpf) er{augt iu Cilicia, im friege tuiber bie Homonadenses,
beffen aue(> Strabo gebendt. m3ie er aue(> Ulle(>FIori anbeigen / (tuie Lipsius jf)u
eorrigirt) in mfrica ef)r eingelegt f)aben fo{ tuiber Ne Marmaridas. mue(>erbef){t
~adtu~ / ba~ er f)emae(> / tuie ~aju~ Caesar ba~ {aub mrmeuieu iuueu gef)abt /
jf)me bUeinem S;?offmeifferfev I gefe(>idttuorbeu / aber ber Elvrife(>eu ~anbpf{egerei S4

tuirb bifl ortf)~ uie(>tgebae(>t. mnb btuar au beu ffiomife(>enSeribenten tuere e~ uie(>t
tuuuber / ba~ fie uie(>taUe ampter auffgebeie(>uet/ bie eiu jeber ffiomer getragen / ban
e~ feinb ber ffiomer gar buuil getueff / unb f)aben faff aUe jaf)r in aUen getuunneneu lO

{anbeu eiuauber abgelofet. mber am @)efe(>ie(>tfe(>reiber:sofepf)o f)at maun fie(>bifl1
f)ero uie(>t uubiUie(> auff~ f)oe(>ffebuUertuunbem gef)abt / ba~ er befl O,uirinij mit
namen gebendt / tuie er nemlie(> im 51. jaf)r ({ang nad) ber @)eburt ~f)riffi) fev in
Elvrien gefe(>idttuorben / unb ba~ :su.bife(>e{anbt in be~ ~evfer~ ~ammer eingebogen
unb gefe(>af}etf)abe: unb a{~ er mit bifer gelegenf)eit aUer be~ O,uirinij uorf)er ge1
tragenen @f)ren ampter gebeudt / fagt er boe(>nie(>t / ba~ er buuor aue(>ein maf){
{anbpf{eger in Elvrien getueff / banu iD. ffiofUn iff f)ie gar bU uberfid)tig / unb {eff
jf)m geme uon ungefe(>ef)enen bingen tretumen. @~ tuurt aue(> in ben ffiomife(>en
Historijs nit {eie(>tlie(>ein e~empe{ bufinbeu fein / ba~ ein ffiomer btuevmaf){ in einem
einigen getuunnenem {anb ffiegent tuorben: tuann nit ettua bie frieg~{eiiffe im 20

felbigen {anb btueen Consulatus eine~ einigen ffiomer~ ungefef)r angetroffen.
mber ba~ aUe~ / fo f)at uor wenigen jaf)ren Cardinalis Baronius aufl bem ura{ten

fire(>en Seribenten Tertulliano btuo beugnuffen f)erfur gebogen / bie iD. ffiofUnu~
fol. 148. 150. feine~ ~ue(>~ aue(>eiufuf)ret / unb feine~ gefaUen~ / uber einen netuen
leiff fe(>{egt:aufl tuele(>enaber / fonberlie(> aufl bem {ef}tenoffenbaf)r / ba~ unter bem
~evfer muguffo bifer Census, in tue{e(>embie @ltem ~f)riffi / ober uieUeie(>taue(>
~f)riffu~ felber / a{~ ein jung ~inbt / auffgefe(>riben tuorben / unb noe(>bamaf){n
bufinben getueff / (nie(>tbure(> O,uirinium / fonbem) bure(>Sentium Saturninum fev
uerrie(>tet tuorben. iDann tua~ Franciseus Harraeus f)ierbu fagt / ba~ nemlie(>
O,uiriniu~ bure(>ben Saturninum bifl tuerd uerrie(>tet / unb tua~ f)ingegen iD. ffiof{in 30

mit I anbief)ung Baronij furgibt / ba~ berjenige / fo eine fe(>af}ungober mufferung SJ

in :subaea unb Elvria gef)a{ten / uotf)wenbig f)abe muffen felbigen jaf)re~ Consul
fein / unb ba~ baf)ero ein unterfe(>eibt bev ~rtuUiano foUe uerffanben tuerbeu /
btuife(>euben eensibus, bie er Augustianos uennet / unb btuife(>enbeneu / Ne er fagt
uou Saturnino uerrie(>tet fein: bifl aUe~ iff ben ffiomife(>en fitte n uugemefl / unb
unerfiublie(>e~ furgebeu.

m3anu tuir banu anfenglie(> uub uor aUeu bingen im :sofepf)o Ulle(>fe(>{agen/ ob
unb tuauu bifer Sentius Saturninus fev im {anbe Elvrieu getueff / fo finbet fie(>~/
tuie obuermelbet / ba~ er bU auflgang be~ 41. :sulianife(>en jaf)re~ fev uon feinem
ffiae(>fo{gerim ampt Quintilio Varo abgelofet tuorben / unb buuor ba{b / nae(>bem 40

S;?erobe~ im 38. :sulianife(>en jaf)r (benn bamaf){ ba~ uierjarige ffiitterfpie{ am berge
Olympo gef)a{ten tuorben) uon ffiom tuiberfommen / in ber Eltatt Beryto ba~
gerie(>tuber be~ S;?erobi~fof)ne Aristobulum unb Alexandrum f)abe befif}en f)elffen.

7) Landpflegeren 9) sie sieh alle
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[)erl)aloen er burc{l ba8 39. 40. tmb 41. in ~vrien gewejl tmb geregiert / tmb alfo
bie fc{laf2ungin Judaea fJerric{ltet~aoen tan. Do nun wol aua ben momifc{len fitten
nic{lt buerweifen / ba8 eoen ~aoe mt1ffen ein annus ordine quinario lustralis fein /
wenn eine €lnujlerung ober fc{laf2ungim lanbe :subaea ober ~vria fJerric{ltetwerben
foUen / fintema~l auc{l bUmom bie Census civium vel senatorum, item bie net1e
an1agen fJnorbentHc{l gefaUen in bife ja~re 18. 28. 31. 34. 38. 44. 58. 59. item
mugujlu8 im 36. wie aua [)ione offenoar / angefangen / fein mac{lt mit eigner ~anb

t bUfc{lreiben.:seboc{lgefef2t/ bem fev alfo / wie [). mofHn per forza ~aoen wil / ba8
e8 fic{laUe wege mit ben lustralibus funffe: ~o mujle nac{l34. auc{lba8 39. lustralis

IO gewejl fein. ~ie nun [). mMHn bugibt / ba8 auff ben censum in ~taHa be8 18. ~er~
nac{lerjl im 19. fev ber census in @aUia gefolget / alfo wurt auc{l auff ben censum

86 in ~taHa be8 38. fJnb wie er wil / be8 39. ber census I in ~vria fJnb :subMa im 40.
~ernac{l ~aoen folgen fonnen.

~ann mann weiter in :sofep~o nacl)fc{llegt/ 00 aber fJmb biefelbe ja~r 39. 40.
41. auc{l einer fc{laf2ungober befc{lreibung gebac{lt werbe / fo finbet fic{laberma~l
lib. 17. cap. 3. ba8 nac{l bem tobe ber bwever ~o~ne S;?erobi8 / mle~anbri fJnb
mrijloouH / fJngefli~rlid) bU enb be8 40. :suHanifc{len ja~re8 / ober etwa8 bUfJor /
ba8 ganf2e :subifc{le gefc{llec{lteinen evb get~an ~abe / bem ~evfer fJnb bem ~onig
~erobi getrew fJnb ~olb bUfein / baqu fJnbweiffel auc{l groae fJrfac{lgegeben / ba8

20 mann bama~18 / wie broben aul3 ~atercu1o erwifen / in ber gefa~r gejlanben / ba8
nit ber groamlic{ltige ~art~er ~onig ba8 momifc{le reic{lanfaUe / ba bann ba8 1anb
~vria fJnb :subaea gleic{lan ber ~art~ifc{len grlinf2en gelegen / ba wurt ber ~evfer
muguffu8 fJom ~erobe fJnb ben :suben ~aben woUen fJerfic{lertfein / ba8 fie j~me
nit inner~a1b be8 1anb8 ~vrien einen 1lirmen mac{len/ fJnb ba8 aUein bie ~~arifeer /
bmn fed)8taufenb gewejl / nic{lt gefc{lworen ~aben / baruber fie an gelt gejlrafft
worben / we1c{lejlraffe aber be8 ~erobi8 bruber8 wdb fur fie ertegt ~abe. S;?ie~orejlu /
ba8 ba8 ganf2e :subifc{legefc{llec{lt/ beevbiget worben / fJnb bwar bem ~evfer mugujlo /
fJnb ba8 bie beevbigung / nic{lt o~ne eine abbe~lung ober befc{lreioung ber ~liupter
mua bugegangen fein / weil mann gemerdt / ba8 beren / bie nic{lt gefc{lworen /

30 6000.gewejl / fJnb fJergleic{lenfic{lbe8 alten @:~rijlHc{lenmomifc{len Scribenten Orosii
wort fJon biefer €lnufferung ganf2 eigentHc{l fJnb wol mit bifen worten :Sofep~i.
[)ann a1fo fc{lreibtDrofiu8 / ba6 bama~len auff bifen einigen ma~men be6 ~evfer8
ba6 ganf2e gefc{lopffeaUer mlic{ltigjler fJo1derbeevbigt worben fol. 16o. libri Roslini.
mnb ijl nic{lt no~t / ba6 mann barumb auc{l dne fc{laf2ungauff bie :Suben gelegt
~aben muffe. ~ann ba6 gric{lifc{lewort &7tOyp!Xq>Ecr&IXL ~eijlnic{lt eben aUe wegen

87 gefc{lef2etwerben an ben guttern / 't"Lf.l.ELcr&IXL, fonbern e6 I ijl auc{lbil3eine &7tOyplXq>~,
eine descriptio, wie ber lateinifc{le te~t 1autet /ober ein Census, ein recensio, wie
~rtuHianu6 fc{lreibet / wann mann ba8 fJo1d be~let / fJnb bie anba~l ber ~eupter

t auffbeic{lnet.[)a6 teutfc{lewort ~c{llif2enaber / fc{leinetfJom 1ateinifc{lenwort Sectio
40 ~edommen / wann mann einem jeben einen gewiffen benanten t~eil feiner gt1tter /

a(6 bum ~~empel / .ben 20. ~fennig abnimbt / wie im 51. fJnb 58. :suHanifc{len ja~r
gefc{le~en.~ie e6 bann auc{lnic{ltfJermutHc{liff / ba6 ber ~evfer muguffu8 bama~ln
bem ~onig ~erobi in feinem eignen 1anbe werbe dnen Tribut ober fc{laf2ungauff~

8) forta
23"

37) discri ptio
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gelegt ~aben / wie bem momifcf,>entlold / fonbern er wurt bifen Censum tlber bij3
lanb ~aben ge~en laffen / wie tlber ein freunbe5 {anb. [)ann e5 fcf,>reibt[)ion aucf,>
tlon einer anbern tleqeicf,>ntlj3ober ~ufferung / néimHcf,>ba5 llluguffu5 nocf,>im
36. :'fuHanifcf,>en~at angefangen / wie ein anberer gemeiner ~ann / bubefcf,>reiben
aUe5 wa5 er tlermocf,>t/ tlerffe~e an ~tllffen fo wol a15 an eignen tlntert~anen /
fonbedicf,> in benen lanben / bie llluguffu5 im 19. :'fuHanifcf,>enfiir ficf,>be~a(ten /
barunter aucf,>Syria tlnb Phoenicia geweff. €5 iff aber ba5felbe bucf,>nacf,>feinem t
tobe eroffnet / tlnb brinnen gefunben worben / ein Breviarium totius Imperij,
quantum militum sub signis ubique esset, wie 6tletoniu5 beu9t: €in tur~er auj3bu9
ober Matricula tlber ba5 ganf2e momifcf,>emeicf,>/ tlnb a(fo aucf,>tlber bie meicf,>e/ Ne lO

er anbern bU le~en tledie~en / in welcf,>enmann aber nur bie ~annfcf,>afft in acf,>t
nimbt. ~acitu5 aber fcf,>reibtnocf,>beutHcf,>er/ llluguffu5 ~abe ba5fe(l)e bucf,>mit eigner
~anb gefcf,>riben/ barinnen tlnter anbern aucf,>geffanben / Ne anba~{ ber we~r~
~afften murger tlnb Q)unb5 genoffen / tlnter welcf,>enQ)unb5genoffen S;?erobe5 mit
feiner :'ftlNfcf,>enffiation bUbe~len geweff. !Bnb auff Nfe ~ufferung / im 36. ja~r
angefangen / woUen ficf,>be5 €tlangeHffen wort fcf,>ierme~r bie~en (affen / bann auff
bie Q)urgerHcf,>efcf,>af2ungim 38. angefangen. [)er~a(ben aucf,>~ierinnen [). moflin
eine tlergebHcf,>eI forge ~at / fol. 151. feine5 bUcf,>5/ ba5 6aturninu5 ein megent / 88

Volumnius aber ein Quaestor geweff. ~einet er bann / wann mann fcf,>on
bep bifer ~ufferung àUcf,>eine fcf,>af2ungtlerricf,>tet~ette / e5 wurbe barumb Nfe 20

fcf,>a~ung tlom einne~mer Volumnio, tlnb nicf,>t tlom auffleger Saturnino be~
namfet worben fein?

~ff alfo bifer Census, bife descriptio ober befcf,>reibungber gan~en weH / beren
~uca5 gebendt / auff ben einen ober ben anbern weg / gnugfam in ben momifcf,>en
gefcf,>icf,>tenbebeuget / aucf,>bimHcf,>in :'fofep~o bem :'fuNfcf,>enScribenten, tlnb e5
ffimmet bie beit ganf2 wol tlberein. [)ann ~at llluguffu5 im 36. ja~r / bUmom an~
gefangen / tlnb bwar mit eigner ~anbt / fo ~at er gewij3Hcf,>neben anbern ~evfm
Hcf,>entlerricf,>tungen ein ja~r ober tlier bUt~un ge~abt / bij3 er nicf,>taUein mit bem
momifcf,>enmeicf,>/ fonbern aucf,>/ mit ben bunbgenoffen / tlnter welcf,>enS;?erobe5
tlnb :'fubaea war / fertig worben. ~ere aber 6. ~uca5 auff ben censum generalem 30

Populi Romani bUbie~en im 38. ja~r / fo temen wir nocf,>ne~er bum t~eit. [)ann
folcf,>erim 38. befcf,>loffen/ im 39. in ~aHa angefangen / im 40. in :'fubaeam
fommen / wie e5 ficf,>aucf,>mit ben anbern tlerweHet.

!Bnb weH auj3 ~ertuUiano offenba~r / ba5 bife description im :'fuNfcf,>enlanbe
burcf,>Sentium Saturninum tlerricf,>tetworben / berfelbe aber Ne 6prifcf,>e(anbtlogtep
mit auj3gang be5 41. :'fuHanifcf,>enja~r5 abgetretten / fo folgt / wenn anberff war /
ba5 ~~riffU5 tlmb wepnacf,>tengeboren / ba5 folcf,>e5gefcf,>e~enbUenb be5 40. nicf,>t
bU enb be5 41. gleicf,>im 6tupff / ba ficf,>fein beamptung geenbet. [)ann wann t
ein lanbpf{eger gleicf,>abbie~en woUen / ~at er nicf,>ttliel me~r muffen but~un
ge~abt ~aben. 40

~ann bann bem alfo / mocf,>teiner fagen / wo l)(eibt bann o.uiriniu5 ber lanb~
pf{eger? [)ann ~uca5 / wie obgefagt / gebendt nicf,>tbe5 Saturnini, fonbern be5
Quirinij. ~em wie fagt I bann 6. ~uca5 / ba5 bij3 Ne aUererffe fcf,>a~unggeweff? 89

Illntwort / e5 ~at bifer einwurff Ne ganf2e ~~riffen~eit / fcf,>on1600. ja~r ~er torquirt,
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it'ie olien ermelbet. mnb finb tmterfc9iebUcge meinungen auff bie liaan tommen /
it'ie ber facgen bU f)elffen. €tUcge f)alien angebogen / ba5 o.uiriniu5 gewi~Uc9 im
51. :suUanifcgen / lang 1t<lc9€f)rifH geliurt / in ba5 lanb ~I)rien bUeim lanb\)fleger
gefc9idt worben / bamaf)ln mrcgelau5 ~erobi5 ~of)n t>on feinem ~eic9 t>erjlo~en
worben / beffen gt1tter bifer o.uiriniu5 in bie stel)ferUcgestammer eingebogen / ba5
{anb :subaea bum lanbe ~I)rien gefc9{agen / t>nb jf)me einen Tribut auffgelegt / t>on
welcgem auc9 bie fc9rifftge{ef)rten fragen / Licet dare censum Caesari? t>nb inber
m\)ofM gefc9ic9twt1rb beffen gebac9t / In diebus Census.

iùif3 in erwegung f)alien bie je~t ermelte fc9ier in bife t>erf)affetemeinung gerf)aten
lO it'oUen / e5 fel) bifer Paragraphus, Haec descriptio etc. t>t>neinem anberen / al5

bom €t>angeUjlen / an ranb gefe~et worben / t>nb f)ernac9 in tel:t fellijl eingenommen
worben: fel) alier an jf)m fellier faf)l: alier ®ott loli / wir lieborffen bife5 fret>el5nic9t.

mnbere mOc9ten gebenden / weH o.uiriniu5 im 46. :suUanifcgen jaf)r bem C. Cae-
sari in ba5 {anb mrmenien bUeinem ~~ffmeijler gefc9idt worben / fo m0c9te er aUba
bumaf)l ba5 lie1t<lc9liarte{anb ~I)rien t>erwaltet / t>nb bie liefc9uiliung be8 :st1bifcgen
t>O{d5t>erric9tet f)alien: t>nb beren meinung wH iù. ~ofUn fajlliel)\)flic9ten. €5 ijl
alier auc9 faf)l / benn e5 wt1rt beffen gar nic9t gebac9t / ba5 €I)UniU5 bamaf)ln
etwa5 in ~I)rien butf)un gef)alit: e5 f)ett e5 :sofe\)f)u5 gewif3Uc9nic9t t>erfc9wigen.
~tem fo ijl e5 ber beit nac9 t>iel bUf\)at / wie im t>orgef)enben 10. €a\)itel erwifen /

20 ba5 e5 erjl im 46. jaf)r gefcgef)en. ffiun lietennet f)eutige5 tage5 mennigUc9 / ba5
€f)rijlU8 weber im 46. n0c9 45. jaf)r / fonbern but>or gelioren worben.

9° mor 7. jaf)ren f)alie ic9 mic9 auc9 an bifen tnotten ge 'mac9t / t>nb baft1r f)alten
woUen / bieweH im :tacito auf3brt1dUc9gemelbet worben / bifer o.uiriniu5 f)alie lialb
1t<lc9feinem Consulatu, ber ba gewejl im 34. :suUanifcgen jaf)r / trieg geft1rf)t in
€Hicia / welcge5 mi! ~I)rien attreinet / t>nb liel)be {anbtfc9aften t>oqeiten bufammen
gebogen worben / fo mOc9te o.uiriniu5 burc9 bie jaf)r 35. 36. ~anb\)fleger in ~I)rien
gewejl fein / t>ttbba5 Decret be5 stel)fer8 mugujli t>on liefc9uiliung ber gan~en welt /
im 36. jaf)r im :subifc9en lanbe publicirt f)alien: welcge5 alier bamaf){n nic9t f)ali
tonnen in5 werd geric9tet werben / weH groffe t>nruf) im ~omifcgen ~eic9 ent~

30 jlanben: fel) berowegen erjl f)ernac9 im 39. 40. ober 41. burc9 Saturninum in5 werd
geric9tet worben.

iùif3 f)at bwar einen feinen fcgein: wann alier einer gebendt / ba5 nic9t aUein nic9t5
berg{eicgen in ben ~omifcgen ~ijlorien ober :sofe\)f)o bufinben / fonbern auc9
:sofepf)u5 / t>nter ben €f)renem\)ter / bie bifer o.uiriniu5 getragen / bife5 am\)t5 ber
~l)rifcgen {anbt>t>gtel)/ t>nb t>erric9ter fc9a~ung im :subifcgen lanbe gan~ t>nb gar
gefc9wei9t / ba er bOc9liiUic9folte baran gebac9t f)alien / wie er anbeigt / ba5 €l)reniU5
im 51. jaf)r f)ernac9 be5 :st1bifcgen ~t1rjlen5 mrc9elai t>edaffene lanb t>nb {eutte ein~
gebogen t>nb gefcge~et f)alie: fo mag liel) einem folcgen bife i~t gefiif)rte auf3ube ben
jlic9 auc9 nic9t f)alten.

4° €ntUc9 alier fo f)at fic9gar neuUcger beit gefunben ein ~oc9gelef)rter ~err / :sof)ann-
®eorg ~orwarb / ~el)rifcger @ef)eimer ~f)at t>nb lanbfc9afft €an~ler / welcger bifen
fc9weren einwurff / bermaf)ln eine5 mit grunb ber warf)eit t>oUigUc9aligef)olffen /
t>nb angebeigt / ba5 e5 auf3 bem @riec9ifcgent>lielvertirt fel): <!5 foUe nic9t f)eiffen I
Haec descriptio prima facta est à Praeside Syriae Quirinio: bi~ war bie aUer erjle
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fd)a~uug / fo l>OU~t)reuio bem et)rifd)eu laubpf(eger l>errid)tet tuorbeu. ffieiu / fouff
muffe es gutt @rid)ifd) alfo lauteu: aih'YJ ~ &7toypatp~ ~ 7tpb'YJ èy~ve:'TO 't"wv, (mò

Kup'YJvCou ~ye:[Love:uoV't"oç 't"'ljç :l:upCaç. ~u 'ffeu alfo Me bret) tuortleiu ~, 'TWV l>ub 91
{mò babet) feiu /l>ub muffe baso tuort ~ye:[Love:UOV'TOçbem ua~meu KupJ)vCou uad)~
folgeu. eoubern alfo foU maus vertirn: Haec descriptio prius facta est, quàm
praesideret Syriae Quirinius: 1)ife befd)reibuug gefd)a~ e~e bau ~t)reuius ~aub~
pf(eger iu ~t)rieu tuar. mub bas bas tuort 7tpW'T'YJ fo l>ielau bem ort~ ~eiffeu toute
als 7tp6't"e:pov, ~at er mit gar gutteu @ried)ifd)eu exemplis ertuifeu / fouberHd)
:foàuuis 1. 8ç 7tpW'TOç [Lou yÉyove:v, id est, 7tp6'Te:pov, ber l>or mir getuefeu iff / ba
àUd) bàS tuort y~yove: Auflubeu / tuie borteu èyÉve:'To: bàS àlfo es mi! bem tuort LO

7t,JW'TOç in constructione Me geffàlt ~àbe / tuie mit bem tuort 8e:u't"e:poç l>ub alfo
eiue Vocula Ordinis fet) / quae solent construi cum Genitivis immediatè succe-
dentibus, ubi causa patet, cur praeponatur vox ~ye:[Love:uov't"oç nomini Kup'YJvCou.
m3iebàUU:fOàU: am 15. àUd) gàr eiu fd)oues e~empel: è[LÈ: 7tpw't"ov u[Lwv [Le:[L[(j'YJxe:
Me tuelt ~àt mid) l>oreud) ge~àffet. m3eil bàUU àUeu ber @ried)ifd)eu fprMd) erfa~r~
ueu / guugfàmHd) betàut / bàS es alfo red)t tuol vertirt fet) /l>ub l>Hbeffer / beuu
in ber àlteu version, àls tuurt uuu ~iufuro ~offeutHd) meuuigHd) mit Mfer guten
Solution Aufribeu feiu /l>ub Me @l>àugelifd)eHistori teiues màugels ober fa~ls
me~r l>erbeud'eu. [)àUU es fàgt ber @l>augeHffuid)t / bàS Mfe befd)reibuug bie
àUererffe getueff / ober l>om ~t)reuio l>errid)tet tuorbeu: foubern er fagt / bas fie e~e 20

gefd)e~eu / bàUU ~t)reuius ~àubpf(eger getueff / tueld)es tuàr~àfftig tuàr. [)euu
:fofep~us fd)reibt / bàS ~t)reuius ueuu ober Ae~eujà~r Uàd) bem ~obe ~eroMs iu
~t)rieu tommeu: ~~riffus àber fur bem ~obe ~eroMs geboreu tuorbeu. 1)as alfo
Mefe discription mu~ bet) eHff jareu l>or bes ~t)reuii ~aubpf(egfd)afft uber ~t)rieu
~ergaugeu feiu: l>ub tuH id) glaubeu / bà :fefus im Atue1ffteujar feiues alters geu
:ferufalem tommeu àuff bas Offerfeff /l>ub mit beu fd)rifftgele~rteu Msputirt / fet)
ebeu M~ Me ~àteri getueff / tueH es Me erffe Offern getueff / ba fie teiueu eigueu
~erreu im ~àube ge~abt / foubern Me ja~r ber ffiegieruug Illuguffi ubers :fuM'fd)e 92

laubt àufà~eu AUAe~(eu/ ber bauu aud) l>OUbà àU Me ~uu~eu mit feiuem eigueu
bHbtuu~ l>ubbifer jà~tAà~l AU:ferufalem tuurt ~àbeu fd)(ageu laffeu: bal>ou ~~riffus 30

fàgt. 1)auu àls bie \p~arifMer (bie l>UAtueil>e1uod) beu alteu groUeu tuiber bie
~eibuifd)e Obrigteit im ~er~eu be~àlteu / tuie im 40. l>ub 52. :fuHauifd)eu ja~r au~
:fofep~o ertuifeu tuorbeu) mit bes l>ierte1~~urffeus ~erobis / als ber ffiomer freuubes
bieuern AUdisputirn tommeu l>ber bem ffiomer Aius / AUtuoUid)em Me \p~àrifMer
fid) uit red)t l>erffe~eu tuoUeu: l>ub bero~a{l)eu baibe part~et)eu ~~riffum Atuifd)eu
j~ueu Aumrid)ter gemad)t l>ubgefragt / ob es bem gebott @ottes gema~ / bas mauu
bem jtet)fer (~iberio) beu Aius gebe: fragt fie ~~riffus l>on bem Aius grofd)eu / àls
tuolt er fàgeu / id) tuW eud) àuttuorteu / tuauu id) Me fad) AUl>orred)t l>ernommeu
l>ub bereu eiueu fatteu berid)t ~abe. ro~u~ber~a{l)eu Aum forberffeu tuiffeu tuie ~od)
ber Aius /l>ub iu tuas orteu mu~ er erlegt tuerbeu? 40

ffiuu ~àtteu Me :fubeu l>oralters eiu eigue ~uu~forteu / Sic!usTempli: mit bem
geprag ber ruetteu Aaronis, l>ubtuàrb j~ueu aufferlegt im gefa~ @ottes / Exodi 30.
l>ers. 13. bàS eiu jeber / fo 20. ja~r erreid)t / eiu ~àlbeu Siclum Templi Aum@ottes
Meuff iu ~empe1 geben muffe. mu je~o aber Aie~euMe \p~àrifMer uit eiueu Siclum
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templi, fonbern ein anbere ~un~ ~erfur / mit be6 ~el'fer6 bHbnu~ / e6 fel' nun
je~o IJ!UgU~U6ober ~iberiu6 gewef{/ 1'nb belennen alfo bife forten fur ben red)ten
bin6 grofd)en. ~ie groffe el'ferer / bie 1'on be6 gebot6 @otte6 wegen nit wolten
einige ~aibnifd)e Pbrigleit leiben / ja nit lonten einen gulben IJ!bler an ber bierb
be6 ~empel6 / nit einen gema~lten IJ!bler an einer ffiomifd)en fa~nen / nit ein
trophaeum, ba6 if{ein grobe6 / 1'on ruf{ungen bufammen gefe~te6 ~an6bHb 1'er~
tragen / weH j~nen im gefa~ 1'erbotten gewef{lein bilb bUmad)en / 1'erf{e~ebum
@otte6bienf{/ bife / fprid) id) / waren ni! bu~eiHg/ be6 ~aibnifd)en 1'nb bwar fiir

9J einen @ott au~geruffenen ~el'lfer6 IJ!uguf{ibHbnu~ / auff ben ~el'ferifd)en talern in
IO j~rem beuttel butragen. IJ!u~wold)en 1'mbf{enbenje~o bie antwort ~~rif{i meine6 eu

ad)ten6 / beffer bu1'er~e~en if{ / ba er fprid)t: gebt bem ~el'fer / wa6 be6 ~el'fer6
if{ / 1'nb @ott / wa6 @otte6 if{.

8um befd)lu~ mu~ id) aud) bi~ melben / ba6 nemHd) bie ~ltern ~~rif{i nid)t feien
1'nter bie jenige f4>a~ung gebogen worben / weld)e o.uiriniu6 nad) :Jofep~i anbeigen
im :Jubifd)en lanbe 1'errid)tet ~at / im 51. ober 52. :JuHanifd)en ja~r. IDrfad) / e6
if{ bama~ln nur allein ba6 t~eH be6 :Jubifd)en lanbe6 gefd)a~et worben / 1'ber
weld)e6 IJ!rd)elau~ge~errfd)et ~at: aber 1'ber ba6 lanb Galilaeam if{ bife fd)a~ung
nid)t gegangen / in weld)em ~erobe6 1'iert~el ~ur~ gewef{. mun if{ aber :Jofep~
bama~ln be6 ~erobi6 1'ntert~an gewef{in Galilaea, in ber 6tatt mabaret~ / nid)t

20 be6 IJ!rd)elai im :Jiibifd)en lanbe. ~ann alfo 1'ergleid)en fid) bel'be ~1'angeHf{en
~att~aeu6 1'nb ~uca6 / ba6 :Jofep~ bwar anfengHd) bel' be6 ~onig6 ~erobi6 leb~
beiten ein ~urger bU~et~le~em / ober in ber mad)barfd)afft gewef{/ 1'nb j~me bie
:Jungfraw ~aria / bUmabaret~ in Galilaea won~afft / 1'on beren eltern fel' bugefagt
gewe~: bie er aber nid)t gleid) ~eimgefii~rt ober ~od)beit gemad)t. IDnter be6 if{ber
~ngel @abriel bUber :Jungfraw ~aria gen mabaret~ gefenbet / 1'nb fie if{nad) j~rer
~mpfeugnii~ 1'on mabaret~ au~ Galilaea nad) Hebron in6 :Jiibifd)e gef>iirgege~
reifet / bUj~rer befreunbtin ~(ifabet~ / 1'nb bel' berfelf>enbel' brel' ~onat~ gebliben /
1'nbwel'fel bi~ biefelf>e~inMmutter worben / ~ernad) wiber gen mabaret~ ~eim
gereifet / bUj~ren ~ltern 1'nb alba gebHben. ~n mittel6 if{fie groffe6 leibe6 worben /

30 alfo ba6 man j~r angefe~en / ba6 fie fd)wanger / 1'nb ba6 / ad)te id) / ~eiffeeigentHd)
aperire, id est, dilatare uterum, if{ nid)t no~t ba6 man6 weiter treibe. Luc. 2.

~ntHd) if{ :Jofep~ 1'on ~et~le~em au~ bem :Jubifd)en lanbe gen mabaret~ in
94 Galilaeam lommen / 1'nb ~at feine 1'er'fprod)ene ~raut ~eim~olen / ober ~od)beit

mad)en woUen. m3ieer j~r aber angefe~en / ba6 fie gro~ / ~at er fid) wiber ~eimHd)
nad) ~aufe mad)en /1'nb fie fi~en laffen woUen: bod) auff erfd)einung eine6 ~ngel6 /
fid) anber6 befonnen / 1'nb f)od)beitgemad)t. Da wiirt er nun einen ~onat~ ober
bween fid) bel' ber :Jungfraw ~ariae ~ltern bUmabaret~ auffge~alten ~aben / ober
~at 1'iUeid)tgebad)t / fid) alba gar niber burid)ten. m3eil er aber nod) ~iirger bU
~et~le~em / ober in ber nad)barfd)afft gewe~ / 1'nb 1'nter beffen be6 ~el'fer6 IJ!uguf{i

40 gebot~ au~gegangen / ~at :Jofep~ muffen ~eim nad) ~au~e rel'fen / 1'nb fid) bel' ber
~uf{erung ober befd)reibung ber ~annfd)afft einf{eUen / alba ~~rif{U6 geboren

t worben / 1'nb ~aria j~re fed)6 wod)en ge~alten / mi! weld)er enbung bie weifen gen
~et~le~em lommen: 1'nb gleid) fo balb fie 1'on ~et~le~em 1'errudt / if{aud) :Jofep~
auffgebrod)en mit ~aria 1'nb bem ~inb / 1'nb ~aben fid) gen :Jerufalem begeben /



BERICI-IT VOM GEBURTS]AHR CHRISTI

alba Me geMir !:'erric9tet: ba ~at @3ottbem :sofep~ im ~raum eingegeoen I ba5 er
flie~en folle. ~jl alfo nic9t wiber nac9 ~et~le~em I fonbern in €gvptenlanb geflo~en I
!:'nb !:'iUeic9tAUmaAaret~ burc9gereifet. Elooalb aoer ~erobe5 gejloroen I !:'nterbeffen
feine Elo~ne AUmom gewejl I !:'nb jeber feinen t~eiloetommen I (lat fic9:sofep(l wiber
nac9 ~aufe gemac9t I !:'nb erjl im einAug in5 lanb erfa~ren I ba5 IUrc9elau5 ba5
:suMfcge lanb I !:'nb fein ~eimat~ ~et~le~em odommen: (lat fic9ber(laloen fur j~me
gefurc9tet. [)ie !:'rfac9 feiner furc9t fcgeint bife gewefì fein. €5 ~aoen ficf)nacf) bem
tobe ~eroM51 !:'nter be5 feine brev Elo~ne AUmom gewejl I !:'nterfc9iblicf)eauffru(lren
im :suMfcgen lanbe erAeigt: fonberHc9 ~at einer I be5 !:'erfìoroenen ~eroM5 leio~
eigener I namen5 Elimon I fic9 felojl Aum stonig auffgeworffen I ber !:'on o.uintilio IO

IDaro bem .2anbpfleger in Elvria gebempfft worben I wie ~acitu5 !:'nb :sofep(lu5
Aufammen jlimmen. ~ie nu~n IUrcf)elau5wiber Mn mom fommen I (lat er eine
gutte AeitAUt(lun ge~aot loi~ er folcf)eauffwigler I beren einer nacf) bem anbern I
ei'ner ~ie I ber anber ba entfìanben I gebempfft (lat I wie :sofep(lu5 oeAeugt. mnb 9J

~alte ic9 / au~ Mfen auffwiglern werbe auc9 ber jenige ~~euba5 einer gewefì fein I
!:'on welcgem maol)i @3amaHeloevm €!:'angeHjlen .2uca am 5. ([apitel oeAeugt I ba5 t
er !:'or bem :suba @3alilaeogewejl I fic9 fur einen \l}rop(leten au~gegeoen I einen
~eHigen fcgein gefu~ret I alfo ba5 @3amaHelj~n ben IUpofìeln ([(lrijli !:'erglicf)en:
welcge5er mit anbern offentlicgen auffru~rern nit t~un fonnen I barumo er aucf)j(lrer
nic9t gebac9t. ~eil e5 bann im :suMfcf)en lanb fo gefa~dicf) Augegangen I !:'nb :so~ 20

fep~ mi! bem stnaNein :sefu gar leicf)tlic9çette fonnen !:'err(laten werben I al5 !:'on
welcge5 wegen auc9 weilanb ber stonig ~erobe5 fo !:'ielstinber ermorbet ge(laot I al5
~at :sofepç fic9 !:'nter biefe5 ~vrannifcgen !:'nb argwo~nifcf)en IUre9elaigeoiet~ nic9t
wagen wOUen I fonberlic9 an bem gefe(lrlicgen ort~ ~etçle~em I alba Me stinber
ermorbet worben: furc9tenbe I er m0c9te in bie fo fc9arffe Inquisition fommen: ijl
berowegen gen maAaret~ I in feiner !:'ertrawten ~eimatç I AUj~ren €ltern !:'nb oe~
freunbten geAogenI alba ~urger worben I t)nter ber megierung ~eroM5 be5 miert~el~
furjlen5: barumo er çernacf) im 51. ja~r nicf)t meçr !:'nter be5 IUre9elai geoiet~ gen
~et~le~em geçorig gewefì I !:'nb alfo bama~len nic9t gefc9a~t worben ifì.

€5 wil Awar [). moflin furgeoen I :sofepçu5 çao in ber melbung o.uirinij I Mfe 30

oevbe fc9a~ungen oer~uret I !:'nb !:'nter einanber confundirt. lUoer er fc9legt fic9 mit
feinem eignen argument. €5 ifì ja funbt I ba5 Me mufìerung ber welt I !:'nter wel~
cger ([~rifìu5 geoo~ren I fc90n fur!:'oer gewefì I bama~ln ~erobe5 fo ~art frand ge~
legen. mun ifì :soaAaru5 ~oçer \l}rifìer worben gleic9 !:'ntter ~eroM5 frand~eit I AU
ber AeitI ba Me auffruçrer !:'erorennet worben: Au!:'orwar e5 ~att~ia5. [:ler~all)en
tan nit Au!:'or:soaAaru5 !:'on o.uirinio be5 ampt5 entfe~et worben fein I e~e er5 ge~
çaot. mnb ifì alfo Mefeloe fc9a~ung I auff welcger o.uiriniu5 :soaAarum be5 ampt5
entfe~t I feine5 wege5 Me jenige ge'wefì I !:'ntter welcger ([~rijlU5 !:'or ~erobi5 frand~ 96

~eit geooren worben: fonbern Me anbere waçr~afftige fcf)a~ung ber gutter im 11.

ober 12. :sar be~ alter5 ([~rijli I im 51. ober 52. :sulianifcgen jar. :Sa fpricf)fìu mi! 4°

[:l. moflino I wie fan Quirinius erjl bamaçl I nac9 bem IUrcf)elau5!:'ertrioen worben I
:soaAarum aogefe~t ~aoen? çat bOc9IUrcf)elau5feloer in Au!:'oraogefe~t I wie :so~
fep~u6 melbet. IUntwort: wie leic9t fan e5 fein I ba5 er nac9 feiner begrabirung I
wiber einfommen gewefì I wa nic9t !:'nter IUre9elai regierung I bOc9oalb çernac9?
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[)ann t\)ir lefen im :sofep~o / Me 06erjten bes molds ~a6en mrd)elaum 6eim stevfer
t)ertragt / t\)egen feiner t)ngered)tigfeit / t)nb j~rer t)nterbrudung. [)a ijt buglau6en /
:soabarus / als ber aUer 06erjte / fev aud) einer t)nter ben antr<igern get\)ejt: e6en
barum6 / t\)eil mrd)elaus ~~me t)n6iUid)er t\)eife bas aml>t genommen ge~a6t / t)nb
basfel6e erjtUd) beffen ~ruber @leafaro / ~ernad) bem J esu Siae ~o~n gege6en: t)nb
fev alfo 'mrd)elaus bru6er aug bem ~anbe t)erjtoffen / :soabarus a6er an jtabt Jesu
Siae ~o~n / ber t)ieUeid)t gejtor6en gett)ejt / t\)iber ins .i2o~eprijterUd)e ampt ein~
gefe~t t\)orben. m3eld)es a6er nid)t lang get\)e~ret. [)ann als bag mold t\)iber j~n
t)er6ittert t\)orben / bas @r ben ffiomern ge~eud)elt / t)nb bem :suMfd)en t)old bum

IO ge~orfam t)nb Aur~d)a~ung gerat~en / barum6en fie bann jm feine 6u6enjtiid t\)er~
ben ~erfur gefud)t ~a6en / ~at o.uirinius j~n Mn friebens t\)egen t\)iber a6gefe~t.

@jleid)eleid)tfinnigfeit finbet fid) fol. 109. libri Roslini aud) 6ev bem anbern t)m6~
jtanb ber ~d)a~ung / t\)eld)enad) ber @je6urt <!:~rijtit)on o.uirinio t)errid)tet t\)orben /
t)on t\)efd)er t\)egen ein falfd)er \prop~et auffgejtanben / ttamens :subas / aus @jaU~
laea / t\)ie Gamaliel6evm @t)angeUjten ~uca melbet: :sofep~us a6er nod) beutUd)er /
aug bem ~~eH lanbs Gaulanitis gettanb / t)nb beffen ~tab Gamala Mrtig / t\)eld)er
einen \p~arifeer Sadducum AUfid) gebogen / t)nb bag mold t)on ben ffiomern a6trin~

97 nig gemad)t / baruber er erfd)lagen t\)orben . .i2iewH I [). ffiofUn bie t\)ort :sofep~i /
t)nb consequenter aud) ben @MngeHjten ~ucam mit get\)aft t)nb t\)iber aUer Theo-

20 logorum auglegung aud) t\)iber ben ~eUen traren ~ud)jta6en :sofep~i / aberma~(
auff bie jenige ~ujterung Aie~en/ tt)eld)e Aurbeit bes stonigs .i2eroMs gefd)e~en / t)nb
6ev ber @je6urt~ <!:~rijti / At\)olffja~r bUMr: nur aUein barum6 / t\)eH a6er ma~l
eines \p~arifeers / bev Difer le~ten gebad)t t\)urb / bas er ~a6e bas mold t)erfu~ren
~elffen / t)nb fid) ber ~d)a~ung get\)eigert: g(eid) t\)ie bro6en 6000. \p~arifeer fid) beg
@Vbs / ben fie bem stevfer mugujto t~un foUen / ert\)e~ret ~a6en. @jleid)als t\)en Me
\p~arifeer nid)t AU6evben ma~(en im fl>iel~etten fein fonnen: ober als t\)en nid)t
t)nterfd)iebs genug were in bem / baj3 borten 6000. \p~arifeer get\)ejt / ~ie nur einer:
borten ~a6en fie fid) t\)iber ben @Vbgelegt / ~ie t\)iber bie ~d)a~ung; borten ~a6en fie
nur fur fid) gerebt / ~ie ~at Sadducus aud) anbere t)erfu~ren ~elffen / t)nb feinem

30 fafd)en ,\prol>~eten:suba einen an~ang gemad)t. mlfo leid)t ijt es tl. ffiofHno / in ben
t authoribus auj3 bt\)even eines / t)nb aug einem bt\)ev bumad)en. Diruit, aedificat,

mutat quadrata rotundis etc.
mnb feinb t\)ir alfo t)nge~inbert ber einreben / Me tl. ffioflin ~at / mit 6evben

~d)a~ungen Saturnini, t)nb Quirinij ber beit t)nb anberer t)mbjtenben ~a{6en aUer~
bings rid)tig.

tlas XII. <!:apitel.

mon anfunfft ber t\)evfen / t)nb t)om stinbermorb bU~et~le~em.

~s gi6t At\)arbifer punct fein a6fonbedid)es argument: er ~Hfft a6er AU6efreffti~
~gung bes je~t a6ge~anbelten / bas n<imUd)<!:~rijtus ge60ren fev/ bama~(n Satur-

4° ninus lanbpfleger in ~vrien get\)ejt: t)nb bas Me eingefu~rte wort :sofep~i / t\)ie
3) aber stati eben

24 Keplcr V

32) rodundis
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n(imH~ bie :suben bem 5tet)fer 1mb 5tonig S;?erobi' ~aben ~iHbigen miiifen / get\)i~~ 98

H~en l.1onber jenigen deseription ober ~njterung AUl.1erjte~enfet)en / we(~er ~uca~
gebendt.

~enn ob e~ t\)o( einem l.1ert\)unbedi~ fudombt / ba~ ber gef~i~t f~reiber :so~
fep~u~ einer fo(~en greiiH~en ~orberif~en t~at / gar ni~t~ gebenden foUe: :se~
bo~ t\)ann t\)ir j~n fleiffig (efen / t\)erben t\)ir bie t>rfa~en etH~er maifen fe~en / au~
t\)e!~er bife ~orbt~at get>o(get.

m3ieoben l.1erme!bt/ fo ~atten in ber furgangenen deseription bet) 6000. ~~arifeer
ni~t f~t\)eren t\)oUen / l.1nbfeinb ber~a(b t>om Sderobe an ge!t gejtrafft t\)orben /
t\)e!~e ge!tjtraff be~ S;?erobi~~ruber~ m3eib fur ffe edegt: bifer l.1nge~orfam ber IO

~~arifeer / t\)urb bem 5tonige S;?eroNaUedet) argt\)o~n gema~t ~aben.
Sdingegen fagt :sofep~u~ / ~aben bie ~~arifeer j~rer Patronin t\)ei~gefaget / a(~

g(ei~fam au~ @)ottH~er offenba~rung / e~ t\)erbe ba~ 5tonigrei~ l.1omS;?erobe/ t>nb
feinen linbern ~int\)eg genommen / j~r t>nb j~rem manne Pherorae, t>nb beiber
5tinbern gegeben t\)erben / l.1nb ber Eunuehus Bagoas t\)erbe be~fe(ben 5tonig~ /
t>on we(~em Ne ~rop~ecet) (aute / l.1atter t>nb getret\)er freunb fein / e~ t\)erbe
bem net\)en 5tonig geHngen / fein jtne! werbe bur~ ~eurat~ t>nb 5tinberAeugen be~
fejtiget t\)erben.

m30 meinjtu t\)o( / ba~ e~ ~edommen / ba~ eben bama~(n / tur~ na~ ber mujte~
rung / ober deseription, bie ~~arifeer fo(~e prop~ecet)ung ~erfurgeAogen / l.1nbna~ 20

j~rem mutt\)iUen l.1ede~rt ~aben? ~jt j~me ni~t a(fo? ~~ t\)erben bie t\)eifen au~
~orgen(anbe mit j~rer frage (t\)o ijt ber met\)geborne 5tonig ber :Suben) e~ t\)urb
Sderobe~ mit feiner frag / (m30 bann ~~rifiu~ foUe geboren t\)erben) bie ~~arifeer
barauff gebra~t ~aben. ~a t\)erben bie ~~arifeer au~ befe~( S;?erobi~bie alte prop~e~
cet)ungen ~erfur geAogen/ l.1nbau~ benfe!ben ~eimH~ ge'fpunnen ~aben / t\)a~ fur 99

be~ Pherorae weib getauget.
m3ienun bife ~eimH~e prop~ecet)ung / l.1nbba~ be~ Pherorae t\)eib etH~e au~ be~

5tonig~ ~offe mit gelt befie~e / l.1nbAUff~ Aie~e/ bem 5tonig S;?erobil.1edunbf~afft
t\)orben / meinjtu / ba~ S;?erobe~ben t\)eifen brt1ber gt1njtig gebHben / t>nb fie nic9t
mit fampt ben ~~arifeern l.1erargt\)o~nt~abe ? meinjtu ni~t / ba~ fie Aeitge~abt / fi~ 30

au~ bem jtaub Auma~en: l.1nbba~ ~erna~ / t\)ie fie ni~t t\)iber tommen / eine~ Aum
anbern gef~(agen / l.1nbS;?erobe8ff~ eine~ f~redH~en ~inbedijt~ l.1nbpraetica be~
fa~rt ~abe?

!1Ufot>nb reciproeè, t\)enn ber ~t>angeHfi ~att~aeu~ fagt / a(~ bie m3eifenna~
bem met\)gebornen 5tonig ber :suben gefragt ~aben / fet) S;?erobi~erf~roden / t>nb
mi! j~m ba~ gan~e Sdierufa(em / Heber fo gebend / t\)a~ bann bie t>rfa~ eine~ fo(~en
f~reden8 get\)efi / ob e~ ni~t eben barumb Aut~un get\)ejt / ba~ bie ~~arifeer bem
5tet)fer mugujto teinen et)b f~t\)eren t\)oUen / t>nbe~ ba~ anfe~en ge~abt / a(~ ob fie
AUbem ~art~er 5tonige / a(~ bama~(en be~ ffiomif~en ffiei~~ abgefagtem feinb /
faUen t\)oUen/ l.1nterwe!~e~ gebiet AU~abt)(on no~ t>ie!~unbert taufenb :suben ge~ 40

t\)o~nt / t>nb ba~ero bife m3eifen tommen feinb. ~ann t\)ir ~aben broben im Ae~en~
ben ~apite! au~ ~atercu(o angeAogen / ba~ g(ei~ in bifem 40. :suHanif~en ja~r / in
we!~em ~iberiu~ t>on ffiom ab / l.1nbna~ ffi~obi~ geAogen/ ber ~art~er 5tonig
ben bunb mit ben ffiomern gebro~en ~abe / ben fie ~erna~ im 45. uberAogen.
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~afj berf)a16en bid,Jnid,Jt t\)unber nemen / ba6 Sderobe6 umb bife Aei!aUe unb jebe
f)eimlid,Jeunb offentlid,Je reben / uon dnem net\)gebornen jtonige fo fef)r ge<tntet /
unb t\)ann bu liMi im :fofepf)o / bafj Sderobe6 brauff Me ffiebdftif)rer unter ben
~f)arifeern f)ab f)inrid,Jten laffen / unb ben ~agoam / @unud,Jum / unb (f<trum ben
@bdtMben / unb <tUebie jenigen <tufj feinem f)offgefinbe / t\)dd,Je mit unter ber

100 beden gefledt / unb uon ben ~f)arifeern <tngegeben I t\)orben / beren gar t\)ol eine
gutte anbaf)l get\)efl fein mag / fo gebend nit anber6 / @r f)abe bum<tf)l<tud,JMe
junge tinber AU~etf)lef)em f)inrid,Jten laffen / t\)eH bife ~tatt jf)me <tud,JMn ben
~f)arifeern t\)ar angegeben t\)orben / ba6 aufj jf)r ber ~effia6 f)ertommen folte:

lO lafj aber neben6 Md,Jaud,Jbifj nid,Jt t\)unber nemen / ba6 :fofepf)u6 Mfe6 ~orbt~
flude6 bU~etf)lef)em nid,Jt gebendt / a{{t\)eHer mit nod,J dnem uid fd,JrMlid,Jerm
f>{utbab<tnfjjtonig6 f)offe fdbfl / unb an ben ~f)arifeern bU tf)un gef)abt. [)<tnn
be6 jtinbermorbt6 f)at m<tn bunfdben beiten nid,Jt uid gead,Jtet / fonberlid,J t\)ann
e6 bem SderoM unb ben ffiomern bur rf)ue unb friben im ffiegiment f)at uerf)dffen
foUen: @6 f)aben Me ffiomer 60. jar buuor in jf)rer med,Jtigen ~tatt uon gleid,Jer
~ropf)ecel)ungen t\)egen aud,Jein gleid,Je6 bUtf)un befd,Jloffengef)af>t: t\)ie~"'etoniu6
im muguflo bebeugt.

[)0d,J ifl biefe6 jtinbermorbt6 bel) anbern ~cribenten nit aUerMng6 uergeffen t\)or~
ben / fonbern e6 gebendt beffen ~acrof>iu6 / ein ffiomifd,Jer unb nod,J f)eibnifd,Jer

20 ~cribent / ba6 unter ben jtinbern / fo Sderobe6 unter bt\)el)jaf)ren ermorbet / er aud,J
feinen eignen ~of)n f)ab tobten laffen: unb lafj id,Je6 fein / ba6 e6 ein jung tinbt uon
einem ~etf)lef)eimitifd,Jen m3eibe get\)efl / t\)ie Sderr [). ffioflin aufj ~f)Hone <tnbeud,Jt
fol. 119. fein6 ~Ud,J6.

mlf)ie tan id,Jnit umbgef)en / uon lufl6 t\)egen <tud,JMfe meine gebanden einbufuf)~
ren / ba6 bie Sdel)ligejungfrat\) ~aria ein jar ober t\)eniger uor Mfen gefd,Jid,Jten/ t\)ie
fie bUjf)rer befreunbtin @lifabetf) tommen / unb fid,Jmit berfdben im geifl erfreuet
uber ben t\)erden @otte6 / in jrem Magnificat, of)n aUen At\)eiffduon bifen gefd,Jid,Jten
t\)erbe get\)eiffaget / unb Aumaf)l uergangene bnb ned,Jfltunfftige Mnge angeAogen
f)aben. @r ubet get\)alt / fingt fie / mit feinem arm / bnb berflrauet / Me f)offertig

30 finb / in jf)re6 f)er~en finn: namlid,J Dife ~f)arifeer / ben ~f)eroram / fein m3eib / Die
Md,J bem jtonigreid,J geflanben / fampt bem berratf)erifd,Jen SdoffgefinbSderoM6/ bie

lO 1 fid,Jbnbert\)unben ba6 jtonig Ireid,Jjre6 gefaUen6 bUbergeben. @r ernibriget Me ge~
t\)altige uom flud (mriflobulum ben le~ten jtonig aufj ber mffamoneer f{<tmmen /
Hyrcanum feinen bettern / unb beffen ~od,Jter Mariam, SderoM6 gemaf)d / bon
SderobeAum tob uerurtf)eHt / bnb bel)be jf)re bnb SderoM6fof)ne / mle~anbrum bnb
mrif{obulum uor 2. jaf)ren uon Sderobejf)rem uatter getobtet / entlid,J aud,JSderobem
fdbflen bnb fein gan~e6 gefd,Jled,Jt)bnb erf)ebt Me denben (Mariam Me uerad,Jte
:fungfrat\) bur ~utter be6 Messiae) Die f)ungerigen fuUet er mit giiettern (Me um
armete Md,Jtommen uom f)aufj [)abib) unb leffet Die reid,Jenldf)r (ben faif{en gei~i~

40 gen Eunuchum Bagoam).
~timmen alfo Me @bangelif{en/ :fofepf)u6 / bnb oie ffiomifd,JeScribenten mit

allen umbflenben bberein / ba6 get\)if3lid,Jber jtinbermorbt AU~etf)lef)em / uno oie
~luttige ffieformation be6 SderoM6 Sdoffe6bon ben alte n propf)ecel)ungen f)er um
urfad)et / bno unter bem lanbtpf{eger Sentio Saturnino fiirgegangen / t\)dd,Jeraber
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burç(l bie ja~r 39. 40. 41. bifer lanbl;)ogtel) l;)orgejìanben / l;)nb alfo €~rijìu5 òUcnb
be5 40. ober eingang be5 41. :1uHanifç(len ja~re5 ge60ren fel).

S;?err fù. ffiofHn / al5 ein Astrologus, ber ba ba5 ge6urt~5ja~r Neronis fol. 64.
auf3 fein Neronis ffiatil;)itet erroeifcn fan / moç(ltc mir rool auç(l bcn l;)m6jìanbt tri-
plicis conjunctionis magnae Saturni et Jovis anno Juliano 39. circa principium
Arietis, accedentibus etiam Marte atque Sole Anno 40. paffieren laffen / ba5 mi!
l;)nb ne6en folç(len conjunctionibus maximis ber jìcm erfç(lienen / ben bie Magi
ober roeifen in Orient gefe~en / l;)nb j~ne ber~al6en l;)on folç(ler Conjunctionum
roegen / al5 roold)e ber astrologiae erfa~ren l;)nb roar~afftig tam natione quàm pro-
fessione Chaldaei geroejì / fiir bejìo roiç(ltiger ge~alten ~a6en / l;)nbalfo noç(l ein ja~r \0

ober anbert~a(6 ~emaç(l / nemHç(l òu enb be5 40. ober eingang be5 41. €~rijìu5 ge~
60ren roorben fel). iùann fo lang l;)or anfunfft ber roeifen ~at ber <5tem an 'gefangen 102

ÒUleuç(lten. ~efi~e fol. 134. libri mei de stella Serpentarij. t

iùa5 XIII. €apitd.

m3ie genaro mann ba5 @3e6urt5 ja~r :1efu €~rijìi / auf3 feinem alter / ba5
er bel) fciner ~auff ge~a6t / erfiinNgen fonne.

~ if3~ero ~a6en roir ben brel)en l;)m6jìenben naç(lgeforfç(let / bie Mn ben @l;)ange~
"-JHjìen òUbefç(lrei6ung ber ge6urt €~rifti geòogen roerben / nemHç(lber ffiegierung /

l;)nb bem tobe S;?erobi5/ ber fç(laf2ung ober l;)i!me~r ~ujìerung ber ganf2en roelt l;)nter
bem jtel)fer ~ugujìo / l;)nb bem jtinbermorbt òU~et~(e~em: l;)nb ijì auf3 aUen brcl)cn 20

fo l;)il crroifen / ba5 €~rijìu5 l;)nòroeiffeHç(lim 40. :1uHanifç(len ja~r geboren fel).
ffiun fo(gt / ba5 roier auç(l bie l;)ierte gemmfnuf3 an bie ~anbt ne~men: roei! e5 fiç(l

mit berfe16en bem erjìen anNicf naç(l etroa5 fperren roi!.
@5 6efç(lrei6t ber @MngeHjì ~uca5 mit fonberem grof3em fleif3 / in roelç(lem ja~r

ber l;)odauffer €~rijìi :10~anne5 ber ~auffer fein prebigampt angefangen ~a6e: l;)nb
ge6rauç(lt fiç(l ~iequ a6erma~l / roie ~ul;)or 6el) ber ge6urt €~rijìi / ber gemeinen
roeife / roie mann in ben gefç(liç(ltbefç(lrei6ungen / l;)nb in alten roelt ~enblen pflegt
ein ja~r ~u6efç(lrei6en. iùann roei! ba5 :1ubifç(le l;)olcfbama~l in l;)nterfç(liebHç(leS;?err~
fç(lafften get~ei!et I l;)nb ber jtel)fer ~i6eriu5 ba5 06et~aupt / l;)nb a6fonbediç(ler S;?err
in :1ubaea l;)nb <5amaria / S;?erobe5 a6er in @3aH(aea l;)nb ~eraea / ~~ilippU5 in 30

~raç(lonitibe l;)nb ~turea / l;)nb entHç(l ~l)fania5 in ~6i!ene be5 jtel)fer5 lef)en5 leute
geroejì / l;)nb bie gefç(liç(ltmit :1of)anne aUe bife lanbe angegangen: al5 f)at ~uca5
aUer Nfer ffie'genten mit namen gebaç(lt / infonberf)eit a6er ba5 el)gentUç(le l;)nb ge~ lO)

roiffe jaf)r ber ffiegierung be5 jtel)fer5 ~i6erij / al5 be5 06erf)aupt5 / l;)nb einigen
S;?erren5 l;)6er Ne S;?auptffatt S;?ierufalem ~inòugefef2t / ba5 e5 n<imHç(lgeroeff hn
15. jaf)r be5fe16en ffiegierung. m3ei! auç(l ber stel)fer ~i6eriu5 l;)on :1erufalem a6~
roefenb geroeff / l;)nb fonffen ber l<inber l;)i! gef)a6t / fo fef2t ~uca5 auç(l bif3 f)inòu /
roer bama~l òU :1erufalem fein ffattf)alter geroeff / n<imHç(lber ffiomer Pontius Pi-
latus, l;)nb naç(l jf)me Ne S;?of)eprifferAnnas l;)nb Caiphas, a(5 06erffe be5 l;)0(cf5.

~) principum
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ffiun ~aben wir broben ge~ort / ba6 nacf) b~ralter :ft1bifcf)er gewon~eit / bij3
15. ja~r ber ffiegirung !:iberij mit bem :ft1bifcf)ennewen :fa~r6tag bor Oflern be6
73. :fulianifcf)en ja~r6 angegangen / bnb wiberumb ~or Oflern be6 74. ja~r6 ficf)
geenbet: ob fcf)onber ja~r6tag ber Succession nicf)t bmb Oflern / fonbern erfl im

, muguflo ~ernacf) gefaUen.
lJ!lfofolgt / ba6 :50~anne6 fein \)rebigt angefangen Awifcf)enben Oflern be6 73.

bnb 74. ja~r6.
mnb wei{mann gemeiniglicf)baft1r ~elt / :fo~anne6 ~abe AU~erbflAeiten/ bmb ba6

fefl ber ~auber~t1tten AU\)rebigenangefangen / al6 ~at folcf)e6weber auff einem
lO nocf)auff bem anbern weg in einem anbern ja~r fein fonnen / bann im 73. Z)ann

im 74. were AU~erbflAeitenbie ja~r6 Aeitber Succession fcf)onft1r bber / bnb alfo
aucf) berfelben nacf) / fcf)on im 16. ja~r !:iberij gewefl.

ffiun fan e6 nicf)t lçnger angeflanben fein / bann bon ~erbfl Aeitten bij3 auff ben
5. Novembris, (ober fo :fo~anne6 ben 5. Novembris AUtauffen angefangen ~ette /
~ernacf)bij3auff ben 6. Januarij, nacf)ber ffiomifcf)en5tircf)entradition,) ba6 ~~riflU6
bnter bem groifen ~auffen be6 :ft1bifcf)enMlcf6 aucf) Aur !:auffe fommen: ba6 were
nun alfo gefcf)e~enAUenb be6 73. bnb eingang be6 74. ja~re6.1

104 mnlangenb bie ffiegierung ber anbern benenten biert~el fft1rflen bnb ffiegenten /
geben fie teine genawere beqeicf)nt1j3eine6 gewiifen ja~re6. Z)ann bon ~~ilippo bnb

20 ~erobe fcf)reibt :fofe\)~U6 / ba6 fie ~aben regirt bom tobe ~erobi6 an / ~~ili\)\)U6
37. ja~r / bij3 in6 20. ja~r !:iberij / ba6 w<tr ba6 78. :fulianifcf)e. mon ~erobe aber
fo bi{ / ba6 er nacf) bem tobe !:iberij im 83. :fulianifcf)en ja~r bon feiner ~errfcf)afft
~inweg gefloifen worben. mon Pontio Pilato fo bi{ / ba6 er furf2bor bem tobe !:iberij
AUanfang be6 82. :fulianifcf)en ja~re6 abgeAogen / bnb ba6 :ft1bifcf)elanb Ae~enja~r
berwaltet ~abe: fùer~amen er mit eingang be6 72. :fulianif cf)enfeine lanbMgtev an~
getretten fein muj3. mom ~o~enprifler Anna fo bi{ / ba6 er im ja~r ber fcf)af2ung/
nemlicf) im 51. :fulianifcf)en bom o.uirinio Aum ~o~enprifler gemacf)t worben / an

t flatt be6 :foafari / bnb ~ernacf) bber 15. ja~r ongef<t~rlicf)/ nemlicf) im 68. :fuliani~
fcf)enMm lanbbogt @;rato ber wt1rben entfef2t worben / bnb inner Awever ja~ren

30 brev Successores ge~abt / Ismaelem Fabi ®o~n / balbt Eleasarum feinen eignen
®o~n / enblicf)Josephum Caipham, welcf)enber ~bangelifl' be6 Annae !:ocf)termann
nennet. fùifer Caiphas ifl ~ernacf) im 82. bon Vitellio ber e~ren entfef2t worben.
mon Lysania finb icf)nicf)t6 / bann aUein bev Plinio, ba6 fein flatt Abyla eine auj3
ben be~en ®tetten decapoleos gewefl / beren aucf) im ~bangelio gebacf)t wt1rt: bnb
bev :fofep~o lifet man / ba6 einer bife6 na~men6 Lysanias, bngeAweiffeltbife6 Ly-
saniae batter / Ptolemaei Mennaei ®o~n / ba6 lanb Chalcidem am berg Libano
innen ge~abt / bnb bon ber 5tonigin Cleopatra erwt1rget worben. fùa6 alfo aUe bife
ffiegenten aucf) nacf) :fofep~i anAeigen bama~len / nemlicf) im 73. ja~r / im ampt
gewefl.

40 ~ie fàgt nun ber ~bangelifl ~uca6 / ca\). 3. ber6. 23. ber ~err :fefu6 fev gewefl
wcre:L )..,' hwv àpxo[L<:voç, bev 30. ja~ren / ba er angefangen / berfle~e AU\)rebigen /
nacf) feiner tauff / AUeingang be6 74. ja~re6.1

IO! mnb gebraucf)t ficf)ber ~bangelifl eine6 wortlein6 wcrd, ba6 ba fom\)t bom wç
bnb d, ac si, quasi, wann bij3 wortlein AUeiner Aa~lgefef2t wiirb / fo ~eifl e6 cir-
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citer, tmgefe6rlid) / f>et)leuffig/ roie roic beffen exempla 6af>en in ben ~l)angeli~en /
al6 Lucae cap. 9. versu 14. l)nb Johann. 6. versu lO. ba :sefu6 ba6 l)Old gefpeifet /
roaren j6cec f>eifiillfftaufenb ÙJcrd 7teVT~x~crX[À~c~: ba gef>ene6 nun aUe fpcad)en /
ba6 aud) bife6 6eiffet / f>et)fiinfftaufenb: roann j6cec nuc me6c geroefì / ban l)im
taufent tmb fiinff6unbect / obec roenigec bann fiinfftaufent ft1nff6unbert. !2Ufoin
bifem @.rempel / aUe6 roa6 ba ifì l)f>ec25. l)nb l)ntec 35. ba6 6eifì ced)t l)ngefe6rlid)
30. bieroeil e6 je einma6l bcet)ffigen n(i6ec ifì / al6 broen~igen obec l)iec~igen. ~nb
bec 6et)lige ~gnatiu6 6<tt bifem l)ecfìanbt fleiffig nad) gefonnen / in bem ec gefagt /
([6rifìu6 fet) tres decadas annorum 6erumf>ec geroaUet / roann ba6 teutfd)e m30ct
bu~et nid)t 12. fonbern nuc be6en in fid) 6ielte / fo roiicben be6 ~gnatij rooct alfo lO

bugef>enfein / ~c 6af>ebret) bu~et ja6c bugef>cad)t: ifì ced)t gecebt / roenn fd)on ein
ja6c / 2. 3. obec 4.l)f>ecfd)ieffig feinb. :Se einma6l mad)en fold)e nod) ba6 l)iecte
bu~et obec decadem gac nid)t. [)ann roer alfo reben roiu mi!, decadibus, mit bu~e~
ten / mit fd)oden / mit 6unberten / ober taufenten / ber mufj bie l)f>erein~igebinge /
bie teine gan~e decadem, bu~et / ober fd)od mad)en / nid)t anfe6en: bann e6 roere
tlecbriifjlid) / roann mann eine ba6l aUroegen gar genaro tlnb mit langen ",orten
aufjfpced)en roolte.

@in anbeC6 roere e6 / ",ann ber @tlangeliff alfo fpcdd)e / ([6rifìu6 ",ere tlngefe6rlid)
28. ja6r alt geroefì / ober tlngefe6rlid) 32. ja6r. !ùann roann mann eine ba6l tlntern
be6enern genaro nimmet / ba tlerffe6et e~ fid) / ba~ mann felten ein gan~e6 ja6c / 20

fonbern meiffen t6eil6 nur etlid)e monat / rood)en ober tage / bie ba me6r obec
roeniger bann ein ja6c mad)en / in broeiffelober roanbel fe~et.

m3ienun bec @tlangelifì / ba~ rooctlein ÙJcrd f>raud)et / alfo I 6at ber tlralte jtird)en~ 100

le6rer ~ertuUianu6 adversus Judaeos cap. 8. ba~ lateinifd)e roortlein quasi bafiir
gef>raud)t / annos habens quasi XXX. cum pateretur. mlba ec bife 30. ja6c fo roeit~
lduffig nimf>t / ba6 er aud) tlf>ec2. ja6r / nad) ([6rifìi tauff / f>et)feinem let)ben /
j6ne nod) fiir tlngefd6rlid) einen bret)ffiger angif>t. mlfo 6at j6c aud) bie tlralte ffio~
mifd)e jticd)e ba6 rooctlein quasi f>elief>enlaffen / Expletis quasi triginta annorum
curriculis, rote bife f>et)be beugniiffen Tertulliani et Rom: Ecclesiae aud) tlon
!ù. ffioflino foI. 206. 207. feine~ f>ud)~angebogen roocben. 30

mun roolan / roeil bann ([6rifìu~ mit au13gang be6 73. ifì tlngefe6rlid) 30. ja6c alt
geroefì / fo folgt / ba6 er nur tlngefe6rlid) / tlnb nid)t ef>engac geroifj im 43. mufj
gef>ocen roocben fein. Qualitas enim ve! latitudo praemissae sequitur in con-
c1usionem.

~~ roil broac fd)on anbecfì lauten / tlnb me6r tlerfenglid) fein / roann id) ba6 ",ort~
lein tlngefd6did) bum 43. ja6r fe~e: tlrfad)e / roeil 43. teine runbe / fonbern eine ge~
naue ba6l ifì. mf>erfaffe bie finne bufammen / tlnb fd)aro / roie e~ auff6 43. folge:
fo roirfìu roar6afftig fe6en / ba~ bec jenige / roeld)er im 73. nid)t genaro tlnb et)gent~
lid) / fonbern nuc tlngefd6rlid) 30. ja6r alt geroefì / gac rool aud) im 40. :sulianifd)en
ja6r mog gef>orenfein / roeld)e~in bifem Md)lein ecroifen roorben: ba~ alfo ein fold)ec 40

broac rool tlngefe6rlid) 30. af>eceigentlid) tlnb genaro bUbe6len 33. ja6r alt geroefì fet)e.
@5otlil / tlnb me6rer~ nid)t / tan mann aufj bem tlngefe6rlid)en alter ([6rifìi / ba6

er f>et)feiner ~auff ge6aot / af>ne6men. ~nb cebet !ù. ffiof{in fd)impffHd) / drgerlid)
29) Ignatij statt Tertulliani

mailto:@.rempel


KAPITFL XIII

unb geflif)rliel)uon ber fael)en / faI. 179. 198. 208. fein~ bUel)6/ ba~ / wenn e~ mit
bem wortlein <1lad, (ungefef)rliel)) bife meinung f)aben foUe / ber @uangelijl ~uca~
un6 wurbe f)aben betriegen wMen: bamit er Maestlinum, Deckerium Jesuitam

107 unb miei) bel) bem I groffen f)auffen unberiel)teter / ober fonjl \1)f)arifeifel)erel)ffer~
fiel)tigenleute begert àuuerungliml>ffen unb uerf)ajl àumael)en. ~eint bann rD. ffiof!in /
ber @uangelijt f)abe un6 betrogen / ba~ erogefel)riben / e~ fel) be~ uolcf~ / fo ba ge~
fl>eifetworben / bel) funff taufenten gewejt / wann jf)rer fd)on ein uierf)unbert mef)r
gewejt weren ? Ùber / fo jf)me bili e~emt>eluntauglid) fein wiU / fo nem er ein anber~
auli eben bifem @uangelijten ~uca am 9. ~al>. ba ffef)etversu 28. fJ.E.&' ~fJ.éplXç <1laEÌ.

lO òX'!,W, ba6 ungefef)rHd) ad)t tag (ba~ ijt / ungefef)rliel) ein wod)en) nad)bem ~f)rijtU6
gefprod)en gef)abt / e6 jtef)en jf)rer etHd)er àugegen / bie ben tob nit fd)mecfen werben /
bili fie ba~ ffieid) @)otte~fef)en: ba fel) er in bel)fein brel)er :1unger auff bem berg
Tabor uercllirt worben. m3ann wir aber aud) Matthaeum am 17. vero 1. unb
Marcum am 9. ~al>itel versu 2. f)ierumb befef)en / fo finben wier / ba~ e~ nur fed)~
tag f)ernad) (fJ.E.&' ~fJ.ÉplXç ~1;)gefd)ef)en: ba bann ba6 wortlein <1laEÌ. im Matthaeo
unb Marco nit f)inàu gefe~t wurt. ~eint bann rD. ffioflin f)ie abermaf)l / ba~ un~
ber @uangelijt ~uca6 betrogen f)abe / ba6 er ungefef)rlid) ad)t gefe~t: ba e~ bod)
genaw àured)nen nur (5ed)~ gewejt ? unb fo un6 bann f)ie ba~ wortlein <1laEÌ.gar umb
ben britten tf)eH àuuH fagt / nlimlid) 8. fur 6. wa6 wunber~ foU e6 fein / ba~ eben

20 ba6felbig in bem furf)abenben te~t uom alter ~f)rijli nur aUein umb ben el)lfften
tf)eil àUwenig fagen foU/ nemlid) 30. fur 33. (501d)er gejtalt wurt ba6 wort1ein <1lad
an uH mef)r orten gebraud)t / a16 Lucae cap. 1. versu 56. unb cap. 22. versu 41.

Item Johann. 6. versu 19. unb im 19. versu 39. etc. m3arlid) tuann rD. ffiofHn gan~
genaw auff brel)fffg jaf)ren bleibt / er nef)me ffe nun angefangen / ober uoUenbet /
wurt jf)n fein Wel)te6 maul / a16 ob ber @uangelijt un~ f)abe betriegen woUen / reb~
lid) gejt0l>ffet/ unb er uon benen / weCeI)enid)t ~f)rijten finbt / f)inwiberumb gefragt
werben / ob bann ber @uangelijt un6 betrogen f)abe / ba~ er gefagt / ~f)rijtu~ fel)

108 unter ber ffiegierung ~erobi6 gebof)ren / bem bod) bie gan~e ~el)b 'nifd)e antiquitet,
fo uiel wir beren ubrig f)aben / àeugnuli geben / ba~ er im 42. :1ulianifd)en jaf)r ge~

30 jtorben fel) I bamaf)ln ~f)rijtu~ nael) bifer genawen abàelung ber 30. jaf)ren nod)
nid)t gebof)ren gewejt.

rDerf)alben / gunjtiger lefer / nid)t ber @uangelijl ben rD. ffiofHnum / fonbern
rD. ffioflin fid) felber betreugt / ber ba mit fef)enben augen blinb fein / unb be6
wortlein~ <1laEÌ.,ungefef)rlid) / nid)t ad)ten wiU. m3er f)at jf)n f)eiffenbie 30. jaf)r gan~
genaw f)inter ffd) àef)len? m3arlid) niel)t ber @uangelijt / ber uerwaf)ret fid) mit bem
wort ungefef)rlid): ben jenigen aber / weld)er baran nid)t gnug f)a6en / fonbern
genawer red)nen wH / ben weifet er auff bie ffiegierung ~erobi6 / auff bie ~ujterung
ber welt / auff ba6 gefel)rel)uon einem ffiewgebof)rnen .stonig / unb ben brauff er~
folgten .stinbermorbt àU~etf)lef)em: m3eld)ebing mann in frifd)er geblid)tnuli gef)abt /

40 unb nod) f)eut àUtag àUguttem tf)eHin ben Historicis illarum temparum finbet.
@6 ijt je eine uerfef)rte weife / ba6 rD. ffiofHn fid) in erfaf)rung be6 geburt~ jaf)r~

~f)rijti gan~ genaw unb flirglid) f)alten / unb funbiren wiU auff einen te~t / ber ba
nid)t lautet uon ber geburt ~f)rijti / fonbern uon feiner !:.auff / unb uon bem un~
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seflif)rHd)en alter / ba6 er bamaf)len sef)a6t / l:mb alfo ein ro?ann setoefl t>m6 feine
30. jaf)r / toeld)e6 fonflen mit bifer toeife bureben meiflen tf)eil auff ba6 aU6fef)en t>m
flanben toiirt / bann am sefid)t t>nterfd)eibet mann nid)t leid)tlid) / 06 einer 30. ober
33. jaf)r alt fe!).

SJinsesen ba ber €t>anselifl bie se6urtf) ~f)rifli mit aUen t>m6flenben 6efd)rei6t /
t>nb t>n6 mit ertoef)nuns ber mesierung SJerobi6 etc. auff bie Historicos toeifet / ba
fud)t [). moflin t>6er gnusfame6 t>ertoarnen aUerlel) fpotlid)e aul3~iid)te / mit toel~
d)en er aUe alte f)eibnifd)e Historicos in btoeiffel bief)et / t>nb mit einem toort aUe
rid)tigteit ber t>erlauffenen gefd)id)te bU I f)auffen floffet / aud) consequenter toiber ben 109

SJ. €t>anseliflen fel6er sefef)rlid)e praejudicia ertoecfet. lO

[)a6 XIV. ~apitel.

ro3arum6 bie alte n stird)en \Scri6enten nur btoei jaf)r mef)r red)nen / t>on
ber se6urt ~f)rifli / bann t>nfer je~ise jaf)qaf)l.

~ il3 fe!) alfo [). moflino bur t>erbienten anttoort sefast. mon ben alten stird)en
.<..J \Scri6enten muj3 id) nun je~o mit 6efferer 6efd)aibenf)eit reben.

[)enn e6 f)a6en fold)e Patres btoar aud) / toie [). mof{in / bife brel)ffis jaf)r senato
f)inter fid) gebef)let / t>nb finb mit benfel6isen / a16 06flef)et / selanset 6i13bU enb
be6 43. :Julianifd)en jaf)re6 / toeld)e ~f)rifli se6urt6tas auff ben 25. Decembris se~
lest / ober 6i13bUanfans be6 44. toeld)e t>ermeinet / ~f)riflu6 fe!) ben 6. Januarij se~
60rn: fie f)a6en a6er nid)t aUe fad)en fo senato t>nb ~eiffis auff ein maf)l ertoosen / 20

toeil jf)nen nid)t fo t>il bran gelesen toar / t>nb fie beffen bamaf)ln nid)t fonberlid)e
ef)ef)affte t>rfad)en sef)a6t / t>nb f)a6en niemanbt brii6er geflif)cet / ber jf)nen f)ier t
toegen anberer t>m6flenben / nid)t auff ben fuflapffen nad) get>Olset: toie bann aud)
teiner setoefl / ber aUen fad)en fo ~eiffig nad)seforfd)et f)ette / toie f)eutige6 tase6 t>on
etlid)en sefd)id)t. [)erenttoesen benn aud) in nad) folsenben beiten bie Occibentalifd)e
stird)en fid) burd) jf)r €~empel sar nid)t 6inben laffen / ba6 fie e6en mit jf)nen f)etten
bef)len miiffen: fonbern fie ifl t>on bifer jf)rer red)nuns t>m6 bre!) / (bum toenigflen
t>m6 btoe!)) jaf)r f)erunter serucft / f)at a6er sefef)let / t>nb folte 6iUid)er f)inauff SV
riicfet fein: toie im nad)folsenben ~api!el aUl3sefiif)rt toerben foU. ro3ie mi! sroffem
t>nglau6lid)em t>nterfd)eib bie nad)folsenbe scriptores historici et Ecclesiastici t>on 30

anno ~f)rifli I 400. 6i13800. t>nb 900. t>om @>e6urt6 jaf)r / t>nb fonberlid) t>om jaf)r 110

be6 leiben6 ~f)rifli sefd)ri6en / ba6 fd)ier teiner auff ben anbern sefef)en / finbet
mann 6ei SJ. Herwardo ad nauseam usque. mUein ifl f)ieraul3 bufef)en / ba6 e6 bem
anfef)en t>nb ef)ren ber alten stird)en Scribenten nid)t6 6enim6t / toann mann fd)on
jf)nen jf)re red)nuns corrigirt / t>nbjf)rem €~empel in senatoer a6bef)luns ber 30. jaf)~
ren nid)t aUerbinS6 t>olset.

[)amit toir a6er sutten 6erid)t f)a6en / toie jf)rer jeber sebef)let f)a6e / (bann [).
moflin t>ertoirret aud) fie t>nter einanber / feinem t>ertoirrten topff nad) /) fo ifl bU~
toiffen / ba6 fie nid)t bife f)ie fiirf)a6enbe :Julianifd)e jaf)rbaf)l se6raud)t / fonbern bie
jaf)r ber mesierung muSufli be6 ste!)fer6. 40



KAPITEL XIV

~5 bebeugen bie momifc{lenHistorici, ba5 C. Julius Caesar fev ermorbet worben
im anbern :fulianifc{len ja~r / Iclibus Martij, gleic{lmit aufjgang be5 :fiibifc{len
ja~re5.

m!iewol nun feiner fc{lweffer~nnendel Octavius, fo ~ernac{lC. Caesar, tmb ent~
lic{lmUgUffU5genennet worben / fic{lbe5 5tevfert~umb5 nit gleic{ltmterfangen / fon~
bern erff bber5 ja~r ~ernac{lConsul worben: jeboc{l~aben bie meiffe €~rifflic{lebnter~
t~anen be5 momifc{lenmeic{l5bber ein / bWev / brev bnb bier ~unbert ja~r ~ernac{l
anberff nic{ltgerec{lnet/ bann al5 wenn mUgUffU5gleic{lim fuffapffen auff Julium
gebolget were / bnb ~aben Julio 3. ja~r / muguffo aber 58. ja~r gegeben. mlfo iff nun

lO ba5 anbere :fulianifc{le ja~r (bon ber woc{lenf>orJudica an / nac{l:fofep~i bnb ber
5tirc{lengewo~n~eit burec{lnen)ba5 erffe ja~r muguffi / bnb were alfo €~riffu5 im
42. ja~r ber megierung muguffi nac{l j~rer mec{lnung geboren. mlfo rec{lnen nun
Josephus, Eusebius, Chrysostomus, Orosius, Jornandes, Beda, Martyrologium
Romanum etc. [)ann :fofep~u5 giN muguffo 57. ja~r bnb etlic{le~onat.

111 60 aber j~rer einer bem Julio Caesari bier ja~r gebe / f>nb bie I ja~r ber megie~
rung muguffi erfl bber5 ja~r f>onfeim Consulatu anfienge bUbe~len/ bem fiele Ne
@Jeburt~€~riffi in ba5 41. ja~r muguffi / bnb alfo rec{lnetCassiodorus, Tertullia-
nus, Irenaeus.

[)effen bum bwgniifj / fo fe~en fie bie Consules, Messalam et Lentulum, welc{le
20 ben geburt5tag auff ben 25. [)ecembri5 ~alten / al5 €affioboru5: !lie aber ben

geburt5tag auff ben 6. :fanuarij legen / al5 ~pip~aniu5 / fe~en Augustum XIII.
et Plautium Sylvanum Coss. [)ann jene im 43. biefe im 44. :fulianifc{len ja~r Con-
sules geweff.

mac{lber @Jric{lifc{len:fa~r5rec{lnung ~ette man gleic{lin bem nec{lff bor !lifen
m!ei~endc{lten~erge~enben $;?erbffober ~onat~ October angefangen bUbe~len ba5
britte ja~r ber 194. Olymp. fo be~lt ~ufebiu5 bnb ~eba.

mac{l~gVPtifc{lerart / welc{le55tonigreic{lim 16. :fulianifc{len ja~r mit abfferben
ber 5tonigin €leopatrae / al5 ber le~ten aufj bem alten 5toniglic{len ~tolemdifc{len
6tammen / bnter ben einigen $;?errenbnb 5tevfer muguffum fommen -I were gleic{l

30 ben 29. muguffi bUbor angetretten ba5 ac{ltbnb bwen~igffe ja~r: bnb fo biel be~let
€(emen5 bon mle~anbria in ~gVPten / bnb aufj j~me ~ufebiu5: [)er~a{{)en e5 in
~eba einen fe~l ~at / fol. 158. moflini: wenn 'man aber be~let bon ber 6c{llac{ltbev
Actio ein ja~r bUbor gefc{le~en/ ba mntoniu5 Triumvir / ber €(eopatrae ~~e~
gema~( bnb $;?errim Orient / bon feinem Collega C. Caesare Octavio iiberwunben
worben / bnb a(fo ber momifc{leOrient fampt bem :fubifc{lenle~enfonigreic{l an ~en
5tevfer fommen / fo were e5 geweff im 29. jar / welc{le5mit bem bor~erge~enben
:fubifc{len newen jar bnb Offermonat feinen ~olitifc{len bnb gebrduc{ligen anfang
genommen: bnb a(fo be~(et~pip~aniu5 / Anno 29. conjunctionis Judaeorum cum
Romarus.

40 [)ife aUe nun / welc{leeine aufj bifen bieredev ja~rba~(en bUbebeic{lnungber ge,
112 burt~ €~riffi gebrauc{len / bie ffimmen im grunb I ber fac{lenbufammen / bnb ~aben

bug(eic{lmit einanber / bon bem 15. ja~r ~iberii / ober bom enbe be5 73. :fuliani~
fc{lenja~re5 / brevffig gan~r ja~r buriid gebe~(et/ nemlic{lbie erffe 15. ja~r ~iberii (

16) gefiele stalt fiele
25 Kepler V
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t>nbNe letzte 15. ja~r mugufli brein geAe~let / t>nb nic{lt t>ielscrupulirens gemac{lt mit
ben tuorten &PX6fLEVOç &v, ob e6 ba6 anfa~enbe /ober albereit fc{lonAUenb lauffenbe
brevffigffe / ober anfa~enbe ein t>nb brevffigffe ja~r getueff: bann e6 ~at fic{lfelber
t>erffanben / ba6 fie nic{lt erff ba6 <lnfa~enbe 30. gemeint: m3ie fie bann auc{l ba6
tuort &PX6fLEVOç nic{lt auff ba6 30. ja~r / fonbern auff b<l6 s,prebigaml)t @:~riffit>m
ff<lnben: 60 <luc{lba6 &v nic{lt <luff Ne ja~r / fonbern <luff@:~riffigefc{llec{ltregiffer.

[)<l6 xv. @:<ll)itel.

m3ie / tuann / t>nb t>on tuem t>nfere ~eutige6 t<lg6 gebreuc{lige jrrige ja~rAa~l
<luffgebr<lc{lttuorben: t>nb b<l6 auc{l folc{le Ne 30. ja~r be6 <llter6 @:~riffi

nic{lt genatu rec{lne. lO

~ife Aurt'id Ae~lung ber gantzen brevffig ja~ren /~<lben<lnbere Scribenten in ber.<...Jmomifc{len stirc{len/ beren eingefu~rter ja~rAa~l tuir t>n6~eutige6 tage6 gebrau~
c{len/ ~inban gefetzt / t>nb bem €~eml)el j~rer t>orf<l~ren nic{lt get>olget / fonbern ein
artificiale, t>nbnic{lthistoricum initium annorum @:~riffigefuc{lt. [)er s,proce~iff bifer
getueff. :50~anne6 ber ~euffer ~<lt t>on @:~riffogefagt Johann. 3. versu 30. €r mu~
tuac{lfen / ~c{l aber mu~ <lbne~men: [)er~<llben ~at e6 fie gebundt / e6 tuoUe fic{l
gantz tuol fc{liden / ba6 @:~riffU6in Solstitio brumali, ben 25. Decembris geboren
fev / <lUba ber t<lg am turtzefien / t>nb t>on ber Aeit anf<l~et Autuac{lfen:t>nb ~<lben
t>nAtueiffel<luc{ltunbfc{l<lfft ge~abt / ba6 @:~riffu6 tuar~afftig im tuinter gebo~ren.
[)enn e6 iff nic{lt ein folc{lt>ngleublic{lNng / tuie I e6 [). mofHn foI. 115. feine6 buc{l6 20 II}

t>nb anbere mac{len tuoUen / fonbern e6 iff im :5ubifc{len l<lnbe t>mb m3ev~enac{lten
t>il fc{loner t>nb beffer ber fc{laffet>nter bem freven $;?immel Au~utten / al6 gemeinig~
lic{l~ernac{l im Februario, ober <luc{lim Martio: auc{l iff teine beffere gelegen~eit /
Ne ~annfc{lafft burc{l6 gantze l<lnbt Aubefc{lreiben ober muffern / bann tuan man
gar teine felbarbeit ~<ltt.

mlfo ~at man <lngefangen bie geburt @:~riffifevrlic{l Au~alten <luff ben 25. De-
cembris, t>nb ba6 fol eine t>~r<lltetradition fein. [)an tuie Suslyga melbet / fo tuirb
N~ beAeuget burc{l ba6 5. ~uc{l Constitutionum Apostolicarum Clementis Ro-
mani, tuelc{lerAUber ml)offel Aeiten gelebt / t>nb ber erffen momifc{len ~ifc{loff einer
getueff. Item Nicephorus, tuelc{lergelebt 900. ja~r nac{l @:~riffigeburt / legt e6 auff 30

einen / namen6 €t>obium be~ ml)Offel6 s,petri substituten am ~ifc{loffHc{lenfitz AU
mle~anbria: t>nb @:~rvfoffomu6 400. ja~r nac{l @:~riffigeburt / fagt / Ne t>orfa~ren
~aben6 alfo ge~alten. €6 tuerben auc{l acta martyrum t>om ja~r @:~riffi301. an~
geAogen / bie b<lbeAeugen / ba6 bie @:~rijlen fc{lonbama~len ben geourt6tag @:~riffi
gefevret ~aben / t>nAtueiffel<luff ben 25. Decembris: t>nb ob einer gebenden moc{lte
Ne Clementinae feven nic{lt <lUet>on bem t>~ralten Clemente gefc{lrieben / fonbern
nac{l t>nb nac{l ~inAu tommen / t>nb moc{lte ber angeAogene te~t einer au~ ben netuen
fein: Item Nicephorus moc{lte nac{l fo langer Aeit nic{lt gutte tunbfc{lafft me~r t>on
bem €t>obio ge~abt ~aben: jtem ob tuoU €l)il)~aniu6 450. ja~r nac{l @:~riffigeburt
beAeuget / ba6 bie €gVl)tier ben geburt6 tag @:~riffiim ml)rilen ober ~aven fetzen: 40
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fo win mau5 boe{)auf31eseu uit 1)OUbem war6affteu ~ae{)ou tmb ~avui / wele{)eiu
bie :fuliauife{)e ~ouat mprileu tmb ~av faUeu / fouberu f.)OUbem Decembri f.)ub
Januario, auf3 beru f.)rfae{)eu/ weil ~ae{)ou bev beu mesvptieru ber ueuute / f.)ub
~avui ber be6eube ~ouat ijl iu ber orbuuus / wie bev beu fire{)eu scribenten ber

114 December I aue{)ber ueuuNe / f.)ub Januarius ber be6eube ijl: jtem fo ijt f.)U5je~o /
6iubausefe~t aUer bifer eiurebe / f.)briS seuus / ba5 f.)mb ba5 ja6r 300. f.)ub400. bif3
fejl iU5 semeiu auff beu 25. Decembris se6alteu worbeu / beffeu Augustinus, Chry-
sostomus, Athanasius, Paulus Orosius, Severus Sulpitius, Leo, Fulgentius, Cas-
siodorus, Gregorius Magnus, etc. tuuNfe{)afft sebeu.

lO ~iuseseu weil e5 auf3 ber @f.)auselife{)eu6ijtori fuub ijt / baf3 ~6rijlu5 im 6. mo~
uat uae{):f06auue empfauseu fev / fo wirb er aue{)eiu 6alb ja6r fpdterseboreu feiu /
ber6albeu fie{)Me seburt :f06auui5 sar wol auff beu 25. :fuuij / f.)ub bU bem Sol-
stitio aestivo sefe{)idt / alba ber tas am ldusjleu / f.)ub f.)OUba aufa6et abbuuemeu:
wie f.)OU:f06auue jle6et / @r muf3 abuemmeu.

~ierauf3 folset / ba5 jeber brev f.)iert6elja6r bUf.)Orempfaugeu worbeu / ~6rijlu5
bwar beu 25. Martij, ba tas f.)ub uae{)t gteie{): :f06auue5 beu 27. Septembris, ba
wiber tas f.)ub uae{)t sleie{) sewejl: [)i5 ijl ber erjte @djteiu / auff wele{)eu f.)ufere
6eutise ja6rba61 sebawet ijt.

~ur5 auber / 6abeu fie im @f.)auselijteu ~uca am 1. ~ap. gefuubeu / ba5 ber
20 f.)atter :f06auui5 be5 ~euffer5 im ~empel eiu gefie{)t gefe6eu 6abe / ba5 j6m bie

empfeuguuf3 feiue5 606ue5 augefiiubet. [)a fiub fie Sleie{)brauff sefaUeu / 8ae{)a~
ria5 fev ~06erprijter gewejt / f.)ubfev bama61 iU5 aUer6eiligjte eiusegaugeu / wele{)e5
gefe{)e6eumujte im fibeubeu ~ouat Tisri am be6eubeu tase. mub 6abeu uie{)t be~
bae{)t / bal3 ber Historicus :fofep6u5 felbiger beit f.)ileiueu auberu ~06euprijler au~
gebe: 6ie 6abeu uie{)t erwogeu / ba5 ~uca5 6iubufe~t / Mfer 8ae{)aria5 fev eiu gu
meiuer prijter gewejt / auf3 ber orbuuus Abiae, wele{)e5erjt bie ae{)teorbuuus war:
fie 6abeu aue{) f.)berfe6eu / ba5 ~uca5 fast / er 6abe f.)mb feiu ampt mit auberu pri~
jteru selofet / f.)ubfev j6m ba5 raue{)60ru worbeu: ba boe{)eiu ~06erprijter f.)mb ba5
eiuse6eu iU5 aUer6eilisjt gar uie{)t lofeu borffeu / e5 6at uur eiuem eiuigeu sebiiret.

11J 30 ~eruer5 6abeu fie gefe~et / :f06auue5 fev Sleie{)I balb uae{)ber erfe{)eiuuus be5 @USel5
iu ber uee{)jteuuae{)t 6eruae{) empfauseu worbeu / a15 weuu e5 uie{)t eiueu tas ober
14. 6ette aujte6eu fouueu / fouberlie{) weil 8ae{)aria5 uie{)t bU :ferufalem w06u6afft
sewejt / f.)ub 06ue bweiffel feiue 6auf3fraw @lifabet6 uie{)t wurt mit j6me sefurt /
fouberu fie bU 6aufe selaffeu 6abeu: ober 6at er fie f.)OUbe5 @)ott5bieujt5 f.)ub au~
bae{)t wegeu mit sefu6rt / fo wurt er fie{)boe{)j6rer bama61u eut6alteu 6ltbeu / bif3
er mit j6r 6eimfommeu.

@5fev aber uuu mit bifem gruub fo baufeUis befe{)affeu/ a15 e5 immer woUe / fo
lefeu wirb boe{)bev Chrysostomo, ba5 bif3 sefie{)tf.)ubMe empfeuguiif3 :f06auui5 se~

t fe{)e6eufev beu 27. Septembris f.)ubLuna X. Me seburt aber :f06auui5 beu 25. Julij,
40 Luna xv. wele{)erweife aue{)ber bwife{)euiuueu jle6eube 25. Martij uae{)Bedae fur~

sebeu Luna XIV. gewejt feiu muf3: f.)ub Mfe le6r / fast Chrysostomus, fev uew~
lie{)er beit f.)OUffiom uae{) ~oujtautiuopel f.)ber sebrae{)t worbeu.

muu wolau / wir fe6eu bWeeu @djteiu / auff wele{)ef.)ufere ja6rba61 sebawet ijt~
[)auu wauu :f06auue5 f.)mb beu 27. September, f.)ubbuma61 beu 10. ~onat5 Tisri
2(;*
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empf(mgen tuotben: fo ft<tgt e6 fid) nun / tueld)e6 j<t!)rb<tnn ber lO. t<tg be6 ~on<tt6
Tisri Auned)ft <tn ben Z7. Septembris fomme. fOenn September ift bel) ben ffiomern
ein 60nnen ~on<tt getueft / Tisri <tber bel) ben :suben l'in ~onbt6 mon<tt / ber !)<tt
ein j<t!)r !:'il <tnberft in ben September eingetroffen <t{6b<t6 <tnbere. !llnttuort im
4,. :suli<tnifd)en j<t!)r / !)<ttbiV gefd)e!)en fonnen / !:'nb fonft {<tngenid)t / tueber AU~
!:'or / nod) !)ern<td). Sdier<tufffo ift nun ge!:'olgt bie Conclusio !:'nb ber fd){ufi: Ergò
fo ift :s0!)<tnne6 empf<tngen im 4,. :suli<tnifd)en im Sderbft / ~!)riftu6 im 46. im fru~
ling: !:'nb !)ingegen :s0!)<tnne6 geboren im 46. im Junio, ~!)riffu6 aud) im 46. AU
enb / nemlid) ben z,. Decembris.

Sdie mod)te nun ein !:'leiffiger Chronologus gebenden / I tu<t6 !)ore id) b<t/ tutU lO 110

m<tn mir ben !:'rfprung !:'nferer gebrdud)igen j<t!)rA<t!)1entbeden / !:'nb !:'erfe~t mir bie
. geburt ~!)rifti AU<tuvg<tng bev erften j<t!)r6 <tn berofelben: bann !:'nfere gebrdud)ige
jarA<t!)1fa!)et <tn !:'om 1. :s<tnu<trij bev 46. fo folget je / b<t6 auff biefen tag ~!)riffu6
befd)nitten / !:'nb bemn<td) <td)t t<tg Au!:'or / uemlid) auff ben z,. Decembris be6
4,. :suli<tnifd)en j<tr6 geboren tuorben fel).

!llnttuort / e6 ift tu<tr / ba6 tuir !)eut AUt<tg !:'nfere j<t!)rAa!){a{fo {e~ !:'nb !:'nred)t
gebr<tud)en !:'nb !:'erffe!)en / tu<t!)ere6 <tber fomme / bav tuirb !)ern<td)<tngeAeigttum
ben. IDnter beffen fo tuoUe ber lefer jme biV AUeinem grunb merden / ba6 bie erffe
<tnfdnger !:'nferer !)eutigen j<trAa!)1tu<tr!)<tfftigb<trfur ge!)alten !)aben / ~!)riffu6 fel)
ben z,. Decembris nit be6 4,. fonbern bev 46. geboren tuorben / tuietuo{ fie fid) 20

!)ier<tn <tud) tu<tr!)<tfftiggeirret !:'mb ,. ober 6. ja!)r. IDnb bife6 jre6 !)<tlten6 tutU ie{)
etlid)e betueiv nad) einanber fef2en.

fùer erfte betueiv ift je~ <tbge!)<tnbelt / b<tnn tuer b<t fagt / ba6 ben z,. Julij fel)
Luna l,.getueft / tuie bie ffiomer Aun Aeiten Chrysostomi, ber meint nit b<t64,. :SU~
li<tnifd)e / fonber 46. !:'nb alfo b<t6 erfte j<t!)r !:'on !:'nferer !)eutigen ja!)rA<t!)1/ tuie bie
Astronomia !:'nb bie Cycli beffen Aeugnuv gl'ben / bod) <tIfo/ ba6 tuir in <tUenbifen
red)nungen bem 49. :suli<tnifd)en j<t!)r<tud) feinen fe{)<tltt<tg{<tffen/ tuie e6 benfelben
ge!)<tbt !)<tben folte / n<td) beren orbnung / bie nod) !)eut AUtag tueret / nad) tuele{)er
!:'nAtueiffelbie Patres !:'mb bie j<t!)r ~!)rifti 300. 400. ,00. Aurt1d geree{)net !)<tben.
fO<tnnim erften j<t!)r!:'nferer !)eutigen j<t!)rA<t!)1ben 9. Julij Aur mitt<t9Aeit ift ber netu~ 30

monb getueft / !:'nb berotuegen AU<tbenb !)<tt mit bem lO. Julij n<te{):subifd)er <trt
<tngef<tngen Luna prima, b<t6 gibt <tuff ben z,. Julij Lunam 16. nad) ber Astrono- t
mia. m3eil <tber !:'mb Chrysostomi Aeit bie Cycli im br<tud) getueft / tuele{)ein 31Z.

j<t!)ren einen g<tn~n t<tg de aetate Lunae !:'erlieren / !:'nb bertuegen tu<tnn fie I AU 117

Aeiten Calippi mit bem Sdimmel eintroffen / !)ernad) !:'mb ~!)rifti Aeitten be6 ~onb6
<tlter !:'mb einen t<tg Aufp<ttAeigen/ <tIfofolgt / b<t6be6 Calippi Cyclus im 46. :sUliM
uife{)en j<t!)r<tuffben z,. Julij !)<tb Lunam XV.geAeiget / <tUerm<tffen/ tuie bie ffio~
mer !:'nb Chrysostomus furgegeben. @6 tudr bi6 <tud) Astronomicè tuar / tuann
Chrysostomus n<td) ber jrrigen intercalation geree{)net !)ette.

fOer <tnber betueiv ift bifer / b<t6 Augustinus !:'nb Hippolytus, Episcopus The- 40

banus, Aun Aeitten Chrysostomi !:'nb Au!:'or/ tuie <tud) Synodus VI. beAeugen / bie
geburt ~!)rifti fel) befe{)e!)en<tm 60nt<tg / die dominica, Luna prima Hebdomadis.
60 befi!)e nun im erften j<t!)r !:'nferet ja!)rAa!)1ben 60ntag6 bue{)ft<tben/ ber ift nun

35) eintreffen
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B. ben tuirjtu fiinben gefef}t neben ben 25. Decembris. ~jt Illfo ber 25. Decembris
im 46. (nit im 45.) :5ulillnifdjen jll~r ein 60ntllg / tmb tuie ferner6 Beda bebeugt /
fo ijt ber 25. Martii / bllti fejt ber ~mpfdngnu6 / ein ~revtllg getuejt: tmb ~Ilben
Illfo bife authores ~~rijti geburt bU enb be6 46. (t>tlb nidjt be6 45.) gefef}t.

~iir6 britte ~Ilben tuir Iluti Georgio Tarasii Patriarchae Syncello einen bimlidjen
beugen Iln Panodoro Monacho Aegyptio tlmb bll6 jllr ~~rijti 395. bll6 berfelbig
bie ~enfdjtuerbung ~~rijti gefef}t~Ilbe in bll6 jll~r ber m3elt 5493. tlIldj ber @)riedjen
tlnb Georgij Sincelli m3eltredjnung / fiben jll~r friier bllnn Georgius, ber fie gefef}t
bUIlnfllng be6 Consulatus Sulpitii Camerini tlnb C. Poppaei, im 54. :5ulillnifdjen

lO jll~r: bero~lllben Panodorus bie @)eburt ~~rifH bUIlnfllng be6 47. ober enb be6 46.
gefef}t ~aben muti.

modj tlil ein cldrer6 beugnu6 gibt tln6 ber jenige tlnbetllnbte Author beim Cuspi-
niano, tueldjen [). moflin foI. 174. einfii~rt / ber bll fdjreibet / Cajo Caesare et Paulo
Coss. Christum natum 8. CaI. Januar. / bll6 ijt bUtlerjte~en tlon bem enbe be6

118 ja~re6 / tlnb nidjt tlon bem anfllnge / tuie [). moflin gern tuolte. I [)Ilnn bie Consules
~aben j~r ampt Ilngetretten nidjt adjt tllge tlor ben Calend. Januar. fonbern ipsis
Calendis. mun ijt belanbtlidj / bll6 bife Coss. ge~oren in6 46. :5ulianifdje ja~r:
tueldje6 tuar ba6 44. mugujti tlon. feinem Consulatu: m3ie bllnn berfelbig Author
bU bebeiigung bifer mainung ~inbufef}t / ba6 bife Consules fllUen in6 44. ja~r

20 mugujti / nidjt aber à nece Julij, tuie e6 [). moflin tuiffentlidj tlertert (fonflen tuiirben
bie Consules in6 45. :5ulillnifdje faUen miiffen / bll6 [). moflin felber fiir falfdj ~elt)
fonbern à Consulatu C. Octavij anbufa~en. [)1l6 aber berfelbe Author Iludj ~inbu~
fef}en foUe / Lunam XV. Iluff' ben 25. Decembr. ba6 ifl gefe~lt / mllnn ne~me e6
tuie mann tuoUe. ~6 ifl tueber im 45. nodj im 46. :5ultllnifdjen tull~r getuefl / tueber
nadj ber Astronomia, nodj audj tlIldj ben Cyclis. [)ann nadj ber Astronomia, ifl
im 45. getuefl ein Novilunium Medium, ben 14. Decembr. abenM: m3ere Illfo ber
15. Decembr. getuefl Luna prima, tlnb ber 25. Decembr. Luna undecima, nidjt
aber quindecima. mlldj bem Cyc10 Ilber / fle~et aureus numerus I. Anni 45. bev

t bem 13. Decembr. index Lunae I. tlnb tuirt alfo ber 25. Decembr. Luna tredecima,
30 Cyclo Calippi decima: mlfo im 46. ja~r / ijl bll6 Novilunium getuejl ben 4. Decem-

bris tlor tag6. !Bnb Illfo ber 25. Decembr. Luna XXII. tlIldj bem Cyclo Dionysiano
aber Luna XXIV. [)Ilnn aureus numerus anni 46. scilicet II. fle~et bev bem
z. Decembr. Cyclo Calippi XXI. tlnb tuiirt ~iermit off'enba~r / bll6 e6 im tlmb~
fdjreiben gefe~lt / tlnb XIIIII. fiir XXIDI. ober fiir XXXII. gefdjriben tuorben fev.
~leibt alfo bllbev ba6 berfelbe Author bie geburt ~~rijli bUenbe be6 46. :5ulillnifdjen
jll~re6 fef}e.

3um tlierten betueifet e6 fidj Iludj ~ierauti / bietueil tlnfere ja~rbll~l tlor beitten ijl
genennet tuorben / bie jll~r ber ~enfdjtuerbung / tmb nit bie jll~r ber geburt ~~rifli /

119 beffen tuir tlberfliiffige ,exempla ~Ilben bev SJ. SJortullrbo foI. 223. Iln Cassio1doro.
40 Beda, Paulo Diacono, Landulpho Sagace, Annalibus Francicis, Asserio Menevensi,

tuie audj Iln bem obgemelten Panodoro. m3ann tuir bann bUenb be6 tlerfdjinen ja~r6
nadj j~rem e~empel be~(en foUen / tlon ~~rifli ~enfdjtuerbung im 1612. fo tlerjle~et
e6 .fidj / bll6 tuir bie ~enfdjtuerbung ober empfengnuj3 in6 erjle jll~r Iln ben 25.

40) Assere
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Martij, t.mb bie geburt ~eru<lcf)<luffben 25. Decembris AUenb be5 46. ~uU<lnifcf)en
(nit be5 45.) tle fe~en.

@ben MV e,Ftt'eifetficf)fiir5 funffte / <lucf)b<l~er / b<l5 bie <lItescribenten bie j<l~r
<In Mfer aera4ncarnationis geenbet tlnb <lngef<lngen ~<lben tlmb ben 25. Martii
(tlom fefl ber empfengnuv ober ~enfcf)t\)erbung) t\)ie <lUVben Annalibus Francicis
anno 808. <lugenfcf)einUcf)Auert\)eifen / b<l5 im felben j<l~r t\)enig t<lg tlor Ofleru /
nocf) ba5 807. geAe~lt t\)iirt / ba fonflen ber author mit tln5 Ae~let/ t\)elcf)erbraucf)
nocf) ~eut AUtag in ber :trierifcf)en tlnb etUcf)en franAofifcf)en stircf)en bIeiben foUe /
ben Lucas Gauricus, Episcopus Geophonnensis <lucf)ben IDenebigeru tlnb Floren-
tinern Aulegt / namUcf) alfo. ~n Mfem ~OMt Februario, ba t\)ir fonflen b<l5 1613. lO

j<l~r fcf)on fiir 9. t\)ocf)enangefangen / ba Ae~len fie nocf) 1612. <lber <luff fiinfftigen
25. Martij fa~en fie an mit tlnv 1613. AUAe~len.1)a fe~en t\)ir <lugenfcf)einUcf)/ b<l5
fie meinen / tlon ber empfengniiv ben 25. Martij gefcf)e~en / fepen biv~ero tler.1
I<luffen 1612. j<l~r: m3ir <lber recf)nen eben fo tlil tlon ber geburt~ ben 25. Decembr.
gefcf)e~en/ unb m<lcf)en<llfomit unferem gebr<lucf)bifer j<l~rA<I~1€~riflum nocf)eine5
j<l~re5 alter / b<lnn ber ~eiffer AUMfer j<l~q<l~1/ tlnb feine m<lcf)folgerj~ne m<lcf)en.
1)<I~ere5 <lucf)tompt / b<l5 t\)ir Me 8. t<lg At\)ifcf)enbem €~riflt<lg unb net\)en j<l~r5t<lge
tlberfe~en / tlnb nicf)t Ae~len.1)<lnn t\)ir f<l~enb<l5 i<l~r<Inà Cal. Januar. sequentibus.
memUcf) t\)eil e5 tlnbequemUcf) get\)efl / b<l5 Me scribenten b<l5 j<l~r tlom 25. Martij
ab incarnatione ~<lben <lngef<lngen' / fo fein t\)ir tlon ber ~enfcf)t\)erbung ober 20 110

empfengnuv tlmb 12. t\)ocf)en ~in<luff gerudt / ad initium anni Romanum, tlnb
meinen je~o feIfcf)Ucf)/ t\)ir fepen uom €~riflt<lge tanquam à Nativitate tlmb <lcf)t
t<lge ~erunter gerudt.

~ie~er <lucf)Aum fecf)flen MV ge~orig / b<l5 Clemens Alexandrinus, Anastasius
Patriarcha Antiochenus, tlnb Gregorius Turonensis, ben Aprilem Aum erflen
~OMt m<lcf)en/ tlnb consequenter ben October Aum fibenben: ben December
Aum nennten. m3iet\)ol m<ln5 <lucf)<luff ben <llten :fiiMfcf)en gebr<lucf)/ tlnb nit eben
<luff Me gelegen~eit mit ber ~enfcf)t\)erbung €~rifli im friieUng befcf)e~en / <lUV~
beutten m<lg.

1)emMcf) nun Mfe tlier j<l~rAeiten tlnb f<lfltage / f<lmpt bem 46. :fuU<lnifcf)enj<l~r 30

<llgem<lcf)einget\)ur~elt: ~<lt br<luff ett\)<1100. j<l~r n<lcf)Chrysostomo ein ffiomifcf)er
mpt / M~men5 Dionysius Exiguus <lUVbem stircf)en €<llenber unb ffiomifcf)en
~oUtifcf)en €<llenber ein gemifcf)et futter gem<lcf)t. [)<lnn ber ffiomifcf)e poUtifcf)e
€<llenber ~<lt in 4. j<l~ren feinen tlmbg<lng. m3ann m<lnn <lber Me 7. t<lge in ber
t\)ocf)enMcf) ber €~riffentlnb ~uben Observation aucf) brein bringet / fo gefcf)icf)t
fein tlo((iger umbg<lng tlOr fiben m<l~14. b<l5 ifl uor 28. j<l~ren: Mfer tlmbg<lng ~eiff
Cyc1us SoUs. mIfo ber stircf)en €<llenber / ben Me €~riflen uon ben ~uben ent~
Ie~net / tlnb Mcf) bem felben j~re Offeru tlnb Me bet\)egUcf)efefle ~<llten / ber ~<lt
fur ficf) felber teinen tlmbg<lng tlon 19. j<l~ren: tlnb MV ~eiff Cydus Lunae. m3iU
m<lnn j~ne AUbedt tlierj<i~rigen tlmbg<lng fcf)lagen / tlnb Aum<l~1<lucf)fcf)erpffer 40

~<lben / fo gibt e5 4. m<l~119. b<l5 iff 76. j<l~r. :t~ut mann <lucf)Me t<lge ober t\)ocf)en
b<lgegen ~<llten / fo gibt e5 7. m<l~176. ober 28. m<l~119. ba5 ifl 532. j<l~r / tlnb b<l5
~eifl Cyc1us Magnus Dionysii Abbatis: m3iet\)ol Gregorius Syncellus j~ne <Utcf)

39) vo! statt von
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einem anbern bufc!)reibtAnniano Monacho, ben ~at nun Dionysius erbac!)t / ober
121 tlon Anniano entle~net / gleic!)bama~len ef5tlngefd~dic!) fo I lang / nemHc!)532. ja~r

tlon @:~rifìigeburt getuefì. Demuac!) fo ~ilt er angefe~en Ne orbnung ber ~efìtdge
, ber empfengnt1v / tlnb geburt :Jo~annif5 tlnb @:~rifìi / tuie jef20 gefagt / baf5 fie

bama~l tlon alterf5 / tlnb bum tuenigfìen tlon 150. ja~ren ~ero in ber momifc!)en
~irc!)en in tlbHc!)embrauc!) ge~alten tuorben tlnb ~at ein ja~r auv feinem Cyclo
gefuc!)t / baf5 fic!)bUNfer orbnung reimen tuoUen / tlnb ben 10. tag Tisri nec!)fìbev
bem Aequinoctio Autumnali ge~abt / baf5 ijl nun getuejl Annus primus hujus
Cycli, Julianus 45. $;?atalfo Nfen annum primum Cycli tlnb 45. :JuHanifc!)en nac!)

lO bem etempel feiner lanbf5leutte tlnb tlorfa~ren bUmom bum ja~r ber ~mPfengnt1v
~o~annif5 gemac!)t / bamit ijl annus secundus Cycli hujus nemHc!) Julianus 46.
bum anno primo Incarnationis tuorben / ba ber ~eifìer tlnb feine tlorfa~ren tueber
auff baf5 alter @:~rifìi/ baf5 er ge~abt bev feiner ~uffe / noc!) auff Ne tlmbfìenbe
feiner geburt am tuenigfìen nic!)t gefe~en / tlnb tliUeic!)tbran nic!)t gebac!)t. Dann
tuann mann be~let / tlom 25. Decembr. bef5 46. ja~ref5 biV bU enbe bef5 73. ba
@:~rifìuf5brauff im eingang bef5 74. getaufft tuorben / finben fic!)nic!)t me~r bann
27. ganf2er ja~r / ba boc!) ~ucaf5 30. ~at / auc!) $;?erobef5im 46. lengfì fc!)ongefìorben
getuefì / alf5 in Nfer fc!)rifft ertuifen tuorben. m3ie ef5nun ~ernac!) aUgemac!) auff~
tommen / baf5 man Nfem Dionysio uac!)gebe~let / tlnb bie ja~r ber ~enfc!)tuerbung

20 an fìatt ber ja~r einef5 jeben megenten in tueltHc!)en fac!)en gefef2t / baf5 ifì broben
im 4. @:apitel angebeigt tuorben.

$;?aben alfo auc!) Ne / fo Nfem Dionysio gefolgt / nemHc!) Ne ganf2e @:~rifìHc!)e
~irc!)e im Occident tlon taufenb ja~ren ~ero fic!)nic!)t fo genatu an bie runbe ba~l
bef5~tlangeHfìen Lucae ge~alten. mnb muv D. moflin fie bubefc!)t1f2enfe~r tuunber~
Hc!)efec!)tfpringe t~un / mit berer jebem er ein ja~r bege~rt bugetuinnen / tlnb auv
27· brevffig bU mac!)en. ~rfmc!) fagt er / :Jo~annef5 ~abe im 74. ja~re angefangen

122 butauffen / I tlnb meinet / ef5 tonne noc!) baf5 15. ja~r ~iberij ~eiifen / tuenn fc!)on
ber ja~rtag feiner succession fiirtlber / tlnb eigentlic!) fc!)onbaf5 16. ja~r angetretten.

3um anbern / fo tuiU er nic!)t merden / baf5 Dionysius Ne geburt @:~rifìiauff ben
;0 25. Decembr. bef5 46. ja~ref5 gelegt / fonbern tuiU ef5 ein ja~r butlor tlerfìanben

~aben: Damit er aber ben eigentHc!)en tlnb getuiifen tlrfprung tlnferer tlbHc!)enja~r~
ba~l / ben ic!)in bifem @:apitelentbedet / aUer Nngf5 tlerfc!)iittet tlnb tlernic!)tet.

~t1rf5britte / tlnb tueHer gefe~en / baf5 auc!) alfo / tlom enbe bef545. :JuHanifc!)en /
biV bUenbe bef5 74. tlnb eingang bef5 75. :JuHanifc!)en nic!)t me~r benn 29. ganf2er
ja~r fein tuoUen / fo meinet er / Dionysius ~ab ben ~tlangeHfìen Lucam aUein tlom
angefangenen 30. ja~r tlerfìanben. mun ifì broben tlermelbet tuorben / baf5 er ~ierbu
burc!)auv tein etempel einef5 einigen firc!)en ~cribentenf5 tlor j~me ge~abt: tlnb
ber~amen bifj bem Dionysio tlon D. moflino tlH bUleic!)tfinnig tlnb tlner~eNic!) bU~
gemeifen tuerbe.

40 ~onberHc!) aber tut1rb D. moflino feine meinung / baf5 er Ne ~auff @:~rifìibU
enbe bef574. ober anfang bef575. fef2en tuH / tlnb nic!)t / tuie ic!) / ein ja~r frt1er /
fìattHc!) tuibedegt tuerben mit bem / baf5 ic!) in Eclogis Epistolicis chronicis be~
tueife / baf5 @:~rifìuf5nic!)t im 78. :JuHanifc!)en ja~r / tuie D. moflin fo1. 221. mit ben
meifìen Chronologis, fo inner~am 150. ja~rn gelebt / ~aben tuoUen / fonbern 2. ja~r
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Aut)or / uamHe{)get\)i~He{)im 76. :5uHituife{)eufeiu leibeu t)errie{)tet / t)ub berot\)egeu
Aum aUert\)euiMfeu At\)evja~r t)ub bruber t)or feiuem leibeu getaufft feiu mu~ /
uemHe{) get\)i~He{)uie{)t uad)--bem 6. J anuarii be5 74. t)ub t\)urb meiu Harmonia
Evangeliorum tl,)egeu N~r 2. t)ub eiu t)iert! ja~r be5 lauff5 ~~rijti guugfame
au~rie{)tuug gebeu.

~leibt alfo babev / ba5 Dionysius Exiguus ber ~eijter I AUt)uferer ja~rAa~l / 12}

t)ub itlfo uae{) j~me Ne OccidentaHfe{)e .stire{)ebi~ ~eute AUtag fie{)ber geuat\)eu
ree{)uuug ber 30. ja~reu im €t)augeHjteu ~uca Uie{)t5geae{)tet / fonb~ru bafur 27.
geuommeu / t\)ie ie{)t)ou me~r er~eNie{)eu t)rfite{)eut\)egeu / bafur 33. ueme. mnb
ijt N~ me~r mit ber t)~ralteu momife{)eu .stire{)eu(fo1. 206. 207. Roslini) beuu jene5. IO

1)ie .stire{)e~<lt gefagt / Expletis 30. annis, ~~rijtu5 ~abe 30. ja~r erfuUet ge~abt:
~at ber~ameu brauff getruugeu / mauu foUe t)or erfuUuug be5 30. ja~re5 teiueu AU
eiuem get\)iffeu .stire{)eubieujt ordiniren. ffiuu fiub 27. uie{)t 30. t)ortommene: aber
meiue 33. fiub aue{) / t)ub ~alteu iu fie{)30. t)ortommeue ja~r.

(5oujteu aber t)ub gegeu bem €t)augeHjteu ~uca Auree{)ueu/ fo bejte~et 27. t)nb 33.
eiue Aa~l t\)ie bie aubere / fiub bevbe t)ugefe~rHe{)brevffig / tres decades, nemHe{)
me~r tres decades, bauu uur duae ober gar quatuor. [)a5 e5 uuu etHe{)eleute
fur beu topff jtoffet / ba5 ie{)au~ t)ugefe~rHe{)brevffigeu mite{)egenat\) Auree{)neu
brev t)ub brevffig / barumb ~at fie{)[). mofHtl uie{)t Aubetummeru / e5 fiub uie{)t
gele~rte / t\)omebee{)tige/ fonberu gut~er~ige eiufeltige leute / t\)ele{)eumanu aue{) 20

bieueu / t)ub j~ueu ituAeigeu mu~ / ba5 t)ufere ja~qa~l / au bereu t\)ir je~o 1613.
Ae~leu / ber gleie{)eu t~ue / t)ub au~ 30. nur 28. ja eigeutHe{) nur 27. mae{)e.
1). mofliu mag abAie~eu / er ~at bev bifem mir befe{)e~euem furt\)urff teiu prae-
judicium t\)iber mie{) Auer~alteu.

m3iUer eiue5 gele~rteu ~auu5 t)rt~eU ~oreu / fo lefe er $J. Horwardum fo1. 169.
feiU5 uet\)He{)publicirten ?SUe{)5:alba er folgeube5 juu~alt5 ~iert)ou fe{)reibet.

Ob t\)ol Laurentius Susliga, t)ub feiu Praeses, R. P. J. Deckerius, Soc. Jesu
Theologus eiuer gau~ t)uer~orteu meiuuug feveu / ba5 ~~rijtu5 gar im fuuffteu
ja~r t)or aufaug t)uferer gebreue{)igeu ja~rAa~l geboreu fev: beueu bauu aue{)Kep-
lerus I bevfaUe / ja uoe{)t)mb eiu ja~r t\)eiter ~iuauff jteige / t)ub alfo Nefe ree{)uuug 30 12/

uoe{) fel~amer mae{)e/ bauu jeue: fo muffe er boe{)frev offeu t)ub reNi e{)bdeuneu /
t\)auu mauu bev beu Fastis Consularibus, t)ub bev bem f{areu ~eUeu te~t :5ofep~i
Neibeu mujte / fo t\)urbe ber €t)augeHjt Matthaeus Nfer meiuuug (t)ub alfo aue{)
Nfer au~leguug ber 30. ja~r im €t)augeHjteu Luca) uie{)t Aut\)iberfeiu. €5 bebuude
aber j~ue / mauu touue bie Consules felNger Aeit/ t)ub mit j~ueu aUe obauger~urte
momife{)eHistorias mit eiuauber t)mb fuuff ja~r gegeu t)uferer Aeit~eruuter riideu /
iumaffeu er fie{)im felNgeu ~ue{) beffeu t)uterjtaubeu / t)ub At\)ife{)eubem .stevfer
mugujto t)ub Vespasiano, au feiueu get\)iffeu ort~eu gleie{)5faU5 gau~ t)uer~orteu
begiuueu5 / fuuff gau~er ja~r ~erau~ geuommeu: t)ub fole{)efeiue meiuuug beu
Chronologis AUexaminiren iu offeutHe{)eu brud t)orgejtelt. 40

$Jierauff mag 1). mofHu eiueu Syllogismum mae{)eu. 1)auu $J. H6rwardus fe~t
Ne Majorem: t\)euu bie Consules t)ub textus J osephi Neibeu foUeu / fo ~at .steppler
ree{)t. 1). mofliu aber fe~t im erjteu t~eil feiue5 bUe{)5bie Minorem, €5 toute
$J. Horwardi meiuuug mit beu Fastis Consularibus uie{)t jtat ~abeu / fie muffeu
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einma61 bleiben. ~tem mann foU ~ofep6o feinen te~t tmgemeiffert laffen / tmb j6me
leinen jrt6umb bumeffen. Ergò (fc{>leuffe6 fic{>felb6) fo tuiirb steppler rec{>t6aben /
tmb bem @uangeliffen ~ucae nic{>tgetualt t6un / ba6 er fiir beffen angegeben unge~
fe6rlic{>bre~ffig ja6r / eigentlic{>tmb genatu bre~ unb bre~ffig nimmet.

ro3eil e6 bann in bifen bingen nic{>tan ben me6rern ffimmen gelegen / a16 bie6e
ic{>Naic{>eine6 einigen tuolberic{>teten / unb uleiffigen ID?anne6 urt6eil aUen anberen
fiir / bie au13 einfalt unb e~ffer gutt6er~iger meinung fic{>ab bifer au131egung ber
30. ja6r entfe~en tuoUen / aber ben grunbt unb notturfft ber fac{>ennic{>tgnugfamlic{>
nac{>gebac{>t6aben.

121 lO ro3iU6iermit bifen beric{>tbefc{>lie13en/ unb 60ffen / jc{>6abe I 1. mit bem tobt be6
stonig6 ~erobi6 uier ja6r uor bem anfang unferer ja6rba61 / II. mit ber ~anbpf{eg~
fc{>afftSentii Saturnini unb beren befc{>reibung ber tuelt / bie er im ~iibifc{>en lanb
uerric{>tet / fiinff ja6r uor bem anfang tmferer ja6rba61: IIl. mit ber uerrat6ere~
tuiber ben stonig Herodem, fo balb auff bie tueltbefc{>reibung fiirgelauffen / unb
gemeinfc{>afft6at mi! ber anlunfft ber tueifen unb stinbermorb bU ~et61e6em / bU
be6 lefer6 guttem begniigen fouil ertuifen / ba6 unfer ~err unb ~e~lanb ~efu6
€6riffu6 fiinff gan~er ja6r uor bem anfang unferer 6eutige6 tag6 breiic{>igen ja6u
ba61 geboren fe~: unb 6abe 6ingegen auff bie eintuiirffe 1. tuegen ber <5c{>a~ung
o.uirinij be6 ~anbpf{eger6 in <5~rien / II. tuegen be6 bre~ffigja6rigen alter6 €6riffi

20 be~ feiner ~auff / ID. tuegen ber rec{>nung ber @)eburt €6riffi / bie bie alte Patres
gefii6rt / IV. tuegen bifer unferer 6eutigen ja6rba61 / fo nun me6r na6enb taufent
ja6r im ublic{>enbrauc{> iff / gnugfamlic{> geanttuortet / ba6 alfo fic{>leiner me6r
burc{>bife eintuiirffe in annemung bifer meiner rec{>nung ber geburt €6rijU tuerbe
irren laffen. @)ott gebe / tuie ic{>bife arbeit €6riffo unferm 6erren bU e6ren / ber
€6riffen6eit bU guttem / ber tuar6eit bur ffeiir"/ unb bem begirigen lefer bU griinb~
lic{>emberic{>tgemeint / ba6 fie alfo fruc{>tfc{>affeunb tuoI gerat6e. mmen.

@nbe.
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3 IOANNES KEPPLERVS SETBO CALVISIO, S.

t Qu~m .ad me p~blicis typis scrwsisti ~pistolan; Cal. Oct. anni su~e~
nons, accepl XVII. Calend. Feb. Ea pellecta summam hanc mlhl

videor comprehendisse, Ecclesiam perturbatam esse hac noua mea et
absurda opinione, quòd Christo Domino, cùm ad Baptismum accederet,
annos tribuam triginta, tres, contra expressa verba Euangelistae LVCAÉ,
Veterumque Patrum authoritatem. Baec vnica et genuina causa, seu
malis praetextus tuae scriptionis: caetera nulli~s momenti sunt, et in
id tantùm comparata, ne hac sola ratione pugn~idearis: auxilia ex

lO colonis coacta in speciem exercitus, vt numerum vel inuiti expleant.
Quin et vmbras à meis delapsas militibus inter tuos numeras milit~s,
quoties ab iis trepidè fugis.

Atqui neque thema tuum veri simile est, neque verum argumentum.
4 Si namque perturbata est Ecclesia, quaenam I ilIa? num Romanam dicis?

at fuerunt in ea, qui hoc meum thema longè ante me con tra tuos authores
defenderent, librosque de ea re sub censura ederent, vnico solùm anno
à me discrepantes. Num igitur Ecclesias Germanicas? At quaenam illae?

t Multae namque sunto Non Sueuicae: Disputauit enim ista MAESTLINVS
in Academia Tubingensi, ante annos minimùm duodecim aequissimo

20 auditorio, me Pragae versante, reique huius penitus ignaro. Non Aisati-
cae: Censuram enim Argentinensem libellus meus Germanico idiomate
scriptus, non pertulit tantùm, sed etiam encomium retulit. Non caeterae
per Germaniam: Extat enim libellus meus de stella noua, eiusque ap-
pendix de aetate Christi annis iam octo, cuius sexcenta Exemplaria pas-
sim per Europam distracta multos mihi assensores pepererunt, eorum-
que aliquos etiam in ipsa Academia Witenbergensi; reprehensorem,
praeter ROESLINVMet CALVISIVM,nullum, qui quidem publicè id testa-
tum fecisset.

Restat Ecclesia Lipsiensis, cuius es membrum: neque enim te inter id
30 tempus, cùm libellum meum primum vidisti, et inter Cal. Oct. cùm

scripsisti, cum aliis Ecclesiis communicasse puto.
Videris autem ipse, perturbata ilIa Ecclesia sit, nec ne. Vereor ego, ne

hoc tu tantùm fueris opinatus; neque ilIa velit fateri. Vereor, ne tu con-
fisus consuetudine imperitae plebis, quae res bonas calumniatur ex eo
solum, quia nouae, speraueris, mercem te venalem extrusurum. Quin
imò subit animum meum haec cogitatio, priori contraria: si meum tu
libellum ad populum commendare volueris; cuius studia non alia, re

2~) Lipsensis
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rectius quàm contentionibus huiusmodi accenduntur: quod axioma ty-
pographicum tibi non potest esse incognitum.

Neminem igitur cordatum commouebit haec tua vox, I Ecclesia per- J

turbata est, vt et ipse perturbari velit. Nam quis tu author, qui vniuer-
salem Ecclesiam ex tua imbecillitate aestimas, aut qui de vniuersa Ec-
clesia fidem alicui facere possis? Nisi fortè Concilia coacta sint super hac
quaestione, nisi discessiones factae, nisi depositi Episcopi, aut in exilium
missi, quorum omnium tu spectator fueris. Et quae, quaeso, possit ex
meo libello oriri perturbatio? Si non persuasero piis ac deuotis de B.Lv-
CAErotundo eoque minus a~curato numero: damnabunt libellum, ab- lO

iicient, authorem flocci facient, periculum ab illo nullum metuent, quippe
qui Episcopus, qui Doctor Ecclesiae non est: Imò rem ipsam, qua de
contendimus, tanti non esse statuunt, vt verè tanti non est, vt ea de causa
quis perturbari debeat. Sin autem meam inculcationem voculae wcrd cir-
citer, conhrmatam sexcentis exemplis sacris et prophanis, tuae verbo-
rum horum interpretationi, tuae nimium quàm insolenti constructioni
(~v &pX6[J.EVOC; &v) cuius ne vna quidem similis occurrit per omnes libros
antiquos, quotquot extant, huic inquam tuae si meam interpretationem
anteferre persuasi fuerint: quae haec illorum perturbatio. Tune pertur-
bas potiùs imperitorum deuotionem? An ego? tu, qui persuades ipsis, 20

talia dicere B. LVCAM,quae cum IOSEPHOaccurato et à te ipso laudato
seriptore stare non possunt? Ego, qui nitor ostendere talia B. LVCAM
nequaquam dicere? Tu scrupulos seris et vrges; ego eximo. Superest
vnica forma perturbationis, quae ex meo libello proficiscitur; quod in
animis hominum ignorantiae sacra mouentur; quod errare desinunt,
intelligere incipiunt. Atqui pulcherrima haec est perturbatio: Sic enim,
vt longissimam inductionem vnico eoque summo exemplo absorbeam,
Deus ipse conditor, perturbauit rude Chaos coeli et terra e : Huncque
vicissim induxit ornatum admirabilem. Haec de tuo themate, seu que-
rela. I 30

Quod argumentum attinet, id partim futile est, partim commune: 6
'\

potissima parte planè falsum.
Primùm si Ecclesia offenditur eò, quod aliter ego aetatem Christi

computo, quàm Patres, debuit ante mille annos offendi, quando DIONY-
SIVSAbbas aliter fX5ìnputauit, quàm Veteres Patres, et hodierni Chrono-
logi ad vnum---6mnes: quod tu facilè concedes, qui ad annum aerae
Dionysianae vicesimum octauum (qui est, vt ego demonstro, ab hypo- t
thetica DIONYSIInatiuitate Christi vicesimus septimus) annotas Baptis-
mum Christi, non verò, vt Patres Veteres, ad tricesimum.

Deinde si Ecclesia ex eo offenditur, quod aliter ego considero rotun- 40

dum Euangelistae numerum 30. anno rum, quàm veteres Patres: lubet
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mihi quaerere, quomodo rursus DIONYSIVSAbbas, et totus adeò Occi-
dens ad hanc vsque diem, intellexerit illum numerum? Non certè vt
Patres veteres: illi enim, vt tu contendis, praecisè 30. annos numerarunt,
DIONYSIVSsolos 27.

Lubet secundò quaerere ex te, CALVISI,qua in parte tua hic melior
sit conditio, quàm mea: quò minùs tu Ecclesiam perturbes aequè atque
Ego? Quamuis enim propius accedas ad numerum anno rum, quem
Patres sunt secuti, quàm vel DIONYSIVScum Ecclesiis Occidentis, vel
Ego: dic tamen vel vnum ex Patribus, qui verba Euangelistae sic ex-

IO plicauerit, vt hodiè tu, et heri SCALIGER,de anno scilicet Primo et Tri-
cesimo incipiente? Ratio igitur tua de Patrum authoritate nulla est.

Quod igitur attinet ipsa Verba Euangelii, vim mihi facis manifestam :
Nihil ego con tra verba expressa Euangelii affìrmaui; nec alia re opus est,
quàm collatione. Sic enim LVCAS:Ko:t o:ù't"òç ~'V o 'l'l)erouç werd È't"W'V 't"pL,x-

t xono: d:PX6[LE'VOç W'V wç È'VO[L[~E't"OULÒç 'I(ùer~rp. Ad verbum ex B. ARIA. Et
7 ipse erat Jelsus quasi annorum triginta incipiens, existens, vt putabatur, ftlius

Ioseph. Mea verò assertio: Et ipse erat Iesus accuratè triginta trium annorum
incipiens, existms, vt putabatur ftlius Ioseph. Anne contraria sunt quasi vel
circiter triginta, et accuratè triginta trium? Anne hoc est nouam senten-

20 tiam fìngere?Euangelium peruertere, si Euangelistae verba sua relin-
quo vti sonant, vti ordinata sunt: si mea verba illis subordino, si ea
nequaquam pro Euangelistae verbis vendito; si ostendo, vtraque iuxta
se inuicem stare posse?

Equidem fateor, non repugnare tibi Euangelistam, qui annos exactè
triginta '(hristo Baptisato tribuis: dummodò vicissim fateare, neque
mihi FePt:~nare LVCAM,qui annos Christo tribuo exactè triginta tres.

Non\3im hoc agimus, vt probet alteruter sententiam suam ex
B. LVCA: sed suffìcit, vt probemus vterque, sic nos ordinare rationes
temporarias ex historicis petitas, vt nihil nobis exeat, quod sit expressis

30 verbis LVCAEcontrarium.
Quod autem mihi non repugnet expressa Euangelistae litera, sed

quod indefìnitè sit accipienda, de annis plus minus triginta, id verò pro-
baui rationibus hisce.

Primò B. LVCASin historia natiuitatis Christi omisit certum annum
imperii Herodis et Augusti: In historia verò Baptismi addit certum an-
num Tiberii, scilicet decimum quintum: non circumscripsit igitur aeta-
tem Christi vtroque termino indubitato, sed priorem reliquit in non-
nulla pauculorum anno rum incertitudine: quare verisimile est, articulos
temporum vel non fuisse indicatos à B. Maria matre Christi, vel scrip-

40 tori curae non fuisse. Cùm ergò scribat, Christum in Baptismo fuisse quasi
15) ~òç

27 Kepler V
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triginta anno rum : omninò credibile est, vocem Quasi, tantundem esse
ac, plus minusj ita vt haec aetas saluis Euangelistae expressis verbis, vel
27. annorum praecisè esse possit, vt authori nostrae aerae hodiernael

placuit, quam hactenus tota Occidentis Ecclesia secuta est; vel praecisè 8

30. vt CALVISIO,vel praecisè triginta duos vt SVSLYGAEet MAESTLINO,t
vel praecisè 33. vt KEPPLERO.

Quid tu ad hanc coniecturam? Fateris LVCAMnon voluisse persequi
minuta mensis et diei certae, quamuis Virgo mater, Deo pIena, omnia
exactè sciuerit. Gratiam inisti penes me confessione ingenua.. am si viro
agnoscis particulae Circiter, et si hac indice de superfiuis et deficientibus IO

mensibus non curauit D. LVCAS,iamiam suspicio stabilita est, vt ne
quidem de vno atque altero anno supra vel infra tricenarium, rotundum
numerum quicquam curauerit. Quomodo enim probas, voculam Cir-
citer, referendam ad menses, et non potiùs ad annos, cùm videas appo-
sitam ad numerum annorum?

Et vicissim necessitatem Euangelistae non potes imponere dicendi
certi anni, nisi et certum illi mensem, certumque diem imperes; quoties-
cunque ad fidam B. Virginis memoriam prouocas. Obsecro enim, an
non multo plura sunt adminicula conseruandae memoriae tempestatis
anni atq ue etiam diei, quàm numeri annorum; cùm anni omnes inter 20

se sint similes, tempestates anni diuersae, festa per totum annum euidenti
discrimine disposita?

Altera mea ratio versatur in hoc, vt ostendam, non esse necesse, vt
in verbis Euangelii: Et ipse eratquasi triginta annorum incipiens, vocem
Incipiens trahamus ad annorum numerum. Quo obtento, et verbis
Euangelistae: Erat quasi triginta annorum: sic solitariè stantibus, planè
subruta sunt fundamenta, quibus innixi Veteres phrasin acceperunt de
praecisa triginta annorum impletione.

Etenim si nulla nobis fuisset obiecta difficultas circa temporum ratio-
nem; fortasse non minùs nos hodiè quàm illorum Veterum aliqui, eos- 30

que secutus ERASMVS,ERASMVMLVITRERVS,vocem Incipims traxisse-!J t
mus improuidi ad verba, Erat lO. annorum. Quid enim crebrius est,
quàm hoc ipsum, quod maximi viri, dum in transcursu sunt, dum in-
tegra Biblia vertunt, dum orationes aut homilias ~ribunt, ad singulos
textus Biblici apices non semper respiciunt, ye~ircumstantias omnes
expendunt, interdum leues coniecturas incauti §èquuntur, non perpen-
dentes omnia, quae obiici possunt. At postquam hodie grauissimo con-
fiictu rationum Cluonologicarum sumus excitati velut è veterno, vt
omnes verborum Euangelicorum apices diligentiùs, quàm olim fac-
tum, expendamus: mirum nequaquam esse debet, nos hodiè aliqua 40

notare, quae veteres non tetigerunt: nec dubium, quin si ipsi illi autho-
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res reUlUlscerent, eadem nobiscum, iam moniti, fuerint agnituri et
confessuri. Quorum hoc primum esto, quod vox, Incipiens, de tempore
intellecta, pugnat cum voce Quasi ve1 Circiter. Nam qui incipit esse
tricenarius, is non potest dici eadem simul in oratione annorum tri-
ginta circiter. Propterea scitè tu; quamuis nouo exemplo, transposuisti
voculas, legisque: Erat quasi incipiens, vt indefìnitam vocem quasi non
ad tricenarium numerum, vt Euange1ista, sed ad vocem Incipiens al-
ligares: sperans sic me1ius conuenturum inter has binas voculas.

Atqui quod secundo loco do considerandum: nuspiam inuenies neque
lO in Graeca neque in Latina lingua exemplum vllum simile, vbi quis dica-

tur vel simpliciter incipere, vel quasi incipere esse 30. annorum, pro eo
quod rectè dicimus, illum hunc annorum numerum iamiam completurum
ve1compleuisse, etiamincipere primum supra tricesimum. Ridicula planè
Inceptio aetatis tricenariae, quae in Desitione tricesimi consistat. Atqui
putabam, desinente tricesimo incipere tricesimum primum. Et hoc
puto secutos esse Veterum nonnullos ; propterea quod ministerio Christi

lO vt pluri1mum annum duntaxat vnum, et paulò quid ampliùs tribuunt;
eumque expleto annorum tricenario passum asserunt; quo pacto patet,
illos statuere, Christum initio tricesimi ad Baptisma accessisse: non vt ,

20 tu, initio tricesimi primi. on loquor de omnibus Veteribus: scio, hic
illos variasse liberè et impunè, immunes à tuis Criminationibus.

Tertiò vide mihi seriem ipsam vocularum, Et ipse erat Iesus quasi an-
norum triginta incipiC11s.Erat, inquit, tot annorum: an tu putas maluisse
Euange1istam statim subiungere correctionem vocis Erat, et addere,
IncipiC11sesse, et non potius de1ere vocem Erat, et scribere pro ea, In-
cipiebat esse? Videris hoc dicere velle, parum curae adhibitum ab Euan-
ge1ista, quid scriberet. Igitur et locus ipse vocis, Incipiens, repugnat,
quo minus illa ad descriptionem aetatis Christi referri possit.

Cur igitur, quartò, non potiùs ad exempla respicimus alia, vbi vox
30 ista cXPX6(.l.EVOç Incipiens, vsurpatur: exque iis discimus, quid sibi ve1it

hoc ]oco vox eadem, hoc ordine sequens aetatis Christi descriptionem.
-Sicenim idem LvcAs, Act. 1. llEpt 7ttXv't"<ÙV (;)v ~p~oc't"o 7tOLE!:V 't"E xoct ~ÌLMcrXELV

eXXPL ~ç ~(.l.éplXç cXVEÀ~ql&'YJ. De omnibus, quae incepit lacere et docere, vsque ad
eum diem, cum assumptus est. Clariùs LVCAE23. V.5. D.LOtXcrX<ÙV XIX&' oÀ'YJç TIjç

'Iou~IXLlXç, cXp~tX(.l.EVOçcX7tÒ TIjç rIXÀLÀIXLlXç, É<ùç (;)~E, Docens pervniuersam Iudaeam,
incipiens (seu initio facto, exorsus) à Galilaea vsque bue. Rursum eo ipso
capite 1. Actorum, v. 22. cXp~tX(.l.EVOç cX7tÒ 't"oti ~1X7t't"Lcr(.l.IX't"Oç, I<ùtXVVOU, É<ùç -6jç

~(.l.éplXç ~ç cXVEÀ~ql&'YJ,Incipiens (exorsus) à baptismo Ioannis ad eum vsque diem,
quo assumptus est. Et Act. 10. v. 37. p~(.l.1X cXp~tX(.l.EVOVcX7tÒ 't"~ç rlXÀLÀIXLlXç (.l.E't"cX

40 't"ò ~tX7t't"LO'(.l.1X8 èx~pU~EV ' I<ùtXvv'YJç. Verbum incipiens, ve! exorsum à Galilaea
37) v. 21,

27"
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post baptisma, quod praedicabat Ioanms. Ita etiam hoc Ioco vox' Apx6fLevoç,
nequaquam ad annos aetatis Christi, sed ad principium praedicationis
eius referenda fuerit. I

Id ipsum verò, quinto Ioeo, confìrmat etiam circumstantia textus prae- Il

sentis: quippe hoc ipso Ioco tradidit LVCASinitia Ministerii Christi, bap-
tismum et vocem coelestem, qua is commendabatur in doctorem; cui
narrationi haec ipsa verba, super quibus disceptamus, subiunguntur
eonclusionis Ioeo, additi voce &px6fLevoçIncipiens; quin et Genealogia
subnectitur; vt constaret, quo Ioco inter Iudaeos fuerit habitus nouus
iste doctor exoriens. lO

Itaque sextò non pauci nec postremi ex veteribus fuerunt, qui hanc
interpretationem vocis &px6fLevoçsequerentur, quos SVSLYGAcitat fo1. 33. t
ex BARONIO,ORIGENEM,CHRYSOSTOMVM,BEDAM,ipse IVSTINVMMar-
tyrem, CLEMENTEMALEXANDRINVM,TERTVLLIANVM,EPIPHA IVMhae-
resi 30. Cuius verba: Christum tunc quando coepit praedicare,fuisse annorum
triginta. Et haec etiam Ordini Romano tribuit et Euangelio Syriaco.
Adeoque et fuisse ait, qui pro &px6fLevoç,legerent Èpx6fLevoçeodem sensu,
quos inter EVTHYMIVS.

Itaque Biblia nonnulla Germanica, quae inter et Heluetica, consensu t
egregio cum tot Patribus sic verterunt: IDnb :fefu6 roa6 bev breiffig :5a~ren / 20

ba er anfieng. Et haec tunc, quando ista nondum disputabantur.
Lubet nunc audire, quid tu de Mc secunda mea tatione, et de sextu-

plici eius firmamento sentias. Ais te legisse hanc interpretationem vocis
&px6fLevoçapud nonnullos huius aetatis Theologos, nec velle illam impu-
gnare, si aetati Christi non deroget. Aetati illa Christi non derogat, tibi
verò plurimum derogat, quia triginta praecisos annos nullo alio fun-
damento firmas, quam interpretatione huius vocis &px6fLevoç,interpre-
tationi meae contraria. Hoc igitur dice re videris, placituram illam fuisse,
si tibi non labefactatum iret sententiam tuam mordicus arreptam, id est,
si non prior tibi placuisset interpretatio ei contraria. on potes CAL- 30

VISInon im1pugnare hanc interpretationem vocis &px6fLevoç,si aliquid 12

defendis, quod non alia re nititur, quàm contrario illius, quod ais, te non
impugnare. Aut si non impugnas hanc interpretationem: in medio igi-
tur re1inquis et hanc, et eius contrariam, qua niteris. Quod si id in medio
relinquis, quo solo niteris: non igitur probasti per id, triginta praecisos
annos:' cur igitur impugnas meos 33? Cur criminaris me fidem ex-
pressis verbis B. LVCAEderogare, si sensum eorum verborum talem in
medio relinquis, qui mihi non contrarius est?

Ais te praeferre illam tuam verbi &px6fLevoçinterpretationem. Quam-
obrem id? Nam ego meam praefero, et causam dico, quia per se est 40

3) referendum
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accommodata circumstantiis textus, et quia historicae veritati non ita
repugnat, vt illa tua. Tu ergò quam ob rem tuam praefers? Quia, in-
quis, antiqui sic intellexerunt. At diuisi sunt inter nos duos antiqui,
plures à me stant, quod vocem Incipims attinet, nec tuus est is, quem
allegas, IGNATIVSsed meus; nam quia Christum ait explesse 30. annos,
non igitur ait, ipsum tunc incepisse esse tricenarium: sic eum allegat

t BARONIVS,sic alii: solis illis idem est, explesse triginta, et incipere esse
tricenarium, quibus monstrosas locutiones ciuitate Graecà donare ludus
est, Èyw dfL1.&pX.6fLE:VOçwv, id est, Èyw &PX.OfLCXLe:tVCXL.De iis verò, qui verè

lO vocem &pX.OfLE:VOçad aetatem retulerunt, (quos inter ERASMVS,Incipiebat
esse annorum 30. et LVTHERVS:@r gieng in bas breiffigfie :Jar / alibi, @r f)ub
an tmb gieng in bas 30. :Jaf)r / vbi agere tricesimum est aetas definita et
praecisa 29. completorum, et tricesimicurrentis) dixi paulò antea quas
excusationes habeant, et quàm non praeiudicent caeteris, ipsique adeò
veritati sese euidentius patefacienti.

Alteram causam, cur praefèras interpretationem tuam, dicis esse
t SCALIGERVMinterpretem eorundem verbo rum amplissimum. Ego

1J iurato SCALIGEROnon credo, nisi exempla af1ferenti, quibus probet,
Èyw dfL1.&px.ofLE:VOç4JV,vsurpari pro Èyw &PX.OfLCXLe:tVCXL:quod si etiam pro-

20 baret, tamen adhuc singulare hoc habet, Èyw &PX.OfLCXLe:tVCXLÈ'!(;)v À', idem
esse quod incipio primum et tricesimum. Nam Patres, qui numerum
hunc eius tenuerunt, voce tamen &PX.OfLCXLad hunc numerum euincendum
non fuerunt abusi. Tum autem, vt omnia illi concedam, quae affirmat
securissimè: nondum tamen constat num etiam hoc loco vox 'ApX.6fLE:VOç
ad praecedentia de aetate Christi sit referenda, an interpunctione distin-
guenda, vt de ministerio Christi sonet: Nam rationes huc inclinant, non
illuc. Frustra ergo tu sensus verborum Euangelistae ponderas authori-
tate SCALIGERI,si ipse Rationum momentis fuit destitutus. Iniquissimè
verò me criminaris, quod expressis verbis Euangelistae obloquar, prop-

30 terea quia sensum eorum Scaligerianum sequi nolo.
Sed authoritates tuas sequitur et ratio cur praeferas tuam interpre-

tationem: quia scilicet non addatur aliquid de praedicatione Christi.
At cur adderetur, quod immediatè praecessit? Quis intelligeret, quid
sit illud &px.ofLE:VOç,aut qualis &Px.~,si historia de hoc Initio demum se-
queretur, si non praecederet id, ad quod refertur vox Incipiens? O rem
miram! tum demum esset dura partium mearum conditio, si esset quod
tu desideras, si non praecederet, sed sequeretur haec historia, tunc enim
vix inueniret haec vox, quorsum se reciperet, praeterquam ad aetatem
Christi. Negas tu additam esse historiam de vocatione Christi, quae

40 praedicationis est initialis solennitas? non ergo additur tibi, quod imme-
diatè praemittitur?
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Hactenus mea ratio secunda, cur Numerum tricenarium non accipiam
praec1sum.

Sequiturtertia et primaria ratio, quod separata voce definitiua&pX6fLEVOC;,
iam vicissim vox indefinita wO'd, praecedit I anno rum tricenarium nllme- 14

rum, eumque rotundum: non est igitur definitè accipiendus iste nume-
rus necessariò. Erat, inquit, annorum triginta plus minus cum inciperet.
Hunc vsum vocis wO'd cum numeralibus, probaui exemplis exEqangelio.
Itaque nescio an benè ERASMVSverterit Fermè. Nam haec vox, vt et t
Graeca O'xd)ÒVvidetur potius defectum aliquem significare, vt fermè
tricenarius sit, qui nondum planè attigit hanc aetatem. At vox wcrd ad- IO

mittit promiscuè vel excessum vel defectum. Atque hoc etiam tibi no-
tandum, qui cum SCALIGEROcontendis nihil defuisse de annis 30.

Quid tu ad haec? Fateris indefinitam esse vocem wO'd, et quandam ad-
mittere latitudinem; at annos in incerto poni non concedis. Exempla
affers ista, cum dicimus die 29. Maij circiter vesperam: hk non diem
29. Maij in dubio poni voce circiter, sed horam saltem. Equidem res
habet vt dicis, id in dubio penitus, quod cum voce circiter construitur.
Itaque hk non dies, sed hora est incerta, quia non ad diem, sed ad ho-
ram apponitur Circiter. Et sic etiam in nostro textu, ad annos triginta
apponitur vox quasi, non ad menses vel dies. Tricenarius igitur an- 20

norum numerus in incertitudine nonnulla ponitur, vt prius hora vesper-
tina, sic vt tamen non longe absit nec illic hora ab occasu Solis, nec hk
praecisus numerus à rotundo numero tricenario.

Sed enim video quid velis. Ad tuam ordinationem relaberis vocula-
rum in textu Euangelii, quam dudum non tantum tibi ego extorsi, sed
etiam tu tua sponte in dubio posuisti, dum eius contrariam te non
impugnare asseruisti: !am tuam resumis vt authenticam, et vocem
quasi praeponis voci Incipiens, quae in ipso Euangelista praemittitur voci
annorum triginta, quasi diceret Euangelista: Erat circa initium anni
tricesimi primi. Quo facto exclamas cum fiducia, hoc esse verba simpli- 30

citer intelligere iuxta proprietatem linguae, I hunc esse sensum quem 1f

verBa signant, in hoc authoritatem Scripturae verti, hanc authoritatem,
hanc scilicet CALVISIItranspositionem, ordini textus contrariam, sacro-
sanctam esse debere. At hoc hercle facinus est. Omnes qui alterum ac-
cusant criminis, ab illo sibi crimine legem indicunt innocentiae. Tu qui
me, velut aduocatus Ecclesiae scandali reum egisti, quasi aliquid sta-
tuam, quod pugnet cum expressis verbis Euangelii: ipse vicissim ordini
textus violentas affers manus, voces tuo copulans arbitratu. Quis hoc
tibi concesserit? Excusari posset, et quamuis non tolerari, in bonam
tamen partem accipi, si hoc pacto te consulere speràsses dissensioni 40

9) videntur 22) sicut 26) tuam statI tua 31) quam
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temporum. At quia hoc facinus comparatum est ad destruendam exi-
stimationem eius, qui veritatis, non pugnae studio expendit, quid LVCAE
textus ferre possit; excusatio tui erroris et audaciae tanto minor est,
quàm mei peccati si quid esset: quanto tu certius et euidentius, quàm
ego, crimen habes.

Postquam igitur tibi tuam vocem Incipiens eripui, hanc verò vocem
latitudinis wcrd à tuis ausis vindicaui: restat illud dispiciamus: cum
Euangelista affirmat, Iesum fuisse circiter triginta annorum, num prae-
cisè triginta sint credendi, an pro praecisis triginta, quod LVCASnec

lO affirmat, nec negat, praecisi triginta tres accipi possint; si hoc requirant
historiae. Nam si nihil obstarent historiae, rationesque temporum;
causa nulla esset, cur potius plus, quàm minus triginta statueremus:
retineremus igitur potius hunc ipsum rotundum Numerum. Quae adeò
causa fuit, cur Patres mi, quos allegas, tantum praecisè retinuerint,quan-
tum LVCASexpressit rotundi numeri voce; non quod vocem Incipiens
ad aetatem Christi traherent, sed quod scrupulos Chronologicos non
expenderent, in quibus eximendis nos hodiè sudamus: nulla igitur causa

lO .illisfuit, cur ob communem voculam Circiter, l quae tam ad excessum
referri potest, quam ad defectum (eoque etiam ad ipsum praecisum nume-

20 rum) vnum prae alio eligerent.
At postquam ex diligenti examine et collatione historicorum patuit

veritas, religio nulla fuit MAESTLINO,nulla DECKERIO,eiusque clienti
SVSLYGAE,nulla mihi; saluis Euangelistae Verbis de annis circiter
triginta, affirmare Christo baptisato annos praecisius subductos, (illi)
triginta duos, (ego) triginta tres: quippe qui exemplum totius Occiden-
talis Ecclesiae habuimus ob oculos; quibus religio nulla fuit, pro annis
triginta statuendi vel cum DIONYSIOauthore, viginti septem, vel cum
hodierno eius intellectu, viginti octo. Quicquid enim est inter 27. et
33. id est, circiter 30.

30 Quid tumultuaris igitur CALVISI, quid inceptas? Cur omissis rationi-
bus ad iniquitatem confugis? populum deuotum in me concitas, ex-
clamans, Ecclesiam esse perturbatam, authoritatem textus Biblici
laesam? Vtrum potius me vis de te credere? An, te humaru quid pati:
qui receptas et vsu tritas versiones Biblicas, ob id ipsum et authenticas,
qui Interpretes authoritatem immensamadeptos, sacrosanctos, quiomnia,
quae populus, angustis locorum et temporum spaciis nos circumstans,
consensu firmauit citra controuersiam recipienda, ruhil eorum, CJ.uae
tam imbecillibus fundamentis constituta sunt, mouendum existimes?
Anne te acerbitatis et odii alieni in me ministrum factum licet ignarum;

40 tibique occultè obrepsisse hortatores et instigatores, suae in me male-
20) elegeront 22) Deckario
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uolentiae tibi nequaquam manifestos: qui poenas offensionibus aliis de-
cretas per hanc occasionem à me cupiant exigere, qui fidem in his mihi
derogatum, qui famam labefactatum eant; quia hoc secum statuerint, me
stante Rempublicam saluam esse non posse scilicet. Quanquam qui
mihi Lipsiae ve1 hostes aperti sint, ve! inimici esse possint I occulti, non 17

video: nec veri simile est, quenquam adeò stupidum esse: vt quocl
clarissimi viri ex omnibus partibus ante me tradiderunt, ex eo mihi
priuatim sese speret inuidiam conflaturum. De his igitur tu videris,
qui hac odiosissimà nec minus falsà peruersi Euangelii criminatione
causam praebuisti cogitandi. lO t

Nam quod caeteras tuas rationes attinetr scito me nequaquam aegrè
ferre, quod illas epistolà publicà proponis, contraque me in aciem pro-
ducis. Tui enim mentionem cum fecerim in frontispicio mei libelli, le- t
gem mihi hanc ipse tuli, nec inuitus patior, vt qui se putat prouocatum,
cum eo, si compareat, depugnet; tantum vt id fiat armis non vetitis,
caesim non punctim.

Neque tamen velim existimes, tantam mihi esse pruriginem, quosuis
promiscuè lacessendi, vt ne in titulis quidem librorum mihi temperare
possim. Causas alias huius mei facti tibi reddo iustas et probas. Primum
exemplo suo me inuitauit aduersarius meus ROESLINVS,qui meum iti- 20

dem nomen sui libri titulo inseruit: deinde inuidia pronunciati tam ab-
surdi, de aerà Christianorum erronei communicanda fuit cum pluribus,
vt si authoritateBvNTINGI etRoEsLINI supervno, tua vero etScALIGERI,
et tot Patrum super duobus annis essem munitus, super re1iquis tribus an-
nis imperita et insolens plebs mihi tanto esset aequior; vtque praeuenirem
damnationes inconsideratas eorum, qui librum aestimant ex titulo, non
titulum ex libro, qui non personam ex re, sed rem ex persona, numero ve
aut solitudine diiudicant: vno verbo, vt ex ipso frontispicio constaret,
receptissimum esse inter omnes doctos, aeram nostram hodiernam de-
ficere in annorum numero. Testis à me CALVISIproductus es in titulo, 30

de annis minimùm duobus, non aduersarius de tribus reliquis. Obrepsit
tibi, ni fallor, fallacia compositionis, et diuisionis, I mid)t uur blt'ep:fa~r / hk 18

vocula mur / ad te non pertinebat hac vice, sed illa blt'ep:fa~r / seu clarius
lt'ie CALVISIVSlt'iU:re1atiua voculam3ie/ non ad mur / sed ad blt'ep:fa~r / re-
ferebatur à me quidem, qui quorsum tu illam esses relaturus, non cogi-
taui.

Quam verò viam instituam examinandi tuas rationes Chronologicas?
Quam enim aliam, nisi hanc ipsam, ad quam me videris ipse inuitare, si
omnes tuas rationes considerem? Nimirum hoc à me petere videris
tacitè, quod multi à me contenderunt apertè, vt libellum meum scriptum 40

15) depugnem
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Idiomate Germanico Latinum in sermonem transferam. Id equidem fa-
ciam, nec quicquam de re ipsa mutabo, nisi hoc solum, vt quae ROESLINO
fuerunt opposita, omittam; tuumque nomen vicissim opportunis locis
inseram: vt sicubi-tu rationibus meis nonnullis obturbas, (omnes enim
nequaquam tetigisti) responsionem inuenias idoneam. Et velim te
securum esse, veritatem mihi cordi fore, nec quicquam pertinaciae in-
dultum iri. Legi enim tuas rationes, nec inueni quicquam, quod me
aliter mecum ipso sentire iubeat, quam vltimò scripsi.

Ne verò libellus iste sit solus, et vt rursum tacitis tuis admonitionibus
lO obsequar, qui mentione literarum inter nos crebro missitatarum et

publicatione huius tuae Epistolae videris à me maturam illarum publi-
t cationem exigere, quippe quam promissam à me legisti in nupero meo

libello; morasque meas mihi exprobrare: quod igitur commodo Reipubl.
literariae subsidioque Veritati cedat, adiungam Eclogas Chronicas ex
epistolis tuis, aliorumque et meis mutuis; non dissimulato vel suppresso
tuo nomine, vtde te etaliis facere cogitaueram. Illud tamen operam dabo,
vt verè exhibeam, quod profiteor, Eclogas nimirum Chronicas: nam
quicquid ad tempora non spectauerit, omittam, quicquid ad priuata I

19 vtriusque negotia, quicquid praeter Chronologica ad honorem aut ludi-
20 brium alterutrius à maleuolis trahi posset, cuius scriptorem pudere

olim posset, quanquam nil huius iam memini, id verò totum sicubi quid
occurrerit, vna liturà inducam.

Ex eius libri lectione spero lectores non tantum hoc visuros, vter
meliori iure in sua sententia permanserit, quod in principio tuae epi-
stolae professus es; et vter se passus fuerit de rebus maximi momenti
erudiri aut aliter institui; sed percepturos etiam cùm de hac tùm de
aliis quibusdam cohaerentibus quaestionibus non contemnendam ex
rationum conflictu veri cognitionem.

Interim vale, et in emaculandis tuis temporibus strenuè perge, vt
30 tanto minus aliis relinquas materiae tuo rum corrigendo rum. Lincii

XVI. Cal. Feb. Anno aerae Christianorum Occidentalium MDCXIV.
qui est tibi à Natiuitate Christi 1616. mihi 1619'

IOANNESKEPPLERVS.
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(:)ij MAGNIFICO NOBILISSIMO CONSVLTISSIMOQVE VIRO,

t D. TOBIAE SCVLTETO,
DE BREGOSCHIZ ET SWANENSEE, HAEREDITARIO IN
HIRSCHFELD. L V. DOCTORI, CAESAREI PALATII COMITI:
SACRAE NVPER CAESAREAE, NVNC ETIAM REGIAE MAIE-
STATIS CONSILIARIO, FISCIQVE REGII PER SILESIAM ET
LVSA TIAM INFERIOREM PATRONO, FA VTORI MEO BENE-

VOLENTISSIMO

MAGNIFICE NOBILISSIMEQVE VIR

IO post conflictum hunc grauissimum vniuscuiusque nostrum, qui Sacra-
mentumImp. Caes. RVDOLPHI IL 1.m. nuper humanis rebus exempti,

suo quisque loco secuti sumus cum fortuna publica, qua duo Regna
nobilissima, Regnoque non minor Archiducatus Austriae Dominum
mutarunt; qua Germania Imperatore Romanorum, Christianus Orbis
Principe amisso, Imperatorem et Principem alium, non obscura tamen
destinatione circumspiciunt; postquam ex tumultu pugnae nos recol-
ligendi, ex labore et terroribus respirandi, ex puluere respiciendi tempus
datur; cura merito Duces et Milites, cura Patronos et Clientes incessit,

(:)ijlJ sese interno scendi, qual quisque fortuna fuerit vsus, interrogandi, salu-
20 temque et incolumitatem inuicem gratulandi. Et te quidem dignitas

ipsa muneris commissi membris Reip. Silesiacae sic innexuit, vt nec
mali quid pati potueris incolumi patria; nec ignorari, quamuis nunc
absens, à me possis: me vero, qui nullam Reip. partem attingo, cum
RVDOLPHVS ipse Imp. 1. m. cum parte merito rum meorum ad munus
tibi creditum remisit, tuumque Clientem fecit; tum vero voce instruxit

atura, qua inter palantes commiliton€s exaudiri requirique possem,
ne Cliens à Patrono plurimarum rerum prouisione distracto negligerer.
Adeoque lubens equidem hoc te labore diutius inquirendi, de hoc tuo
Cliente subleuo: sublataque alta voce significo, me viuere adhuc

30 superis et vesci auris: neque patrocinio renunciare, quamuis Praga
nunc Lincium transeam, Regis auspicatissimi concessu Maecenates illic
habiturus Illustres Pro ceres Austriae, Eiusdemque Regiae Majestatis
stipendia iuxta meriturus.

Huius vero vocis meae nuncium esse iussi libellum hunc Eclo-
garum Chronicarum: cum vt promissum meum nuperum adimple-

30) vescier 31) Mecaenates



ECLOGAE CHRONICAE

rem; tum vero maxime, vt Tibi patronorum meorum non postremo,
perque Te, lectoribus caeteris, rationem redderem temporis ab edi-
tione Commentariorum Martis consecuti; in quo praeter publica
mala, )terroresque foris circumstantes, etiam domum priuatim meam
non vnum calamitatis genus peruasisse et coram vidisti et mecum
ingemuisti.

Nam quid grauius, quid acerbius, quid magis luctuosum contingere
mihi potuit, quam hoc triennio contigit: qui cum haberem vitae sociam, t
non dicam charissimam, vulgare hoc est, vel esse debet, sed talem, cui
publica fama palmam tribuebat honestatis, probitatis, pudicitiae cum lO

forma et comitate citra fitem, exemplo rarissimo coniunctae: vt interiora
et ab oculis vulgi remota, pietatem in Deum, et beneficentiam in egenos
iam transeam: cum essent mihi ex illa liberi fiorentissimi, praecipue
puer sexennis, matris adeo similis, vt siue fiorem corporis morumque
suauitatem respiceres, siue noto rum faustas ominationes, Hyacinthum
diceres matutinum primis veris diebus,lodores Ambrosios halitu tener- (:)]
rimo fundentem per conclauia; puer tanta matri charitate connexus, vt
vtrumque non languere prae amore, sed pIane furere dixisses: hanc
tamen coniugem in ipso constitutam aetatis robore vidi saeuientium
humorum insultibus toto triennio identidem oppugnari, conquassari, 20

paulatim destrui, adeoque non raro de statu rationis deturbari, menteque
moueri: quam tandem, vbi vix respirare visa est, afflictam consertis
inter se morbis charissimorum liberorum, perculsam intime morte puelli,
qui dimidium illi cordis erat; terroribus etiam exercituum, et imagine
cruentae pugnae in vrbe ipsa commissae penitus obstupefactam, denique
desperatione meliorum temporum et immortali desiderio amissi dilec-
tissimi pignoris tabescentem, vltima malorum, contagio febris Vngaricae
maculosae (pietatem vlta non temperantis sibi à visitandis infectis)
corripuit, importansque tristissimum sub Sole Melancholicae &.&UfLLIXe;

symptoma, ad extremum extinxit, tanta commiseratione popularium, 30

vt essent quae exclamarent in eius funere, post hanc sepultam in Terris
non superesse Bonam. Quae tristissimi casus imago, quanquam vel
hostem barbarum, si spectator fuisset, nedum maritum, communium
patrem liberorum perturbare potuisset: tamen quasi hoc parum esset,
accessit ad cumulum miseriarum haec quoque insultantis fortunae malig-
nitas: quod cum totos vndecim annos Pragae difficultatem assignati
stipendij aulici tolerassem cum coniuge sollicita de suo patrimonio,
melioribus digna; cum à toto triennio discessum ex aula in locum tran-
quilliorem molitus essem, tandemque malis intolerabilibus impenden-
tibus adactus, vt meis prospicerem, violentam eruptionem tentassem; 40

cum iam de loco certus essem, in quo si quid habent certi mortalia, meis
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rectius futurum spero: in ipso temporis articulo iacturam hanc feci et
coniugis optimae et operae quam illius praecipue recreandae causa
sumpseram: scilicet vt cogitarem, quanto rectius Pastor Animarum

t misericordissimus illi prospexisset, cuius virga et baculus ambulantem
in medio vmbrae mortis consolata sunt, vt quamuis timeret, non tamen

(:)}11 timeret mala, infirmitatem eius adiuuante'spiritu, et postulante gemiti-
bus inenarrabilibus. Quorsum haec autem? Et num solus Ego nouer-
cam experior fortunam? Nimirum vt vel ex ipsa oratione recognosceres
animum illum, quem sunt qui adhuc mirantur me remisisse ab ea

lO intentione, quam requirunt speculationes astronomicae. Quibus equi-
dem, vti non inficior, suspensum à me hactenus, imo mihi velut è mani-
bus excussum fuisse studium astronomicum; ita demonstrandum iuxta
putaui hoc libello, quamuis fatigantibus aduersis, non omnem tamen
studiorum curam fuisse remissam. Quam autem materiam, fallendi
temporis ingratissimi sub manus sumpsissem, nisi ipsa tempora quae-
stionesque, quas cum alij tum vero Tu ipse literatis colloquiis, Pra-
gae tunc versans incendisti, tuisque hortatibus animum prostratum
erexisti, vt ad iucunditatem studiorum paulatim respiraret; eaque quae
praecedentibus annis inter me et quosdam doctos viros agitata erant,

20 publicae cognitionis causa colligerem, recognoscerem, disponerem:
qùippe qua e iam non plus laboris, quam ferrent vires afflicti animi, requi-
rerent, et quae placitura doctis ex tuis deliciis experimento capto,
sperare possem.

Accipe igitur, Vir literatissime, libellum hunc Nomini tuo inscrip-
tum, eoque congerrones tuos, si quando per ocium aut per occasionem
literati conuiuij poteris, ad disputandum excita: nec multum puto, fuerit
opus prouisu, venient vltro, insilient, impetum facient, velut aues circum-
uolitantes noctuam: Tu vero libelli thematumque patrocinium sic sus-
cipe, vt rationes ab authoritate vetustissimorum Patrum caeterisque mo-

30 numentis antiquitatis contra proferre liceat omnibus, à nudo consensu
multitudinis hodiernae nemini.

Denique sicut hactenus occulta quadam collusione fortunae quan-
tum Ego à cura tabularum Rudolphaearum, tantum vos qui Redditibus
Silesiacis estis praefecti, à me promouendo remisistis: sic porro quoque
enitere, cum pro teipso, tum vero et intercessionibus tuis apud Illu-

t strissimum et G. D. NICOLAVMà BVRGHAVSEN,Camerae Silesiacae Prae-
sidem, quem scio mihi non male cupere; vt vicissim cum reflorescente

(:) 4 mea diligentia in computationibus, reflorescat et vestra ' beneuolentia
in adnumeratione debiti mei: vtque hac ratione ex illo successu, quem

40 in re Astronomica posthac )habiturum me spero primum atque Lincij
domum composuero; augurium non vanum capiam super successu
29 Kepler V

..
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negocij mei procul in Silesla pendentis. Vale. Dabam Pragae Idibus
Aprilibus, Anno vulgaris aerae M.nc.XII. in ipso procinctu migrationis t
meae.

Obseruantissimus

IOANNEsKEPLERVS

hactenus Imp. Caes. RVDOLPHIIl. 1. m.
iam lvIATTHIAERegisOrdinumqueAustriae

supra Anasum lvIathematicus

Lectori S.
Etsi libelli huius primum Exemplar ante tres annos in hanc formam

descriptum fuit: quia tamen eius reuidendi copiam habui, notulae pas-
siro recentiores accesserunt, quod non abs re putaui te monere. Numeri
perpetui fragmentis praefìxi, fuerunt Indices ordinis quem amanuensis
in exscribendo teneret: nihil igitur vItra ab iis expectes. Vale.

lO (:;



1 t Sethus Caluisius loanni Keplero 22. Maij luI. 1607.

Epi.rtola 1.

Quandoquidem Clariss. Excellentiss. vir, in fine Syluae tuae Chrono-
logicae rogas, vt si quis à tua opinione, qua Herodem statuis defunc-

tum anno Iuliano 42. diuersum sentiat, te non celare velit, et ego
t SCALIGERIsententiam de obitu Herodis in mea Chronologia fere ante

biennium publicarim, statuo obsequendum tuae vo]untati, et quid in
tuis argumentis desiderem, apud te exprimendum, idque animo amico,
tui cupido et veritatis inquirendae studioso. Si quid aberrauero, peto

IO me doceri, si liberius dixero, mihi ignosci, idque pro tua humanitate te
facturum pIane mihi polliceor. Breuibus itaque ad tua argumenta
respondebo.

t Primum dicis, Annus decimus quintus Iulianus est primus Actiacae
victoriae, ergo annus 51. est tricesimus septimus. Respondeo ad ante-
cedens, aliud est Actiaca victoria, aliud aera Actiacae victoriae. Aera
haec integro anno posterior est Actiaca victoria, instituta non quidem

2 apud Romanos, sed tantum apud Aegyptios, et ab aliis Orientali1bus
nationibus, qui eo tempore Calendarium Iulianum receperunt, et sui
anni aequabilis initium mum fecerunt, idque ex senatus consulto. Dro

20 lib. 51. Alio nomine vocatur haec aera ab excessu Antonij et capta
t Alexandria, vt est apud PTOLEMAEVMet CLEMENTEM;item anni Augusto-

rum Deorum. Cum igitur annuo spacio differant Actiaca victoria, et
aera Actiacae victoriae, annus Iulianus 51. non potest esse annus 37.
Actiacae victoriae. Deinde cum ij anni Actiacae victoriae incipiant à
die 29. Augusti; attamen non ad annum currentem Iulianum, sed ad
sequentes Calendas Ianuarias conferri solent, id quod et in hisce annis, et
in Diocletiani annis qui eiusdem generis sunt, manifeste apparet. Atque
hoc modo annus primus Actiacae victoriae censetur concurrere cum
anno 17. Iuliano. Vt CENSORINVS,optimus antiquitatis vindex, comparat

30 annum Iulianum 283. cum anno Actiacae victoriae 267. vbi manifesta
differentia annorum sedecim. Decimus septimus igitur Iulianus est
Actiacae victoriae primus. Idem euenit in annis Diocletiani, qui cum
incipiant anno aerae Christianae 284. die 29. Augusti, tamen a.nnus 285.
habetur pro primo: quemadmodum videre est apud AMBROSIVMin ijs
exemplis, quae adduxi cap. 22. Isagoges Chronologicae, vbi annus
Diocletiani 76. confertur cum anno aerae Christianae 360. Sic annus

17) tamen stati tantum
29"

26) Ianuarias fehlt
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DiocI. 89. cum anno Christi 373. Sic annus DiocI. 93. cum anno 377. In
quibus exemplis omnibus annus Christi vulgatus 285. habetur pro
primo Diocletiani, cum tamen eius Thot inierit anno 284. die 29. Augusti.
Nouitas igitur, et praeter exemplum introducta videtur ratio si huius
generis annos numerare velimus à praeteritis Calendis Ianuarij anni
labentis. Exempla plura addi possunt, quae inueniuntur apud EPI-
PHANIVM,EVSEBIVM,EVAGRIVM,BEDAMet alios: sed non necessum
esse arbitror,' contrarium enim exemplum me legere non memini. Non J

igitur annus Iulianus 51. comparari potest cum anno 37. Actiacae vic-
toriae, sed potius cum anno 35. et annus 37. Actiacae victoriae, erit lO

annus Iulianus 53. Sic annus 28. Actiacae victoriae quo Christus natus
scribitur à CLEMENTEet EVSEBIO,alius esse non potest, quam annus
44. Iulianus. DIONEM rerum in Oriente gestarum non satis peritum
fuisse ostendit praeter alia, quod annum captae Hierosolymae ponit
in anno 8. Iuliano.

Ioan. Keplerus Setho Caluisio.

Epistola Il.

t

Postquam Caesar vie-
tor pugna Aetiaea
Orientem iam posse-
ditoHerodes vero anno
demum sequenti ad
eum venit. vid. infra.

Literas tuas vir Doctissime 22. Maij scriptas 5. Junij accepi à Merca-
tore. In Quaestione Chronologica (ociosus typographus ex vna arbore
Syluam fecit, cum titulu~ ego nullum adscripsissem. Imitatus est inepte zo

allegoriam, initio discur'sus adhibitam) boc differt tua solutio à mea
confirmatione quo quaesitum ab vltroneo. In solutione primi argu-
menti tribuis mihi impropriam locutionem contra meam literam. Non
enim memini me dicere, 15. Iulianum esse primum Actiacae, perinde
enim hoc sonat ac si dicerem, Primum ab Actiaca. Ego dico simpliciter
esse annum Actiacae victoriae. Deinde aeram à nomine suo distinguis
tempore. Esto, quod mihi quidem absurdum: nihil tamen tu contra me,
qui non cudo regulam generalem, ad intelligendos omnes Historicos,
sed loquor tantum de IosEPHo Iudaeo inter Romanos consuescente, et
de vna Historia Iudaica scribente, qui insigne hoc habuit tempus, 30

quando Iudaea ad Augustum rediit. Rediit autem statim post pugnam ad
Actium, postquam Herodes, omisso Antonio, Rhodum se contulit ad
Caesarem, et ab eo feudum, vt sic dicam, Regni accepit. Post annum
pugnae, .Iuliano 16. I Augustus Aegyptum capit, et Antonius cum 4

Cleopatra ceciderunt. Ea gemina causa Aegyptiis nouae aerae, initium
anni et dominatus extraneus, extincta regina, concurrentes. Et quia
tunc potior pars anni Aegyptij cum sequente Iuliano concurrit: nol"

zz) quod
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mirum si quem annum Aegyptiacum authores faciunt annum Ale-
xandriae captae, is deprehenditur crebro cum 17. luliano concurrere.
Romanis vero anni Actiaci non denominantur à pugna Actiaca, sed ab
Agone Actiaco posterius sane instituto, in memoriam quidem pugnae,
sed iam ante aliquod tempus peractae. Tunc et Caesar Augustus fuit
denominatus, post reditum scilicet ex Aegypto deuicta. ltaque CENSO-
RINOfacis iniuriam de anno Actiacae victoriae. Loquitur enim de anno
Actiaco simpliciter, id est, de ludis institutis. Ac etsi nihil ad meum
losEPHvM, tamen et hic suspendo assensum, vtrum quisquam, quod

lO factum est à 29. Augusti ad finem anni luliani 16. id referat ad lulia-
num 17. Romane vsurpatum. Non enim ista conuertuntur: Aliqua quae
facta sunt luliano 17. referuntur (ab Aegyptiis, aut à Christianis Ale-
xandria digressis) in primum à capta Alexandria; ergo quaecunque
primo à capta Alexandria contigere, referenda sunt ad 17. lulianum.
Nouum sane quid dicerem, si dicerem, losEPHvMaeram aliquam institu-
ere à Calendis Ianua. quae praecesserunt Actiacam victoriam. Atqui
losEPHVsseme1 atque iterum obiter numerat ab hoc anno, non ab huius
anni principio praecise. Sic ab anno, vt à die solemus vsitatissime.
lmpartibiles accipiuntur anni et dies vsitatissime. Christus die sepulturae

20 tertia resurrexit, non sane tertia die ab illius diei initio. ltaque si mille
authores allegas, Actiacos, aerae solennis lege, memorantes, non plus
con tra me hic promoueris, dum lOSEPHVMego interpretor, quam con tra

J B. LVCAM,qui tertia die ait resurrexisse Christum.1 Manet igitur, lulia-
num 51. esse Actiacae victoriae 37. (etsi fuit Actiacus 35. alio sensu)
falsum vero 53. luI. esse Actiacae victoriae 37. Est enim Actiacus 37.
puta Aegyptiacus, aut à ludis.

t Largior tamen, à me male allegatum CLEMENTEM,si is vt Alexan-
drinus, Aegyptio more à capta Alexandria, hoc est à mense Thoth
numerato ld si verum est, quod iam non vacat inquirere, rogo vt illum

30 paragraphum in meo libro de1eas.
Alterum argumenti membrum, DIONIS locum de Anno 51. non re-

futat sed e1euat. Verum est alicubi labi DIONEM.At semper aliquod
est pondus in affirmato historici alicuius, vt nosti, etsi alibi fallito

ego tamen ita facile DIONEMlabi in rebus Romae gestis, ob acta
senatus et principum diurna, vt labi potuit in gestis praesidum per prouin-
cias distributorum. Haec vero gesta fuerunt Romae, quorsum fuit
euocatus Archelaus.

Caluis. Epist. 1.

t Ad secundum argumentum de annis regni Herodis, respondeo,
40 quod ex sententia lOSEPHIsextus annus lulianus pro primo Herodis

Vbi annus est spatium
inter binas Calend.
Jan.
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non haberi possit. losEPHvs enim annum illum quo Hierosolyroa obsessa
et capta est, vocat annum tertium Herodis ab appellatione Romana.
Obsessa autem fuit, non anno octauo luliano, sed anno nono, primo
vere, cum rigor hyemis cessisset. losEPH. lib. 1. cap. 13. ldem inte1-
ligitur ex tempore obsidionis, quod fuit quinque mensium, capta autem
est die 16. lulij. Ergo obsidio cepta circa 15. Februarij. Si igitur annus
nonus lulianus est tertius Herodis ab appellatione Romana? ergo annus
septimus erit primus et tricesimus septimus Herodis erit lulianus 43.1

4 Kepler. Resp. Epist. Il. 6

lmo etiam Judaico, à
mense Nisan.

Ad secundum argumentum, deteriora ex industria arripis: cum hunc IO

scrupulum diligenter enodauerim ego. Herodes duo fecit obsidionis
Hierosolymarum initia, primum statim post victoriam in Galilaea, nuper
redux ex Samosatis. Hic impedit vox hyemis, quasi bruma interposita
sit inter victoriam et obsidionem. At Graecis XE~fL6)V est tempestas
pluuia, et arguit circumstantia rerum gestarum paucorum dierum fuisse
dilationem. Ce1eritate enim vtebatur Herodes, eaque cepisset ipsas
Hierosolyroas, nisi foeda tempestas hunc cursum victoriae impedisset.
ltaque eodem ce1eritatis consilio statim vt deferbuit tempestas, nondum
instructus copijs necessarijs, pergit ad obsidionem è regione templi.
Sed quia primus impetus ex retardatione illa elumbis est redditus; iubet 20

strui aggeres, ipse ad nuptias. Haec fine anni 8. luliani. ltaque DION

huc tespiciens, octauo luliano captamait vrbem, voluit dicere ceptam
obsideri. Cum itaque fuerit annus 8. luI. et 3. à regno inchoato: ergo
omnino lulianus sextus, est annus regni inchoati. Illi vero menses 5. à
posteriori initio obsidionis ad septentrionalem murum sunt compu-
tandi. Nam losEPHvs exaggerat Iudaeorum virtutem, quod vrbem per
5. menses contra tam numerosum exercitum, defenderint. At antequam
Romanae copiae accessissent, nec oppugnati sunt (aggeres tantum
struebantur) nec à numeroso exercitu obsessi. Atque hem te iugulo;
cur annus 9. lulianus dicitur quartus, si septimus lulianus fuit primus 30

Herodis? Concilia, sed sic vt patiaris IosEPHvMin hac historia Romano
more numerare: Nimis enim multa documenta sunt, praeterea. Tunc
autem contrarius es tibi ipsi; si nono luliano cepit Hierosolyroa, cur
confers initium à captis Hierosolymis in decimum?1

Caluis. Epist. 1.

ldem etiam affirmari potest de altero initio, quando cepit Hierosoly-
mam. Nam instante prae1io Actiaco, anno luliano 15. cum Herodes

7) nouus

7
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auxilia Antonio ad Actium mittere vellet: Antonius hoc ei remisit, et
Cleopatra Arabes incitauit, qui Herodi inferrent bellum: et hos quidem
Herodes primum vicit, sed postea proditione Acherionis vincitur. Post
hanc cladem Herodes afficitur alia grauissima calamitate, quando Iudaea
terraemotu concussa est, primo vere, feniente bello Actiaco lib. 1.

cap. 13. Accidit igitur haec calamitas, anno Iuliano decimo sexto, non de-
cimo quinto, decimo quinto enim anno Arabes in aestate vicit, et
postea victus est. Post eam calamitatem, cum milites suos iterum ad
virtutem cohortatus esset, Arabes vicit, et subegit, Augustoque ten-

lO denti in Asiam obuiam profectus est anno 16. Iuliano, eumque conuenit
Rhodi, ibi iterum confirmatus ab Augusto in Regno, eum strenue
adiuuit in Aegypto, et victorem ante hyemem per Syriam in Asiam in
hyberna deduxit. In qua historia etiam videre est bellum Actiacum à
IosEPHo vocari etiam quod in Aegypto gestum est, et Actiacam vic-
toriam putari quando hoc bellum finitum est.

Kepler. Resp. Epist. Il.

Sed et haec &crucr't"cx't"cx: feruebat Actiacum bellum post victoriam
Actiacam, ergo Alexandria recepta, est idem quod victoria Actiaca.
Etsi mihi non est opus hoc effugio. Nam mouebat Antonius in Caesa-

20 rem Iuliano 14. Domitio et Sosio consulibus. Lege DIONEM.Aestate
enim anni 14. vsque Cortyram nauigauit. Autumno rediit in Pelopon-
nesum, hybernauit Patris. Eo igitur anno Herodi fuit bellum cum
Arabibus, non 15.

Cognosce errorem tuum et emenda. Accidit igitur altera calamitas,
8 terraemotus scilicet anno altero scilicet 15.' non, quod ais, 16. Ex quo

intellige quid voluerit IOSEPHvs, cum scribit, maxime feruente bello
Actiaco. Quaeso te quid clarius dici potuit, de bello ante Actiacam
victoriam, et tamen nisi DION hic quoque astipularetur mihi, vim
faceres mihi scilicet, loqui illum de expeditione Aegyptica, post pug-

30 nam ad Actium. Itaque hic 15. annus omnino est Herodis 7. fatere ita-
que 9. Iulianum esse Herodis primum. Herodes vero ad Caesarem non
venit statim post pugnam Actiacam, exeunte 15. Iuliano. Altero anno
16. affuit Augusto, in Aegyptum moturo: Inter caetera commemorat
IosEPHvs, quod Herodes non statim deseruerit Antonium post Actiacam
pugnam.

Caluis. Epist. 1.

Sic Herodes Ae1io Gallo in Arabas auxilia misit anno regni 13. anno
t Iuliano 22. teste DroNE. Si iam annus 22. est 13. ergo decimus est primus.

6

7

37) Arabia 38) Iosepho stati Dione
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Kepler. Resp. Epist. fI.

Quomodo vero probas, auxilia Gallo missa Herodis 13. nam ego
probaui 14. Herodis. Tu nihil contra.

Caluis. Epist. 1.

Sic in exemplo etiam quod affertur, quod Herodes conuenerit Augu-
stum Aquilejae, anno Iuliano 36. Ex eo itinere Herodes, vix ante
Hyemem reuersus est; et postea instituta sunt ludicra, cum Caesarea
absoluta esset. Factum ergo anno Iuliano 37. Herodis 28.

Kepler. Resp. Epist. Il.

Caesarea fuit dedicata, antequam iret Herodes Romam. Nihil impedit lO

series textus Historici. Vocula, Tunc, interdum repetit eundem annum,
cuius historia ob seriem iam praemissa fuit.'

11

12.

Caluis. Epist. 1.

Sic Augustus in Syriam transijt anno 16. Iuliano fere finiente, redijt
autem post decennium, ergo redijt anno Iuliano 26. anno Herodis 17.

Kepler. Resp. Epist. II.

De Augusti in Syriam traiectu tantum obloqueris. Verisimilius ego,
qui nodos aperio et vim obiectionis nudam ob oculos pono. Si est quod
tu dicis, nouum quid asseuerat IosEPHVs, decimo anno indicans exac-
tum decennium. Si quod ego: IosEPHvs vbique sibi constato

9

2.0

14

Caluis. Epist. I.

Ad tertium argumentum de obitu Philippi respondeo, eius mortem
referri à IosEPHo, sex mensibus fere ante obitum Tiberij. Si eo tempore
igitur mortuus est, quando pax facta inter Parthos et Romanos, prou~-
ciae eius viuente Tiberio prouinciae Syriae attribui potuerunt. Arbitror
itaque cum SCALIGERO,sphalma esse in IosEPHo. t

Kepler. Resp. Epist. Il.

Quae tertio argumento obijcis, sunt à me satis diluta, dum SCALI-
GEROrespondeo. Non dicit IosEPHvs 6. mensibus ante exitum Tiberij
mortuum Philippum, sed postquam continuauit historiam vsque ad 6. 30

6) Aquilaeae 19) seruat stati asseuerat 30) continuasse t
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menses à morte Tiberij; subijcit, Tunc (tempore illius continuae rusto-
riae, biennij aut plurium annorum, sub Pilato nimirum) decessisse
Philippum, vicesimo Tiberij. Subijcit sic non haec tantum, sed et alia,
quae certissimum est prius facta esse. Et mirum est cum portam videas,
velle te perrumpere solidum murum et IOSEPHItextum falsi arguere.
Quid opus est? an non bene stat historia à me ordinata, numerique
on1O.esIOSEPHIsibi congruunt? I

lO Caluis. Epist. 1.

Ad quartum de Eclipsi, Herodes post Eclipsin intentus fuit et medicis
lO accersendis, et medicamentis acquirendis, postea ex consilio medico-

rum proficiscitur ad aquas calidas trans Iordanem, ibique se fouit. Inde
Hierichuntem relatus, ex atra bile praegrauante, eo immanitatis prolap-
sus est, vt minaci edicto nobiliores Iudaeorum conuocarit, eosque post
mortem suam occidi voluerit, inde venerunt Legati et literae Roma
missae, quibus permittitur Herodi potestas statuendi de filio: quo nuncio
recreatus fuit: sed repetitus graui dolore, sibi manum inferre voluit,
prohibitus autem, interfici curat Antipatrum, et quinto die à morte
Antipatri, fato fungitur. Exequiae inde parantur regi celeberrimae.
Interim proculdubio ad triginta dies, vt consuetudo tulit eorum popu-

20 lorum, vnguentis et balsamo curatus est. Transfettur inde corpus eius
Herodium, et Archelaus post dies septem populo epulum dedit, in
Templum ascendit, vbi Rex proclamatur à populo. Inde conciliabula
habent Iudaei vlturi caedem quadraginta adolescentum, seditionemque
mouerunt, quae in dies creuit donec in festo paschatis peregrinorum
aduentu augeretur, ibi occisis tribus millibus, seditio haec quieuit. Quis
hic vere affirmare poterit haec vnius mensis spacio fieri potuisse?

Kepler. Resp. Epist. II.

De Eclipsi. Videris admetiri syllabas historiae de morte Herodis, vt
ijs tempus metiaris. Atrocitas rei IosEPHo multa verba extorsit. Res

30 ipsas vide. Medicos ex omni prouincia intra triduum cogere potuit,
consilium intra horam poterant Medici dare. Hierico distat Hieroso-

t lymis minus puto, quam Thermae Austriacae à Vienna Austriae. Octi-
duum esto in Thermis consumptum. Putas tu mensem fuisse, tam nullo

11 successu valetudinis? ec dicit IosEPHvs,conuocatos I proceres post re-
ditum. Erant illi forte Hierosolymis, cum Rex incepit aegrotare, ob fìlij
danmationem conuocati: Herode in Thermas eunte, substiterunt in
Hierico, secuti Regem hactenus. Nec dicit IosEPHvs, postquam He-
rodes Hiericuntem venit, Roma exisse Legatos Regis et Regem Hieri-

12) Herichuntem
30 Kepler V

24) paschatos 32) Aisaticae à vicinia Austriae.

16

Vix vnam diem ex
Historia euiceris.

Graecus textus hoc in-
sinuat, primo statim in
Hiericuntem conuoca-
tos: et facilecolligitur
Regem decubuissenon
Hierosolymis sed in
vicinia Hiericuntis,
Alexandrij aut Hero-
dij, castellis ab ipso
extructis aut in ipso



oppido, vbierat carcer
Antipatri.
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eunti reperisse. Contra, hoc apparet satis: ab excessu Regis, Archelaum
statim venisse in coetum Iudaeorum. Exequiae vero et balsama euratae
sunt, ni fallor, à libertis, à pharmacopoeis, non inspectante Arehelao,
vtique ne corporis paterni partes inhonestas videret, qua plurimum sole-
bat infarciri aromatum. Da ergo Regem vacare à seruitutibus funeralium
officij. Defieuit patrem septem diebus secundum legem. At lex nihil
de 30. diebus. Exactis ijs 7. populo epulum praebuit, interea vero
(manifeste dicit in Antiquitatibus, interea) coorta seditio. Superuenit
Pascha, cum Rex Arehelaus nondum in itinere Romano esset, qui tamen
statim ab exequijs se itineri parauit. IO

17

18

20

Caluis. Epist. I.

Quod affertur de rumore mortis Herodis ante Eclipsin, non videtur
egere responsione, cum de prineipibus et Regibus velleuissime aegro-
tantibus, huiusmodi rumores spargi soleant, et Herodes tum temporis
ad prineipes Sacerdotum prolixam orationem habuit. Praeterea in eclipsi
hac nondum dimidia Lunae pars obscurata fuit, atque illi anno 45. Iu- t
liano quantitate longe cedit.

Kepler. Resp. Epist. Il.

Contra rumorem de Rege mortuo, communes affers rumores vanos,
ex leui ortos, negligis propria, reuera maximos fuisse Regis dolores. 20

Vim sibi fecit Herodes perorans I ad populum, et quid si non ipse 10- 12

eutus? imo quid verbis opus? Inter Vari successionem anni principio, et
Herodis morbum, pIane tempus interfuit, quod non posset, si eclipsis
9. Ianuarij sumeretur. Itaque vna illa verisimilitudine de insigniori
eclipsi, reliquas non euertis. Magna vis est in IOSEPHInumeris omni-
fariam sibi consentientibus, in Eclipsi, in historia Romana. Tu singula
eleuas communibus: iuncta pondus habent: Historia constat non Episte-
monicis sed ÒELX't"LXO~C; et 't"EX !J.'Y] P L OLC;.

Caluis. Epist. I.

Ad quintum argumentum, de relegata Iulia. Tempus relegatae Iuliae 30

sine suspitione mendae à VELLEIOannotatum non est, cum Caninius
Gallus cum Augusto nunquam consul fuerit.

Kepler. Resp. Epist. II.

Quintum argumentum hoc habet certissime confectum; Iuliam Iuli-
ano 44. relegatam. Itaque proba impossibile, duos vicos eodem anno in

2) caetum 6) officijs 19) commune 25/26) omnifarie
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vrbium speciem transire incipere, mutatis nominibus. Caninium cum
Augusto eansulem non fuisse affirmare non potes, qui suffectos eius
anni in numerato non habes.

Caluis. Epist. 1.

t LIPSIVSscribit, eam relegatam anno Iuliano 40. in notis ad TACITVM.

Kepler. Resp. Epist. n.
LIPSIVSea vera dicit, quae authoribus firmato Eius authoritate non

pugno; potui quod ipse: sed quia primus ille, non erat honore priuandus.
Si certum, Iuliam relegatam 44. non igitur 40. causa LIPSIOde 40. suspi-

lO candi procul dubio est lacuna in DIONE circa illum annum. I

21

22

lJ Caluis. Epist.1.

SVETONIVSde quinquennio quidem dicit, sed tempus, quando hoc
populus ab Augusto extorsit, annotatum non est. Videtur factum post
obitum Caij et Lucij, post annum Iulianum 50. Ex MACROBIOde aetate
Iuliae, quando relegata est, nihil certi colligi potest. Id habetur, eam
tum temporis canam fuisse.

Kepler. Resp. Epist. Il.

Ex SVETONIOpugno superuacue, res sine hoc certa est. Tu SVETONIVM
incertum faciens, rem mihi non eripis. Potius iam et SVETONIIin loea

20 certus esto, confirmatus ex VELLEIO.

Caluis. Epist. I.

t Sed IosEPHvs instaurationem Bethsaidae in vrbis speciemfactam scribit
post relegatumArchelaum, etPhilippus praeterea primum instituitCaesa-
ream Philippi, quomodo igitur vtramque annuo spacio aedificare et
absolutas nominibus suis insignire potuit? de hac re igitur diuersissimae
opiniones fingi possunt.

Kepler. Resp. Epist. II.

IosEPHvs non diserte affirmat post relegatum Archelaum conditum
vicum, sed postquam expediuit Archelaum, transit ad Herodem et

30 Philippum, eorumque res gestas. Itaque ne hoc quidem certum: eodem
anno Caesaream et Iuliada conditam. At nec illud; prius Caesaream
inceptam, etsi praemittitur: insigniorem praemisit?

22) vtrobique Jtatt in vrbis speciem
30·
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Caluis. Epist.1.

Ad sextum argumentum, quod Caius anno Iuliano 144. in Iudaeam 14

28 profectus sit, prorsus nullum video firmamentum. Nam quod affertur
ex TACITO,quod Quirinius Caesari datus sit rector, nondum vicesimum
annum agenti, illud quidem scio, sed hoc nusquam inuenio, et sane est
phrasis valde ambigua, cum etiam de decenni ve1 duodecenni puero dici
possit quod nondum sit vicesimum annum agens. Sed posito hoc, extent
haec verba in TACITO,quis tamen non libentius ea interpretari velit de
nondum completo vicesimo anno.

Kepler. Resp. Epist. Il. lO

Argumentum inutile,
res certa. Nam omnino
Consulis rector fuit
Lollius.

Sextum argumentum ita forte est, vt nisi omnes historicos falsi argu-
eris, non sis id confossurus. Nemo hactenus annum negauit, hoc erat
Chronologorum erratum, quod Caium ad res Herodis non applicarunt.

30 Ex TACITOvero allegaui ego, quod non erat. Glassa mea fuit in scheda t
expressa, memoriae causa. Post aliquot dies, superueniens persuasus fui
totam sententiam esse TACITI: vbi et numerum ex illa infoelici scheda
corrupi, 25. pro eo quod debuit 26. vt folio antecedente. TAGITIhoc est,
proficiscenti Caesari ad bellum Armenicum datus Rector Lollius. Re1i-
qua mea sunt, vim argumenti a~oluentia, nondum vtique vicesimum
annum agenti. Nam anno eo consul fuit, rector ipse hominum. Eodem 20

aetatis anno Augustus consul factus: Consulibus rectores non dantur.
Ergo quia vicesimo anno con sul ; iuit ante 20. Sed res constat sine hac
TACITI authoritate; atque etiam sine Quirinij mentione.

Caluis. Epist.1.

Addam hoc quod anno Iuliano 45. hicQuirinius adhucRomaevxorem
repudiauit, teste SVETONIOet TACITO.SVET.in Tib. cap. 49. Ideo Caius
anno Iuliano 45. in l, causa filiorum Herodis Romae procedere potuit, et 1f

tamen eo ipso anno ire in Syriam et Armeniam.

Kepler. Resp. Epist. lI.

Quirinius tamen improuiso Lepidae repudio me ceperat perturbare. 30

Occidit enim (accusatione) vxorem quondam suam 65. Iuliano, vicesimo t
ex quo repudiauerat, ergo anno 46. repudiauit. Quid dicam? quid? an
necesse est Romae fuisse Quirinium, cum vxorem repudiauit? imo
absens potuit. Mos ille creber, absentes in prouinciis ea agere quae

5) agendi
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praesentes agebant. Imo vero praesens repudiauerit, defunctus Caij ado-
lescentis regimine, qui anno 46. consul fuit absens. Cessit splendori
consulatus Quirinius (etsi vtilis Caio futurus consiliis) ne consul recto-
rem habere videretur, si mansisset ille. Tu repudium in 45. confers;
si 45. repudiata, 65. esset primus et vicesimus ex quo repudiata; contra
quam libri habent.

Caluis. Epist. I.

Concludo igitur argumenta habere parum ponderis ad obitum Hero-
dis in annum Iulianum 42. coniiciendum. Deinde vnica Euangelistae

lO LVCAEassertio de tticesimo anno Christi, cum baptisaretur, videtur satis
esse ad omnia tua argumenta euertenda. Si enim iuxta tuam opi-
nionem Christus natus esset in fine anni Iuliani 40. tunc annus Iulia-
nus 41. esset Christi primus. Baptisatus autem est anno Iuliano 74.
circa autumnum, ergo tunc Christus fuisset annorum 34. Vide ne parum
piuro sit, ita de matte Domini Maria sentire velle, de qua scriptum est,
quod omnia haec quae acciderunt circa natiuitatem filij sui, in corde
conseruarit, ex cuius ore LVCASaetatem Christi didicit. Quod vero
Christus natus sit annuo circiter spacio ante obitum Herodis, connr-
mationis non eget. I

Kepler. Resp. Epist. II.

Concludo itaque nullo pacto labefactatum à te annum excessus He-
rodis 42. sed omnibus argumentis quae haberi possunt de hac materia
connrmatissimum esse. Itaque inuidiose mihi numerum B. LVCAEet
Mariae memoriam obiicis. Non hoc faciunt qui hyperduliae cultum illi
tribuunt. Tu qui quotidie audis, et forte credis, peccatricem et ipsam
fuisse, piaculum existimas, lapsam memoria affirmare, quod ipsum infir-
mitas esset non peccatum. Atqui ego id non ago, quod mihi tribuis, vt
dicam lapsam memària Mariam, LVCASnon allegat Mariam, sed mini-
stros verbi. Quoscunque laudet authores, lapsus non est, qui dicit, cir-

30 citer 30. annos natum, qui habet 33. Nam quod baptismum in 34. con-
fers, inde est, quod mihi non vis largiri, quod verissimum, Tiberij 15.
esse IosEPHo 73. Iulianum, et primum Tiberij in IosEPHo fuisse duo-

. .rum semlS mensmm.

Caluis. Epist. I.

t Quod addis in fine de annis Neronis secundum IOSEPHVMnumeratis,
id tribus verbis refelli potest. Clades Cestij accidit anno Neronis 12. in
Nouembri, quando Nero erat in Achaia, IosEPH. lib.2. cap. 24. 25. et
seq. At Nero in Achaiam non venit nisi circa autumnum anni Iuliani 111.

lmo illo ipso anno 46.
demum rnissus ad Cai-
um iamArmeniam ob-
tinentem.

lmo 5Y2mensium more
ludaico, vsque ad Ni-
san sequentem.

35
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TACITVSet XIPHILINVS.Ergo annus Iulianus centesimus vndecimus est
duodecimus Neronis apud IosEPHvM.Atque haec hactenus de Sylua tua
Chronologica.

36 Kepler. Resp. Epist. II.

Neronis 12. non fuisse 110. Iulianum arguis eo, quod Neronem t
IOSEPHVSin Achaia habeat. Minime, prima mentio eronis in Achaia
est post Nouembrem duodecimo Neronis quando diffugerunt pro ceres
paulatim ex I Hierosolymis, et se receperunt ad Cestium: quorum ali- 17

quos Cestius mittit ad Neronem in Achaiam, qui venire potuerunt initio
anni 111. Sed etiamnum me premis, initio anni 111. nondum fuisse IO

Neronem in Achaia. Certe tu postquam pugilum more vmbra me feris,
tandem serium ictum dedisti. ulla in TACITOmentio absentis in Achaia
Nerorus. Quid igitur? Bis inquam fuit Nero in Achaia, semel anno 110.

Silio Nerua et Attico Ves tino Coss. Iterum sequente 111. uetonio et
Telesino Coss. quando Isthmum aggressus. Vnde vero probem? Ex
SVETONIO.At is duas solas expeditiones ait susceptas? Militares inquam.
Nam priuati affectus causa Roma saepius exiuit. SVETONIVSergo quid
de priori anno? Neronem in Achaia ludis Olympicis exhibet. Id non
potuit nisi 110. Nam ante erat modestior. Non contentus, inquit SVETO-t
NIVS,harum artium experimenta Romae dedisse (prima parte anni 110. post 20

deletam coniurationem mense Maio, aut quinquennali ludicro et lustrali
certamine de quibus TACITVS)Achaiam petit hinc maxime motus, etc. vbi
inter causas mox est Isthmi perfossio. Imo decedens (vt alibi SVETONIVS)
è medio stadio prouinciam libertate donat, decessit igitur durantibus vel vix
finitis ludicris. Nam initio 111. SVETONIORomae est Nero iterum. Et
haec non sunt aduersa TACITO, qui circa Maium anni 110. Neronem t
exhibet Neapoli. SVETONIVSvero ait produsse primum Neapoli can-
taturum, vnde proculdubio traiecit in Peloponnesum: peste Campaniam
et Romam vrbem vastante reliquo anni 110. quod TACITVSindicato
Miror tamen TACITVMhunc traiectum tacuisse. Nisi forte quod in gestis 30

Vitellij, idem hic quoque instituit, coniungere vtramque Nerorus pro-
fectionem Achaicam: eo quod prior posteriori occasionem dederit. Ita-
que per SVETONIVMstat, vt Neronis duodecimus Iulianus centesimus
decimus esse, et Neronem in I Achaia habere possit. Nisi nodum hunc 18

ita soluissem, vis adhibenda fuit. Nam gesta Cestij et Iudaeorum illo
anno 12. Neronis omnino arguunt annum Iulianum 110. quia Pascha
8. Aprilis et 7. Septembris Sabbathum. t

37 Gratias tibi debeo CALVISI,qui me induxisti ad haec peruestiganda.
Etsi dies hic mihi periit lectione repetita. Tu, si quid melius, scribe.

21) quinquennale 25) Tacito stalt Suetonio 27/28) cantatum 33/34) duodecimo Iulianus
vndecimus esse 37) 14. Aprilis
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XIPHILINOcareo. Is proculdubio de posteriori expeditione, Nerone
Isthmum perfodiente. Ego mi CALVISInihil vnquam mei affirmati studio
defendi, nec facturus porro sum. PIane vt nunc habeo, persuasus sum,
rem sic habere. Quod si quid occurrit indissolubile, speres tamen me
inter argumenta x(x't"cxcrxeU(X(J't"LXcX et inter vnicum scrupulum recte di-
stinguere.

~eu't"Ép(XL rppov't"Lòec;. Non fuit opus hac trepidatione. Non dicit 38

IosEPHvs Costobarum et Saulum è vestigio post cladem Cestij, quae
facta est Nouembri anni 110. ad Cestium profugisse. Nec dicit, hos

lO profugos à Cestio, confestim ad Neronem missos. Nec dicit quo die
missi sunt, iam notum in Syria fuisse, Neronem esse in Achaia. Misit
illos initio anni 111. Dum Nero occisis adhuc aliquot senatoribus ex
Campania cum Tyridate Rege Armeniae Romam venit, eoque dimisso
(nihil enim praeterea TACITVSactum eo anno pertexit) se itineri Achaico
comparauit, mense forte Februario. Cestiani itaque Neroni obuij fiunt

t in Achaia. Certum est, Neronem in Achaia fuisse anno 2. Olympiadis
CCXI. quae dilata huc fuit in eius aduentum, vide HIERONYMIEusebiana
et SCALIGERInotas. At ex IosEPHo constat, quo anno Nero in Achaia
fuit, Isthmum perfossurus, illo anno scilicet Iuliano 111. Vespasianum

20 cepisse Galilaeam: ergo priori 110. contigit clades Cestij. Itaque quae
paulo supra trepidis consiliis commentus sum, iam video; SVETONIVM
nunc demum ex HIERONYMOintelligens. I

t 19 Epistola lI!. seth. Calu. I. Kep. 24. Aug. 1607.

Literae tuae Clarissime amice, recte mihi sunt redditae die 23. Iulij
Iuliani. Gratias igitur tibi ago quam maximas, quod ita prolixe mihi
respondere volueris, praesertim ad posteriorem partem de Harmonicis.
Nam quod priorem attinet, video, nos non facile conuenturos, ideo
eam, nisi aliter vis, interim seponamus.

Epist. IV. lo. Kep. seth. Cal. Sal. 19.septemb. 1607.

39

30 Magna voluptate tuas legi responsorias CALVISIdoctissime, nunquam
enim Musica non delectat, siue canatur siue scribatur, siue aures feriat
siue mentem. Incipiam tamen à Chronicis. Omnino CALVISIsi quid
habes, oppone meis. Gratissima enim fuit illa tua obiectio, de Nerone
in Achaia, quia viam mihi praeiuit ad nodum soluendum. Mirum quod
scribis non facile conuenturum inter nos; fructu me priuas victoriae:
Dic namque quae causa: Si quae obiecisti in causa sunt, illa ego dilui:
sin praeterea quid habes, propone. Nosti propositum disputantium, non

17) CXI.
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quiescunt quoad non in vnam sententiam conueniant. Itaque quan-
tisper habere te simulas plura, quiete me priuas: cupio enim et illa scire:
sin autem hoc dicis, etiamsi centum afferantur argumenta, quibus
IOSEPHItraditio de morte Herodis et similibus inueniatur probatissimis
historicis Ethnicis con sona : malie te tamen et IosEPHvM et historicos
omnes insimulare erroris, quam à praeciso Euange1istae numero dis-
cedere; hoc inquam si vis: equidem acquiescam: modo sciam tibi prae-
terea nulium suppetere argumentum ex historicis, teque hoc vno argu-
mento niti. Tunc enim inter tuam opinionem (wcrd 't'PL!XXOV't'IX, esse
fere triginta completos) et inter meam (wcrd 't'pL!XXOV't'IX, esse circiter IO

triginta, posseque esse praecisiori numeratione I triginta tres) haec inter, 20

inquam, nulium porro medium erit.
Fortasse tibi non erit inutilis occupatio, qui recoquis tua tempora, et

vt hoc filo pergam: obsecro vt creber hic apud te mos sit, annotandi ad
singulos annos, quid de iis quilibet author tradat seu errans seu non.

Verbi gratia ad annum Iulianum 73. ascriberem ego sic: Hic est
quindecimus Tiberij inclusiue, seu hoc est quindecimum par consulum
inclusiue ab iis \Coss. quorum anno Tiberius iniit Principatum.

Ad annum 41 sic: Hic est regni Herodis 37. si primum cum pro Cal.
lanuar. flnias et anno 37. IosEPHvs ait Herodem mortuum. 20

Ad annum 43. Iulianum ascriberem, ab hinc ad 15. Tiberij sunt
30. anni; hoc ergo secundum praecisum Euange1istae numerum Christus
esset natus.

41 Epistola V. Seth. Calo Ioan. Kep. Salutem 23.Septemb. 1007.

Ad Chronica quod attinet, ideo nolui quippiam amplius mouere, ne
te offenderem, videris enim mihi vim facere IOSEPHOtuis explicationi-
bus. Nam vt tantum de Nerone in Achaia dicam: Nero profectus est
eo ad certanda Olympia: ea autem agebantur mense Augusto. Ergo ante
Iulium mensem eo profectus non est.

t

Epistola VI. Ioan. Kep. Seth. Cal.Salutem lO. Nouemb. 1007.

De Chronicis mirum quale exordium; Noluisse quid porro mouere,
ne me offenderes, imo hoc ipso offendisti, et nihil mouens tum, et iam
haec praefatus. Ex attritu ignis, ex disputatione veritas. Olympia Iulio
competunt: Et censes tu, militari expeditione iusta suscepta, I pudendam 21

à Nerone causam esse detectam? Differri iussit Olympia in suum aduen-
tum, quem ex vsu Reip. futurum credi voluit, quippe Imperator, et tunc
in limine proiecti pudoris. Si igitur aperte, se ad Olympia proncisci,
fassus esset, tempori profectus esset, nec distulisset in alium annum.

10) completas 22) hic 35) D ifferre
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Vicissim si annum non tenuit Olympiorum, frustra tu de mense argu-
taris. Tum si obtineres mens.em: quae consequentia, non maturius
aduentasse.

Caluis. Epist. V.

Et quae necessitas erit, imperatorem de1icatum hyberno tempore
naUlgare.

Kepler. Resp. Epist. VI.

De hyberno nauigationis tempore scrupulum moueres, si in Syriam
fuisset nauigandum, aut in Aegyptum, si non facilimus esset traiectus

IO ex Iapygia et Brundusio in Epirum, indeque iter terrestre; si non tutior
nauigatio Ianuario, quam sidere aequinoctij. Atque en tu ipse dicis,

eronem redijsse in Italiam anno 113. ineunte. Si è Graecia in Italiam
facilis est traiectus mense Ianuario: nec difficilior fuit traiectus ex Italia
in Graeciam eodem mense. Veri simile est, Tyridatis ex praesentia Ne-
ronem arripuisse causam itineris.

Caluis. Epist. V.

Titus Vespasianus vero ex Achaia in Aegyptum hyberno tempore
nauigauit, et tota hyeme exercitum collegit, primoque vere in Syriam
traduxit, tertio circiter mense, ve1 etiam quarto post c1adem Cestij.

43

44

45

20 Kepler. Resp. Epist. VI.

Sed haec expendamus. Ex tua sententia c1ades Cestij contigit Iuliano
22 111'. cum prius Nero exiuisset Roma I in Achaiam Iuliano 112. Vespa-

sianus subegit tibi Galilaeam Iuliano 113. expugnauit Hierosolyma, in-
cipiens Februario; nam 4. Mart. occupauit Gadara. Vbi quaeso ille
annus cessatiorus Romanorum, cuius paschate Massadenses latrones
occuparunt Engaddi?

Titus igitur sub primum aduentum Neronis in Achaiam furente
(Martio Mense) sidere aequinoctij, traiecit Alexandriam, et Aprili ve1
Maio accessit cum exercitu in Ptolemaida ad patrem, idque vere anni 111.

Caluis. Epist. V.

Nero redijt in Italiam anno Iuliano 113. ineunte, media hyeme, vt
XIPHILINVS habet: quae causa esset, vt integrum biennium in Graecia
absumeret?

21) eontingit
31 Kepler V
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Kepler. Resp. Epist. VI.

Quaeris tu quae causa Neroni morae biennalis in Graecia: Quaero
ego quae causa ei morae tantae vt Liberti literis ad negocia et pericula
vrbis reuocari opus habuerit, nondum tumultuante Vindice, anno 112. t
nam vix duobus mensibus tua mora mea minor est.

Caluis. Epist. V.

IOSEPHVShistoricus agebat tricesimum annum, cum mitteretur cum
imperio in Galilaeam, paucis diebus post cladem Cestij, natus autem
fuit IosEPHVsse ipso teste, primo anno Caligulae. Caligula inijt imperium
anno Iuliano 82. die 26. Martij. Natus igitur fuit IOSEPHVSeo anno, post IO

Mensem Martium. Si clades Cestij contigisset anno Iuliano 110. tum
IosEPHvsegisset eo temporevicesimum nonum annum, non tricesimum;
nisi ipse etiam de sua aetate mentitur.1

Kepler. Resp. Epist. VI. 2J

aut more Iudaico à
Nisan.

IOSEPHVShoc dicit, die aliquo suae administrationis (quae durauit à
clade Cestij, vsque ad obsidionem Iotapatorum menses forte 4: aut 5.)
se egisse tricesimum aetatis annum, scilicet opportunum cupiditatibus.
Quod si natus est (vt res est) anno Iuliano 82. idque initio Aprilis, ergo
Iuliano 111. mense Aprili egit tricesimum. Miraberis magis Domitiani
13. coincidere cum 56. aetatis IOSEPHI.Nam tu tredecimum Domitiani 20

incipis ab Idibus Septembris anni Christi 93. itaque IosEPHVMdices,
natum post Idus Septembres anni Christi 37. Ego vero perpetuo more
IosEPHI à Cal. Ianuar. anni 93. incipio Domitiani 13. Itaque currebat
IOSEPHOaetatis 56. vsque in Aprilem anni 93. Si ergo scripsit lsta
IosEPHvs ante Aprilem, congruit et mihi summa. Aliter quippe aetatis
annos numeramus, quippe à natali; aliter imperia, quippe à Calendis
Ianuarijs seu consulibus.

Caluis. Epist. V.

Sic IosEPHvs tribuit Imperio Neronis annos tredecim dies 10. Ergo t
annum 13. Neronis comparat cum 112. Iuliano. Neronem enim anno 30

113. interfectum esse, dubium non est: tu vero dicis, si ex sententia
IosEPHI N eronis anni numerandi sunt, annum Iulianum 113. vocandum
esse decimum quintum Neronis. Vides apertas contradictiones. Sed
mitto haec, cum eiusmodi sint quae amicitiam scindere non debeant,
diuersum enim in aliqua re sentire amicos nouum non est.

21) anno
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Kepler. Resp. Epist. VI.

243

52

t 24

In Neronis imperio vitium esse scriptorum omnes agnoscunt: nam
pro diebus 10. legendum menses decem. Hi vero menses ea ratione
biennium fiunt, qua ratione intra menses 10. duo paria consulum annos
denominare possunt. Etsi Neronis 15. non diutius fuit numeratus, quam
ad eius caedem: de caetero dictus fuit çialbae 1. I

Caluis. Kepler. Epist. VII.

De Chronicis vrges. Cladem Cestij contigisse anno Iuliano 111. ego:
tu, praecedenti anno, affirmas. Rationes meae fuerunt? Quod Nero

\0 fuerit tunc inAchaia, quando clades haec acciderit. Hoc probo primum,
quia Cestius legatos statim post cladem destinauit ad Neronem, non qui
Romam irent sed qui in Achaiam proficiscerentur; quod statim missi
sint, patet ex eo, quod causam cladis voluerit deriuare in Florum, cum
tamen non solus Florus sed et ipse in causa fuerit: festinandum igitur
fuit, ne Florus ve! alij praeuenirent.

Epist. VIII. Kepler. Caluis. 30. Ian. 1608.

De Chronicis me hercule tibi gratias ago quod pergis inquirendo.
Quaestio de initio belli Iudaici mihi nunquam grauior est visa, quam
postquam tuam recapitulationem legi. Itaque persuasisse videbaris. Nam

20 vt obiter interijciam, ea demum mihi contentio probatur, quae proficis-
citur ex animo, non quae inanis exercitationis causa suscipitur à defen-
dentibus thesin. Itaque hoc tibi à me pollicere: si me intus in mea con-
scientia viceris, me manus daturum. lamque hoc eram facturus, vt cepi
dicere: cum ex repetita lectione authorum alia oblata sunt firmamenta.
Nam quod tuam rationem 1. attinet eo anno cladem contigisse Cestij,
quo ero in Achaia fuit, anno sciI. Iuliano 111. et firmamentum, quod
Cestius legatos miserit ad Neronem in Achaiam, statim à clade: hic tibi
nondum concedo. Contigit enim clades antequam ir~t Nero in Achaiam.
Post cladem instante hyeme aperte docet textus IOSEPHI,tempus esse

30 lapsum, ex quo Iudaei paulatim profugerunt Hierosolymis ad Cestium.
Neque dicit IosEPHvs, Cestium misisse legatos ad Neronem: nam lite-

2/ ras I procul dubio perscripsit statim. Saulum vero et caeteros Iudaeos
misit, vt ait IosEPHvs,propriam necessitatem indicaturos: ille vero erat
finis Cestij auctarius seu secundarius, vt belli causas in Florum deriua-
rent, ipsi quippe IXLl"r67t't'IXL et IXÙ't'~XOOL. Nec obscure colligas ex textu
IOSEPHI,Neronem iam mense Decembri, cum adhuc in Campania et

IO) probe
31·

13) voluerint
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Neapoli esset, ob grassantem Romae pestem accepisse de clade Cestij,
eoque iratum fuisse duci Cestio et hanc iram Cestio renunciatam, ex quo
nuncio Cestius intellexit imminere sibi pericula: itaque missione Sauli et
Cesto bari, caeterorumque sperabat, vt ait IosEPHvs, sua pericula sum-
mouenda. Et cunctatum esse Neronem, apparet ex SVETONIO.·Nam
Vespasiano iam extrema metuenti, quod Neronem offendisset, ideoque
latenti, ex insperato prouincia cum exercitu oblata fuit. Etsi hic non
bene concilio TACITVMcum SVETONIO:ille offensam Romae in Theatro t
contractam, hic in peregrinatione Achaica, asserunt; nec verisimile, bis
faetam. Credo TACITO,ex eoque argumentum texo. Ille enim, mox im- \0

minentem perniciem maiore fato, ait effugisse: Offensam confert in
annum 110. inde dicit, aegre meliorum precibus obtectum; sit hoc fac-
tum Iulio. Sit ille obtectus menses 3. mox, id est, Decembri, iam per-
cepta clade Cestij, destinatus clam fuit prouinciae, ideoque lectus in
comitatum Achaicum. Atque hoc sit illud maius fatum, quod si à Iulio
anni 110. vsque in annum 112. (quo anno tu putas Vespasianum in
Iudaeam venisse) durauit offensa Neronis, priusquam eam Vespasianus
maiori fato effugeret. Iam TACITVSnon recte dixerit, mox effugisse.
Imo vero propius adducam particulam, mox, ad veritatem. In veteri
Calendario Romano tribus mensibus notatur AGONIanuario, Maio, 20 t
Decembri. Primus Augustus I Romae instituit Augustalia Octobri. Nam 26

Aetiacus Nicopolitanus nihil ad Romam. Secundus Nero Neronium.
Tertius Domitius Capitolinum. Quid si igitur certamen quinquennale
ludicrum quo durante Vespasianus in Theatro offensam Neronis con-
traxit celebratum Decembri? certe Ianuario non, gesta enim priore parte
anni apud TACITVMreclamant. Simul igitur offensus est à Vespasiano
Nero, simul nuncius venit de motibus Iudaeae: Recte igitur dictum,
mox maiore fato Vespasianum effugisse periculum. Sed ad tua argu-
menta reuertamur. Ais inde patere statim missos Iudaeos ad Neronem,
quia Cestius statuerit praeuenire Florum: primum, non poterat prius 30

mittere Iudaeos, quam ad eum perfugissent. Si periculum hoc in mora
perpendisset, misis~et alios Idoneos, nec expectasset Iudaeos transfugas.
Deinde quem tu putas à Cestio praeueniri oportuisse? Florum? At is iam
erat praeuentus: lege vitam IOSEPHI.Caesus fuit 8. Nouembris in ipsa t
clade Cestij : SVETONIVSCaesum ait à Iudaeis praepositum, fugatum /egatum
Syriae suppetias ferentem praeposito. Praepositus Iudaeorum erat Florus,
cui Cestius Syriae praeses venerat suppetias latum. Itaque Cestius tutis-
sime potuit iram Neronis iam vtique in se accensam, deriuare in mor-
tuum, vt ipse periculo liberaretur.

\0) factum
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Caluis. Epist. VII.

Vespasianus ex Achaia, vbi cum Nerone fuerat, non cum Nerone
venerat, cum exercitu terrestri itinere ad Hellespontum properat; ibi
transmissus, in Syriam, per Asiam minorem et Ciliciam proficiscitur.
Collige spatium itineris à Corintho ad Hellespontum, et inde ad Antio-
chiam: arbitror te confecturum ad quingenta fere milliaria germanica,

27 quae quatuor mensium spacio I confici non potuerunt: et tamen primo
vere est in Syria, ve! certe circa initia Aprilis. Nam cum exercitum
ordinasset, et auxilia à vicinis Regibus accepisset mense Maio proficis-

lO citur in Galilaeam.

Kepler. Resp. Epist. VIII.

Infirmum quaeris praesidium in phrasi: fuisse Vespasianum cum
Nerone in Achaia: Quid enim? non potuit fieri vt iam dixi, vt Vespa-
sianus ignarus, iam in Italia esset destinatus Dux exercitus, tandemque
ex Achaia vbi iam fortasse mensem cum Nerone fuerat, mitteretur?
Post haec difficultatem mihi moues prolixitate itineris ex Achaia per
Asiam in Syriam, qua non refutas me, sed teipsum in casses induis:
Ecce: ais cladem Cestlj contigisse Iulia:no 111. cum antea Nero esset in
Achaia. Audita hac clade, mense forte Decembri, si Vespasianus non

20 potuit ante 4. menses peruenire in Iudaeam, vt tu vis, non potuit igitur
. initio Aprilis (quod tu rursum anni tempus designas) anni 112. esse in

Syria. Si non anno 112. ergo anno 113. initio Aprilis, at certissimum
est vtrique, Galilaeam subactam non post 112. Nam anno 113. compe-
tunt alia gesta à prioribus distincta. Fatere igitur Vespasianum proximo
vere à clade Cestij venisse in Syriam: De possibilitate mecum dispice.
Primo Corintho ad Hellespontum transmissus dicitur nauigio, potuit
octiduo. Deinde ab Hellesponto vsque Antiochiam 150. sunt milliaria
aut paulo amplius; quae Dux exercitus expeditus sine milite (ibat enim
ad exercitus, non ducebat secum) 20. diebus conficere potuit. Quid

30 enim aliud volebant hae ambages terra, non mari quam vt citissime
perueniret in Syriam? forte etiam vt legiones et Reges foederatos al-
loqueretur in transitu. N am mari nonfidebat, vt apparet exTiti itinereper I

28 mare Aegyptium, qui spem quoque praeuertit: Et tamen pater iam erat
Ptolemaide ante filium, idque cum exercitu: Vides vtrunque et patrem
etfilium iuissehyeme, puto mense Martio, cum maxime est infestum mare.

Caluis. Epist. VII.

Tertio Titus Alexandriae per hyemem citius, quam sperauerat, manus
militum cogit. Profectus ergo eo fuit in hyeme, non primo vere quod
eadem facilitate dicere IOSEPHVSpotuisset.

55
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Kepler. Resp. Epist. VIII.

In tertia ratione rursum impingis, persuasus Titum collegisse militem
tempusque triuisse. Imo non erat missus ad delectus: Sed vt ex Ale-
xandria legiones V. et X. adduceret, et raperet patri obuias. Idem
SVEl'ONIVS:additis ad copias (Syriacas) 2. Legionibus (Aegyptiacis); ex t
eodem et hoc legimus; Vespasianum vt primum prouinciam attigit, proxi-
mas quoque ciuitates (primi erant Sepphoritae) in se conuertisse, correcta
statim castrorum disciplina, vno et altero prae!io inito. Haec omnia indicia
sunt summae celeritatis: pertinent enim ad laudem Vespasiani. Itaque
quia 21. Maij Iotapata obsessa, quaecunque prius gessit Vespasianus, lO

intra 14. dies fieri potuerunt, et puto si Aprili demum Corintho abijsset,
Maio iam esse potuisse Antiochiae.

Caluis. Epist. VII.

Quarto dixi, Neronem non initio anni in Graeciam profectum, sed
in aestate, cum Olympia in aestate celebrarentur. Ad haec Neronem,
tam multa peregisse Romae anno Iuliano 111. vt quae tantum apud
TACIl'VMextant, ad ea peragenda, vel tribus ad minimum mensibus
opus ipsi I fuerit. Quinto quod Tiridates Neronem eodem anno conuenit 29

Romae circa aestatem. Nam Nero, praeter alia, quae TACIl'VSrecenset,
apud XIPHILINVM certat inter Citharoedos, et meretur Coronam. 20

Obuiam inde Tiridati procedit Neapolin vsque et Puteolis ludos gladia-
torios ipsi exhibet, quos magnificentissime appararat, postea eum Ro-
mam traducit, magnaque pompa instituta co;onam ei imposuit. Peri-
petasmata, quae in aere extensa erant ad defendendos Solis ardores,
purpurea erant, inquit XIPHILINVS,et postea tandem Nero in Achaiam
transiit. Hisce rationibus ego propositionem meam, quod Nero tum in
Achaia fuerit, quando clades accidit, confirmaui. Tu contra quid attu-
listi? Certe nihil nisi inanem coniecturam, quod Nero in Ianuario pro-
fectus sit, quae coniectura prorsus nullo nititur fundamento; violenta
igitur videtur, orta ex praeconcepta opinione de Imperatorum annis 30

numerandis.

Kepler. Resp. Epist. VIII.

In quarta ratione me exerces valde; persuaderes, si aliae rationes
non obstarent. Non tamen id aliter, nisi solo hoc ex XIPHILINO, de
peripetasmatis ad defendendos Solis ardores. XIPHILINO etiamnum
careo. Vide igitur an hoc Romae factum, et non potius Neapoli,aut
Puteolis, fine anni 110. aut etiam Octobri vel Nouembri. Fuit insignis

18) fuerint. l'ertio quod l'eudates 21) l'eydati
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autumnus nimio calore et serenitate, vt indicat TACITVS.Itaque saeuiit
Romae pestis. Si hoe; Agon ergo Neronianus non Decembri sed Maio
fuisset, quod non magna causae iactura possum concedere. Sin autem
Romae hi S01is ardores, quaerendum à peregrinantibus, an etiam inter-
dum Ianuario Romae Sol ardeat? Caetera mihi non incommodant, quae

JO adducis. De Olympiis enim respondi, eorum annum Inon obseruatum
à Nerone: fieri enim debuerunt anno 110. ipse distulit in annum alterum Imointertium.
nempe in suum aduentum. Neque TACITVSplura recenset gesta anni
111. quam quae mense Ianuario fieri potuerint, vt frustra tu tres menses

lO ad ea desideres, aut etiam ipsum Olympiorum mensem nempe Iulium.
Tyridates vero certo in Italiam anno 110. venit, quia fine anni Nero est

t in Campania, vbi Neapoli primum, ait SVETONIVS,prodiit in Scenam, vbi
Puteolis, vt refers ex XIPHILINO,gladiatores Regi exhibuit. Rursum ex
TACITO certum, initio anni (adhuc recenti funere Poppaeae, recen-
tibus Cal. Ianuariis, ob quas Thrasea accusatus praesente Rege fuit)
Neronem populo ostendisse Romae Tyridatem. Valde itaque suspecti
mihi sunt illi ex XIPHILINO Solis ardores, etsi me male vexant et
vrunt.

Caluis. Epist. VII.

20 Secundum argu~entum meum fuit, quod IosEPHvs missus fuerit in
Galilaeam cum ageret annum tricesimum: Missus autem fuit paucis
diebus post cladem, id quod ipse affirmat et res gestae ostendunt. Ergo
clades accidit anno IosEPHI tricesimo, Iuliano 111. IosEPHvs enim
dixerat se continuisse se ab omni libidine et iniuria, ea aetate quae
vicina esset iuuenili aetati, quae ad huiusmodi vitia prona est. Si iam
egisset tantum annum 29. certe libentius hll;nc nominasset, vtpote
viciniorem adolescentiae. Hoc argumentum e1udis quasi obiter hoc
IosEPHvs di..xerit, et mense Aprili ve1 Maio potuisse annum Iulianum
111. incidere in 30. annum IOSEPHI; cum tamen non agat de admini-

30 stratione post quatuor menses, sed de initio administrationis.1

61

JI Kepler. Epist. VIII. Resp.

De aetate IosEPHI non magis tu probare potes, Nouembri cladis
Cestianae, IosEPHvM egisse tricesimum annum, quam ego probare pos-
sum, non ante Aprilem sequentem egisse tricesimum: sumus pares et
nihil contra me infert hoc argumentum. Certum est IosEPHvM loqui
de tempore suae administrationis, at de initio huius temporis, vt dixi,
probare non potes.
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Caluis.Epist. VII.

Tertium fuit quod Nero apud IOSEPHVMtantum 13. annos regnauit,
septem menses vitio librarij omissos facile admitto, sed hosce septem
menses pro duobus annis computari non assentior, nullum enim vn-
quam legi huiusmodi exemplum.

Kepler.Resp. Epist. VIII.

De diuisione 8. mensium in annos duos, negas exemplum reperiri.
At SCALIGERprofert exempla, loca iam non occurrunt.

Caluis.Epist. VII.

Quartum argumentum iam addo ex charactere. Clades Cestij accidit IO

sedecim diebus post festum tabernaculorum, eos dies ordine IOSEPHVS
in contextu numerat, et septimum horum dierum ait incidisse in ui-
cesimum diem Oct. cap. 24. Ergo die 23. Octob. fuit Scenopegia, t
Certum est autem Scenopegiam celebrari in plenilunio. Plenilunium
autem circa hosce dies nullum fuit nisi Iuliano anno 111. die 22. Octob.
ergo hoc anno clades accidit. I

Kepler.Epist. VIII. Resp.

Nouum tuum argumentum de Scenopegia 22.0ctob. me profecto
vrget. Et iam antea alius quispiam obiecerat, sed alio intento; volebat t
probare non vsum esse IOSEPHVMRomano Calendario sed Iudaico. 20

Respondi fieri posse, vt sit vsus Iudaico in gestis Iudaeorum: tunc enim
erat adhuc inter Iudaeos. Sed hoc respondens euerto meos characteres,
pascha 8. ApriI. et 7. Sept. Sabbatum. Etsi illud de 8. April. tueri alia
ratione possum, quod ibi Romanis indicet, quo die sui Calendarij fuerit
pascha Iudaeorum. Quod si mea causa id concessero, 7. Septemb. non
fuisse Sabbatum, at tibi SCALIGERrespiciendus, qui et haec gesta dicit t
Iuliano 110. et 7. Sept. fatetur Sabbatum et 8. ApriI. Pascha, et Mana-
hemi Romanorumque caedem eodem die; quae omnia tu contemnis.
Sed et iuuabo te vno argumento. Ananus à festo Scenopegiae per 7.
annos et 5. menses clamauit, vsque dum in obsidione ictu lapidis occum- 30

beret. Si Scenopegia Nouembri anni Christi 62. Iuliano 107. anni 7.
et menses 5. extruduntur in Aprilem anni 115. quando obsessa vrbs.
Dicitur autem incepisse quadriennio priusquam bellum gereretur, ergo
bellum geri ceptum esset anno 111. in Scenopegia; scilicet tunc Cestius
fugit. Veruntamen cogunt me rationes validae aliae, solutionem ho rum

27/28) Manahenni 29) Ananias



ECLOGAE CHRONICAE

quaerere. Respondeo igitur ad meum argumentum; inspiciendum
graecum textum, an non sit ibi "t"E"t"cfp'TCp ~"t"EL. Tunc enim si 110. est initium
belli: 107. est quartus ab illo retro. Imo more Iudaico à Scenopegia de
qua sermo, primus annus currit vsque ad finem anni Iudaici, sequitur
annus secundus et tertius sciI. 108. 109. ab Aprili igitur 110. ad cladem
Cestij est pars anni quarti. Ad tuum vero respondeo; te pro tuo pro-

Jj posito nihil efficere, licetl me vexet hoc argumentum. Nam Cestius
venit ad Ierosolyma, peracto iam plenilunio, et instante v1timo die
solennitatis, octauo Scenopegiae; primum enim Liddam vacuam inuenit,

IO quia populus ad Scenopegiam ascenderat Ierosolymam. Non ascenditur
autem nisi iam iam instante solennitate. Non venit ergo neque Cestius
ante plenilunium in Gabao. Deinde iam appropinquante Cestio, Iudaei
omissa solennitate Scenopegiae, arma capiunt; erant igitur in ipso festo:
iam igitur transierat plenilunium. Tertio non exspectabant finem dierum
septem, sed in Sabbato maximae solennitatis pugnant. Quod hoc
Sabbatum? nisi v1timus dies? Ex eius institutione cernitur, debuisse
celeberrimum esse; est autem 22. Tisri. Hoc igitur die Iudaei aciem
Romanorum oppugnarunt in Gabao, repulsisque iis, Romani profecti
sunt per Bethoron et vrgentur à Simone, postremum agmen infestante.

20 Romani in agro manserunt triduo per 23. 24. 25. obseruati à Simonis
exercitu: die 26. Agrippa legatos mittit, qui caeduntur à Iudaeis; quo
facto seditione orta pelluntur in vrbem. Romani pergunt, castra ad

t Scopon ponentes. Ibi manent per 27. 28. 29. sed die 4. qui est 30. Tisri
exercitum in vrbem ducunt. Apparet igitur siue 110. siue 111. fuerit
annus, Calendarium fuisse Hebraicum. am sexto die templum oppug-
natur; a1tero id est 7. Cestius v1terius recedit in Gabao, manetque
biduo, id est per 7. et 8. tertio die, id est 9. ex quo vrhem ingressus,
Cestij clades contingit, contingit autem 9. Nouemb. igitur 30. Tisri dies
est ingressus. ullum vides locum superesse diei 31. mensis, nisi primum

3° eonflictumnonin22. sed in23. vel24. Octob. conferas. Haec vtut habeant,
certum mihi praebent argumentum aduersum te. Dicis calendarium esse
Iulianum. Non igitur esse potest Iulianus 111. quia tunc octaua Sceno-

J4 pegiae 30. Octobris. In rei veri'tate conuincimur, Calendarium esse
Iudaicum. Quo concesso eripitur mihi sane argumentum, quod 7. Sept.
Sabbatum. isi dixerimus Iudaeos omissa Luna, festa celebrasse secun-
dum annum Solarem Romanorum dominorum.

Caluis. Epist. VII.

Videamus etiam tua argumenta.

Iosephi textus habet
7tpÒ 't'ETTapW\I hW\I,

9) Scenopegias
32 Kepler V

25) Hebraicium
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Kepler. Epist. VIII.

Sed rationes meas quibus Iulianum 110. tueor, rursum producam:
primo Ioco nouam colloco. Quo anno Poppaea superstes fuit, et in
gratia mariti, IosEPHvs Roma reuersus in Iudaeam, inuenit iam ardere
animos Iudaeorum seditionibus: paulo post scilicet 15. Augusti, capta
Antonia, occisusque Manahemus. Iam Poppaea certo ante finem anni
110. obiit. Non igitur anno 111. IosEPHvs inuenit initia belli Iudaici.

Caluis. Epist. VII.

A Characteribus, quibus nitebaris, videris iam abstinere, nullo modo
enim probari potest caedem Manahemi et praesidij Romani contigisse \0

vno eodemq ue die.

Kepler. Epist. VIII.Resp.

Alterum est Pascha 8. Xanthici. Nullum effugium, templum plenum
hominibus, quod non so~et nisi die Paschatis caeterorumque solennium;
id vero contigit Iuliano 110. Illo igitur initium belli et clades Cestij.

Caluis. Epist. VII.

Affers autem hoc, quod Romani quieuerint anno. Ego hoc nullibi
inuenio, hoc legi, Vespasianum admonitum, vt dissensione Iudaeorum
fretus bellum persequeretur, sed Vespasianum inter alias rationes hanc
attulisse, se quiescere, vt milites ex laboribus assiduis recreati valen1tiores 20 JJ

ducerentur. Adducti autem erant milites recreandi in hyberna post diem
23.0ctob. Nondum ergo tum erant satis recreati. Requies igitur illa
Romanorum fuit in hyeme cum milites nondum satis recreati essent.
De Paschate quod cap. 3. lib. 5. refertur, si textum Iegis, nihil ad rem
facit. IOSEPHVSenim quatuor malorum genera recenset, quibus Iudaei
conflictabantur, quorum ternis impediebantur, ne ad Romanos per-
fugere possent. Obsederant enim omnes vias circa IerosoIymam. Quar-
tum genus erat latronum in Massada, quorum facinus IosEPHvs recitato
Paulo post sequitur, Vespasianum statuisse obsidione vrbem liberare,
cum haec audiuisset, et à ducibus admoneretur. Si hanc relationem putas 30

ad facinus in festo Paschatis perpetratum referendam: Mendum erit
in IosEPHo, pro 4. Maij ve! Aprilis, quis enim est qui constituit aliquid
in bello agendum, et differt illud totius anni spacio. Si vero ad liberan-
dam obsidione Hierosolymam refertur, quod indicatur in textu, quieue-
rant Romani per hyemem et primo vere 4. Martij Gadaram occupant,
et Hierosolymam versus tendunt; nihil video, quod in mea interpre-

3)Poppaeae 6) Manaehemus 7) Iudacii \0) Manaehemi 30) henc statt hanc
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tatione reprehendere possis quanquam scio pro diuersis ingeniis diuersas
etiam nasci explicationes. De collatione aetatis IOSEPHI cum annis
Domitiani facile concedo IOSEPHVMnatum,in autumno, imo quod plus

t est, potest etiam hoc admitti IOSEPHVMloqui de anno 56. expleto, quod
apud scriptores non insolens est, et referri editionem ad Annum
Christi 94.

Kepler. Epist. VIII. Resp. 72

Tertium est cessatio Romanorum verno tempore anni 111. Iuliani,
quam vt euertas, confundis gesta duorum anno rum 111. et 112. et primo

t 36 lO negas post 23. Octob. (anni 112. tibi,1 sed 111. mihi) Romanos quicquam
egisse, et sic inde per hyemem subsequentem satis recreatos. At non
meministi et Titum et Vespasianum post 23. Octob. Caesarea egressos
(etsi hyberna esse debeant) aliquot loca in Palaestina occupasse, nomi-
natim Iamniam et Azotum. Deinde legi et hoc, Romanorum exercitum
non hyeme sed die festo Azymorum (anni 112. mihi) fuisse ociosum,
quando maxime tempus rebus gerendis opportunum. Quasi vero non
suffecisset Vespasiano hybernum tempus ad excusationem cessationis?
cui bono quaesiuit excusationes alias, si non tempus anni suasit vrgere
bellum? Post hoc festum et post occupatum Engèddi, repleta fuit

20 Iudaea latrociniis; id non fuisset factum, si Vespasianus reliquo anni
in expeditione fuisset. Sequenti anno 113. à 4. Martij vsque ad 2. Iunij
in expeditione est, omnia circa Hierosolymam occupans, ergo non
eodem anno occupatum Engeddi castellum, quo Vespasianus ista
patrauit. Hic tu nescio quid obturbas de mendo textus. At textus mani-
festus est, toto tempore inter 4. Martij et 2. Iunij, licet saeuientibus
tempestatibus, in expeditione est. Ais Vespasianum, cum didicisset à
transfugis mala ciuitatis, statuisse eam liberare, non igitur spectasse
annum; at textus al.iud agito A transfugis nunciatum Vespasiano est,
quomodo omnis Iudaea cum Hierosolym.is intereat. Hierosolymas anno

30 priore non fuit misertus: post Pascha quod quiete transegerat, et post
tempus multipl.icandi latrocinia, miseretur vrbem et terram. Ampl.ius:
motus Vindicis ceperunt anno 113. Neroni enim Neapoli nunciantur
die quo matrem occiderat: Is rumor instigauit Vespasianum ad con-
ficiendum bellum. Hoc non conuenit illi anno, in quo circa Pascha in
messe ociosus est exercitus, ergo duo anni sunto

37 Denique Tarichaeae expugnatae, quo tempore Nero Isthmum I fodit. Videseqq.Epp.

Expeditio autem militaris à Nerone suscepta potissimum Isthmi causa.
Si Nero, vt tu vis, post Iulium aut certe aestate iuit in Achaiam, et
sequenti Nouembri Cestius cladem accepit, anni igitur 112. Septembri,

40 Tarichaeae captae. Et sic Nero amplius vno anno post aduentum in
32·
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Achaiam, Isthmum fodit, cuius fodiendi causa venerato Sin autem
Nero erat initio anni 111. et clades Cestij contigerit fine anni 110. tunc
statim Nero eodem anno est in opere Isthmi.

Contra has rationes an satis sint valida peripetasmata et Solis ardores
Ianuario (praeterea enim nihil est à tuis partibus) dispiciam alio tem-
pore, vbi XIPHILINVMfuero nactus. Sed ne obliuiscar ad numerum
addere argumentorum, quod ante et post natalem regni Neronis,
numeretur eius duodecimus; ideoque ex IOSEPHIauthoritate innuatur
Iulianus 110. Quod si clades Cestij contigisset Nouembri anni 111. tunc
eo modo numerandi, quem tu meo praefers, iam alter mensis de Neronis 10

decimo tertio processisset.
Altero tamen tuo argumento, quod à charactere deducis, etsi nihil

pro te obtines, mihi tamen meum characterem eripuisti. Illa vero re
non offendis causam meam, quod negas eodem die fieri illa potuisse
quae tribuuntur 7. Sept. Nam vt caedem Manahemi mittam, quae
nihil ad rem, non est absurdum, Romanos timido Metilio duce, cum
pridie deserti essent à Regijs, amisso stratopedo, perterritos in turres
confugisse, cumque ibi custodirentur et oppugnarentur, postridie dedi-
tionem pepigisse. Spe enim amissa defensionis, ille in turres receptus
nihil aliud erat, nisi consultatio de deditione; sed bene habet quod 20

substituto calendario Iudaico soluimur hac necessitate vnius diei his
gestis tribuendae. Sed de his satis.1

73 Epist. IX. Seth. Caluis. Iohan. Kepler. J. Febr. Anno 1608. 38
/"

De argumentis meis quando Nero in Achaiam profectus sit euertendis
magnopere laboras, nam vbique tibi agendum est contra expressa verba:
id vero an obtinere possis vt a~avmlX expressis verbis praeferatur, tu
vide bis: In tuis vero ego expressa verba desidero: nam nullibi scriptum
est IOSEPHVMredijsse, cum Poppaea adhuc viueret vel floreret. Hoc
certum est, eam floruisse anno aetatis IOSEPHI26. Quando iam redierit
IOSEPHVS,non extat, nisi annum eius aetatis 30. eo pertinere dicimus. 30

Ideo ex hoc argumento nihil concludi potest. Quod ante primum belli
motum Pascha fuerit 8. ApriI. facile concedo, sed non dicitur, eo anno,
quo bellum motum est, pascha id fuisse. Potuit igitur Pascha illud ac-
cidere ve! biennio ante, et tamen recte dicitur ante primum belli motum
accidisse. De quiete Romanorum nihil amplius obtineri potest, quam
eos hyeme quieuisse; sesquiannuam quietem nullibi inuenies, et cum
ex hybernis egreditur vere primo, audit Vindicis motum in Gallijs et
post Iunium comperit, Neronem caesum: haec certe acciderant anno
vno. De paschate, quando Engaddi vicus captus est, nemo non videt
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esse ()cr-re:pov np6-re:pov, cuiusmodi multa apud scriptores inueniuntur.
Connectere enim voluit IOSEPHVSea quae de malis Iudaeorum tripar-
titis dicere instituerat, et ita quartum maluro, de latronibus illis, addito

De Scenopegia cum Sabbatho putas vltimum diem fuisse; si hoc; ergo
celebrata fuisset in primo quadrante, quod fieri non potest; nec erum
calendarium aliud quam Romanum admittere possum, cum losEPHVs
vbique in hoc libro de bello Iudaico Iuliano vtatur. Iudaico Calendario I

39 vtitur in libris de antiquitatibus, idque vnicuique obuium est. Sabbathum
igitur fuit vel primus ve! secundus Scenopegiarum; refertur enim

IO discessus ciuium ex Antipatride, tanquam res inopinata, nuper ergo
decesserant, et eodem die Cestius Hierosolymam peruenit. Sed de his
et alijs alio tempore. Vale.

t Epist. X. Seth. Caluis. loh. Kepler. S. 29. Febr. 1608. 74
De Chronicis breuiter; hunc locum erum iam satis enucleatum arbi-

tror. Nam quod putas, eronem nondum in Achaia fuisse, cum clades
acciperetur; pugnas cum expressis verbis; et sequentia satis ostendunt,
Cestium omnia praeuertisse in mittendis ijs transfugis, et certe pIane
nihil video firmamenti apud illum historicum, cur haec IOSEPHIverba,
non vt sonant, intelligenda esse statuere debeam. Et propria necessitas

20 et vt causa belli in Florum transferretur, causae satis fuerunt, cur festi-
naretur; alias tibi probandum erit et demonstrandum hosce Iudaeos 4.
mensibus apud Cestium, priusquam ad Imperatorem proficiscerentur,
substitisse.

Epist. XI. loh. Kepler. Seth. Caluis. S. Nouembr. 1608.

Post diuturnam turbarum seriem, tam in publicis quam priuatis
meis rebus, ad literas atque chartas meas reuersus; inuenio binas abs
te literas, ad quas nondum respondi. Incipiam igitur à Chronicis. Ais
me pugnare cum verbis expressis IOSEPHI,dum cladem Cestij refero
ante aduentum eronis in Achaiam. Relegi textum; nihil tale in IOSEPHO

30 expressum inueruo. Expressum hoc est, Saulum et Costobarum à Cestio
missos ad eronem in Achaiam: sed tempus inter hanc missionem et
acceptam cladem interfuisse probaui ex eodem textu. Paulatim enim
caeperunt Iudaei primarij diffugere ex vrbe. Denique et Saulus cum

40 suis illis, atque is se ad Cestiuml contulit. Interea Cestius Romam de
clade nunciauerat, Romaque certior erat redditus, imminere sibi à
Nerone pericula. Haec omnia arguunt, tempus interlapsum. Nam hyeme
tarde itur Romam è Syria. Cum erum clades acciderit Nouembri; nun-
cius cladis non ante Decembrem potuit esse Romae, 111mlrum, eo

j) fuissent

75
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peruenit eo ipso tempore, quo Agon Neronianus celebratus, in quo
Vespasianus offensam Neronis contraxerat: qui cum aegre precibus
obtegeretur amicorum, mox hoc seditionis rumore ad eronem allato,
periculum effugit et bello Iudaico destinatus est. Itaque dum Cestij
amici Neronis animum explorant, nunciantque in Syriam, necesse est
iam processisse Ianuarium. Nunciabatur autem simul, expeditionem pa-
rari in Achaiam. Ergo Cestius Februario mense Saulum misit ad Ne-
ronem in Achaiam. Vides me intelligere verba IOSEPHI,vt sonant,
neque tamen cladem Cestij, et Achaicam eronis expeditionem sub
idem tempus referre, necessarijs argumentis obstantibus. Neque mihi 10

necesse est, quod existimas, probare, Iudaeos transfugas haesisse quatuor
menses apud Cestium. Nam expresso IOSEPHIverbo, Denique, ostendo t
haesisse illos post cladem Cestij aliquandiu Hierosolymis. eque refert,
quid agens Cestius audiat de Neronis itione in Achaiam, mittatque
transfugas. Esto sane vt eodem tempore mittat illos, et vires colligat
nouo bello. Tantum illud cogites, prius nuncium profectionis, vel ex
Achaia, vbi parabantur hospitia, vel ex ipsa adeo Italia peruenire in
Syriam posse, quam Neronem cum expeditione in Achaiam, licet simul
soluant Brundusio.

Caluis. Epist. X. 20

77

79

Si enim ad tuam opinionem Nero in Achaiam mense Februario pro-
fectus est: Cestius de ea profectione vix in Martio certior fieri potuerit.
Quando iam apparabantur, I quae ad bellum necessaria sunt: et quomodo 41

Titus ex Achaia dimissus copias illas colligere potuit per hyemem? in
hyeme haec acta sunt non in vere.

Kepler. Resp. Epist. XI.

Sed et regeris cramben, quasi Titus ex Achaia missus fueri'!:Alexan-
driam ad delectus, cum ostenderim missum ad Legiones vt eas patri
raperet obuias Ptolemaidem, cui negocio non opus fuit longo tempore.

Caluis. Epist. X.

Hyemem mc de tempestate explicabis, sat scio, sed si hoc licebit,
quid veri erit apud illum scriptorem?

Kepler. Resp. Epist. XI.

Hic tu etiam de hyeme turbas, et inuidiam mihi concitas, qui pro
hyeme procellosum mare et coeli inclementiam intelligam. Atqui facio

22) poterit 23) apparabuntur
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t

illud more vsitatissimo, et quidem naturae rerum consentaneo. XEL!J.WV

enim est nomen tempestatis illius, quae occupat annuatim aliquos dies
mensis Februarij vel Martij. In hac Herodes anno Iuliano 6. naufragium
fecit apud Rhodum. Haec paucis annis ante tenuit aequinoctium, idque

t reddidit valde perturbatum, vt CICEROex Italia soluere non auderet.
Haec Xerxis c1assem disiecit, qui primo vere terra marique tetendit in
Graeciam. Haec erat HESIODOin animo, quando scripsit 7tÀ'YjL&ÙE6lV etc.
Nam Pleiadibus inde nomen, quod XEL!J.Ù>vOC; À~Yov"OC; mare iam sit
apertum et nauigabile, quando illae apparent. Desine ergo mihi inuidiam

lO creare peruersi authorum sensus aut incerti.

Caluis. Epist. X.

Coniecturae ex vocabulo (mox) apud TACITVMme non mouent, CUm
42 nihil certi definiant, non tanti sunt, vt1propterea sit ab expressis verbis

recedendum. Verum tamen arbitror Neroniana in Decembri acta. Nam
t Domitiana acta sunt in Ianuario, vt ex interfectis Imperatoribus apparet

primo anno Gordiani.

Kepler. Resp. Epist. XI.

Quod si tu potuisti iactare IosEPHI expressa verba, quae vides à me
non impugnari: possum ego id multo meliori iure in TACITO.Tu vero,

20 qui Vespasiani expeditionem ab eius periculo pene integro anno diuellis,
vim facere videris particulae m~.

Caluis. Epist. X.

De aduentu Tyridatis iussi describi integrum locum, quem vide.

Fragmentum IOANNIS XIPHILINI de Nerone.

"Caeterum Caio Telesino, et Suetonio Paulino consulibus, duo facta
sunt, quorum vnum honestissimum, alterum turpissimum fuit. Nam
Nero certauit inter citharoedos, eique victori magno applausu corona
imposita est, perfectisque ludis citharoedorum in circo currus agitauit.
Et Teridates habens secum non solum suos, sed etiam Vologaesi, Pacori

30 et Monobazi liberos, Romam deductus est, fuitque eorum iter, vt in
triumphis, per omnes Regiones ab Euphrate. Vigebat Teridates aetate,
forma, nobilitate, prudentia, magnoque famulorum comitatu et ap-
paratu regio: Consequebantur eum tria millia equitum Parthorum,
cum frequentibus Romanis, eumque vrbes magnifice ornatae, ac populi
magnis laetisque c1amoribus excipiebant: quaeque necessaria erant

80

81

82

15) Domitiani 30) Monobati
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omnia gratis ei praestabantur, in quam rem populus Romanus sumptum
faciebat, singulis diebus octingenta sestertia, idque nouem mensibus,
quibus iter fecit factum est. Teridates equo vbique vehebatur, quousque
in Italiam' venit: itidem vxor eius faciebat: gerebatque galeam auream 4J

pro integumento, ne contra morem patriae conspiceretur. In Italia vehi
coepit curribus àNerone missis, ad eumqueNeapolim per agrumPicenum
venit. Dum Neronem conueniret, quamquam iussus est, gladium quem
gerebat deponere, tamen noluit, sed eum vaginae clauis affixit: quamuis
illum genu flexo, ac manus vicissim ad coelum tendens, veneratus,
Dominum appellauerit. Hunc Nero ob eam causam admiratus, benigne IO

et comiter excipit, ac praeter caetera ludos gladiatorios Puteolis facit.
Praefectus ludorum fuit Patrobius libertus eius, tantaque fuit eorum
magnificentia atque sumptus, vt vnius diei spacio nemo praeter viros
ac mulieres et pueros Aethiopes amphitheatrum ingrederetur: quibus
de causis Patrobius aliquo honore dignus erat. Ibi Teridates de superiore
loco in quo sedebat, belluas iaculo traiecit, duosque tauros vno ictu (si
tamen credibile est) vulnerauit ac confecit. His perfectis rebus, Nero
Romam eum adduxit, eique diadema imposuit. Ibi tota vrbe luminibus
sertisque ornata, magna visa est vbique hominum multitudo, sed forum
imprimis refertum erat. Nam populus albatus laureatusque certis ordini- 20

busmediumforum tenuit,caetera tenebant milites armati splendidissime,
eorumque arma et signa relucebant instar fulguris, nulliusque apparebant
aedificij tecta, propter multitudinem eorum, qui in ea ascenderant.
Quibus rebus de nocte comparatis, Nero ornatus veste triumphali,
prima luce forum introijt cum senatu et praetorianis militibus, deinde
tribunal conscendit, et in sede principali consedit. Teridates cum ijs quos
secum habebat, per ordines armato rum, qui vtrinque instructi fuerant,
transijt: post vbi ad tribunal veniunt, Neronem, vt antea fecerant, vene-
rantur. Quas ob res editis ma'gnis clamoribus, Teridates perterritus, 44

mutus, quasi actum de se foret, aliquanto tempore remansit. Sed vbi 30

indicto silentio animum recepit, coactus seruire tempori et necessitati
parere, non curauit, siquid paulo humilius loqueretur, adductus speeorum,
quae postea consecutus est. Ego (inquit) Domine, Arsaci nepos, Vo-
logaesi et Pacori regum frater, tuus seruus sum, venique vt te Deum
meum non secus ac Mt&pIXV, id est Solem, coleremoEquidem is ero quem
tu me fato' quodam efficies. Tu enim fatum meum es et fortuna. Huic
Nero ita respondit. Tu quidem quod huc veneris, recte (inquit) fecisti,
vt praesens praesente me fruereris. Nam quae neque pater tuus tibi
reliquit, neque fratres, quae dederant, seruauerunt, ea ipse tibi nunc do,
teque Regem Armeniae facio; vt tu atque illi simul intelligatis, in mea 40

s) patriaefeh/J 21) milites, eorumque
32) quidfeh/J H) fJ.\'P~V

22) relucebant splendidissime instar
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esse potestate regna dare et adimere. Haec cum dixisset iussit eum ascen-
dere in sedem quae ante tribuna l ob eam causam parata fuerat. Tum
Teridates ad pedes Neronis consedit, eique Nero diadema imposuit, et
ingentes clamores editi sunto Post haec actus est, decreto Senatus, cele-
bris conuentus in theatro, cuius non modo scena, sed etiam ipsum totum
circuitu intus erat inauratum, itemque caetera omnia, quae intromitte-
bantur auro ornata erant. Quibus de causis ille dies aureus nominatus
est. Peripetasmata quae in aere extensa erant ad defendendos Solis ardo-
res, purpurea fuerunt, stellis aureis circum vndique relucentibus: In

lO medio horum Nero currum agitans acu pictus erat. Inde magnificum
conuiuium actum est. Post haec Nero cithara publice cecinit, currusque
prasina veste indutus, et galero aurigarum ornatus, agitauit. Hic Teri-
dates coepitNeronem reprobare et detestari, Corbulonem inprimis lau-
dare, hoc tantum in eo reprehendere, quod talem dominum perferret. Qua
de re nec ipsum quidem eronem celauit: nam ei ita aliquando dixit,
Domine (inquit) optimum seruum Corbulonem nactus es. Sed id Nero

4! non intel1lexit, quod ei Teridates in caeteris rebus assentaretur, seque
studiosissime in eius familiaritatem insinuaret. Cuius rei causa multa
munera accepit, quorum precium aiunt fuisse ad bis millies sestertium.

20 Permissumque est ei Artaxata instaurare; ob eamque causam magnum
numerum fabrorum, quos partim à Nerone acceperat, partim persuase-
rat pecunia, Roma abduxit. Ex quibus Corbulo eos tantum quos à Ne-
rone acceperat, passus est in Armeniam transire. Quamobrem Teridates
hunc magis admirabatur, illum damnabat. Reuersus est non per Illyri-
cum et trans Ionium, qua via venerat, sed Brundusio Dyrrhachium naui-
gauit, viditque vrbes Asiae munitissimas atque pulcherrimas, ac propter
eas obstupuit imperium populi Romani: Post Artaxata instaurauit, eaque
cognominauit Neronia. Vologaesus autem saepenumero accersitus ve-
nire ad Neronem noluit, cui etiam ad extremum infestus fuit, atque ita

30 rescripsit. Tibi quidem inquit longe facilius est, tam magnum mare
transire, quam mihi: Si ergo in Asiam veneris constituemus quando
nobis congrediendum sito ero tamen nec aduersus eum, nec contra
Aethiopes et Pylas Caspias, vti cogitabat, nauigauit: Sed missis vtroque
exploratoribus, in Graeciam transiit, non vt maiores eius fecerant, Fla-

t minius, Mummius, Agrippa, Augustus, sed vt currus agitaret, cithara
caneret, praeconis officio fungeretur, et tragoedias ageret. Non enim
Roma ei sufficiebat, non theatrum Pompeij, non circus maximus, sed
expeditione opus fuit, vt fieret, sicuti dicebat, 7te:pLOaovtX"Y)c;, tantamque
secum multitudinem adduxit, non solum Augustalium, sed etiam alio-

40 rum hominum, quantus si bellicus exercitus fuisset, aut Parthos aliasue
3) est slatl et

33 Kepler V
13) eoepit fehlt 2S) veneratu 40) quanta ... aliasque
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gentes cepisset. Sed illi erant videlicet Neroniani milites, proque armis
ferebant Citharas, plectra, personas, soccos. Itaque reportauit victoriam
dilgnam tali exercitu, Terpnumque et Diodorum et Pammenem, pro 46

Philippo, Perseo, Antiocho superauit.

Hactenus fragmentum XIPHILINI.

Kepler. Epist. XI. Resp.

pro descripto Ioco ex XIPHILINOgratias ago: at non tales gratias,
quibus animi sensa fucentur, aut candor obsequio corrumpatur. Nam
nihii tibi quod concedam inuenio.

Caluis. Epist. x.

Vbi statim animaduertis, Neronem adhuc ante aduentum Tyridatis
egisse Iudos Circenses; ij autem primi in anno peragebantur in Martio:
deinde bis hoc anno Nero fuit in Campania, semel ante aduentum Tyri-
datis, vt TACITVSIoquitur; inde rediit Romam; postea iterum obuiam
profectus est Tyridati, Neapolin vsque, et Puteolis ipsi Iudos exhibuit:
Hae profectiones certe tempore coniunctae esse non potuerunt.

lO

86 Kepler. Epist. XI. Resp.

Primum ais Neronem ante aduentum Tyridatis egissdudos Circenses:
Neque de Iudis circensibus quicquam XIPHILINVS,neque de tempore.
Tyridatem Nero exhibuit, quo primum tempore potuit per aeris incle- 20

mentiam; non quando id Iudi Circenses propinqui suadebant: Diade-
mate imposito Nero currus agitat in Circo: Quid? num tu Neroni circum
adimis, nisi Iudis? Adimas igitur currus ipsos, totumque adeo circum,
vt saluae sint Romanae leges et consuetudines. Id vero perimbecille;
quod eo anno ais ludos egisse Circenses ante Tyridatis aduentum.
Quaeso vbi hic expressa verba? dicit XIPHILINVSeo anno contigisse
duas res, quarum altera esset honestissima, altera turpissima. I Si ordinem 47

spectes verborum horum, crederes eam quam dixit honestissimam prius
factam, quia hoc Epitheton est priori Ioco. At in Èmxv(Xcpop~, prius id
commemorat, quod putat turpissimum: ex quo tu arguis prius factum. 30

Pari argumentorum vi contraria vrgemus. Itaque sic est cogitandum,
XIPHILINVMprimis verbis proponere ea quae erant dicenda, non eo
quidem ordine, quo erant dicenda, quoque narrata postea sunto Naro
promiscue referri in propositione nihil impedito Vbi ad narrationem
venit, iam incipit à profectione Tyridatis: subiungit diem auream, citha-
rae cantum, currus agitationem: quae et ipsa erant in propositione.

l) scilicet stati videlicet 12) ij aut primi

•
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Si, quia bis refert de curribus, bis Nero currus agitauit, bis igitur Nero
Tyridatem diademate reuinxit, quia et hoc bis refertur. Etsi verum ex
TACITO, eronem etiam ante Tyridatis aduentum agitasse currus, sed
prioribus consulibus, anno priore. Et facile quis in hanc concedat sen-
tentiam, eronem anno priore vel ludis plebeis in circo 17. Cal. Dec.
vel Idibus Nouemb. cursui equorum destinatis (id enim connrmatTAcI-
TVSin Thrasea) vel Iuuenalibus 9. Cal. Ianuar. vel denique Agonalibus
lustrali certamine, 4. Id. Dec. agitasse illa quae commemorat TACITVS,
idque ex more iam recepto: anno vero hoc posteriori vel Agonalibus

IO 5. Id. Ian. velludis Palatinis 16. Cal. Feb. vel Equiriis, 5. Cal. Mart. vel
denique extra ludorum dies, tantum in honorem Tyridatis, rediisse ad

t currus suos. Nam Ianuario.exhibitum Tyridatem aliis literis probaui ex
TACITO.Initio anni adest Romae Antistius Sosianus exul, deferens
Anteium Ostoriumque. Atque ij vita abeunt. Paucos intra dies eodem

t agmine Annaeus Mela, Cerialis Anicius, Rufrius Crispinus et C. Petro-
nius cecidere, et Petronius quidem illis diebus, quibus Campaniam

48 petiuerat Caesar, intellige in occursum Tyridatis. Videsne arctislsimam
rerum connexionem cum anni principio. Adde et ista: ad postremum

ero adiecit caeteris Baream Soranum et Thraseam Paetum. Ei obiec-
20 tum, principio anni vitare solenne iuramentum, et quae fecerit nuper-

rime cum ad coercendos Silanum et Veterem certatim concurreretur.
Id fuit anno superiore post Iuuenalia mortemque Poppaeae, exeunte
anno, diciturque nuperrime factum. Denique horum damnatio facta,
quando Tyridates Romam aduenit. En iterum Tyridatis ingressum in
vrbem mense omnino Ianuario. Quod igitur nouem is menses in itinere
consumpsit, ij recidunt sub priores consules Neruam et Vestinum. Nec
mirum hoc refero, perfectum Nerua et Vestino Conss. cum id promiserit
Memmio Regulo et Virginio Rufo Conss. deposito interim diademate,
cessaueritque Lecanio et Licinio, Conss. anno integro.

30 Haec sic pulchre digesta, tu discerpis longius, aliam putans fuisse
Neronis excursionem in Campaniam, in qua Petronius sententiam mortis
accepit, referente TACITO,quam eam qua occurrit Nero Tyridati, cum
tamen eadem fuerit, vt audisti.

Caluis. Epist. X.

Ad haec Hecatombaeon mensis sacer erat ludis Olympicis agendis,
nec ita in alio mense peragi poterant: Graeci et Romani etiam super-
stitiosi fuerunt in sacris, suis mensibus peragendis. Demetrius Polior-
cetes, cum vellet Athenis, si recte memini, Isidis sacris initiari, nec

6) Decemb. stati Nouemb. 8) 3. stati 4. IO) Febr. stati Mart.
Mella, Cerealis, Anieius Rufus, Crispinus 27) Cons.
33·

15) Anneus,
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mensis quo peragi solebant adesset, publico edicto in Graecia propo-
situm fuit, vt mensis instans pro eo haberetur, qui sacer esset sacris
Isidis peragendis: historia extat apud PLVTARCHVMqui iam non ad t
manus: hic nihil tale legit de aliquo videlicet edicto, quo Hecatombaeo-
nem anticiparent.1 Nos certe non celebramus Bacchanalia in aestate: 49

ideo arbitror Olympia praecipitata non fuisse à Nerone.

Kepler. Epist. XI. Resp.

De Hecatombaeone abunde respondi superioribus. Nero annum
Olympiorum non tenuit, quis igitur de mense sollicitus esse voluerit?
Neque tamen nego tibi de Hecatombaeone, si affirmo, venisse. in IO

Achaiam Februario. Multum quippe operis erat, iuxta perficiendum,
canendum Cithara, XIX't'IXX'Y)pUXe:U't'Éov, 't'plXycpa'Y)'t'Éov, et similia, vt Isth-
mum praeteream. Interim adueniat sane tuus Hecatombaeon, non prae-
cipitatus, at hercle anno integro posthabitus. Olympia enim anno priore
ex legitima consuetudine inciderant.

Caluis. Epist. X.

DeScenopegia quod put~eam adCalendariumludaeorum actam,mihi
non persuades. Nam October ipsis non esset Tisri, quo festum illud
celebrant, sed Marchesuan. IOSEPHVSquidem menses Iudaeorum non
ita frequenter appel1at, sed retinet nomina mensium Macedonum, et 20

October est ipsi Hyperberetaeus, September Gorpiaeus. Quod SCALIGER
statuat haec acta esse Iuliano 110. scio: quia expresse haec habet in
initio Neronis, ad eum scripsi hac de re, sed nondum mihi respondit.

Kepler. Epist. XI. Resp.

Vt eripias mihi Octobrem, in quo turbae Hierosolymis ortae, fuisse
Iudaicum; negas Tisri esse Octobrem. Nihil efficis, IosEPHvs enim
Graece Hyperberetaeum scripsit, quem fateris Octobrem. Interpres
Octobrem reddidit, qui Tisri fuit, quia Hyperberetaeus est Tisri. Si vis,
faciam Syllogismum. Nam aequinoctium antiquum, circa I quod vaga- fO

batur primus dies Tisri, fuit in 7. Cal. Octob. Vide SCALofol. 226. 228. de 30 t
Emenda. tempo. Et quid verbis opus? si October fuit Romanus, isque
Marcheswan Iudaicus, falsum igitur dixit IosEPHvs, Scenopegiam fuisse.
Illa enim est in Tisri. Ecce incogitantiam.

Caluis. Epist. X.

Bonum illud argumentum est de Anano, non animaduerteram.
17) ea ... acta 19) Marchesuam 30) 7. Octob.

•
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Kepler. Epìst. XI. Resp.

261

Gloriaris argumento à me pro te allato: at dissolui idem ego, non
igitur bonum est. Ananus incepit ominari anno Iuliano 107. in Sceno-
pegia. Is igitur fuit primus annus Anani vsque ad Nisan sequentem,
noui anni principium, eiusque secundus in anno Iuliano 108. Tertius
cepit Iuliano 109. Quartus Iuliano 110. mense Nisan, de quo quarto
anno, transierant menses pene septem ad initia belli Iudaici: etsi quod
reditus Solis attinet tres tantum et paulo quid amplius sunt lapsi. Sunt
igitur in hac pericopa 4. anni, numems numerans; quando vero addit

IO Ananum 7. annos et quinque menses continuasse suos eiulatus, hic iam
numerus est numeratus, quod apparet ex appendice mensium, exque
aliis IOSEPHIexemplis, quando aetates et Imperiorum tempora ad scru-
pulum expromit; perpetuus igitur IOSEPHImos hic est, sibique constat
pulcherrime.

Caluìs. Epist. X.

Ad responsionem tuam, quod putas Cestium pemenisse Hierosoly-
mam vltimo die Scenopegiarum: respondeo, hoc aliter demonstrari

Jl posse, etsi enim non habetur, Ivel potius ego non scio, vbi Lidda sita
fuerit: tamen hoc expressum est, Cestium ex Antipatride Liddam, Hiero-

20 solymam versus, profectum. Antipatris vero nondum vnius diei itinere
à Hierosolyma sita fuit, Act. 23. Cum ergo Liddam vacuam Cestius
inueniret, et Iudaeos ad Scenopegiam profectos; inopinatum hoc ipsi
fuit: igitur vel eo die vel pridie profecti erant, et Cestius Hierosolymam
venit primo die Scenopegiarum, altera videlicet die post exustam Lid-
dam. Et si translationes feriarum in vsu fuerunt, primus dies fuit
23. Octobris feria 5. Calendarium enim Iudaeorum, vt et Calippicum
ostendunt 22. Octobris feria 4.

Kepler. Epìst. XI. Resp.

Rursum de die quo erupere Iudaei, Cestiumque ad Hierosolyma affli-
30 xere, fmstra iactas expressa verba, quod is fuerit primus Scenopegiae.

Nihil tale IosEPHvs, coniecturas tuas dicerem, sed violenta potius inter-
pretatio est. Hoc contra expressis verbis IosEPHvs, [J.€Y&À'Y)v ~[J.ép<xv, 22. sci-
licet Tisri. Tu quia legis, Cestium inuenisse Liddam vacuam: colligis,
hoc ipsi inopinatum ac proinde <XO&~[J.€PoV fuisse. Inopinatum fuerit nec
ne, parum refert, <XO&'Y)[J.épouc:;vero ciues profectos, hinc non sequitur.

am inopinatum esse potuit, si vel ante octiduum profecti. Hostis
quippe Cestius non facile cognoscere in Galilaea potuit, quid Liddae,

93
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pene sub ipsum murorum Hierosolymiticorum conspectum gereretur.
Con tra si vel eo die profecti ciues, inopinum ei non fuit, qui sacra eorum
~abuit cognita: ita haec indifferentia sunto Illud minus veri simile Lidden- .
ses eodem die quo imminebat iam Cestius, ad festum profecturos fuisse,
relictis quinquaginta. Fugissent potius vniuersi. Hostis autem cum exer-
citu absistens I vnius diei itinere vel minus, latere non potest. Prius J2

itaque diebus aliquot abierant Liddae incolae, cum adhuc securi sibi
viderentur. Sed neque video quid con tra diarium IosEPHI possit excipi,
in quo October de quo loquimur, dies habet non plus triginta, vt omnino
Iudaicus Tisri fuerit. Ecce iterum. Cestius 22. Oct. conflixit cum Iudaeis lO

eruptionem tentantibus; iisque in vrbem repulsis, reuersus tamen est
ex castris ad Gabao in Bethoron, persequente Simone Giorae. Inde com-
moratus est in agris triduo (per 23. 24. 25. Octob.) colles tuentibus
Iudaeis, ad quos Agrippa legatos mittit, quibus caesis, oritur inter eos
dissidium, et fuga partis in vrbem. Cestius igitur (26. Oct.) irruit, fugat-
que omnes, inque vrbem includit, et castra ad Scopon ponit. Per tri-
duum autem (27.28.29' Oct.) exercitum in vrbem ducit, incendit aliqua
loca. Castra ponit ad aulam regiam, abstinet à muris interioribus, etsi
potuerit irrumpere. Interim Iudaei, Anani proditione detecta, muros
praemuniunt, itaque quinque dies abeunt, quibus frustra sunt Romani 20

scilicet 30. Oct. et 1. 2. 3. 4. Nouemb. Sexto ex quo vrbem erat ingressus
(5. Nouemb.) Cestius templum aggreditur, desistitque et refugit sine
causa ad. castra Scopon, spreta victoria. Altero die (6. ouemb.) per
stadia 43. redit in Gabao, ibique manet biduo (6. 7. Nouembris). Tertia
ciie quae fuit 8. Nou. contingit clades et fuga Cestij.

Hic si tu requirere velis diem adhuc vnum 31. Octob. ad melius dige-
renda gesta, inseres illam aut in quinquiduo aut in biduo. In vtro velis
inserere, eodem iure ego contendam, de altero etiam; at in neutro potes.
Nam in Penthemero manifeste prima est ingressus, sexta egressus Hiero-
solymis. Primo impetu potuisset capere muros, post paucas horas ten- 30

tauit capere sed non amplius potuit. Fuit igitur illa prima dies ex quin-
que, sic in biduo, si summo ma'ne, vt par est credi, hoste instante; Jj

recessit ex Scopo, fugiens in Gabao per 43. stadia quae sunt milliare
magnum Germanicum: recte ille dies primus est commorationis in
Gabao.

Tu contra vide vt in anno Iuliano 111. quando quindecima Luna est
22. vel 23. Octob. faelicius hanc Ephemerin digeras, quod non puto te
posse, nisi obtineas, primo die Scenopegiarum pugnatum ante muros
Hierosolymitarum: Atqui id est contra verba expressa; quibus tu mul-
tum soles tribuere. Nam non exspectata periodo dierum septem, ruunt 40

1) gerererur 8) Imosephi 16) Scopton 23) Scopton
temere 33) Scopto ... miliare 38) Scenopegiorum
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in pugnarn, intermittunt solennitatem dierum septem. Manifeste arguit,
ruptarn esse hebdornadam: et si cornpares verba losEPHI cum IOH. 7· 37.
pIane loqui intelliges de 22. Tisri.

Caluis. Epist. X. 95

Ad tua argumenta: non arbitror hoc vspiarn extare quod IOSEPHvs
reuersus sit in ludaeam, curn Poppaea vel viueret vel in gratia esset.
Hoc ergo tibi primum dernonstrandum, alias tuurn argumentum nihil
concludit: quod anno aetatis IOSEPHI26. in gratia fuerit, id extat, nihil
vlterius.

lO Kepler. Resp. Epist. XI. 96

Quod eneruas argumentum meurn, dum contendo, initia belli et cla-
dem Cestij eo anno fuisse, quo Poppaea viuebat: Cupio ergo ex te scire,
cum 10sEPHvs, confestim ac innotuit Poppaeae, negotium suum per earn
confecerit, quanturn ergo temporis lapsum sit 10sEPHoà confecto nego-
tio ad reditum in ludaeam? ac curn losEPHvs venerit Romam anno
luliano 108. (quippe annos natus 26. ortus vero anno luliano 82. primo
Caij) num satis tibi temporis videtur bienruum ad conficiendurn tale

/4 negotium? An tertiurn I etiam petis, vt redierit IOSEPHvsnon luliano 110.

sed luI. 111. Poppaea occidit Decembri anni luI. 110. sequenti Maio
t 20 secundum te Alexandrini causa cecidissent, caesusque esset Septembri

Manahernus. Decem igitur menses contriuisset 10sEPHvs, quod mini-
muro, à confecto negotio ad reditum. Mihi longe verisimilius Rornam
iuit exeunte 108. mansit per 109. redijt anno 110. iam tumultuantibus
pertinaciter ludaeis, bellumque aperte meditantibus.

Caluis. Epist. X. 97

Alterum de Paschate nihil certi deficit, et de eo dixi in literis.

Kepler. Resp. Epist. XI. 98

Secundum meum argumentum ideo tibi est leue, quod putas quoto-
cunque anno ante belli initia potuisse esse pascha 8. ApriI. At affirrno

30 tibi; expressis verbis (vt tibi solent expressa videri) affirmari, id factum
ipso anno, quo cepit bellum. Nunquid et cometes praecessit bellum?
sane pro signo seu nuncio belli futuri celebratur. Neque tamen ad hunc,
sed ad prodigium nocturni luminis, notatio haec adijcitur; ante sedi-
tionem primique belli rnotus. Cometes quidem commemoratur luliano

t 109. à TACITO.
5) Acstati Ad
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Caluis. Epist. x.
Ad tertium quod quaedam post diem 23. Oct. acta sunt in Iudaea

nihil ad remoEgo locutus sum de vniuerso exercitu; hoc afnrmat tantum
de parte, et etiamsi verum esset, tamen eo magis hoc confìrmaretur,
postea milites in hybernis recreandos esse. Ego non inuenio exercitum
Romanorum quieuisse in festo Azymorum, nam quando I illud narratur Il

de festo, Romani exercitus nulla mentio nt: et maxime iam in opere
erant, vt qui peruenerant die 4. Mart. in Gadara (quanquam suspicor,
mendum hic esse in textu: non video enim quid Romanus exercitus
egerit à 4. Mart. vsque ad 2. Iun.). Quod latrocinia putas extitisse tan- IO

dem post Pascha illud, id probari non potest, dudum haec fuerant,
etiamque tum erant quando Vespasianus bellum gerebat in Galilaea: et
admonitiones illae, vt Hierosolymam inuaderet, nebant in hyeme, vt
aperte textus ostendit. Statim postea, vere primo Vespasianus mouit ex
hybernis: nam vlterius cessationis ve! desidiae argui non potest: ideo
maneo in hac quam scripsi sententia.

Kepler. Resp. Epist. XI.

De cessatione Romanorum nescio an mentem meam perceperis. Duo
leguntur de Vespasiano, quae diuersis temporibus facta necesse est, cum
inter se contraria sint. Nam seditione crebrescente Hierosolymis, cum 20

suaderent consultores occupandam vrbem, cum posset per anni tempus
(hac quippe excusatione potuisset vti si hyems fuisset) noluit tamen.
Deinde alio tempore primo vere, quippe Februario, in expeditione est,
et 4. Martij occupat Gadara, exque eo omnia circa Hierosolymam loca,
vrbi quippe capiendae intentus. Hic tu ais, media hyeme factum, vt
nondum Vespasianus animum ad vrbem adijcere vellet. At eo-oregero,
non vsum causa hac luculentissima, hyeme sciI. ad excusandam suam
cessationem. Fuisse igitur tempus alterius anni vernum, quando circa
Pascha latrones Massadenses ociosum esse viderent exercitum Romano-
rum, ideoque Engaddi occupassent. Nam non posse dici ociosum exer- 30

citum eo tempore, quo praesidia omnia circa vrbem occupat, vt com-
meatus interclu'dat, tutamque obsidionem praestet. Hoc autem factum 16

Iuliano 113. vbi satis manifestum est, Vespasianum à 4. Martij ad
2. Iunij et vltra, neque corpore quieuisse, neque animo circa Hieroso-
lyma capienda remisso fuisse. Illud ergo factum alio anno nempe 112.

Addo iam, non debere mirum videri, Yespasianum anno integro quie-
scere, in prouincia quippe, cui praefectus tum erat; neque enim hoc
nouum est, Corbulo praestantissimus militiae Dux quieuit in Syria, pas-

15) nonfehlt 31) circafehlt 31/3 2) comeatus
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susque est obsideri Romanos exercitus in vicina Armenia. Docti erant
tunc Duces exercituum moderate famam appetere, ne gloria rerum ge-
starum perstringerent Principum oculos, quod erat exitiosum. Et cogita
Neronem anno 112. toto in Achaia fuisse: Quae causa Vespasiano remis-
sius agendi, vel vt bellum traheret, negue breui domum reuocaretur, ad
vitam periculosissimam ex qua nuper vix saluus enatauerat: vel etiam
vt ero potius in hominum ore esset, quam Vespasianus: euitareturque
comparatio gestorum vtriusque.

Haec perpendens repete lectionem IOSEPHIEb. V. cap. 3. belli, inue-
IO nies te immemorem, qui negas quieuisse Romanos exercitus Paschate.

Expressa enim verba sunt IOSEPHI:Cum Romanorum exercitum otio-
sum viderent, festo Azymorum inuasere Engaddi, quibus verbis lectis
iam spero te lmic argumento manus daturum.

Caluis. Epist. X.

Motus Vindicis ceperunt mature anno 13. et vltimo Neronis, fere
quatuor mensibus ante trucidatum Neronem, et audiuit de his NeapoE,
vt SVETONIVShabet: sed non fuit id eo die quo matrem interfecerat,
etiamsi hoc SVETONIVSdicat. Mater interfecta est 10. Iunij, et SVETONIVS
dicit, Neronem etiam interfectum die quo matrem interfecerat. Motus

20 Vindicis et caedes eronis non extitit eodem die. Hi motus incitarunt
Vespasianum, sed nihil probant de tempore vel anno. I

101

i7 Kepler. Resp. Epist. XI. 102

In motu Vindicis nihil magis collocatum est praesidij, neque tibi,
negue mihi. Erras tamen in die caedis Agrippinae, occisa Quinquatribus

t 14. VellO. Cal. ApriI. Nec interfectum SVETONIVSdicit die caedis matris,
sed vxoris Octauiae.

Caluis. Epist. X.

De effodiendo Isthmo nihil agis; ego credo eum sesquiannum con-
sumsisse in eo labore, guanquam ille nihil egit, praeterguam cum omnes

3° opus illud abnuerent, quod ille operis initium fecit, et iussit homines
conguiri quorum opera perfodi posset. Vltimo guod mihi clades Cestij
contigit anno 13. ineunte Neronis, scio, et hoc volo, guod à potiore parte
anno rum Imperij eronis, anni IuEani appellentur: Cum igitur nouem
menses et amplius pertineant semper ad sequentem annum Iulianum:
Ideo sequens annus nomen habet primi anni eronis atque ita deinceps.

1*0/23) vindicis
34 Kepler V
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1°4

Ais de effodiendo Isth-
mo me nihil agere, nil
mirum: nihil egit ipse
Nero, vt ipse subiun-
xisti. Vide Epist. XIII.

Kepler. Resp. Epist. XI.

Illud vItimo loco non praetereundum; ex LVCIA I vltimo dialogo, si t
qua fides illi,hoc haberi, Neronem cantibus,nonIsthmi fossione motum,
transijsse in Achaiam, cumque cantibus peractis fortuito incidisset in
Isthmum, decreuisse illum perfodere, cumque essent in opere é:~(»6fL'YJv

x~t 7ttfL7tTY)v ~fLtp~v (forte septuagesimam et quintam) paenitentia duc-
tum destitisse, reuersumque domum postquam de motu Vindicis audi-
uerat, et iam etiam vrbanae res laberentur. Vides igitur non tenuisse
sesquiannum istam fossionem. Pugnatque mecum argumentum.

1°5 Epist. XII. Seth. Caluis. loh. Kepler. S. 2. lanuar. 1609. lO t

106

Literas tuas accepi adhuc in Decembri, sed adeo districtus negotijs
sum, vt vix eas recte relegere potuerim, I cum mearum mihi nullum J8

reliquerim exemplum. Igitur de singulis iam non respondebo, quaedam,
ne res deposita videatur, pro mea sententia addam. TACITVSlibro 5.
historiarum à me aperte est, qui dicit duabus aestatibus Vespasianum
Iudaeam omnem subegisse, excepta Hierosolyma. Proximo anno quie-
uisse, et quarto Titum Hierosolymam expugnasse. Videbis hic, an
possis inter duas aestates continuas, annum quietis in:findere.

Epist. XIII. loh. Kepler. Seth. Caluis. S.

TACITI locum iam pridem magna cum sollicitudine expenderam: 20

omnino enim videbatur mihi aduersari. Itaque deliberaui num 'caetera
omnia argumenta, quae testantur, initium belli Iudaici cadere in Iulia-
num 110. dissolui possent, vt Vespasianum TACITOconcederem duobus
solis ante annum belli ciuilis in Iudaea fuisse. Ac cum non succederet,
redij ad TACITVM,apparuitque si recte perpendamus, illum de Vespa-:-
siano falsi nihil dixisse, neque à seipso dissentire. Nam Iuliano 110.

refert Vespasiani perieulum, quod ait illum mox maiori fato effugisse
seilicet anno 111. quando Cestio (qui taedio an fato oeciderat) Vespa-
sianus suceesserit, non Syriae tantum praeses, nee Iudaiei tantum belli
dux, sed totius orientis eommoti moderator futurus. Ex eo Vespasianus 30

per annum 111. et 113. euneta camporum omnesque praeter Hieroso- t
lyma vrbes obtinuit, anno vero 112. quieuit: huie non repugnat, quod
idem TACITVSait, haee ab illo esse gesta intra duas aestates, intelligit
enim aestates anni 111. et 113. Nam seiebat illum aestate anni 112. nihil
egisse. Si hoe tibi durum videtur, age dissoluam autoritatem TACITIvt
quondam Alexander nodum Gordium gladio: TACITVSenim per aetatem

20) solicitudine
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J9 Vespasiani initia cognoscere non potuit praesens, vt cui I GaIba Otho
Vitellius pene incogniti: Dignitas à Vespasiano primum inchoata, puta
vltimis Vespasiani annis, à Tito demum aucta. Historiam igitur con-
scripsit aut ex diurnis populi Romani, aut ex relationibus praesidum.

Absentium vero praesidum res gestae non ita veniebant in diurna
populi; referebant enim ij ad Principem, et Vespasianus ad Neronem
tunc in Achaia versantem.

A Vespasiano vero TACITVSplura super hoc bello gesto non didicit,
t quam quantum NICOLAVSDAMASCENVS,aut quantum lOSEPHVSscripsit:

IO cuius historiae Vespasianus publicam fidem conciliauerat. TACITVMvero
legisse libros lOSEPHI de bello ludaico et imitatum esse, patet inde,
quod libri II!. cap. 18. ex losEPHo, de Asphaltite et Sodomitica terra
pene ad verbum in eundem historiae locum transcripsit, non vrgente
historiae necessitate. Cum autem hic losEPHI historia paulo confusius
sit scripta, sic vt anni 112. quo Vespasianus quieuit, tenuia admodum
extent vestigia; quid mirum, si TACITVSrebus vrbicis intentus potissi-
mum, in hoc bello prouinciali, cursoriae lectioni lOSEPHIinnixus duas
aestates conceperit belli, quae tres erant, media per quietem Romani
exercitus perque intestinas Hierosolymitarum seditiones transacta.

20 Caluìs. Epìst. XII. 107

Deinde hoc etiam addo Olympiadem 211. actam esse non sequente
statim anno post ordinarium tempus, sed biennio post; non anno

t luliano 111. sed 112. teste AFRICANO,vide EVSEBIIgraeca apud SCALI-
GERVMfoi. 221. Tuum igitur erit, Neronem satis tempestiue dimittere,
vel adhuc in Ianuario anni 111. vt sequente anno in aestate in Pelo-
ponneso sitoI

60 Kepler. Resp. Epist. XIII. 108

Quod mones Olympiadem 211. non actam anno vno solo post annum
legitimum sed duobus, anno scilicet luI. 112. id mirum quam ex voto sito

30 Nam negaui iuisse Neronem in expeditionem tanquam ad Olympia, etsi
ea differre voluit in suum aduentum, lsthmum fodit interimque cecinit
per aestatem anni 111. quo eodem anno mense Febr. Neronem in
Achaiam venisse contendo. Sequenti anno 112. qui erat trietericus, cele-
brata Olympia, vt religioni circa annum iustum, si non in solidum,
saltem ex parte satisfieret. Et tunc, quid verisimilius, quam Vespasianum
quiescere: Nerone currus agitante, Vespasiano vrbes expugnante, fama
in Vespasianum verteret, certo ipsius exitio? Nullo igitur ob id incom-
modo ego laboro. Tu vero viden' vt argumentum tuum funditus euer-
teris, qui Neronis aduentum in Achaiam ideo in aestatem anni 111.

34·
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IO

protrusisti, vt cum Olympijs connecteres, quae tamen anno integro post
acta sunto Ecce enim certum tibi est, Neronem occisum esse Iuliano 113.

aestate secunda ex illis Vespasiani duabus aestatibus in Iudaea, de qui-
bus tu ex TACITO.Annus ergo 112. habebat tibi primam ex illis aesta-
tibus. At primo anno Vespasianus iam Aprili mense est Ptolemaide,
missus à Nerone ex Achaia. Nero igitur Martio mense fuit in Achaia.
Non igitur sequenti Iunio demum quasi ad Olympia aduenit. Si tu tot
mensibus, vt contendisti superioribus literis, vno anno ante Olympia
Neronem habes in Achaia, quin igitur et mihi liceat eronem sedecim
mensibus ante Olympia sistere ibidem.

Concludo hunc locum repetitione nonnullorum ex superioribus lite-
riso Scripseram Neronem iuisse in Achaiam Isthmi fodiendi causa; id
altera epistola rursum euerti ex LVCIANO.Cantus enim Neronem dlL"Xe-
runt in Achaiam. Confirmat id XIPHILINVStuus, expeditione I opus ipsi 61

autem fuisse, vt fieret m:pLOaOV(X'Yjc;; SVETONIVS:vt sacras coronas repor-
taret. Eadem igitur causa diuturnae morae, quae expeditionis ipsius in
Graeciam. Nam "t"ÉcrcrocpÉc; dcrLV <xyi;)vec; <Xv' 'EÀMaoc. Et SVETONIVSait,
ipsum certamina omnia obiisse et diuersorum temporum spectacula in
vnum annum compegisse: facileque est ex SVETONIOetiam intelligere,
Olympia anno Iuliano 112. acta, quia Nero gratiam Iudicibus relaturus, 2.0

à quibus erat ludis Olympiis coronatus, Isthmiorum die prouinciam
libertate donauit, iam decedens ex prouincia.

Videri autem possit et in hoe contradictio, quod ego ex IosEPHo
contendo, Neronem anno Iuliano 111. fuisse in opere Isthmi; at superiori
Epistola ex LVCIANOaffirmaueram Neronem motu Vindicis abstractum
à fossione Isthmi, cum, 75. diebus ei incubuisset. Rediit autem in Italiam
finiente 112. Atqui nullum ho rum adeo certum est, vt ad contradictionis
leges expendi mereatur. IOSEPHVSait, missa Tarichaeatarum aliquot
millia in Aehaiam Neroni ad Isthmum: neque dicit ad Isthmum fodien-
dum, neque Neroni fodienti tune. Iam Isthmus etiam vrbi nomen fuit 30

in qua celebrari solita Isthmia. Sìc LVCIANVSdicit quid acciderit Isthmi,
hoe est in vrbe Isthmo. Deinde quia veri simile tamen est, iuuenum illas
copias fodiendi çausa esse Neroni transmissas, quippe captiuos, (nam
et LVCIANVSait, saxosa loca Isthmi excindenda data esse captiuis)
auditum igitur fuit in Iudaea de opere instituto; diutius igitur 75. diebus
durasse opus videtur. Tertio neque LVCIANVSait Neronem à fossione
Isthmi, sed tantum ab Isthmo abstractum, motu Vindicis. At neque
verum hoe dixit, ipse tempore posterior et fabularum architectus. Nam
SVETONIVSaffirmat, Neronem Neapoli demum audiuisse de motu Vin-
dicis. En eronem rursum in Italia. Est igitur Sardonica I LVCIANI 40 6z

18) obisse 33) eaptiuas
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exprobratio, qua suggillat Neronis ineptias ludicras, obiecta defectione
Vindicis, re seria: nisi vtrumque defendendum fuerit; Neronem in
Achaia de consiliis Vindicis, Neapoli de suscepta iam expeditione audi-
uisse. Sed foecunda est materia argumentis, et tibi aliqua copia opus est,
quia sententiae tuae arcem propugnas adeo pertinaciter.

IosEPHvs ait bellum cepisse anno secundo Procurationis FIori,
eumque Poppaeae gratia impetrasse prouinciam. Poppaea mortua fuit
finito quinquennali ludicro anno Iuliano 110. cui 211. Olympias com-
petebat. Ergo antea Florum oportet in prouinciam venisse. Minimum

IO igitur annus 109. est primus FIori, ergo 110. est secundus, et sic anno
110. cepit bellum. Consimile argumentum ab anno 17. Agrippae, in
quem IosEPHvs initia belli confert, vide ipse.

Caluis. Epist. XII.

Quod ad mensem Octobrem attinet, quem negaui esse Iudaicum,
non recte me intelligere videris. Hic est sensus meus, IosEPHvMin libris
de bello Iudaico vti mensibus Iulianis, siue quod idem est, Syromacedo-
num; idque manifestum esse ex eo, quod alicubi dicit, Pascha incidisse
in octauum Xanthici. Si enim Iudaicus esset, dies Azymorum et pleni-
lunium in 15. Xanthici incidissent. ha hic dico, Hyperberetaeum esse

20 Iulianum, cum pro bari non possit, Scenopegiam incidere necessario in
eius diem decimum quintum. Si IosEPHvs menses Lunares et Iudaicos
intellexisset, di....'C1sset30. Tisri, non Hyperberetaei, nec enim proprie
Tisri in Hyperberetaeum incidit, sed potius in Gorpiaeum: reliquas
tuas coniecturas omitto.

Kepler. Epist. XIII. Resp.

De mense Octob. anno 1. belli Iudaici pIane te sic intellexi et sic
6} refutaui, vti te hic explicas. Ille October est I omnino Tisri Iudaicus:

etsi verum est, IOSEPHVMin libris de bello Iudaico passim, praesertim
postquam ad Romanos venit, vti Iulianis mensibus. Quando enim

30 Pascha dicit 8. Xanthici, intelligit pIane Aprilem Iulianum; at hoc loco
in specie affirmo pIane, quod tu negas, et dico Hyperberetaeum esse
Tisri Iudaicum, quia probari potest, Scenopegiam incidisse in eius diem
15. quippe ~ fLey&ÀYJ ~fLép(l, quae solet esse 22. Tisri, confertur in 22. huius
Hyperberetaei, satis manifeste. Quaeris cur non dixerit IosEPHvs 30.
Tisri potius, quam Hyperberetaei si Iudaicum mensem voluerit innuere,
non Romanum? Quia nimirum scripsit Graece non Hebraice. At cur
non potius Gorpiaeum dixit, si Tisri fuit, quia Tisri et Gorpiaeus
coincidunt? Non excutiam hanc coincidentiam CALVISI,sed hoc solum

11) (&mdllo/e) 27. stall 72.

Tnfra Epistola 72.
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tibi dico; causam, cur ludaei Hellenistae suum Tisri interpretati fuerint
Hyperberetaeum, latine Octobrem, hanc solam esse, quia autumnale
politicum initium anni fuit, vt Hebraeis Tisri, sic Macedonibus Syris
Hyperberetaeus.

Kepler. Epist. VI.

Pene eram oblitus, SCALIGERaffert Catalogum Regum Babylonis.
Is omnibus exemplis ProLoMAEI confirmatur, excepto anno vno 5.
Nabopollassaris, Nabonassaris 127. Verum ecce rem inopinatam Eclip- t
sis illius medium, quo PTOLC)MAEVSvtitur, videri non potuit: Luna
enim sub Terra fuit. At si regrediaris ad annum Nabonassaris 109. lO

Athyr 15. fuit Eclipsis conspicua, pIane eiusdem plagae et quantitatis.
Is esset secundum tabulam, Nabopoll. sextus, aut (si ille Rex post
Athyri cepit) desinens quintus. Cogita. Nam sic 70. annos captiuitatis
tuemur pulcherrime. BEROSOvero in hoc solo obloquimur, quod Cyrus
anno 17. Nabonnidi adortus quidem fuerit Regnum Babyloniae, sed
Nabonnidum post multo rum annorum bellum denique vicerit, et
verisimile est, cum ille 23. annos bello I insumpserit, priusquam Baby- 04

lonem caperet: Plus huius temporis in debellando Babylonio, late tunc
imperante, insumsisse, quam in minoribus Asiae gentibus. De Ezechia
vero vna superest difficultas, cum Merodaci initium cadat post eius 20

annum imperij 14. circiter octennio. Nisi dicere velimus Manassem
imperasse cum patre. Nam etiam hoc considera, nisi hoc dicamus;
Manasses anno 14. Ezechiae nondum fuisset natus. An Rex creatus
Manasses, quando patri dictum, dispone domui tuae?

Caluis. Epist. VII.

De Eclipsi anni Nabonassa. 127. quod mones, video eiusdem
generis Eclipsin fuisse anno Nab. 109. eiusdem scilicet anomaliae et
latitudinis, quae acciderit 15. Athyr ante mediam noctem. Sed si PTOLE-
MAEVSerroris accusandus est, triplex eius error est, primus quidem
quod ponit medium Eclipsis, tanquam tunc fuisset Luna supra Ter- 30

ram. Deinde si error est librarij in annis Nabopollassaris, quod putat 127.

Nabonass. esse annum 5. Nabopoll. (nam hic facile error oboriri potest)
qui tamenfueritannus 6.vt tuasententiaest,extertio, quod tribueritNabo-
polI. annos 29. qui tantum, vt tabula habet, 21. regnauit. Eclipsis enim
illa ab anno 127. Nabonass. remoueri non potest, cum in omnibus cir-
cumstantiis et descriptione conueniat. De annis captiuitatis Babylonicae _
dubium nullum video. Nabonnidus victus est anno 19. Cyri, vel etiam
vicesimo. Cum igitur Cyrus anno 13. Croesum vicerit; satis temporis

28) 12. statt 15.
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habuit ad bellum inferendum Babyloniis. De Manasse nullus scrupulus,
etiamsi enim non natus fuisset anno 14. Ezecmae, niml interest; Ezecmas
deeessit annos natus 54,. satis aptus ad gignendum liberos, etiamsi eo
anno Manasses natus esset.'

Kepler. Epist. VIII. Resp.

Putas in altera materia, Eclipsin PTOLEMAEInon posse diuelli ah
anno 127. abonassari. Reddo te securum, salua Astronomia id fieri
posse: non enim assumsit vspiam PTOLEMAEVShoram et loeum huius
Eclipseos ad demonstrationes suas, sed tantum quantitatem Eclipsis,

IO hoc loco zodiaci: certum autem est, si quis dicat, anno 109. Nabonassari
alio loeo Eclipsin contigisse huic aequiparandam, tullC etiam ad 127.

abonassari suo loeo venire Eclipsin iustae magnitudinis. Dies in
consignatione obseruationis non fuit expressa. PTOLEMAEVSde suo ad-

t didit 27. Athyr. Anno 1580. 31. Ianuar. et 1598. lO. Februar. fuerunt
eclipses pIane aequales plaga et quantitate. Hoc illud est, quod PLINIVS
ait, defectus ducentis viginti tribus mensibus reuerti. Igitur quinto

abopollassaris legit PTOLEMAEVSeclipsin quantitatis et plagae certae.
Illa vero et 109. et 127. abonassaris potuit contingere. Perperam
igitur PTOLEMAEVS5. Nabopollassaris ad 127. alligauit cum ad 109.

20 debuisset. Id sie fieri potuit, si simplieiter 5. Nabop. fuerit annotatus, sic
vt PTOLOMAEOincubuerit necessitas, illum quaerendi per motum Lunae
in annis abonassaris. Iam in 70. captiuitatis, inque aetate Manassis
nullum mihi peculiare dubium, quod non ex hoc eclipseos Ptolemaieae
dubio fluat, itaque tu meeum delibera amplius super hae re.

Caluis. Epist. IX.

De eclipsi PTOLEMAEI,si demonstratum fuerit, nihil praeterea in
literas relatum fuisse, quam eclipsin factam esse quinto anno Nabopol-
lassaris, nee additum fuisse vel annum vel diem, vel etiam horam à
media noete illius eclipseos: facile concedo, PTOLEMAEVMerrasse: quan-

66 30 quam ta1men eum eius diligentiae fuisse certum, vt si vidisset (quod
ipsi facilimum fuisset) medium huius eclipseos incidere in id tempus,
quando Luna fuit sub Horizonte, aliam procul dubio quaesiuisset: alias
subueniri possit PTOLEMAEO,si eclipsis non Babylone, sed fortassis in
Syria vel Palaestina (ea enim Nabopollassari subiecta fuit) à Mathematico
Babylonico obseruata fuisset. Sed haec non muto, nisi ea quae dixi,
demonstrata fuerint.
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Kepler. Epìst. VI.

D. D. me expugnauit, credo illi, Christum passum luliano 76. Nam t
tunc calculus ludaeorum (qui non fuit Alexandrinus: alias non celebras-
sent interdum vno anno duo paschata) anticipauit biduo, teste EPIPHANIO,
cuius locum ex haeresi L. et LI. cuperem legere Graece. Pragae mihi
nullum exemplum est Graecum. Vale.

Caluis. Epist. VII.

Scribis D. te expugnasse, et te credere Christum passum anno Iuliano
76. Ego eum non noui nec legi. Sed tamen vide quid agas. Certum enim
est, Tiberii annum quindecimum incidere in annum luI. 73. Etiamsi iam IO

annum illum numeres à Ianuario, vt soles, non tamen euinces, primum
pascha eo anno post Baptismum accidisse. loannes enim instituit bap-
tismum anno 15. Tiberii. Num tu facies lohannem instituere ritum
sacrum lauationis frigidae in hyeme? nonne ludibrium debuisset om-
nibus? Pascha autem lOHANNISprimum ad minimum vltra duos vel
tres menses baptismum Christi secutum est. Necesse est ergo, vt ante
hyemem ille ritus institutus sito Si infers patres statuisse 6. Ianuarii:
non adeo repugnabo; ritus is institutus tempo re conuenienti, propter
multas causas durare potuit vsque ad minus conueniens. Sunt autem
in I ministerio Christi expressa quatuor paschata, vel etiam quinque, si 20 67

assumatur illud lOH. 5. Admittamus tantum quatuor, et tamen mors
Christi in annum 76. conferri non potest, cum annus 73. non recipiat
primum pascha. Ad haec nouilunium paschale eius anni incidit in
feriam secundam, quomodo mensis hic incipere potest à feria septima?
Menses ludaeorum si aberrarunt à nouilunio, secuti sunt nouilunium,
non anticiparunt, inceperunt enim suas neomenias à Luna visa: ergo
nec sabbatho antecedente mensem hunc paschalem incipere potuerunt,
nec sabbatho sequente, propter distantiam nimiam, nullo modo ergo
in hunc annum passio Christi conferri posse videtur. Quod putas propter
morem calculi ludaici hoc accidere potuisse, cum in vno anno bis 30

pascha saepe celebrauerint, mihi non videtur. Paschata duo procul
dubio intelligis, si mense primo, et postea mense duodecimo iterum
pascha celebratur; id non, vt arbitror, appellatur pascha bis in anno
celebrare, etc. ludaei vero bis pascha in vno anno celebrarunt, si pascha
Tecupham Nisan praecederet: tunc enim putabatur celebrari duodecimo
mense; sed hic error nihil facit ad menses constituendos, siue vt prop-
terea anticiparint menses die vno aut altero. PIane igitur non video, •
quomodo anticipationem illam pro bare velis; varie intercalatum fuisse,

3/4) celebrasset 22) cum annos 83. 23) pascbate 27) potuerint
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facile concedo; sed menses tamen Lunares recte obseruatos fuisse
credo, rum quod huius rei discendae et obseruandae plurimum operae
impenderint; tum quod Iudaea pluuiosa adeo non est, vt Luna obseruari
non possit. EPIPHA IVMnon legi, neque scio, an hic habeatur.1

Kepler. Epist. VIII. Resp.

Quo minus mihi metuam de anno passionis: causa est, quia in Iq-
HANNEdigesta sunt tantum tria pascluta expresse. Caetera dicuntur
festa Iudaeorum, itaque tunc tenendus esset EPIPHANIVSde 21/2, annis
praedicationis. Baptismum vero siue 5. Nouembris tribuas, siue 6. Ia-

lO nuarij, parum interest, illinc ratio stat, hinc autoritas et traditio. Tuae
t vero obiectioni idem respondeo, quod me maxime mouet. EPIPHANIVS

causam tradit ex cyclo Iudaeorum illius temporis, cur biduo antici-
pauerint Lunam, et praeterea etiam praeuenerint aequinoctium. Ea de
causa valde desidero inspicere Graecum textum, etsi mediocriter intelligo
et latinum. Cyclus est annorum 84. intra quos Soli adimunt dimidium
diem, quatuordecim erum annis duas horas adimunt. Annus igitur

ipsis est D6· H.· ~/. Causa cycli hebdomas, et anni quantitas, et in-
3 5· 5· 51 7'

tercalandi commoditas. Ait enim in annis 14. 5. menses intercalari,
et in annis 3. Lunaribus vnam diem, et si addantur dies et horae pro

20 annis 14.pro 14.Solari exire tantum 360.dies minus 2.horis, deesse adhuc
5. dies et 6. horas (ablatis de 14. Iuliarus 2. horis). Cum autem sexies
5. sint 30. et sexies 6. sint 36. horae, sumi igitur 14. annos sexies. Itaque
in 84. annis praeueniri Solem 31. diebus et 12. horis, pro quibus intér-
calari adhuc vnum mensem, praeter reliquos sexies 5. id est 30. inter-
calarios. Atque ita aequari annum Solarem, sed anticipari in Luna dies

t duos. Verba et numeri alicubi sunt deprauata, sed hoc inde colligo: cum
anni Iuliani 14. sint dies 5113. horae 12. ipsos statuere totidem tro-
picos dierum 5113. hor. 10. Ex additione vero 14. anno rum Lunarium,

69 cum suis intercalariis mensibus diebusque, ab1latis integris annis Iulianis
30 3651/4' dierum, restare pro 14. anno tropico dies 360. minus 2. horis;

cum debuissent 365. et 4. horae. Itaque anticipari d. 5. et ho. 6. Ablati
hi dies 5. ho. 6. à 5113. horis lO. relinquunt 14. annis Lunaribus dies
5108. h. 4. Quali igitur commoditate calculi fuerint vsi relinquitur nobis
inquirendum. Et quidem si summa haec esset praecisa et perpetua in
omnibus 14. annis, tunc ratio esset haec. Ordinarius annus esset dierum
354· Intercalares menses annis 3.6.9.12.14. essent omnes 291/2' tertius
quisque annus Cycli ab initio, continuatione non interrupta per annos
84· esset 355. Sic enim colliguntur annis 14. simplicibus d. 4956. men-

"7
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35 Kepler Y

20) pro Solari (14. feblt)

(

36) 14.jeblt



ECLOGAECHRONICAE

sibus 5. intercalaribus 1471/2' d. trientibus 14. dies 42/3' summa 5108.
d. et ho. 4. vt supra.

Porro vero addit EPIPHANIVS;initio octogesimi quinti trigesimum
primum mensem intercalari. Hoc sic inte1ligo: Si hic intercalarius ac-
cederet octogesimo quarto, haberet is duos intercalarios menses, quia
ratione ordinis et 82. et 84. antea sunt intercalarij; praeponitur igitur
hic mensisinitio nouae periodi. Itaque periodus habet hos intercalarios,
alternis plenos et cauos:

P. c. p. c. p. c. I p. p. c. p. c. 1 p. c. p. p. c. 1 p. c. p. c. p. t
1. 3. 6·9· 12.14.117.20.23. 26. 28·131. 34· 37· 40. 42.145.48.51. 54· 56. IO

c. p. p. c. p. I c. p. c. p. p.1
59· 62. 65· 68. 70·173. 76. 79.82.84.\

vt primus et vltimus sint intercalarij.
Addit etiam, in annis 85. (subintelligo plenos 84. ob causam dictam)

intercalari 31. menses, cum debeant menses 30. (sic lego, non 31.) et
dies 28. (non 24.) ho. 6. nam in annis Iulianis 84. praeuentio nouilunio-
rum est di. 28. ho. 5. m. 53. Etsi igitur EPIPHANIVSin prioribus respicit
ad tropicum Iudaicum, vbi 84. tropici 12. hor. breuiores sunt totidem
Iulianis: ignarus tamen his verbis ad Iulianum reuerl sus esse viçletur. 70

Debuit igitur dies dicere 27. hor. 18. Ex his apparet, post vltimum men- 20

sem intercalatum, Iudaeos putasse aetatem Lunae 30. quae fuit 28. et
ante vltimum intercalatum etiam aliter. Sexies enim d. 5. hor. 6. sunt
dies 31. hor. 12. quantitas vltimi mensis, quem confusionis dicere possis :
ante hunc mensem quatriduo anticipabant; nisi hoc biduum mensis
confusionis aliter disperserint per annos 84. puta si in 21. annis seme1
plenos duos intercalarios menses ordine continuauerint, sicut supra
literis p. c. indicatum est: dispositione forte alia dexteriore

c. p. c. p. c. p. p. c. 1 p. c. p. c. p. c. p. p. 1

1. 3. 6. 9.12.14. 17· 20.123.26.28.31. 34· 37· 4°.42.1

c. p. c. p. c. p. p. 1 c. p. c. p. c. p. p. c. 1 30

45· 48.51. 54· 56. 59· 62.165.68.7°.73. 76. 79· 82. 84·1

Sed malo credere de mense confusionis, in quo potuerunt etiam residuos
Lunae dies 1. horas 18. corrigere. Ex hoc igitur typo EPIPHANIVSduo
aperit; cur Iudaei praeuenerint aequinoctium me vna, ce1ebrantes
Pascha 13. Cal. Apr. cum aequinoctium esset, vt ipse ait 10. Calend.
Et cur praeuenerint Lunam seu plenilunium biduo. Prouocat autem ad •
Acta Pilati, quae ait se legisse, et certum habere diem annumque Pas- t

15) debebant 19) Iuliano .flatt Iulianis 25) confusionalis
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t 71

sionis, Christumque resurrexisse 8. CaI. ApriI. ad passionem accessisse
11. CaI.ApriI. (EPIPHANIVSmira quadam, sed certa et contestata ratione,
quam non ostendo prius quam videam graecum textum 13. Calend.
substituit, nam et ferias permutat.) Id autem fuit Iuliano 76. Alij et cum
iis tu atque ego hactenus nitebamur solo calculo hodierno Iudaico,
quem nodum EPIPHANIVSaperitproducto Cyclo illorum temporum.
Ad commendationem autoritatis, EPIPHANIVSdicitur Iudaeus natus,
postea ad Christum conuersus esse. I

Dum hunc Cyclum perpendo diligenter, inuenio pulchram rationem
lO intercalandi, vt pIane credam in vsu fuisse: procedit per 6. et 7. sexies

7. sunt 42• duplum 84. in annis igitur 14. intercalatur quinquies mensis
dierum 30. exceptis primis 14. vbi sex menses intercalantur, vnus initio.
Praeterea sextus quisque annus exclusiue characterem numeri 354. ordi-
narij, vltimum 4. mutat in 5. Sed satis. Perpende et iudica num satis
habeam causae assentiendi D. D. in anno Iuliano 76. passioni tribuendo.

Caluis. Epist. IX.

De Paschatis ministerij Christi veium est, tria tantum Paschata in
IOHANNE expresse haberi: sed cum reliqui Euangelistae quartum
habeant, quando Christus iuit per sata, quod cum nullis quae à IOHANNE

2.0 indicantur conuenit: non nisi quatuor Paschata ad minimum (nisi contra
sacram Scripturam velimus contendere) statui possunt; atque ita ad
minimum erunt 31/2' anni ministerij Christi; facessat ergo hinc EPI-
PHANIVS.

EPIPHANIVMvt dixi non inspexi, interim tamen, cum verum arbitrer,
quod SCALIGERex libris Iudaeolum scribit, Iudaeos neomenias à visa
Luna indixisse: non video quomodo anticipatione peccare potuerint;
tardiores eos fuisse in neomeniis non dubito. Ideo cum EPIPHANIVS
fere 400. annis posterior sit, nec rem ex professo tradat, aut fortasse de
suis Iudaeis in Cypro scribat; non scio quid ipsi sit tribuendum, prae-

30 sertim cum Paschata ad minimum quatuor ministerio Christi tribuere
cogar.1

118

72 KeplerusEpist. X.

De Baptismo Christi per te quidem adhuc in sententia maneo, Iuliano
73. in Autumno anno 15. Tiberij incepisse Iohannem, sequente 5. No-
uembris, aut anno 74. 6. Ianuarij Christum baptisatum, duobus Ge-
minis Coss. iis ergo Coss. primum Pascha fuit IOAN.2. V. 13. Samariae
fuit exeunte illo anno Iuliano 74. IOHAN.4. V. 5. At cap. 5. non est
Pascha, non enim nominat, sed dies festus alius, forte Encaenia Mac-

37)V.3j.
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chabaei, aut simile. Et Phurim est in 14. Adar. Conuersatus est in
Galilaea, ob mortem Ioannis; excurrit tamen Hierosolyma ad festos
dies. Ab eo die festo nihil fit, nisi quod est cap. 5. Cap. 6. proximum
est Pascha. SCALIGERputat hiatum historiae, mihi necesse non est.
Idem Christum retinet 3. menses in Galilaea, ego duos, aut vnum. Ille
non putat Iesum ascensurum fuisse Hierosolyma, nisi ad vnum de
tribus solennibus festis, ego non neeto illi compedes in excurrendo.
SCALIGEROigitur Christus his itineribus tantummodo Legi operatur:
mihi Euangelium concionatur quaesitis occasionibus. Voto hoc erat
Bierosolymis, cautione in Galilaea: quid mirum si hinc illo saepe ex- IO

currit? Ante id Pascha Christus est ad mate Tyberiadis inque ciuitatibus
Galilaeae, IOHAN.6. Etiamque post Pascha, IOHAN.7. Quid igitur im-
pedit, ea quae sunt MATTH. 12. gesta esse in Galilaea, eodem Paschate?
Maxime cum MATTH. 13. verso 36. 53. sit in Galilaea ad mare Tyberiadis
in patria sua. Quid item impedit Ioannem decollari post Pascha, Iuliano
75. et Christum latitare in deserto Galilaeae, MATTH. 14. MARc. 6. 7.
eiusque periodum omnem esse per vrbes Galilaeae, Corazin, Bethsaida,
Capernaum, Tyrum, Sidonem, Caesaream Philippi, etc. vsque ad Sceno-
pegiam, quando excurrit Hierosolyma, IOAN.7. Statim post Encaenia
Salo1monis (in quibus erat non hyems, sed pluuia XELfLwv, sic vt Christus 20 73

se reciperet sub tectum porticus Salomonis) in Galilaeam rediit, IOAN.
lO. v.39. 40. ante fìnem mensis Tisri: iterumque excurrit proxime
Bierosolyma in Bethaniam, IOH. 11. V. 17. iterumque in Galilaeam aut
Trachonitin se subdu.'Cit,V. 54. idque mense fortasse Decembri. Donec
tandem vltimo in Iudaeam longam et flexuosam peregrinationem sus-
cepit, MATTH. 19. MAR. lO. LVC.9. V. 51. quod potuit fieri mense
Ianuario: et ex eo tempore in Iudaea conuersatus est, vsque ad Pascha
sequens, Iuliano 76. aut in confìniis Iudaeae et Galilaeae, Lvc. 17.
V. 11. vt plurima loca obiret. Bis ita habentibus, ego non video quod
Pascha commemorent Euangelistae caeteri diuersum à Paschatis 30

IOHANNIS,etc.

120 Caluis. Epist. XII.

Quod in historia Paschatum tibi non accedo, faciunt Euangelistae,
qui tibi aperte refragantur. Nam IOH.4. Christus post coniectum
Iohannem in carcerem, abit in Galilaeam quatuor mensibus ante
messem, in Decemb. videlicet siue quatuor mensibus fere ante Pascha.
Messis enim nunquam ante Pascha fuit teste IosEPHo. ulla autem Èop't"~

potest esse 4. mensibus ante messem, cum hac voce tria tantum Iudaeo-
rum principalia festa nominentur, Pascha, Pentecoste et Scenopegia.

t

32) Epist. XI.
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74

Quodcunque autem iam sit, ostenditur id fuisse vel in messe vel post
messem anni Iuliani 75. atque ita Pascha secundum habetur aperte. De
Encaeniis suspicaris, sed etiamsi tibi hoc concederem; tamen cum
Christus quatuor mensibus ante Pascha abierit in Galilaeam: abiit certe
post Encaenia, quae quinque mensibus solidis à messe distant. Si vero
putas sequenti anno, iam concessisti secundum Pascha anno 75. Nam
haec historia post eadem Encaenia, IOHAN.5. remoueri non potest.1

Altera demonstratio est ex historia, quando Iesus iuit per aristas iam
maturas, quae quidem historia à MATTHAEO multis aliis rebus gestis

lO postponitur. Nam à MARCOet LVCAita describitur, tantaeque res ab
hac historia vsque ad miraculum de quinque panibus referuntur,
quibus ad minimum integer annus competit. Sed tamen etiamsi hanc
historiam MATTHAEVSsuo loea et tempore descripsisset, tamen etiam
ex eiusdem MATTH.relatione manifestum est, hanc historiam de spicis
maturis praecessisse miraculum de quinque panibus integro anno. on
enim secutum est hoc miraculum, sed praecessit. Cum autem mira-
culum de quinque panibus ederetur, nondum Pascha erat, nec spicae
maturae, cum ante Pascha messis esse non possit. Praeterea si fruges
tum temporis maturuissent, miraculo hoc opus non fuisset. Si enim

20 discipuli famem sedare potuerunt comestis aristis, cur non et alia plebs
quae iubetur ab Apostolis ire in vicos ad parandos panes. Si igitur eodem
vere haec fieri non potuerunt, ergo distant integro anno. Quocunque
igitur te vertas, necesse est, vt quatuor Paschata concedas. Si quatuor
Paschata, ergo Christus non passus est anno Iuliano 76. Accedit et hoc
quod motus Lunae non conuenit post Pascha, quod aperte vocabulum
'rO\) òe:u're:po(JIX~~(hou indicato

Keplerus Epist. XIII.

In historia Paschatum non Euangelistae mihi aduersantur, sed tua
Euangelistarum violenta interpretatio. Nam in ipso firmamento dis-

30 sentimus. Ais tu Festi nomine semper aliquod trium principalium intelligi.
ego ego semper. am omnis omnino celebritas Iudaeis festi nomine

venit. Deinde ais festum IOAN.5. memoratum, vel in messe fuisse, vel
post messem anni Iuliani 75. Imo potuit etiam esse et fuit ante Pascha
anni 75. Nam cur omnino in messe, si succedit immediate iis quae gesta

71 4. mensibus ante messem, I id est, in Decemb. vel Ian. Messis enim
Aprili vel Maio, mense vno post Pascha, quia in Paschate sunt primitiae
spicarum maturarum, at post septimanas 7. in Pentecoste, est comple-
mentum messis. Et quomodo 8. mensibus post messem anni 75. Num
toto anno nihil commemoratur de Christo? Scilicet à tempore quo fuit

121

7) Iohan. 8. 18) messis essis esse 27) Epist. XII.
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Samariae, exeunte anno 74. vsque ad hoc festum, exeunte anno 76?
Non habes igitur Pascha secundum IOH. 5. sub mentione festi, certe
non aperte, non enim opus esset tuis coniecturis. At nec tacite, quia
falsum praesupponunt tuae coniecturae: festi nomine IOHAN.5. venire
Pascha.

Festum id, ego monui, an fuerint Encaenia? tu repugnas. Viceris,
non tamen habes Pascha, potuit aliud esse festum, vt Phurim, potuere
alia esse Encaenia, quam de quibus tu. Ter enim dedicatum templum
posterius, à Zorobabele, à dicto Macchabaeo, et ab Herode.

Alterum tuum argumentum, quo plura tribus Paschata assignas IO

ministerio Christi; desumitur ab historia de spicis maturis, ac si illa
anno integro praecesserit historiam de quinque panibus, quod etsi non
nego, tua tamen argumenta expendo. ~

Causa tibi diuulsionis, quod Euangelistae cornrnemorant multa inter
vtramque historiam gesta. Multa sunt, CALVISI; at non plus quam vno
die legi possit. Frustra ergo expendis numerum syllabarum; ostende
circumstantias temporum et interualla locorum, vt ex comparatione
intelligatur, omnia illa non posse concludi arctius quam intra annum.
Altero argumento pugnas, non esse tempus esuritionis, vbi spicae
maturae possint velli. Velim videre quinque millium exercitum, spi- 20

carum arrosione famem sedantium. Tu de curculionibus loqui videris.
Et cur non etiam ideo negas populum esuriuisse, quia tum tem1poris 70

non fuerunt vici vacui? Quid iuuit populum esurientem in deserto, in
monte, messis (si etiam messis fuisset) sparsa per campos vberis glebae
paulo remotiores, si nihil illos iuuit vicini a vicorum, quos eadem nocte
consequi poterant? Non probas igitur tuis quidem argumentis, spa-
cium vnius anni interiectum, inter illam spicarum euulsionem, et hanc
populi saturationem miraculosam. Non est igitur necesse vt concedam
Paschata quatuor. Possum tribus esse contentus; neque mihi annus
Iulianus 78. extorquetur, vt non sit <J't"IXUpblO"LfLoç. De mohl Lunae, 30

querela tua explosa est aliis literis. De spicis maturis nihil promoues,
probans historiam accidisse post Pascha. Sciueram id vel ex sola maturi-
tate spicarum, etsi Sabbathi 8eu't"eponpbl't"ou nulla fuisset facta mentio.

Sed video quid te mouerit, vt hoc Sabbathum 8eu't"eponpc.ù't"ov vnius
fere anni spacio praemitteres miraculosae saturationi quinque millium,
quod quidem cum scriberes, tibi exciderat. Est autem hoc, Ioannes
Baptista decollatus fuit paulo ante miraculum saturationis. Cum enim
et haec fama et Herodis vox atque suspicio, num fortasse Iohannes in
Christo reuixerit, ad Christum emanasset: Christus in desertum recessit;
eaque occasione. tanta multitudo ad Christum confiuxit, pastaque est 40

2) habet 15) vt non
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miraculo. Id vero IORANNEsEuange1ista ait factum instante festo Pas-
chatis. Atqui historia de vulsione spicarum praemittitur huic miraculo
à tribus Euange1istis, MATTRAEO,MARCOet LVCA.Videtur igitur vim
facere huic consensui, qui illam historiam post miraculum infert. Sin
quis concesserit illud Sabbath~m OEU't'e:p67t"pw't'ov antecessisse hoc mira-

• culum, is omnino videtur miraculum in annum luI. 76. conferre debere,
Sabbatum vero illud fuit in anno 75. causa haec, quia duo priores Euan-

77 ge1istae incipiunt historiam gesto rum Iesu ab ' eo tempo re, quo Iohan-
nes in carcerem est missus. Atqui anno Iuliano 74. paschate Iohannes

lO nondum erat in carcerem missus, quia IOR. 3. v. 24. adhuc baptizat:
postea ex IOR. 4 V. 1. post menses forte 7. ita loquitur Euange1ista, ac
si Iohannes iam tunc Pharisaeorum ve1 insidiis ve1 criminationibus in
carcere fuisset.

Itaque puto diem 29. Augusti, ad quam in Martyrologio adscripta
est decollatio Iohannis, esse diem, qua is missus est in carcerem.
Nisi mos ab Ecclesia Alexandrina deriuatus hanc causam habeat,
quod vsi sunt annorum serie, quam dixerunt Aeram Martyrum, eoque
primum omnium Iohannis Baptistae martyrium ad primam anni diem,
quae est Aegyptiis in 29. Augusti, adscripserunt. Nam in Calendario

20 Graecorum, quod memorias Apostolorum longe aliis diebus collocat,
quam Romanum: haec tamen memoria decollationis Iohannis est itidem
in 29. Augusti. Post 4. menses Aegyptios scilicet in 27. Decembris, me-
moriaStephani(alias dictiProtomartyris scilicet postChristi mortem)post
duos menses Aegyptios, minus vno die, scilicet in 24. Febr. adscribitur
prima et secunda inuentio capitis praecursoris Domini. Post tres men-

t ses 25. Maij, tertia inuentio capitis est praecursoris. Post vnum mensem
Aegyptium, scilicet 24. Iunij, natiuitas S. Iohan. Baptistae, vt et in
Romano: vt ita crebra sit Iohannis mentio ad initia illorum mensium.
Si ergo in vincula coniectus est Iohannes post pascha anni 74. et vulsio

30 spicarum accidit post Iohan. vincula, accidit igitur post pascha
anni 75. sed et miraculosa cibatio fuit post spicarum vulsionem, vt
supra voluit obiectio: Ergo anno 76. et sic vItimum pascha non ante
annum 77. Quid ad haec respondebo?

Possem, si vrgerer, excipere con tra hanc propositionem vulsionis
78 spicarum, eamque postponere miraculosae ci'bationi: nimirum omnes

tres Euange1istae faciunt hic nouum initium narrationis, nec vIla neces-
sitate connectunt hanc historiam cum praecedentibus, quinimo eadem
occasione et similitudine omnes tres videntur esse admoniti. LVCASenim
et MARCVSimmediate praemiserant, vt Pharisaei Christi discipulis obiece-

40 rint discipulorum Iohannis ieiunia: at simile quid hoc est, quod iam
19) Calenclariis 22) pecembrisfehlt 26) et statt est
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I-Iae perplexitates dis-
soluuntur egregie in
mea Harmonia Euan-
gelistarum, digesta mi-
nisterii Christi historia
per annos 2Y4.

Hac exceptione quam-
uis per se verissima,
nondum tamen opus
esse, probo in Harmo-
nia Euange1istarum.

Pharisaei discipulis Christi obiiciunt violationem Sabbathi edendi causa.
MATTHAEVSautem praemiserat historiam Iohannis discipulos ad Chri-
stum' ablegantis; quibus dimissis, Christus erat questus de Pharisaeis,
quod Iohanni abstinenti commercia daemonum, Christo edenti voraci-
tatem obiiciant, paucisque interpositis, quae ad sermonis Christi con- t
tinuationem pertinebant: similem itidem cap. 12. refert Pharisaeorum
importunitatem censoriam, dum discipulos arguunt super vulsione spi-
carum.

In genere nego tibi CALVISI,trium Euangelistarum boc fuisse con-
silium, vt dicta et facta Christi accurato ordine digererent. Hoc negans lO

innitor authoritati IRENAEI, EPIPHANII, totiusque adeo antiquitatis
vsque ad ANDREAMOSIANDRVM.Nec mirum, ordinis elegantia et dis- t
positio cortex est, et res huius seculi, in qua non oportet ingenii pru-
rigini adhaerescere, sed corde pergere vlterius ad nucleos, qui panis
de coelo dati materiam constituunt ad saturandas animas nostras. Ac
profecto mihi Thesaurum Euangelicae historiae consideranti sic vide-
tur: aceruum esse frugum optiroarum in hunc ipsum finero sic con-
fusum et indigestum, vt inuitet lectorem ad fruendum, non ad discu-
tiendum, quo culmo quodlibet granum creuerit, quoue ramo quodlibet
pomum. Haec enim est arbor illa vitae, quae quassanda nobis est ab ima 20

stirpe, non conculcanda de summis apicibus: cuius quodlibet pomum
dignum est, vt in eo comedendo penitusque l digerendo, et in spiri- 79

tualem horoinem conuertendo, factisque exprimendo totam vitam im-
pendamus. Habet haec dictorum factorumque Christi confusa digestio
simile quid caelo stellato, in quo sunt 6. magnitudinum stellae, si ordi-
nem spectes, fortuito dispersae, si vtilitatem, summo consilio inter se
connexae, ne similitudine locorum oculus hominis deceptus aberret.
Sic haec trium Euangelistarum, quo ad ordinem, dissona, quo ad rem,
concors, dictorum factorumque Christi descriptio, cum mtùtas alias, tum
maxime hanc habet vtilitatem, quod argumentum praebet suspiciosis,non 30

descripta esse omnium trium euangelia ab vno, non, communicatis con-
siliis conficta Christi oracula et miracula, sed reuera ex multorum con-
stantibus relationibus (nisi quantum in circumstantiis memoria singu-
lorum, qui rogabantur, defecerat) à quolibet Euangelista seorsim in
vnum librum esse congesta.

Tu si aliter, CALVISI,senseris, et si ordinem trium Euangelistarum
rigide vrseris, nihil aliud proficies, nisi quod cum ANDREAOSIANDRO
(contra vniuersae antiquitatis sententiam, vt CHEM ITIVSaffirmat) ter t
Christum Hierosolymis flagellantem institores in tempIo, ter interpel- •
latum à Pharisaeis, ter eodem modo sese defendentem, bis mittentem 4°

duodecim discipulos praedicatum, bis vel ter Iairi filiam excitantem, ter
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daemonium impurum in Gergesenorum sues immittentem, et pleraque
alia sic multiplicantem exhibebis. Tunc sane pluribus tibi paschatis
vtendum erit, quid mirum? si gesta multiplicas. Quod si fueris ausus,
quod quidem non expecto, foris quidem in vulgus more quorundam
rhetorice tuam commendabis circa euangelia religionem: intus vero

• affectus longe diuersos non commode occultabis, minusque bene tecum
opprimes. Sic autoritatem Euangelistarum specie defendentis apud
lectorum plerosque oppugnatum ibis, praeter opinionem.' .

So Quod igitur attinet historiam de discipulis spicas vellentibus, cum
lO ea neque nectatur ab Euangelistis à praecedentibus, neque ab omnibus

iisdem gestis Christi subiiciatur, neque iisdem praemittatur: possum
nulla impeditus religione vel traiicere eam vltra miraculosam cibationem,
et collocare post pascha anni 75. quo paschate Christus Hierosolymis
non fuit, vt ex IOHANNEclare probatur: ve1 si graue est hoc tentare
contra tuum Euange1istarum in ordine consensum (etsi dictum, quae
i11ispotuerit esse causa huius connexionis) possum contraria ratione
hanc ambulationem discipulorum Christi per sata praemittere carceri
Iohannis Baptistae. Constat enim ex IOHANNEEuangelista, Christum
multa gessisse et in Galilaea, primum ex deserto reuersum, et Hieroso-

20 lymis in paschate anni 74. et postea in Iudaea per menses circiter octo;
quae Euangelistae caeteri ante vincuia Iohannis pIane omittunt, postea
tamen varie inserunt, alius alia. Sic historiam flagellationis in tempIo,
quae teste IOHANNEaccidit primo paschate anni 74. caeteri cum ipso
primo pasclute omittunt, postea vero in vltimo paschate inferunt, id-
que non eadem omnes die. Auget verisimilitudinem rei, quod IOHANNEs
post pascha primum simile aliquid recenset ei, quod MARCVSet LVCAS
ambulationi per sata immediate praemittunt. Quid enim magis est
credibile, quam quo temppre discipuli Iohannis queruntur apud IOHAN-
NEMde Christi discipulis baptizantibus, et de purificatione Iudaeorum

30 cum Pharisaeis contendunt: eodem tempore et Pharisaeos discipulis
Christi litem mouere de ieiuniis discipulorum Iohannis.

Multa alia sunt in tribus Euangelistis, quae summa verisimilitudine
traiiciuntur à locis, vbi re1ata sunt ab iis, ad initia praedicationis Christi
in Iudaea, ex IOHANNIsEuange1io nota, ante vincula Iohannis. Erat

SI enim MATTHAEVSI Galilaeus, et serius à Christo adscitus, caeteri, quos
LVCASet MARCVSpercontati fuerant, vt plurimum Galilaei, IOHANNES
vero è Galilaea cum Christo primo statim paschate Hierosolymas

t iuerat. Itaque adsentior IRENAEoaffirmanti de IOHANNE,quod vltimus
omnium scripserit hoc consilio, vt Euange1ica historia suum nanciscere-

40 tur ordinem, à caeteris neglectum. Est igitur IOHANNIsEuange1ium

Sed tamen cum vio-
lenta transposltlOne
multarurn historiarum.

Hoc verisimile.

Irno potius, vincula
Joh. traiicienda, vide
mox.

..

Il) prornittatur
36 Kepler V

33) sint



lmo saltem interprete-
mur 1tiXPiXlh&'ìjViXL, id
est proditus eonspira-
tione Pharisaeorum
eum Herode, in euius
ditione baptizabat, in-
sidiis appetitus sie vt
eogeretur fugere in di-
tionem Philippi, vbi
peruenit baptizando.
Nihil opus defensione
transpositionis, eum
me non sit opus ipsa
transpositione, suffi-
dat interpretatio.
Siquidem interpreta-
tionem non admitte-
ret.
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praesertim circa vincula Iohannis, x<X't'6p'&<.ù[J.<X quoddam caeterorum,
ratione ordinis. Quod facile vel ex ipso tenore dictionis Iohanninae patet
IOR. 3. V. 22.23.24. Post Pascha (Iuliani 74.) Iesus baptizabat in Iudaea,
baptizabat autem et Iohannes, nondum enim missus fuerat Iohannes in carcerem.

Et quid multis? aggrediamur opus, iudicium IRENAEIsequentes, et
transponamus vnicum saltem versiculum MATTH. 4. V. 12. et dimidium
MARCI1. v. 14. in locum suum, continuemusque hic Euangeliorum Iec-
tionem hoc versiculo dissimulato: subito refulgebit admirabilis nitor.
Euangelicae historiae exordinerestituto. Fecerimus id non sineIoRANNIS
Euangelistae authoritate iam modo allegata, nec deerunt nobis exempla lO

alia transpositionum talium in omnibus tribus, praesertim in MATTHAEO,
nec Euangelistis falsum quicquam imputatur. Bis enim Iesus in Gali-
laea cepit innotescere miraculis et doctrina, primum reuersus ex deserto,
tunc enim IOH. 2. V. 11. fecit initium sigJ10rum Iesus in Cana Galilaeae, et
manifestauit gloriam suam. Iterum cum audisset Iesus, quod Iohannes
traditus esset MATTR.4. V. 12. Et vt cognouit, quia Pharisaei audierunt,
quod Iesus plures discipulos facit quam Iohannes, Iudaeam reliquit, et secessit
in Galilaeam, etvenit iterum in Cana, IOH. 4. v. 46. ibique sanato filio Centu-
rionis, hoc iterum secundum signum fecit Iesus (in Cana) nouo ab initio, I

postquam venisset à Iudaea in Galilaeam, v. 54. Itaque nil mirum, si ver- 20 82

siculus ille vnicus MATTH. et MARCI propter similitudinem vtrius-
que rei, loc,o suo exulat traiectus in locum peregrinum.

Facile id vel ex hoc patet, quod pIane verisimile non est, Christum,
qui Hierosolymis et in Iudaea summo studio iam incubuerat officio suo,
praedicans et signa faciens, teste IOHANNE:nunc demum exacto fere
anno post baptismum in Iudaea, postquam in Galilaeam reuertit, in-
cipere praedicare, et discipulos adsciscere. At si cum dicto versiculo ad
hunc modum dispensemus, tunc illa omnia, à quibus Christus ministe-
rium suum auspicatus esse dicitur, pulchre cadunt ante pascha anni 74.
ante primum Christi iter Hierosolymam, proxime post baptismum, 30

quod PETRVSAct. 1. V.22. disertis verbis significat: Incipiens, inquit,
à Baptismo Iohannis. Quo optimo fundamento constituto, iam porro relin-
qui potest historiae de vulsione spicarum suus locus, quem obtinet apud
tres Euangelistas, tantummodo vt vno verbo moneatur lector praemit-
tenda esse immediate, quae IORAN. scripsit à cap. 2. v. 13. vsque c. 3.
V. 22. de primo ascensu Christi à Galilaea ad pascha anni 74. et exitu è
Hierosolymis in Iudaeam post pascha, scilicet vt hoc Sabbathum ÒEU't'E-

p67tp<.ù't'ov fuerit transactum in Iudaea, nimirum in itinere Ierosolymis
versus Galilaeam, anno eodem 74. proxime post dies Azimorum. Tunc •
anno Iuliano 75. succedi t illud pascha, ante quod sunt miraculose cibata 4°

18) loh. 4.feh/t
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quinque millia, quo paschate Christus Hierosolymis non fuit, et denique
anno 76. cade t pascha cr't'IXUpwcrLfLov. Ita manebimus apud numerum

t annorum, quem EPIPHANIVSveterum diligentissimus ministerio Christi
attribuit: stabitque iuxta harmoniam Euangelistarum authoritas vene-
randae antiquitatis, affirmantis Christum resurrexisse 25. Martii anni

• Iuliani 76. I

8J Ego, mi CALVISI,valde miror, si qui futuri sunt, qui omuia vtriusque
sententiae momenta sunt ponderaturi, quo illos animo esse oporteat, vt
nouationes huius seculi, et quod excurrit de annis 31/2'vel41/2' ministerii

lO Christi rationibus exquisitissimis, et venerando consensui quatuordecim
seculorum (de 25. Martii, non de Aprilis &V(X(l"'t'(X(l"LfLQ) praeferre velint,
vsque adeone infirmi sumus, vt in hoc rationum et authoritatum certa-
mine per oculos perque terrorem à praesentibus obiectum nos vinci
patiamur? proh stupor, proh Germanica fortitudo.

Epist. XIV. Iohan. Kepler. Seth. Caluis. f. Octobr. 1610.

Adhortor te, CALVISI, diligentissime, vt mihi socium te praebeas in
reducenda hodiernorum chronologorum temeritate ominosa, ad vetus-
tissimorum ecc1esiaepatrum authoritatem circa diem, mensem et annum
passionis: plus enim in hac ignorantia dedecoris, quam in illa Natiui-

t 2.0 tatis, adeo rem redisse, vt inde à ROGERIOBACONE,qui primus supe-
riori seculo putatur à 23. vel 25. Martii ad 3. ApriI. transiisse, vniuersa
hodie Ecc1esia diem, mensem et annum ignoret, quo maximi momenti
res est effecta, mundus Deo reconciliatus, Christus caput nostrum, supe-
ratis mortis vinculis in coelum assumptus, quae non in obscuro oppido
Bethlehem gesta, sed in ipsa orbis Metropoli, Hierosolymis in maxima
festi celebritate, non ab infante recens i~ucem edito ab obscuris paren-
tibus, et post natiuitatis miraculum per 33. annos (praeterquam à paucis-
simis) ignorato, sed à Propheta coelesti, tot iam stupendis miraculis
c1arissimo, qui iusta doctrinae sanctimonia et suauitate, ritus baptismi

30 euidentia, discipulonlm frequentia, praecursoris Iohannis memorabili I

84 praeconio, iam tertium in annum in omnium Iudaeorum et gentium ore
versabatur, à quo secta discipulorum eodem tempo re coepta, non inter-
rupto cursu genus humanum in suas partes traxit. Huius igitur rei annum
hodie ignorari, adeoque et occultari ab iis, qui se magistros profitentur
in eruendis historiarum temporibus. Dices mihi, DIONYSIVMEXIGVVM
autorem esse anni, quo contigit passio, quod is fuerit 20. Tiberii à die
imperii, hoc est, 79. Iulianus, anno vno serius, quam vulgus hodie,
eumque secutam esse Ecc1esiam Romanam tempore BEDAE,et Graecum
NICETAMcum Graeca Ecc1esia? Ita quidem SCALIGERde Emendat.

15) 1n/eU! 2.5) vrbis
36'

12.2.



Ita eiusdem cycli Dio-
nysiani abusu factum,
vt et natiuitatis et pas-
sionis annum postpo-
namus hodie.
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Temp. l. 6. fol. 527. fides sit penes autorem. At idem ille hoc testatur,
omnes illos ex veteri traditione interim retinuisse mensem Martium:
DIONYSIVMdiem 26. Martii t:t VICTORIVM et Romanos: NICETAM
vero 23. Martii. Quae adeo causa fuit, vt iidèm autores passionem in an-
num 79. protruderent, vtscilicetetiamLuna idonea potirentur circa aequi-
noctium mense Martio. Adhuc igitur relinquitur nostrae aetati hoc, quod
dixi propudium, vt Astronomiae fiducia fidem totius antiquitatis in
dubium vocemus, Martiumque in Aprilem commuten1US.

At dices rursum, certum esse, quod in anno varient veteres, quo
pascha contigerit. Primum hoc pensites velim, annum et praecisum lO

dierum nume rum concedi posse temeritati Chronologorum sine magno
vituperio, mensem ipsum nequaquam, cum per se, tum quia de mense
veteres nihil differunt, vt et de quatridui spatio, inter 22. et 26. Martii.
Deinde qui passionem à 76. Iuliano in 79. transposuerunt, omnes aeta-
tem patrum secuti sunt, postquam DIONYSIIcyclus in vsum Ecclesiae
receptus, iam obrepente neglectu lectionis veterum patrum per seculi
barbariem. Quod si vetustiores adeas, omnes passionem in n.1 vel 76. 8;

vel etiam 74. Iulianum conferont; nulli in 78. vt hodie vulgus, nee in 79.
vt DIONYSIVS.Primo ROGERIOplacuit hic annus, quem ille hodiernae
Chronologorum genti, Astronomiam ridicule iactanti, in haereditatem 20

reliquit. Dicam amplius, solam EVSEBIIGraecam editionem, vt eam
SCALIGERexhibuit, habere Iulianum n. et quidem per Metachronismum
omnium anno rum Tyberij, Caij, Claudij. Tyberius enim incipit illi sexa-
gesimo, Caius octuagesimo tertio, Claudius octuagesimo septimo, at
veritas historiae Tyberij initium statuit in 59. 19. Augusti. Caij in 82.
16. Mar. Claudij in 86. 23. Ianuar. Nam de Nerone nihil queror, quod
Graecus EVSEBIVSeius initium in 100. Iulianum confert cum is die
13. Octobr. exeunte 99. eeperit. Hoc igitur pacto, per hanc scilicet
postpositionem imperij Tyberij, duo Gemini, Rubellius et Rufus, qui-
bus Christum esse baptizatum omnis tradidit antiquitas, cadunt sane in 30

Tyberij 15. et huius anni principio, Graecus EVSEBIVSrefert baptismum
Christi, ante Pascha scilicet post quod, ait, tria alia Paschata reperiri in
Euangelio. Cum igitur duo Gemini occupent Iulianum 74. secundum
hanc erroneam annorum postpositionem fiet, vt tres inde ordine nume-
rati comprehendant annum n. quo anno passus esset Christus secun-
dum Graecum EVSEBIVM,adhuc vno anno citius, quam tenet vulgus
hodie, à ROGERIOBACONEseductum. Hic age sane dissimulemus errorem
postpositionis anno rum, de quo dictum; peccari et aliud quippiam
potuit. Nam in eodem 74. iisdem Geminis consulibus est et 6. Ian. et
5. Nouembr. Quod si baptismus in 5. Nouembr. refertur, tunc sane 40

22) Metachionismum 25) in 58. 18. Augusti.
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verum est, in Euangelio IOHANNIsex eo sequi tria Paschata, quorum
vltimum cadat in 77. Iulianum. At tunc duo peccantur: Primum iam
currit Tyberij 16. contra hypothesin autoris, certe à 19. Augusti. Deinde

86 si 5. Nouemb. I cur igitur eius anni Pascha, quasi quatuor Paschatum
primum inculcat, quod tamen praecessit baptismum. Nam veteres, qui

- de duobus Geminis sunt testati, vt plurimum ponunt Christum bapti-
satum 6. Ianuar. ante Pascha, et tunc tria Paschata post Iohannis bap-
tismum ex IOHANNEEuangelista recte eliciunt, quorum vltimum in 76.
conferunt Iulianum. Quarto rectius ista tradit HIERONYMVSin latina

IO EVSEBIIeditione, cui Tyberius secundum veritatem historiae, incipit
Iuliano 59. Caius in 82. Claudius in 86. Nero paulo ante centesimum:
Huic itaque HIERONYMOTyberij 15. incipit in Iuliano 73. quem ego sic
iuuo cumque antiquioribus concilio, quod Iohannes inceperit in Sceno-
pegia, Christus baptisatus sit 5. Decembris, vt illi placet, sed nondum
consulibus Geminis: nam patres qui baptismum sub Geminis referunt,
habebant in animo 6. Ian. sequentem. Itaque residua tria Paschata
pulchre cadunt HIERONYMOin 74. 75. 76. Iulianum, quo anno expresse
ponit Passionem, numeratque Tyberij 18. intellige consules aut more
Ecclesiastico initium annorum Tyberij Paschate, erat enim à die Imperij

20 currens 17. Adeo ne Chronologus quidem HIERONYMVSà 76. aberrat,
quamuis huic hominum generi fatale sit, historias luxare, quia plures
seducuntur erronea pronunciando per artis iactantiam, quam caeteri
omnes, vera tacendo per ignorantiam.

Superest tibi aliud, quod ex SCALIGEROobiicias: EVSEBIVMponere
t Passionem eo anno, quo PHLEGONannotauerit Eclipsin; anJ:)otatam autem

dicere ad quartum annum Olympiadis CClI. Si hoc tibi dicam, nihil
mirum si autor ille congerat in vnum, ~coniecturas incircumspectas,
quae temporibus longissime dissident: Non opus erit vt exempla tibi

87 proferam alia, quam quae ad hunc ipsum annum, vt et ad I annum
30 Natiuitatis ipse legis. Sed videamus rem propius. Graecus EVSEBIItextus
t primum OJympiadis CCIII. exprimit Tyberij annum 19.cum scribat istain

decimo octauo quod et praecedens ratiocinatio vult, sed transeat hoc,
vtpote vitium Typographi; confirmet nos HIERONYMVSqui vertit deci-
mum octauum. Igitur è regione huius anni 18. Tyberij adscripsitEvSEBIVS
verba haec: Circa quod tempus etiam in aliis Graecis monumentis inuenimus
narrata ad verbum ista: Sol defecit, Bithyniae terra tremuit, Nicaeae multae
domus corruere; neque tamen praecise dicit hoc Tyberij anno; sed ita
Xoc'&' 8v XOCLpÒV. Tunc ad PHLEGONTIShistoriam delapsus textus, non
habet plus, quam 1"<)) òÈ: ~1"e:L TYjç (j~ òÀufJ.7tLcf.òoç: quodque fidem faciebat,

40 eadem referri à PHLEGONTE,quae in Graecis monumentis, id additur de

Notabene,"'0al: ~"'E:L

..•'ijc; crf3. OÀUfLm&aoC;:
hocest,annoilloqua
OlympiasCCII. est
actamenseIulio,die
25. Nouem.sequentis
circameridiemseu2.

hor.ante,Eclipsisfere
totalisin Asia,indice
calculoAstronomico.

q) subGeminos 31) OlympiadisCCIII.fehlt 36) (Randnote) Iulio9. die
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Eclipsi, Nicaeaeque terraemotu. Hic vero quis certos nos facit, Iegen-
dum 't"c{l a E:'t"EL. Nam cur non aeque 't"c{l aè ~ E:'t"EL vel omnino 't"c{l aè E:'t"EL,

vti pIane scriptum extat ipso anno Olympiadis CClI?
HIERONYMVS,inquis, vertit quarto anno, quid igitur, si et ipse est hallu-

cinatus? Nam si ponderes verba HIERONYMIquarto autem anno, pIane
constabit ipsum Iegisse non 't"c{l aè E:'t"EL, sed 't"c{l aè a E:TEL. Magna itaque
suspicio est, voculam aè pro numerali perperam sumptam. Aut si HIERO-
NYMVSaddidit vnum a, pro 't"c{l aè E:'t"EL Iegens 't"c{l aè a E:'t"EL, cur non nobis
aeque Iiceat, vnum ~ addere pro 't"c{l aè E:'t"EL Iegendo 't"c{l aè ~ e:'t"EL. Certe
HIERONYMVScum passione vno anno Iongius abit à quarto Olympiadis lO

retrorsum quam Graecus EVSEBIVS.Et per se absurdum est, vel hunc
vel illum adducturum fuisse Eclipsin ad signandam passionem: si eam
vel secundo vel tertio, illam vero Eclipsin quarto Olympiadis anno
factam rigide statuissent. Ex quo vim aestima phraseos XIX&' OV xlXLp6v.

Vides opinor CALVISI,quantum authoritati PHLEGONTISà nostris hodie
sit tribuendum, cum HIERONYMVSiam olim I Èv 7tÀChEL illam secutus sito 88

Cum igitur neque A~tronomica subtilitas nobis idoneus temporum sit
iudex, quippe negIecta à temporum illorum ordinatoribus, neque EVSEBII
autoritas, si vel optime sibi constaret, sufficiat contra tot patrum anti-
quiora testimonia, quippe Chronologi, id est, testimoniorum aucupa- 20

toris, contra nudas sinceras et incorruptas autoritates: Vides CALVISI,
quid à nobis Christianae religionis maiestas, quid à typographiae inuen-
tae commodo, et à renatis inde literis posteritas expectet: ad quod magno
et forti animo praestandum, opus est nobis obfìrmatis auribus, contra
clamores vnius et alterius sermocinatoris imperiti, animo angusto intra
vnius et postremi seculi spacium versantis: opus est candore et inge-
nuitate in retractandis, quae perperam tradideramus. Sed cesso, vt te
audiam.

Seth. Caluis. loh. Kepl. S. 27. Decembr. anno 1610. Epist. XV.

De anno Passionis Christi, vis vt tecum sentiam, et anno 31. aerae 30

Christianae ascribam. Cur id non possim, hae sunt meae rationes.
Pienilunium eo anno factum 27. Martij feria tertia hora vna post

meridiem. Si iam Pascha feria septima praecedente celebratum esset, tunc
Christus die nona mensis Pascha celebrasset, cum die decimo tandem
agnus Paschalis esset separandus. t Et deinde indictus fuisset mensis
Paschatis, cum Luna adhuc ad orientem conspiceretur. Veteres autem
Lunae cursum obseruasse diligentissime, etiam absque mandato diuino,•tantum Oeconomiae ratione, vides in VARRONE,qui et pienilunia et
nouilunia ex obseruatio'nibus praescribere potuit. Cur hoc Iudaei non 89

Atqui ò bone, dictum
est in superioribus
plenilunium Politicum
fuisse die 23. quatri-
duo ante, teste EPI-
PHANIO.Vide Epist.
117·
t Dictum supra, indic-
tum esse ex Cyc10
non ex visione Lunae.
Nunquam iussit Deus
illosobseruare Lunam,
sed mensem primum
vsualem qui erat
Aegyptiis Solaris,tem- 35) (Randnote) Epist. 23. 38) quid statt qui
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facere potuerint, qui iubebantur? Et pugnat praeterea haec sententia cum
Euangelistis, qui** quatuor Paschatum meminerunt. tt Quod IOAN.5·
festum detorques ad dies Phurim amplecti non possum cum illi dies festi
siue éop't'1jç nomine nunquam appellentur. Id vocabulum enim conuenit
tantum tribus festis illis solennioribus.

Prouocatum est hisce diebus ad me publice per ELIAMREVSNERVM
Ienensem, et SETHVMCALVISIVMLipsensem Chronologos. Ego qui
meam hac in re tenuitatem agnosco et infantiam, cum primum vtriusque

IO fundamenta conquisiuero: tuum et aliorum excellentium in arte viro rum
iudicium et censuram requiram. Tu interim viue et vale.

•
t

t

Ioh. Cerst. Ioh. Kepl. S. lO. August. 1609.

Epist. XVI. Iohan. Keplerus, Ioh. C. S. August. 1610.

pore Christi Lunaris
quidem, sed ex cy.clo.
** HIERONYMVS,IRE-
NAEVSet EPIPHANIVS
in Euangelistis non
plura tribus Paschata
inueniunt, vti neque
ego. tt At quod tu
SETHE, JOAN. 5. fe-
stum detorques ad so-
lennitatem Paschatis
amplecti non possum,
cum illa solennitas so-
litario festi siue €Op-r'ìjc;
nomine seorsim nun-
quam insinuetur à
IOH. Vocabulum €Op-
'r'ìjc; competit omni-
bus omnino feriis, est
enim generis nomen
et pro specie sumitur,
quoties species minus
insignis est: aut antea
satis constat, qua de
festa sit sermo.

Legi REVSNERIet CALVISIIcontrouersias Chronologicas, quidquid
super iis anonymus quidam vir doctus, rogatus responderit. Iudex vt
sim, non conuenit: sum enim et ipse pars et fato quodam meo perpetuo,
etiam hic tertius interueniens. Agnouit hoc doctus ille, suumque de
mea Diatribe iudicium adiunxit: quod tale est, vt magis de Caesaris
Mathematico quam de KEPLERIDiatriba scriptum esse videatur. Itaque
non vt iudex, sed vt tertius interueniens breuissime CALVISIIEpistolam

20 percurram. Moralia censere iudicis est: illa nihil ad me, neque hic valet
illud; bona causa male agendo corrumpitur. I

90 In prima controuersia de Paschate haeret vterque in Astronomia velut
mus in pice. Mirum fatum, ipse Astronomus caeteros non Astronomos,
abstraho ab Astronomia in actione huius causae. Probandum est Iegi-
time Iudaeos tam bene fuisse astronomice doctos, quantam hodie co-
gnitionem illius scientiae afferunt ad hanc causam. Ego contrarium affir-
mo, priscos illos Iudaeos vsque ad Christi fere tempora in vsu Calen-
darij nihii vltra vulgi captum sapuisse.

Patriarchas quidem aio vsos esse anno Aegyptio, dierum 365. menses
30 habuisse 12. in his vndecim tricenum dierum, duodecimum 35. dierum.

Cum autem caput anni Aegyptij ambulet per omnes tempestates anni,
in exitu ex Aegypto id fuit in autumno, cum exitus acciderit vere: iussus
est itaque Moises mensem frugum nouarum pro primo habere mense.
Hoc praecepto, pro mobili anno Aegyptio, stabilitus est annus fixus:
hoc sane verum. At non ideo sequitur, pro forma Aegyptiaca etiam
Lunarem substitutam fuisse. Scio aliquas obiectiones, sed non prae-
ripiam partes aduersariorum. Opponant, corradant, comportent omnia:

16) etim stalt etiam

Quali forma anni fue-
rint vsi Patriarchae.
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Israelitae.

ego hoc profiteor, annum Iudaicum, vsque sub Macedones, fuisse Sola~
rem, minime Lunarem.

Scripsit quidem Moises de Luna, in id esse conditam, vt distinguat
tempora: sed scribit idem et de stellis. Vt igitur non ideo annus stellaris
fuit, sic neque Lunarem hac de causa statuere necesse est. Solis reditus
annum definiebat; hominis arbitrium, quadam rudi Lunae imitatione,
annum in menses 12. mensem in dies 30. subdiuisit. Sed quia natura non
sequitur nostrum arbitrium, nec, quae sunt arbitrij, omnibus nota esse
possunt; certe non iis, qui literas ignorant: ideo nihilominus Ortus et
Occasus siderum distinguebat rudibus rusticis annum: sic incrementa \0

et decrementa Lunae distinguebant mensem: erantque hae I illiteratorum 91

literae, monentes de opportunitatibus rusticis. Vera itaque nihilominus
manet Mosis litera, Lunam esse in signa et menses et dies; etsi Lunae t
ratio nunquam in Calendarium politicum recipiatur; vt apud Mexicanos,
qui menses habent 18. singulos 20. dierum. Quod si quid valent con-
iecturae, annus Iudaicus communis habuit 52. septimanas, septimus 53.
vicesimus octavus vnusquisque 54.Nam ~nt aliqua indicia exCalendariis
Exodi et ingressus in Canaan, ex quibus videtur probari posse, caput anni
eandem perpetuo feriam obtinuisse. Nec est incredibile, Mosen inAegyp-
to inter caeteram eorum scientiam, etiam hoc didicisse, annum Canisquinto 20

quoque anno supra dies 365. excrescere in diem vnum. Haec enim rudis
scientia apud ipsos antiquior fuit, quam exacta cognitio periodi Lunaris.

Esaias exprobrat Chaldaeis C.47. quod contemplati sint sidera, et
supputauerint menses, vt ex iis annuncient futura. Valde hinc verisimile
fit, Iudaeos tunc non supputasse cursum Lunae, ne speciem in se admit-
terent huius augurij coelestis, tantopere prohibiti: Deut. 17. cultus
Solis et Lunae serio vetatur: non est igitur verisimile Iudaeos annum
computasse secundum Lunae cursum, aut festa in nouilunio celebrasse;
ne Lunam in aliquo vetito honore habere viderentur. Nam quod Solem
attinet, ad quem annus ipsorum erat conformatus, ea ratio iam à mundi 30

exordio durauerat, fuitque instituta, quando nondum vlla Idololatria
erat. Et verisimile est, plerosque post Moisen ignorasse, vnde anno sua
esset longitudo. Verisimilitudo ista nititur vicinia licitae scientiae, et
illiciti abusus. Nam vbi Legislator non manifeste et in specie distinguit,
ibi de rudi populo praesumimus, quod nec ipse distinguat. Exemplum I

est hodie in intellectu praecepti secundi (apud Hebraeos) de sculptilibus: 92

vbi Iudaei pIane nullum faciunt sculptile. Sic olim, teste IosEPHo,pIane
ne quidem negociabantur cum longinquis, et vix aegre cum finitimis,
quia ipsis interdictum erat societate gentilium connubiali. Alia argu--
menta pro anno Solari hic omitto. 40

17) vicesUnusocto
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Annum itaque Lunarem puto post Persarum monarchiam, sub
Macedonibus introductum. Postquam enim Alexander cepit Babylonem;
inuenit Eclipses à 400. annis annotatas, quae allegatione. dierum et
mensium Aegyptiacorum describuntur. Tunc CALLIPPVSet post eum
HIPPARCHVSconstituerunt doctrinam de vero cursu Lunae, emenda-

-runtque Graecorum annum Lunarem, longis periodis introductis; ille
septuagintasex, hic 304. anno rum : antea breues periodi erant in vsu,
19. vel 8. annorum.

Antiquitus quidem Sidonii nauigationibus Maris Rubri et Oceani
lO Persici assueti, cum viderent, fluxus et refluxus maris circumire cum

lumine Lunae; vt commodius nauigarent (an vt deam suam Astartam,
quam alij Dianam, alij Lunam putant, sanctius colerent) Lunarem
annum coeperunt agere, vt videtur, primi, eumque in Indias et in
Graeciam importarunt.

t De Indis coniectura, quod ex CVRTIOpatet, vsos anno Lunari tempore
Alexandri: cum Persae vicini Solari anno vterentur.

Sed apud Graecos, eorumque colonos Italos, quae Magna Graecia
dicta fuit, confusa erat olim huius Lunaris anni ratio, et compos'ita ex
Solari ac Lunari. Nam in vno quadriennio Iuliano egerunt menses

20 quinquaginta, vt testatur Scholiastes PINDARI. Erant enim apud ipsos
n anni alternis 12. et 13. mensium. Hinc trieterica ipsorum sacra. I Mensis

tredecimus habebat dies alternis 22. vel 23. Et videtur dies ille abun-
dans, exactis 4. annis occasionem dedisse Atticae solennitati Magna
Mysteria dictae, vt et Ludicro Olympico, cuius initium 800. annis ante
Christum: etsi quidam dicunt, 1200. annis ante Christum sub Hercule
coepisse, tempore Iudicum. Ante Christum annis 600. fere floruerunt 7.
Sapientes, coepit in Graecia agnosci astronomia, PYTHAGORASplanetam
Venerem detexit, THALESeclipsin praedixit futuram. Sequenti saeculo
CLEOSTRATVSvituperauit annum Graecum, vt qui non cum Luna con-

3° gruat, etsi ab ea deriuatus sito Quare ostendit, in annis 8. non quatuor,
sed tres tantum menses intercalandos ;hoc est non 100. sed 99. menses fieri.

Huic successit METONante Christum annis 430. qui docuit, in 19.

annis exactius existere 235. menses: et ordinauit annum ad solstitium.
Post annos 100. CALLIPPVSetiam hunc correxit. Nam in 76. annis docuit,
diem vnum abundare.

Tunc denique per vniuersam Graeciam recepta fuit ratio correctionis
anni Lunaris, fuitque ab Alexandro importata in Persiam et Syriam.

Cum autem Iudaea esset sub praefectura Coelesyriae et Phoenices:
fieri non potuit, quin tandem in anni ratione morem domino rum vici-

40 norumque sequerentur.

Quando Iudaei Luna-
rem annum receperint.

Primi inuentores anni
Lunaris.
Hinc etiam ad Grae-
cos importata religio,
et sacra EleusiniaAthe-
nas, seu festum triuul-
tiae Dianae, 3. quo-
que anno, quando ob
rationes Lunae et Solis
mensis 22. dierum in-
tercalabatur.

Quae forma Lunaris
anni apud Graecos.

Correctiones anni
Graeci Lunaris.

Occasio Lunaris anni
apud Iudaeos.

7) 340. statt 304·
37 Kepler V

38) Phoenicis



Authores anni Luna-
ris apud Iudaeos.

Quae forma anni Iu-
daici tempore Christi.

Eius authores.

Annum passionis non
debere ex astronomia
inuestigari.

Sed ex testimoniis an-
ti qui tatis.
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Itaque SYRACIDESex doctrina aui sui scribit à Luna esse signum diei t
festi: id sub Ptolemaeo Euergeta secundo, anno eius Regis tricesimo
octauo, qui erat 131. ante Christum, aut paulo posto Nec occurrit anti-
quior mentio anni Lunaris in bibliis.

Itaque credibile est, IAsoNEMsub Antiocho Epiphane inter caeteros
Graecos ritus, etiam hunc introduxisse Ierosolymas circa annum ante
Christum 172. vt menses secundum Lunam supputarentur. I

Eodem autem tempore et HIPPARCHVSCallippicas periodos correxit, 94

ostenso quod in 304. annis abundet vna dies. Sed non fuit eius ratio,
tunc quidem, recepta in vsum temporum. Romani enim tunc praeuale- lO

bant, et Macedonicam monarchiam paulatim occupabant: vt ita non
vacaret Graecis 7te:pLe:pyei:V. Ita fiebat, vt Lunaria Calendaria per Asiam
in vsum recepta paulatim aberrarent à coelo.

Ex EPIPHANIOquondam Iudaeo, qui vixit 400. annis post Christum,
vnicum testimonium habemus, quali anno Iudaei tunc fuerint vsi, cum
çhristus nasceretur, nempe cyclo 84. annorum. Summa haec est, potuit
biduo et triduo, imo quatriduo à Luna coeli aberrare~ eamque anteuertere.

Et per se credibile est, Iudaeos semel recepto Macedonico Calendario
Alexandrinorum anno ante Christum 172. vt dixi, festisque suis accom-
modatis (illud in confessionem subiectionis, hoc in speciem retentae 20

libertatis, per modum contractus, vt fieri solet) ex eo parum fuisse de
coelo sollicitos, cum perpetuis bellis exercerentur, denique etiam Ro-
manum iugum subiissent.

Nisi ALCIMVSille ante Christum anno 162. aut paulo post SIMONt
MACCHABAEVSanno 140. ante Christum, curo noua aera nouum etiam
hunc computum, et à Macedonico differentem apud Iudaeos instituerit:
retenta quidem Luna ad opinionem: sed accommodato Septenario
Iudaeis familiari, vnde natus ipsi cyclus anno rum bis septem sexies, id
est, 84. de quo EPIPHANIVS.

Valde itaque decepti sunt nostri astronomi his vltimis 150. annis, qui 30

ex sua perfecta astronomia plenilunia ad tempora Christi, ex pleniluniis
festa Iudaeorum, ex his et concursu feriae annum passionis ausi sunt
determi1nare alium, quam veteres aetati Christi proximi tradiderunt. 9J

Si hodie quis, omisso computo Ecclesiastico aberrante, ex astronomia
perfecta, accommodatis decretis Nicenis, quae iactantur, computaret
paschata superiorum saeculorum; is creberrime aberraret ab vsuali
paschate, et vix vnquam iustum historiae annum assequeretur.

Libenter itaque fateor, me à SVSLYGAPolono, eiusque praeside Can-
cellario Graecensi persuasuin esse denique, vt redirem ad authoritatem
tot Patrum temporibus Christi vicino rum : quam authoritatem litigan- 40

5) (Randnote) Graecos statt Iudaeos 17) quadriduo
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tium vterque agnoscit, alter et enumerat: à quibus profecto audaciam
puto temere dissentire. Illi igitur dixerunt, Christum traditum nocte,
quae sequitur XI. Calend. ApriI. passum X. Calend. resurrexisse VIII.
Calend. anno Iuliano 76. non 78. Tiberii decimis octauis consulibus; cum
baptisatus fuerit 73. Tiberii decimis quintis consulibus. IosEPHvs enim

-Cvtique et LVCAS)more Iudaico, in libris Regum receptissimo, eundem
annum, in cuius medio circiter fìt successio, tribuit et decessori vltimum,
et successori primum: et ex quo Herodes Regni feudum ab Antonio
Romanae Reipublicae triurouiro accepit, annum à Romano initio, scilicet

lO ex Calend. Ianuarii, quando Coss. ineunt, saepius inchoare videtur,
praesertim in enarratione Romanarum rerum; in Iudaicis vero, praeser-
tim in historiis antiquioribus, à mense Nisan incipere consueuit, vt in
libris Regum etiam moris est.

At repugnat astronomia, cum X. Calend. ApriI. non fuerit nec pleni-
lunium, nec mensis Lunaris decimaquinta, vt mos paschatis requirit,
curo VI. Calend. fuerit Luna XV. I

90 Nihil nocet, Iudaei nuspiam iussi sunt mensis quintumdecimum ad
t plenilunium accommodare. Habebant vocem Leuana, quae Lunam signi-

fìcat: non tamen Moyses mensem ab eo denominauit, vt nos Germani
20 ~onat à ~onb I aut Graeci VE0!L'Y)V(ocv à !L~v, quod veteribus Luna fuit, vnde

Latinis Mensis: nec diem, vt latini Ecclesiastici. Hodierni quidem
Iudaei ouilunium appellant Moled, à pariendo. Ea vox hoc vsu non est
in bibliis ante Babylonicam captiuitatem. Vbi vero nos in latina version~
habemus ouilunium, Hebraei simpliciter habent Chodesch, quae vox
quamcunque innouationem signifìcat, seu numeri, vt cum à 30. diebus
numeratis reditur ad primum, siue rei, vt cum extincta priore Luna
nascitur noua: Sic nos Germani CaI. Ianuarii appellamus b<t8 netu ::J<t~r.

At Rabbini Iudaei dicunt, antiquitus Iudaeis in vsu fuisse Lunarem
perfectum annum, cuius quantitas inuenitur eadem cum Hipparchea.

30 Falluntur: nec id rarum in coeca gente. Qui haec scribunt, quorum
hodie extant libri, omnes post 200. et 300. annum à Christo scripserunt:
tot iam annos durante vastitate gentis suae. Nec veteres Iudaei Lunarem,
nec post Macchabaeorum initia Hipparcheum annum secuti sunt Iero-
solymis. Rabbini post Christum, vix data genti quiete, vt sese agnoscere
per orbem, et inter sese correspondere potuerint, tunc demum scripto
Thalmud, hanc Hipparcheam anni sui rationem inierunt, Iudaeis omni-
bus per totum orbem obseruandam: et commenti sunt traditionem
vetustissimam de longitudine anni aequinoctialis et mensis Lunaris, in
horis et scrupulis: quae suuro genuinum authorem prodit ipsa, quod

40 ipsissimus annus et mensis Hipparcheus fuerit, non vero vetustior. Nam I

17) (Rtllldnote) nisi stati niti 26) nunc ratis stati numeratis 35) potuerunt 37) ob-
seruandum:
37·

Lunarem annum non
niti praecepto diuino.

Centra testimoniaRab-
binorum de antiquo
anno Lunari.

Quando primum se-
cuti sint Iudaeorum
Rabbini exactam ra-
tionem anni Lunaris.



Cur vetusta anni Lu-
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vsitata hodie lateat in
tenebris.

Veri anni mmlsterij
Christi in terra.
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qui fieri posset, diuersissimos artifices, tanto temporis interuallo distan- 97

tes, in scrupulis millesimis penitus consentire, et quidem errantes, vt
hodie constat: insuperque ignorantia Graecos ante HIPPARCHVMtenente.
Nam si haec anni Iongitudo Iudaeis nota fuisset antiquitus, non potuisset
Iatere Graecos, certe non post AIexandri res in Syria gestas, imperium-
que stabilitum: nec opus fuisset eandem ab HIPPARCHOdemum inuesti-
gari, vt scimus factum.

Quare sic omnino statuendum, id quod Rabbini de antiqua traditione
dicunt, figmentum esse Rabbinorum: contra, Iudaeos annis 300. post
Christum ampIexos esse Hipparcheam formam pro certissima. IO

At sciretur ipsorum computus, si festa non ex coelo, sed vt nos ex
cyclis desumpsissent?

Non sequitur. Nam 70. annis post Christum tota ipsorum politia,
vna cum sacerdotum collegio, qui erant magistri huius computi, adeo-
que etiam ipsa huius Calendarii schola Ierosolyma et tempium penitus
conciderunt :ipsi vero per totum orbem dispersi, summis miseriis afflicti,
gentium Calendariis as'suefacti, paschatis solennibus itineribus non am-
plius adstricti, quippe iam euerso tempIo.

Et vt ista taceam: quaeso quotusquisque hodie est, qui computum
veterum Christianorum cognitum habeat? AIexandrinorum, Latinorum, 20

VICTORIS,VICTORII,VICTORINI,HIPPOLYTI,THEOPHILI,CYRILLI?Nisi t
controuersiae de paschate fuissent historiis mandatae, nemo illas rationes
hodie posset eruere.

Et tamen paulo ante non defuit ex patribus EPIPHANIVS,quondam
Iudaeus, qui vsualem illorum computum annorumque 84. cyclum per
partes describeret. Itaque I non penitus ignoratur, vt innuebat obiectio, 98

etsi multa desiderantur.
Iohannes igitur Iuliano 73. in festo solennitatis tubarum vel circiter

videtur cepisse praedicare et baptisare: ad eum venit Christus vel eodem
anno 73. quinta Nouembris, vel sequenti 74. sexta Ianuarii, annos natus 30

(non fere vel proxime 30.) sed circiter vel quasi 30. si quis ex statura et
facie iudicium de aetate ferret, verissime autem habebat fere 33. Vide
vsum vocis wcrEL alibi, vt IOHANN.6. Lvc. 9.

Primum ergo pascha ministeriiChristi Iuliano 74. IOHANNIS2. verso23.
Tiberii decimis sextis Coss. Et potest IOANNIS4. V. 45. intelligi non
tantum de hoc paschate, sed etiam de Scenopegia eiusdem anni. Postea
aliud festum minus quam quatuor mensibus ante Messem, IOHANNIS
4. versic. 35. et 5. verso 1. Puto fuisse festum Sortium, Phurim dictum.

Secundum pascha Iuliano 75. IOHANNIS6. vero 4. Tiberii 17. Coss. •
Scenopegia eius anni IOHAN. 7. vero 2. 8. 37. Inde Encaenia templi 40

34) Iohannis 1. verso23. 35) Ioannis 1+ V. 45. 40) Iohan. 7. vero28. v. 37.
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hyeme, id est, tempestuoso et pluuio coelo, sic vt Christo fuerit ambu-
Iandum sub porticu Salomonis, IOR. 10. V.22.

Tertium pascha o"'t"cxupwO"~fLoVIuliano 76. Tiberii decimis octauis Coss.
Romano more, quamuis à die imperii, aut à Calend. Ianuar. curreret
decimusseptimus tantum. Curo autem dico morem Romanum, id intel-

-lectum volo de vsuali initio anni, Cal. Ianuarii, quando ineunt Coss. et
de numeratione annorum publica per CosS. non per annos Impp. At in-
terim dum ego dico decimurooctauum Tiberii, mos est Iudaicus disper-
tiendi successionis annum (qui fuit 59. Iulianus) inter successorem Ti-

lO berium et decessorem Augustum. Etsi in LVCA Euangelista possum
99 etiam I admittere anni initium Iudaicum in Nisan, meliore iure. Tiberius

enim Augusto mense iniit, quatuor mensibus post initium anni Iudai-
cum. Iure itaque is primus Tiberii annus habetur.

Nihil igitur obstat mihi mos Romanorum scriptorum alius, qui tradi-
turi priuata principum negotia, solent omnes fere annos eorum putare
à die imperii. TACITVSlib. IV. C. Asinio, C. Antistio (qui erant decimi
Tiberii Coss.) nonus Tiberij annus commodo Reip. etc. Sic et PLINIVSlibro
XXXIII. cap. 2.

PATERCVLVSanni Iuliani 75. Cos. Vinicium, confert in quintum deci-
20 muro Tiberii, sane quia Tiberius Augusto Patri successit, vergente anno

Iuliano 59. vt ita quatuor residui menses non reputentur, vsque ad
initium anni Romanuro in Cal. Ian. Reputantur vero in ratione Iudaica,
vt in qua quatuor his mensibus accedant alii tres à Cal. Ian. vsque ad
Nisan, initium anni Iudaicum; vnde colligitur plus quam dimidium
vnius anni. Nibil igitur mirum, qui LVCAEest Tiberii decimus quintus,
eum TACITO,PLINIO et PATERCVLORomanis esse decimumquartum.

Quotquot hactenus sudarunt, vt 5luatuor vel quinque paschata in
Euangelistis inuenirent, fassi sunt sibi non satisf1.eri,suspicantur hiatum
in Euangelio: putant IORANNEMsimplici vsu vocis, dies festus, innuere

30 pascha, contra morem et &xp[~e~cxv IOANNIS.
Fuit autem Iuliano 76.litera Dominicalis G. ac proinde VIII. Cal. Apr.

vel 25. Martii erat Dominica. Recte.
Apparet hinc, me negare, quae CALVISIVSfol. 11. ponit extra contro-

uersiam. Nam etsi quidem populus agnoscit plenam Lunam: tamen
neque ita exacte, vt putat CALVISIVS,quando pIena sit agnoscit (triduo
enim pIena apparet: nec omnibus vacat speculari Solis occasum, Lunae I

100 exortum ad probandum, quando sit verum pIeniIunium) neque populus,
sed sacerdotes in futurum edicunt, aut in multos annos ordinant festa.

Folio 12. Probari non potest, Iudaeos mandato et praemiis impulsos
40 esse ad rationes Lunae discendas. Alias hoc posito fundamento, quod

15) omnesfehlt 19) decimumfehlt 22) reputentur 23) accedunt 36) Qqlinibus
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Quae sir. ratio aerae
hodiernae Christianis
vsitatae, et an errauerit
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ego nego, recte conuinceretur REVSNERVS.Sane vti nec ea, quae hic nego,
REVSNEROseruire puto. Vult enim et ipse, Christum 4. Aprilis resur-
rexisse: quod itidem nego.

Pago 14. Ex meo libello, qui Mercurius in Sole inscribitur, patet, t
nullum esse DIONYSIIerrorem calculi, nisi bene deliberatum. Est enim
caput aerae nostrae Christianae, quam à DIONYSIOcomputare didicimus,
",e:xv~xòv, connctum ex Christianorum posteriorum computo retro ex-
tenso, donec inueniretur annus, qui haberet quandam historiae sacrae
(seu potius hominum opinionis) imitationem. Series enim ratiocinationis
illorum Christianorum, quos DIONYSIVSsecutus est, fuit ista. lO

I. Ponebant Christum natum die 25. Decembris in solstitio hiberno,
quando Sol incipit se tollere: Hunc enim oportuisse crescere; et vt sic
conceptio seu incarnatio posset poni in 25. Martii, quae erat dies aequi-
noctii, renouatio anni apud hanc zonam. Propterea in eodem aequinoctio
putarunt etiam Mundum esse conditum: placuitque, cum certum esset,
Christum hoc 25. Martii resurrexisse, eodem et conceptum esse, eodem
sidere et mundum condi~m statuere. Alii tamen aiunt traditionem esse
indubitatae ndei, Christum esse natum 25. Decembris.

Il. Constat ex Euangelista LVCA, Ioannem esse maiorem Christo,
semestri circiter. Nam ex quo Iohannes fuit conceptus, (post quod Elisa- 20

beth abscondit se menses quinque) sexto mense posterius missus est
Gabriel ad I Mariam. Si ergo Christus natus est 25. Decembris, Ioannis 101

natalis fuerit sex solidis mensibus antea, in 25. Iunij, in solstitio aestiuo,
Sole iam inde incipiente cadere; hunc enim, Ioannem, oportebat minui.
Et sic eius conceptio cadere potuit in Aequinoctium autumnale, quod
erat 27. Septemb. Graecum Calendarium sane Ioannis conceptionem
habet in 23. Septembris.

IlI. Cum legamus in B. LVCA, Zachariam, cum esset solus apud
altare, vidisse angelum: ex eo coniecerunt Zachariam fuisse Summum
Pontincem, et adiuuante circumstantia temporis, in quod Iohannis con- 30

ceptio recidit ex superioribus fundamentis; vlterius coniecerunt, diem,
quo Zachariae fuit oblata haec visio, fuisse festum expiationis, deci-
mam Tisri; locum, Sanctum Sanctorum, in quod soli Summo Sacerdoti
semel in anno, scilicet hac 10. Tisri licebatingredi.

IV. Iudaeis illis tribuebant sic posteriores Christiani cyclum sibi
vsitatum, ac si eo etiam Christi aetas fuisset vsa. DIONYSIVSenim
cyclum suum magnum 532. anno rum retro explicauit, et totidem post
sua tempora: vt ita et Christi aetatem fere eomplecteretur.

Positis his fundamentis quatuor; iam computarunt, quo anno circa •
initia Christi in computo hoc Christiano, decima Tisri caderet proxime 40

4)quod stalt qui 37) annis
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27. Septembris: inuentus est autem annus primus cycli magni 532.

annorum, incipiens à vere anni bissextilis apud Romanos, proxime
post sedem bissexti, scilicet à 23. Martii, ad quem apponitur in Calen-
dario Ecclesiastico numerus L pro indice nouilunii; et repetitur ex
certa aurei numeri methodo, ad 16. Septembris. Si ergo 16. Septem-

-bris est Luna prima, tunc 25. Septembris est Luna decima. Itaque
hac Luna, in festo expiationis posuerunt, Ioannem esse annunciatum

102 (etsi Ca'lendarium Graecum biduo antea habet eius conceptionem, vbi
puto toti historiae id nominis esse; et facile fieri potest, vt veteres

lO Graeci alium computum sint secuti, quam Dionysianum, vnde haec bidui
discrepantia) igitur biduo post lO. Tisri seu 25. Septemb. scilicet in ipso
aequinoctio 27. Septembr. conceptum: inde gestatum in vtero Elisa-
bethae, praecise tres quadrantes anni Solaris, scilicet vsque ad 24. Iunij,
currente iam cycli Lunae seu aurei numeri anno et nota IL quo anno
tribus mensibus ante natum Ioannem, scilicet 25. Martij fuerit Christus
annunciatus Mariae, et sequenti 25. Decembri natus.

Igitur anni aerae Christianae, hodie nobis vsitatae vere descendunt
secundum mentem inuentoris sui, non quasi à natiuitate, aut à cireum-
cisione, quae sit facta Cal. Ian. vt nos hodie falso persuasi sumus, sed

20 quasi ab ipsa incarnatione, hoe est à eonceptione, quae facta sit in
25. Martij (seu iam penes nos, à Cal. Ianuarij, quae antecesserunt
conceptionem). Propterea semper dicti sunt anni incarnationis. Quidam
hodieque illos non à Cal. Ian. sed ab ipso die vigesimoquinto Martij
inchoarunt, vt Gallia, et adhue hodie Treuerensis Ecclesia; puto non
ita pridem et Angli.

Vides errorem in DIONYSIOnon esse, nec eius calculo, sed in hypo-
thesibus historicis quas vetustiores Christiani, qui post tempora Apo-
stolorum fuere, crediderunt, vt CHRYSOSTOMVS,et alij, qui dixerunt
Zachariam summum fuisse pontificem; quod probari non potest.

De vero anno natiuitatis Christi.

t CALVISIVSlegit meam Diatribam, oportet igitur, rationes meas refutet,
aut mihi cedat, quia hoc à REVSNEROet ipse petit.

Ait non esse discedendum ab assertione Euangelistarum. Concedo.
IO) Ait praeterea, asserere Euangelistas, Christum I natum viuente Herode,

concedo, et valde vrgeo. Tertio ait Euangelistam asserere Christum
Tyberij anno decimo quinto fuisse anno rum 30. Concedo in genere,
paucos in specie scrupulos iniicio. Primum, hoc dicit LvcAs, Ioannem
anno quindecimo Tyberij coepisse baptizare. Tempus autem: est lap-
sum, donec fama percrebuit, donee exiuit ad eum omnis Ierusalem et

30) natiuitis
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vniuersa .Iudaea. Tunc demum et Christus fuit baptisatus, annorum
QVASItriginta. Tempus ab initio baptisationis ad baptismum Christi
lapsum, non est expressum: creditur autem paucorum mensium aut
saltem dierum.

De vocula vero wcrd non est aequum nos potius audire CALVISIVMaut
Theologos interpretes, quam Euangelistas aut LVCAMipsum. Theologi
ex wcrd faciunt ~YYUcr'rlX,crxe:oòv, LVCASvero orov, QVASI,CIRCITER,Èv 7tÀ&-

're:~, wc; ~o~xe:, ad verbum wc; h; ac si, veluti si esset annorum triginta, tali
erat aspectu. Si hoc verum, ergo inuestigatione decimiquinti Tyberij
non constabit nobis de ipsissimo anno nati Christi nisi tantum wc; ~~, lO

quasi, circiter, Èv 7tÀ(he:~.

Alias CALVISIVSannum decimumquintum Tyberij recte determinat,
si numerandus est ab excessu Augusti, non per Consules.

At si vero ego cum EPIPHANIOper Consules numerem; non tamen à
CALVISIOin anno dissentio: quia inter nos conuenit, Ioannem Autumno
cepisse, quae pars anni omnino in annum 15. Tyberij cadit, siue is
Augusto mense inchoatus secundum CALVISIVM,siue Ianuario antece-
dente secundum me.

Caeterum quia CALVISIVSipse vrget, standum esse determinationi
B. LVCAE: faciat hoc etiam in eo, vbi LVCAS dici t, Christum esse 20

natum viuo Herode rege; quod idem I et MATTHAEVSaffirmat. LVCAS 104

historiam Herodis non correxit, dimisit eam lectori petendam ex histo-
ricis idoneis, vt ex IosEPHo et Romanis, qui tunc vixerunt, vel non multo
posto EVSEBIIauthoritas, regnum Herodi longius prorogantis, con tra
fidem manifestam historicorum, non videtur ponderis aliquid habere:
nam et tempore posterior fuit, et alia multa transposuit, quod est extra
controuersiam: et videtur primus esse, qui Theologos hodiernos in
superstitionem numeri à LVCA obiter enunciati induxit, quod graue
putauit, vim facere textui LVCAE,qui habet 30. annos, scilicet si dissi-
muletur particula wcrd, qua superstitione deuinctus, causam habuit 30

Herodis mortem tot annis procrastinandi. Voto igitur suo hic obsecun-
dauit, non authoritati historicorum, quod vnicum rei gestae legitimum
est argumentum.

SCALIGERex Eclipsi corrigere vult IosEPHvM simul et EVSEBIVM
circa finem regni Herodis. At est à me producta Eclipsis alia quae pro
IOSEPHOfacit, proque Romanorum historicorum consensu: cum illa
SCALIGERIEclipsis incommode adhibeatur, et textui viro faciat.

Historia ipsa mortis Herodis et successorum est luculentissima, cer-
tissima, contestatissima per omnes circumstantias, quae nequaquam •
possunt torqueri in alia tempora; quippe desumpta ex diurnis Herodis 40

8) talis 20) vbi Luca
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magni, et eius posterorum, qui Romae IosEPHo copiam fecerunt inspi-
ciendi. Vana igitur est suspicio erroris in IosEPHo circa mortem Herodis.
Et qui huic historico crimen mendacij obijciunt ex deliberato; meher-
cule vsque ad temeritatem progredi videntur. Res est pessimi exempli.
Nihil porro certum ex antiquitate habebitur, si hoc certum non est,

• quod raro exemplum tot circumstantiis descriptum et comprehensum
extat.1

10J Cum igitur sit certissimum Herodem esse mortuum anno Iuliano
42. in quo probando MAESTLINVSTubingae tres annos ante me laborauit,

lO me ignaro: LVCASvero et MATTHAEVStestentur, Christum esse natum
Herode superstite: quin ergo credimus B. LVCAE; Christum esse
natum ante Pascha Iuliani 42. scilicet in fine anni 41. ve! anni 40. quod
melius quadrato Constat enim ex eodem IosEPHo, Saturninum Syria
decessisse initio anni 42. successore Varo: nec est verisimile, Satur-
ninum in ipso decessionis articulo, quippe 25. Decembris, ante et post
occupatum fuisse censibus Iudaeae peragendis. Christus enim à Satur-
nino in tabulas census relatus est, TERTVLLIANOauthore, qui hoc Ro-
manis obiicit. Non enim affirmat Euangelista, Christum censum esse
à Cyrenio Syriae praeside: sed descrip'tionem totius orbis decreto Augusti

20 sancitam, primum esse factam Cyrenio Syriae praeside, inchoatam sci-
licet per Syriam; posterius vero in Iudaea ditione Herodis Regis, quae
non erat immediate sub iurisdictione praesidum Syriae, continuata est

t haec descriptio per Saturninum: quod reticuit LVCAS,suppleuit TER-
TVLLIANVS.Vtrumque iuxta alterum stato

Huius rei gratia, subiicio oculis sequentem tabulam, cum variis
opinionibus de anno natali Christi, et rebus gestis ex fide historicorum.1

lmo prius esse factam
quam praesideret Sy-
riae Quirinius, vide
HERWARDVM.

106 Juliano
anno

33·

34·
t

Coss.

Tib. Cl. Nero.
P. Quintilius

Varus.

M. Valer. Messala.
P. Sulpitius Qui-

rinius.

Agrippa Syria deeessit, Herodes ad ipsum pro-
feetus, ei eommendat filium Antipatrum.

Agrippa vietor ex Pannoniis rediens obiit in
Campania. Cometa multos dies supra vrbem sus-
pensus in multas faees dissiliit. Asia terrae motu
quassa. Augustus Caesar ereatus in annos 5. Hero-

I des Caesaream absoluit.

•

6) exemplo
38 Kepler V
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39. I Tib. Cl. Nero II.
Cn. Calphur. Pisoll.

107

Coss.

muso
Q. Aelius Tubero.

Iulius Antoninus.
Q. Fabius Maximus

Asiat.

Quirinius exacto consulatu Syriam prouinciam
potuit habere: quod factum esse ex TACITOfit
verisimile. Hoe enim anno Quirinius in Cilicia
bellum gessit, quae fortassis erat contributa
Syriae.

Nihil quidem ifllpedit eundemQuirinium bis esse
praesidem Syriae, et hic, et post annos 16. NatII si
sic intelligimus Euangelistam, Descriptionem sub qua IO

tandem natus est Christus, durasse multos annos et
primum factam (neon:?], id est, neoh:ov, primum)
scilicet inceptam sub Quirinio Syriae praeside: tunc
concedereomnino debemus,Quirinium etiam hoc anno
Syriae praesidem fuisse, non minus quam infra anno·
/1. At si cum HERWARDO, sic interpretetJlur
LVCA M, Descriptionem illam prius (neOn?], id est,
neo-rée?]) factam, quam Cyrenius esset (anno scilicet

j /1') Syriae praeses: tunc non opus est hac anxietate,
vt scilicet defendamus,Quirinium etiam hoc j/. anno 20

fuisse praesidem Syriae.
Omnibus hostibus subactis senatus decreuit

Ianum Geminum c1audere. Augustus instituit
Descriptiones facere omnium quae possideret.
DION. TAC.ait, Breuiarium fuisse totius imperij,
quantum non tantum ciuium (vt per Syriam) sed
etiam sociorum (vt per Iudaeam) in armis. Nouis
bellis orientalibus Ianus non fuit c1ausus, nec
forte etiam descriptiones peractae.

Huius instituti causaputo id postea factum, quod 30

refert LVCAS, Exiisse decretumab Augusto, vt cen-
seretur Orbis vniuersus.'

I
Nero Drusus. I Drusus Consul obiit in Germania.

L. Quinctius Crisp.
C.Mart. Censorinus. Augustus lustrum condidit, censum egit Roma-
C. Ansius Gallus. norum ciuium, qui pars esse potuit census totius

orbis, ante biennium inceoptiper prouincias quas
sibi retinebat.

Calendarij Iuliani correctio decreta. Mensis
Sextilis Augustus tranominatus. Prorogatum 40

Augusto imperium in tertium decennium.
Maecenas obiit.
C. Sentius Saturninus Praeses Syriae Cos. fue-

rat anno Iuliano 27. Erant tres coniunctiones-
maximae superiorum Planetarum: et cum iis

37·

]Uliano!
anno

35. Paulus Fabius Maxi-

Huius anni aestateHe-
rodes Romam proficis-
cens, Antiochiae prae-
sidem SyriaeTitum in-
uenit; vt in Graeciam
venit, Olympiadis lu-
dicrum agitabatur.
Erat 01. 193. Reuersus
inuenit praesides Sa-
turninum et Volum-
nium. Sententia mea.

14) Quirinum 18) quum 34) Quinatius 36) quae stalt qui 42) Mecaenas
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lO

108/9 20 40.

38"

Laelius Balbus.
Antistius Vetus.

coincidit stella insolita, quae propter hanc circum-
stantiam ex decretis Chaldaicis, quorum erant pe-
riti Magi, maximi momenti rem significare debe-
bat. Etsi non negauerim, accessisse vel traditio-
nem doctrinae Danielis, vel reuelationem.

Ephemeria Abiae, quae octaua est, ordine in-
cepto et continuato à repurgatione templi sub
Antiocho, hoc anno mense Octobri exhibet Za-
chariam Ierosolymis.

Hic igitur Iohannes annunciatus est Ierosolymis
Zachariae incensum aqolenti super altari,
quae partes ei sorte obtigerant, non "ero summo
sacerdoti, neque in sanctum sanctorum ingresso.

Post paucos dies Zacharia domum reuerso in
montana Iudaeae, Elisabeth concepit, et abscon-
dit se per menses quinque, vsque in·Martium anni
sequentis. I

Saturninus per Syriam et vergen~e anno per
Iudaeam census egit; gentem vniuersam iureiu-
rando Regi et Caesari obligauit, vt ad annum se-
quentem IosEPHvsadscripsit, quasi rem tunc iam
paulo ante gestam.

iJteTta fere tributa fuit praesidibus Syriae, ex quo
Syria prouincia esse coepit. Vide A p PlA NI Syriaca,
et hinc intellige LVCAM, Act. 21. iJu37:taç tJè nÀ'Y]-
(Jw{}et(J'Y]çlÀafJe tJUlCJOXOV o <Pf]Àt~. Hic Saturninus
habet 7:(Jtedav, sci/icet annum }9. 10. 11. nisi di:x:eris
Herodem per integrum annum haesisse Romae, aut
ex quo rediit annum /apsum esse antequam hostes
suos apud Saturninum accusaret.

Exactis mensibus quinque quibus Elisabetha se
absconderat, incipiente mense sexto (sub finem
Martij) missus est angelus Gabriel à Deo in
ciuitatem Nazareth, annunciaturus conceptionem
Christi. Maria tribus mensibus mansit cum Elisa-
betha, Iunio Iohannes natus.

Fine anni Christus natus, si natalis dies in
25. Decembris.

Sententi a DEKERI et SVSLYGAE:Septembri
mense Ioannes conceptus.
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Verae I
aetatis ] uliano
Chri~ti I anno
anm

Coss. Sententia rnea.

110/11

41. e. Oct. August. XII.
Corno SyIla.

Sin credi t quis nataIem Christi esse 6. Ianu-
arii; hic igitur secundum me Christus natus.

At secundum priorem nataIem, Christus iam
2.. Februarii obiatus est in tempIo indequefugit
in Aegyptum.

Herodes filios AIexandrum et Aristobulum lO

publico iudicio Beryti damnatos, praesidente
Saturnino Syriae praeside, postea occidit; et
cum iis aut cum vno filiorum suorum, infan-
tulo ex concubina BethIeemitica etiam omnes

I infra bimatum infantes teste MACROBIO: idque

\

initio anni, quia supersunt hinc menses circiter
14. aut 13. ad mortem Herodis.'

e. Sentius Saturninus decedit Syria.
42.. le. Caluisius Sabinus. Q. Varus initio anni adest in Iudaea successor

I
L. Passienus Cuspius. Saturnini in prouincia Syria. 20

\ Eclipsis Lunae partialis ante pascha, Herodes
'--. filium Antipatrum occidit, et moritur.

1.

2..

3· 43· e. Corno Lentulus. Archelaus fit Ethnarcha Iudaeae, Herodes
M. Val. Messala. Tetrarcha Galilaeae. Iosephus cum puero Iesu

reuersus ex Aegypto habitauit in Nasareth

I I
Galilaeae.

4· 44· e. Oct. August. XIII. Eclipsis })totalis 9. Ianuarii.
Plautius Syluanus. e. Caesar in Syriam abiit, comite Lollio. t

5· I 45· Cornelius Lentulus.
Calphurnius Piso.

Hoc anno X. Tisri ex computo Dionysii annis
amplius 500. post Christumintroducto coincidit 30

fere cumaequinoctio, scilicet cum 2. 5.Septemb.
Hoc deprehenso Dionysius hunc annum arri-
puit pro conceptione Ioannis, vt vides in eius
columna.

I
6. 46.

AERA
CHRISTI

vulgaris l.

e. Caesar absens.
L. Aemyl. Paulus.

Verissime Christus annos quinque aetatis
compleuit ante initium huius aerae, qua hodie
vtimur.

29) cornite stati computo
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Sententia Dekerii
et Suslygae.

25. Martii I
Christus eon-
ceptus. Iunio

loan. natus.
Decembri

lO Christus natus.

Sententia Scaligeri
et multorum pa-
trum quos Calui-

sius sequitur.

Sententia
Buntingi.

Sententia vulgaris
hodierna.

Sententia Dionysii Exigui
Abbatis, qui author est

aerae hodie vsi tatae

I I
Aet. Chr. Ioannes eon-

1. eeptus.

%0

2.
Herodes mori-
tur pasehate.

3·

Christus eon- Septembri 10-1
eeptus. loannes annes eoneep-
natus. Christus tus.
natus Deeemb.

ve! 6. lan. 25. Martii
Aet. Ch. 1. Christus con-

Herodes mor- eeptus. 24. lun.
tuus pasehate. loan. natus.

25. Dee. Chri-
stus natus.

Septembri loannes
eoneeptus. ••

4·

5·

2..

3·

Aet. Ch. 1.

2..

I
Martio Christus con- Huius anni mense
ceptus. 1unio Ioan. Septembri posuit Dio-

natus. Decembri Chri- nysius Ioannem esse
stus natus. Hoe fingi- eoneeptum propter
mus nos à Dionysio rationes Lunae et X.
didicisse, sedfallimur, Tisri, et opinionem de
alia eius aerae ratio Zacharia summo sa-

est. eerdote.

l. IanuariicircumcisiolHuius anni 2.5. Martii
Christi. Hine initAera posuit Dionys. Chri-
Christi hodierno vsu : stum incarnatum, id

sed eontra mentem est eoneeptum. Itaque
Dionysii, et eontra à 2. 5. Mart. huius ano
morem Treuirensis initAerainearnationis

Ecclesiae. ex mente Dionysii.
Aet. Ch. 1. 2.4. Iun. Ioan. natus.

2.5. Deeemb. Christus
natus.

2.. Aet. Ch. l.'
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Anni aetatis Christi 112
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) 1 11 lO 8 7 6 5 Archelaus, quem

Itaque illa descriptio (sub DION Herodem ap-
qua Christus natus) facta pellat, in exilium ac- lO

est, antequam Cyrenius hic tus, Iudaea fisco Cae-
esset in Iudaeam missus. saris adiudicata, cen-
I1pw't"'YJ Kup~v[ou, 7tpo"dp'YJ sus per eam actus à
cxù't"ou, vt interpretatur Quirinio consulari,
HERwARDvsexHebraismo procuratore Caesa-
et Graecismo. Testatur au- riso
tem IosEPHvs expresse,
Quirinium hoc anno in
Syriam missum, vt iura
populis redderet.

Christus non relatus in
tabulas census aetatis
anno 12. à Quirinio
procuratore Caesaris.

Hoe anno ·aetatis Christus in pasehate Ierosolymis disputat eum
Pharisaeis et seribis. Forte materia disputandi haee fui t, quod hoe
primo pasehate Iudaea proprio rege carens, sub Augusto Caesare fuit,
et proeuratorem Quirinium habuit.

Notabis hie eontra suspieionem, quam BEZA suppeditat, Christum t
non venisse in huius anni censum. Christus enim Galilaeus fuit habitus,
patria Nazarethanus:1 subditus igitur Herodis Tetrarchae, non Archelai, 11}

aut post eum Caesaris Augusti: At Quirinius solum Archelai patri-
monium in nscum Caesaris redegit. ..

At dixeris, Iosephum fuisse de domo Dauid, et id causae commemo- 30

rari ab Euangelista, eur ei fuerit à Nasareth Galilaeae eundum in Beth-
lehem Iudaeae?

Respondeo, primum posito hoe, omnibus eundum fuisse ad gentis
suae patriam primaeuam: quod tamen absurdissimum est, multae enim
vrbes non amplius extabant, post 1600. annos distributionis terrae: hoc, •inquam, posito, non tamen sequitur, quae potuit Herodes Rex, eadem
iam potuisse Quirinium. Herodes Rex totam prouinciam ditione tenebat,
et Galilaeam et Iudaeam, totamque vieiniam. Hie vero Herodes Tetrar-
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cha Galilaeam tenebat, nec concessurus Quirinio fuisset, vt qui sui
iam ciues essent, ii census causa euocarentur in Iudaeam, Archelai
ditionem, Caesari subiectam: quippe sciebat, non iussum fuisse Quiri-
nium alias, quam Archelai facultates in fiscum redigere.

Deinde neque sequitur ex LVCAE Euangelistae verbis, Iosephum
tantum ideo profectum esse è Nasareth in Bethlehem, quod de domo
Dauid esset: nam si etiam ea consideremus, quae MATTHAEVShabet:
res proculdubio sic erat comparata. Maria erat oriunda ex Nasareth,
desponsata vero fuit Iosepho Bethlehemitico ciui. Postquam concepit

lO Maria ex Spiritu Sancto, tresque menses absens domo apud cognatam
Elisabetham in montanis Iudaeae, domum fuit reuersa in Nasareth:
Iosephus è Iudaea profectus est ad sponsam in Nasareth, ducturus eam
domum. Ibi comperit grauidam esse; quippe iam tres, quatuor vel
quinque menses abierant à conceptione. Volens igitur illam deserere,

114 domum suam scilicet reuerti sine sponlsa, et somruo admonitus, ne id
faceret, nuptias celebrauit in Nasareth, mansitque mensem vnum atque
alterum apud sponsae parentes. Interim decreto census promulgato
cogitur ire in Bethlehem, quia illius territorii incola et ciuis erat. Ciuis
autem ideo, quia de domo Dauid, cuius maiores possidebant illa loca;

20 et vero cautum erat legibus Iudaeorum, ne praedia abalienarentur, neue
qui tenues euasissent, mendicarent. Siue igitur praediolum ipse tenuerit
prope Bethlehem, siue maiores eius: haec proxima et immediata ex
MATTHAEOnota causa fuit, cur è Nasareth, patria sponsae domum
reuerteretur in Bethleem: illa vero remotior causa, et causae causa, quia
erat de domo Dauid. Hoc igitur sic fuit anno Iuliano 40.

At nunc anno Iuliano 52. iam ad minimum decem annis absens
Iudaea, venit et habitauit in Nasareth patria sponsae, ciuis non amplius
Bethleemiticus, sed Nasarethanus. Mutata enim summa potestate, pes-
sum ibant leges, crebrae fiebant domicilio rum translationes. Christus

30 ipse sequentibus anrus relicta Nasareth, factus fuit ciuis in Capernaum.
Nulla igitur causa fuit, cur iam ad Quirinium in Iudaeam veniret ciuis
Nasarethanus Herodis Tetrarchae subditus.

Cum igitur Christus certo sit census: non census autem hoc anno
Iuliano 52. sub procuratore Iudaeae Quirinio; omnino ergo priore
aliquo anno, et in tali descriptione, quae primum fieri coepta Quirinio
Syriae praeside, anno Iuliano 36. postea continuata est per Iudaeam à
Saturnino, anno Iuliano 40.

llJ Porro si tabulam superiorem continuauerimus I vsque ad annum
Iulianum 73. additis 21. annis per omnes columellas, existet aetas

4° Christi secundum me 33. annorum, DEKERIO32. Patribus 30. BVNTINGO
34) (RaMl/ofe) tuetur sfalt nititur 40) Butingo

Hoc vno verbo ex ip-
so Euangelista com-
mode accepto nititur
HERwARDvs. A(h"1J 1)
&:7toYP()(q:>~ (capi tum
sub Saturnino) 7tPWT1J
(id est,7tp6TEpO\l) EY€-
\le:ToK~P1J\I[ou ;1jC;2:u-
p[()(C; 1JYEfJ.O\lEUO\lTOC;.
Hoc pacto concedi pos-
set, Quirinium semel
tantum praefuisse Sy-
riae, tuncnempe,quan-
do Procurator Iudaeae
Archelai facultates in
fiscum redegit.
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inde à DIONYS. et ip-
sam desciuisse ab ex-
presso B. LVCAE nu-
mero.
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Argumenta, quod
Christus biennio ante
fuerit passus quam ho-
die putamus.
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29. Vulgo hodierno 28. DIONYSIOvero, cuius aera vulgo hodie vsur-
patur, 27. currentium. Itaque si Christus Nouembri ad Baptismum
accessit, tres forte menses ipsi defuerunt, quo minus impIeuerat annos

Mihi. Deck. Patr. Bunt. VuI. Dion.
33· 32· 30. 29· 28. 27·

Sin autem sequenti 6. Ianuarii baptizatus est, tunc pIane hunc anno-
rum numerum impIeuerat.

Ex quo apparet, veteres Patres inhaesisse praeciso numero LVCAE
Euangelistae, qui Christum in Baptismo videtur exhibere 30. anno-
rum fere. IO

Diligenter itaque notandum, quod interdum etiam ipse obliuiscor,
inuidiam illam, quae solet mihi ab incautis. obiici, quod Euangelistae
numerum augeam triennio, redundare è contrario in ipsos, qui haec
obiiciunt, siquidem vel cum vulgo Christi aetatem exhibent annorum
28. vel cum DIONYSIO,vulgi nostri magistro, anno rum 27. Numerum
enim B. LVCAE ipsi minuunt biennio. vel triennio; cur igitur mihi
irascuntur, quod eum tantundem augeam?

Et hactenus de Aera nostra hodierna, quae hoc anno numerat 1610.
annos à natiuitate Domini, cum debeat numerare 1616. secundum me,
certe 1613. secundum praecisum B. LVCAEnumerum et Patres veteris 20

Ecclesiae.
Iam reuertamur ad annum passionis inquirendum. Hactenus enim

illud solum diIui, quod ex astronomia solet obiici, ostenso, astro-
nomiam hic spectari non poslse, cum Iudaei non fuerint vsi calcuio 116

astronomico, sed cyclis erroneis, vt etiam nos hodie.
Iam vero subiiciam vera fundamenta indagandi annum passionis,

petita potissima parte ex libro LAVRENTIISVSLYGAEPoioni, thesibusque t
discussis sub praesidio DEKERII, à quibus tamen abstergam Iaciniosas
verborum ambages.

Haec igitur sunt, quae ex illo libro adduci possunt, vt probetur 30

Christum passum esse anno Iuliano 76. non 78. vt nos hodie credimus,
Tiberii 18. consulibus, non 20. aera aetatis Christi hodierna 31. non
33. (quod esset correcto calculo, aetatis anno 36. non 38.) ..

L Traditio antiqua est confirmata testimonio omnium Episcoporum
Palestinae, in synodo Caesariensi sub ipsa certaminum paschalium initia,
Christum traditum esse ea nocte, quae sequitur XI. Calend. ApriI. pas-
sum in cruce X. Calend. ApriI. resurrexisse VIII. Calend. ApriI. Hoe illius
synodi testimonium transcripsit BEDAante annum 700. à Christo nato. t
Eadem dies proditiorus Christi habet testimoruum in cyclo antiquis-
simo AIexandrinorum, qui terminum paschaIem tolerat non tantum in 40

16) multant stati minuunt 18) 1611.
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20

t

t

VIII. sed etiam in XI. Calend. ApriI. seu 22. Martii; proculdubio ideo, quia
non tantum resurrectionis, die 25. Martii factae, sed etiam traditionis,
die 22. faetae, celebratur in paschate memoria. Iudaeorum enim pascha
ab ea nocte debebat incipere, qua Christus est traditus, quippe à diebus
Azymorum, si ipsi non fuis~ent vsi translatione vnius diei politica.

Eandem mensis Martii diem passioni tribuit et MAXIMVSMonachus
BEDAEsynchronus, eandem SIMEONMETAPHRASTES,et Nicomediensis,
vt refert HIPPOLYTVSin Chronico, eandem LACTANTIVS,AVGVSTINVS,

117 CHRYSOSTOMVS,CYRILLVS,I nisi quod passionis et resurrectionis dies
lO alicubi permutant, facili lapsu: eandem pIane fragmentum EVSEBII

apud ANASTASIVMANTIOCHENVM.
Inprimis augustum est testimonium de resurrectione quod illa

VIII. Cai. ApriI. seu 25. Martij contigerit, consuetudo vetustissima Galli-
canae Ecclesiae, de qua BEDAtestatur, aliarumque quae inde à primordiis
Euangelij Pascha suum anniuersarium celebrarunt die 25. Martij fixa,
quamcunque in feriam hebdomadis incidisset. Cum enim cogerentur vti
Calendario Solari, quippe Romanis ab antiquo subditi; diem igitur anni
Solaris Iuliani seruarunt, quo die illius Calendarij sciebant Christum
resurreXlsse.

Eundem morem celebrandi pascha die 25. Martij fixo tribuit EPIPHA-
NIVS(circa annum Christi 400.) etiam Cappadocibus et plerisque aliis per

t Asiam, eandem PAVLVSMIDDELBVRGIVSascribit veteribus Graecis, et
NICETAEnominatim, et Tuscis et Montanis in Asia.

Atqui scimus ex Euangelio, Christum esse traditum ea nocte, quae
sequitur feriam quintam seu diem Iouis, resurrexisse die Dominica,
seu feria prima, prima Sabbathorum, vel die Solis.

Itaque si quaesiuerimus quo anno Iuliano vigesimus quintus Martij
inciderit in diem Dominicam; quod possumus facile, cum series anno-
rum Iulianorum inde ab illis temporibus ad nos vsque sine perturbatione

30 seruata fuerit, et non obstante Gregoriana ratione adhuc iuxta seruetur,
inueniemus non 78. sed 76. Iulianum.

Ergo Christus passus et resuscitatus est Iuliano 76. non vt hodie
putamus 78.

Il. A die ad annUm sumus argumentati: audiamus nunc testimonia
de anno ipso. Igitur in Tabulis Calen. Romani antiquissimis, et in Chronico

118 Siculo, Christus dicitur paslsus indictione IV: quod et CEDRENVSse-
quitur, vt BEDA:Ergo anno luI. 76. non 78. Christi vulgari 31. non 33.

III. IVLIvs AFRICANVS(vt refert EVSEBIVS300. annis post Christum)
passionem adscripsit ad annum 2. Olymp. CCII. non ad 4. eius annum.

12) Augustum
is feria
39 Ke1l1er V

14) Ecclesiae aliarumque, de qua Beda testatur, qui inde 16) quacunque
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Ergo ad 76. Iulianum, non ad 78. Etsi cauendum hic, quod plerique
veterum Olympiada inchoant non à die ludicri, sed ve! ab Hyper-
beretaeo, vel à Ianuario, ve! à Nisan, antecedentibus ludicrum, qua
ratione Pascha anni Iuliani 78. cadit in annum 1. Olympiad. CCln. sed
Pascha Iuliani anni 76. in annum 3. Olymp. ccn. Itaque AFRICANVS
hoc modo in eorum patrum sententia fuerit, qui vnum solum annum, et
paulo quid amplius ministerio Christi tribuunt: quibus passio cadit
in Iulianum 75.

IV. HIERONYMVSin Chronici Eusebiani translatione, omnino tribuit
passionem Christi Iuliano 76. non 78. vt dubium nullum sit, in Graecis lO

EVSEBIIfragmentis ab SCALIGEROeditis, sphalmate librario localem tra-
iectionem esse factam àb anno 76. in annum 77. quod non difficuIter
concesserint aduersarij mei, quibus non annus 77. sed 78. placet.

V. Extat apud PAVLVMOROSIVMhistoria, quam PAMELIVSTER- t
TVLLIANOet plerisque historicis tribuit, et cuius partem etiam CHRYSO-
STOMVSet EVSEBIVSrecensent: cum PILATVSad Tyberium retulisset de
iis quae cum Christo acciderant, Tyberium vIterius ad Senatum retu-
lisse, vt Christus inter Deos reciperetur. Aelium vero Seianum huic
rationi acerrime restitisse. Atqui anno lliliano 76. Aelius Seianus cum
Tyberio con sul, mense Nouembri publico supplicio interemptus fuit. 20

Historia ergo ista non potuit accidere luI. 78. nec omnino post 76.
VI. His consequens est, vt annus secundus Claudij sit I duodecimus 119

à passione. Claudius enim cepit Iuliano 86. Ergo annus 87. est 12. ab
anno 76.

Connectunt autem historici annum 12. à passione cum anno 2.
Claudij. Nam diuisio Apostolorum in vniuersum orbem sine variatione
adscribitur anno 2. Claudij, die 15. Iulij. At traditio antiquissima est,
cuius testem THRASEAMMartyrem adducitApoLLONIVSscriptor antiquus t
apud EVSEBIVM;quam etiam Martyrologium Romanum èt GELASIVS
Papa referunt; Christum praecepisse Apostolis, ne ante 12. annos 30

Ierosolymis inter gentes dispergerentur; eoque illos expectasse annum
12. annuffi nimirum 2.Claudij. Si quis traditionem de dicto Christi vocaue-
rit in dubium, at factumApostolorum conforme non facile adimet tradi-
tioni: quo minus de praecepto Christi dubitandum. Nihil enim quod
magni esset momenti (qualis est haec duodecennalis procrastinatio itionis
in orbem vniuersum) sine expresso Christi mandato fecerunt Apostoli.
Igitur Act. 8. v. 1. cum persecutione orta dispergerentur discipuli,
Apostoli manserunt Hierosolymis, et v. 14. plerique Apostolorum
sunt Ierosolymis cum audiretur Samariam accepisse verbum Dei.
Et c. 9. v. 27. Barnabas Paulum Ierosolyma venientem adduxit ad 40

12) factam à sexto anno 35) decennalis
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Apostolos, quos PAVLVSipse GaI. 1. v. 18. 19. ait fuisse Petrum et
Iacobum fratrem Domini: Et tempus addit post annos tres, quam ex
Arabia rediisset Damascum; cum dies multi abiissent ab eius ingressu
in Damascum, Act. 9. verso23. Et quidem triennio post Christi passio-
nem conuersus esse d.icitur. Itaque hinc habemus annos minimum 6.
vel 7. quibus Apostoli post Christi passionem manserunt Ierosolymis.
Sic cap. 11. Actor. verso 1. 2. Apostoli et Petrus sunt in Iudaea et Iero-
solymis: et verso 22. Ierosolymis mittitur Barnabas Antiochiam, à
quibus nisi ab Apostolis? Atque is Tarsi Paulum inuentum secum ad-

120 \0 ducit; cum iam Claudii principatus I appropinquaret, sub quo futuram fa-
mem Agabus Propheta Ierosolymis Antiochiam veniens praedixit.

Etsi vero Philippus C. 8. v. 5. legitur iuisse Samariam, vt etiam Petrus
et Ioannes, v. 14. tamen hi duo, V. 25. confestim redierunt Ierosoly-
mam, euangelizantes quacunque transibant, Philippus vero, v. 26. per
Gazam, et V.39. 40. per Azotum et Caesaream, etiam domum rediit.
Breuia erant itinera per Iudaeam et Samariam inter med.iosIudaeos sitam.
Quale est et .illud Petri alterum, Act. 9. V.32. cum passim per totam
Iudaeam circumiens veniret et Lyddam proxime Ierosolyma sitam, et
Assaronem, et Ioppen, et Caesaream, et c. 11. reuerteretur Ierosolymam,

20 v. 2. Eadem de causa videntur et Apostoli caeteri abfuisse Ierosolymis
in Iudaea, non valde longe à Metropoli, cum Paulus per dies 15. cum
Petro et Iacobo fratre Domini conuersatus nullum praeterea videret
Apostolorum. Adeo quidem hoc verum est; vt solis Iudaeis praedicarent
etiam illi, qui Ierosolymis persecutione longius dispersi Phoenicen, et
Cyprum, et Antiochiam peruenerarit. Sane quidem simile, vero est,
eodem consilio, quo Christus prohibuit se superstite in terris, ne in viis
Gentium ambularent, prohibuisse etiam, ne ante annum 12. Iudaea et
Ierosolymis abirent, in testimonium genti.

Sed et textus ipse nobis annum suppeditat, Act. 12. V. 1. Eodem tem-
30 pore, inquit, Paulus et Barnabas collectas Antiochia Ierosolyma detu-

lerunt instante fame sub Claudio Imp. Herodes rex occidit Iacobum
fratrem Ioannis. Eidem vero Herodi regi tribuit eundem vitae exitum,
quem IosEPHvs historicus adscripsit Agrippae maiori. Mira quidem
ambiguitas nominum, sed quae ruml noceat argumento. Immoremur

t tamen enodationi loci obscuri. Herodi magno regi totius Iudaeae duo
erant ex Aristobulo filio nepotes Agrippa et Herodes, et filia Herodias,

121 duorum Herodis Magni ex I diuersis vxoribus filiorum vxor eodem
. tempo re, ideoque incesta, vtrique nomen apud IOSEPHVMquidem
Herodes, apud Euangelistas vero priori nomen Philippus erat; sed

40 posterior Tetrarcha fuit Parricida Iohannis Baptistae, expulsusque ex
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Tetrarchia sua fuit luliano 85. anno vltimo Caij Principis. 19itur fratrum
Herodiadis alter Agrippa, primo successit Philippo Herodis Magni filio,
in Tetrarchia, titulo regis, anno luliano 82. cum Philippus decessisset
anno 78. deinde acquisiuit etiam Tetrarchiam Herodis Tetrarchae sui
sororij cum is vna cum Herodiade pulsus esset in exilium, anno luliano
85. Denique anno 86. à Claudio Principe donatus est etiam Ethnarchia
Archelai, anno luliano 51. in exilium eiecti, quae erat ludaeae, ldumaeae
et Samariae: et sic totam aui Herodis Magni ditionem coniunxit:
mortuus est Caesareae luliano 88. exacto triennio in regno. Cum
autem totius ludaeae Rex esset constitutus, fratri Herodi filiam suam lO

Berenicen vxorem dedit, eique à Claudio impetrauit regnum Chalcidis.
Mortuus etiam Herodem hunc fratrem concessu Claudij potestatis
nonnullius in vrbe lerosolyma successorem accepit.

ltaque merito quis dubitet, quis ille Herodes rex, qui Act. 12. v. 2.

Iacobum occidit. Vitae exitus vult Agrippam, nomen vero est mariti
Berenices. Vterque rex fuit, Agrippa ludaeae, iste Chalcidis: vterque
lerosolymis potestatem habuit, ille ab anno 86. hic post annum 88.
lulianum: qui fuit tertius Claudij. Stat tamen ab Agrippae partibus
verisimilitudo. Nam Herodis non ludaeae, sed Chalcidis regis arcta
lerosolymis fuit potestas in templum, aerarium et Electionem Ponti- 20

ficum; nequaquam vero in vitam et necem incolarum Regni non sui.
Itaque credibile est Agrippae quoque nomen Herodis fuisse, quod
lOSEPHVSambiguitatis vitandae causai omiserit: et caesum Iacobum 122

anno 1. Claudij sub regni ludaici auspicia, quae Agrippa grata hoc
facto pra~stitit primoribus gentis, quibus erat imperaturus, verso 3.
Et differentiae causa Agrippa iste dicitur Herodes rex, ille vero senior
exul, huius patruus, cui iste successerat, Herodes Tetrarcha dicitur,
Actor. 13. v. 1. vbi Manahemus Antiochiae nominatur Collactaneus
Herodis Tetrarchae; non quod is tunc adhuc in Tetrarchia fuerit; nam
anno 85. luI. erat eiectus, sed quod esset superstes, et forte reditus ali- 30

quos retineret absens ex gratia Principis. Apparet igitur gemino modo
ex Actis Apostolorum, circa initia Claudij fuisse Apostolos adhuc in
Iudaea et Hierosolymis: itaque nihil ex Actis contra traditionem hanc
depromi potest: quae dicit diuisos Apostolos anno secundo Claudij,
anno 12. à passione. Stante itaque hac traditione sequitur, Christum
passum anno 76. Iuliano.

VII. Simile argumentum ducitur ab anno 7. Neronis, quem terminant
Patres cum 30. à passione.

Iacobus enim frater Domini praefuit officio annos 30. vt annales
. Ecclesiae Hierosolymitanae testantur. 40

14) V. 12. 23) antiquitatis stati ambiguitatis 28) Collectaneus



ECLOGAECHRONICAE

At eaesum esse, anno septimo Neronis in Paseha Iudaieum terminum
t exeunte, id est, anno Iuliano 10G. testes sunt HIERONYMVS,EVSEBIVS,

Registra Romani Breuiarij, et alij : ergo anno Iuliano 7G. incipit Iaeobus
praeesse Eeclesiae Hierosolymitanae, scilieet post passionem Christi.

Caedem Iaeobi fratris Iesu Christi ab Anano Summo Pontifice pro-
euratam eommemorat etiam IosEPHvs: sed annus ex eo praeeise colligi
non potest.

VIII. Sic Paulus Romam venit anno seeundo Neronis, id est Iuliano
100. anno 25. à passione: vt computat HIERONYMVSin Catalogo Serip-

lO torum Eeclesiasticorum. Si aduentus contigit post Paseha, vnde HIERO-
12J NYMVSinei1pit annos, tune omnino annus septuagesimus sextus tribuitur

passioni.
IX. Amplius Petrus et Paulus oecisi sunt Capitone et Rufo Coss. post

paseha 29. Iunij. Ergo Iuliano 112. Et addit HIERONYMVS,id faetum
decimo quarto Neronis, post passionem Domini ano 37. Sie EVSEBIVS
et annales Eeclesiae Romanae. Ergo ablatis 3G. solidis de eurrente 112.

restat eurrens 7G. passionis. Hoe testimonio clarissime euineitur serip-
tores Eeclesiastieos annos eronis non post Paseha quod praeeessit sue-
eessionem inehoare. Nero enim oeeisus est anno Iuliano 113. Iunio.

20 Si ergo HIERONYMVSanno 112. Maio numerat Neronis deeimum quar-
tum: oportet vt anno 113. Maio et Iunio iam numeret 15. etsi verissime
Nero tantum annos 13. menses 8. praefuit. Itaque hine et eonfirmatur
argumentum VIII. et VII. Nam si Iulianus 112. est HIERONYMONeronis
deeimus quartus, eidem HIERONYMOseptimus Neronis non alius erit
quam Iulianus 1°5. desinens in Pasehate sequentis 10G. Et secundus
Neronis, non alius Iulianus quam eentesimus.

t Cumque Paulus eonuersus sit annis 2. post passionem Christi: vt
annales Eeclesiarum, Martyrologium Romanum, HIERONYMVSin Chro-
nologia, OECVMENIVS,et alij tradunt; scilieet 25. Ianuarij, anno 78. Iu-

30 liano; ab hoe conuersionis anno numerat CHRYSOSTOMVSannos 35. ad
eius neeem, vt et SIMEONMETAPHRASTES.Aufer 34. solidos ab 112.

eurrentibus, restabit 78. eurrens Iulianus pro eonuersione Pauli. Eeee
eonsensum.

X. Sie tradunt CLEMENSALEXANDRINVS,HEGESIPPVS,EVSEBIVS,
HIERONYMVS,CHRYSOSTOMVS,multique alij, Hierosolyma eeeidisse ano
40. post passionem Domini. Ceeiderunt autem sub Vespasiano anno
Iuliano 115. eurrente. Aufer 39. solido s, relinquitur 7G. currens pro
passione. )

124 XI. Sie eonstat ex IRENAEo,HIERONYMO,EPIPHANIO,Breuiario Ro-
40 mano, Ioannem attigisse Traiani tempora. Et EVSEBIVSdeeessum eius

14) Maij. stalt Iunij.
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collocat ad 2. Traiani, id est, ad Iulianum 143. Decessit autem anno 68.
à passione Christi, vt testantur antiquissimi annales Ecclesiastici in
Episcoporum Ephesi Catalogo, Breuiarium Romanum, EPIPHANIVS,
HIERONYMVS,EVSEBIVS,etc. Aufer ergo 67. solidos à currente 143.
relinquitur 76. currens passioni.

XII. Chronicon anonymi cuiusdam scriptoris, absolutum anno Christi
236. Iuliano 281. nempe tre decimo Alexandri Mamaei numerat annum t
206. à passione. Aufer solidos 2°5. à currente 281. restat currens 76.
pro passiOne.

XIII. Denique solent veteres communiter interstitium inter Natiui- lO

tatem et Passionem facere annorum 30. CLEMENSALEXANDRINVS,ORI-
GENES,ApOLLINARIS,TERTVLLIANVS,HIERONYMVS,AVGVSTINVS,PHIL-
ASTRIVS,IDACIVS,VALENTINVSHAERETICVS,Scriptor ille Anonymus. t
At si à 78. retro extendas annos 30. peruenies cum atiuitate in 48.
Iulianum absurdissime. Sin autem à 76. tunc venies in 46. Iulianum, qui
pro primo Aerae placuit etiam DIONYSIO,et hodie vulgo primus credi~
tur à nato Christo, propter causas supra explicatas, quas etiam CHRYSO-
STOMVSante DIONYSIVMsolitus est sequi, et forte ante CHRYSOSTOMVM
alij. Nam EVODIVSAlexandriae Episcopus referente NICEPHORO,anti-
quissimam traditionem agnouit, Christum natum die 25. Decembris, 20

quae cum habeat solstitium; ab hoc iam fundamento tota ratio consur-
git, quae aeram incarnationis à 25. Martij anni 46. deducit.

Haec vltima ratio est SVSLYGAE,et videtur paulo imbecillior. Nam
patres illi contraria statuissent, Natiuitatem in Iuliano 43. et passionem
in 76. et famem Christum I patientem anno rum tantum 30. Puto igitur, 12!

Patres cum scirent Christum baptizatum fuisse Iuliano 73. cum esset
annorum quasi 30. tribus postea Euangelistis perperam intellectis, fuisse
confìsos de vno solo paschate ministerii Christi, neglecto Euangelio
IOANNIS,neglecto et computo, et annumeratione temporis ad res Christi
gestas, ac si Christus statim in paschate sequente anni 74. fuisset passus: 30

vnde est, quod quidam illorum, quos argumento X. adduxi, Ieroso-
lyma aiunt cecidisse à passione non 40. sed 42. quia scilicet tunc cum
ista scribebant, passionem ex incuria referebant non in 76. sed in 74.
Iulianum. Itaque hoc argumentum in medio relinquitur.

Reliqua vero 12. argumenta sic sunt comparata, vt non videam, quid
contra authoritatem et consensum tot scriptorum, qui ipsis Apostolis
proxime successerunt, excipi hodie possit.

Obiectionum solutio. Tria quidem sunt, quae obiiciuntur aperte: astronomia, Eclipsis à
PHLEGONTEpro dita ad annum non 76. sed 78. et quatuor paschata in
Euangeliis: at quartum, quod hominum ora oculosque obstruit, occulte 40

7) Mammeae
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latet authoritas Theologorum nuperorum apud omnes partes; quae tan-
tum valet, vt non possim non deplorare aetatis huius infoelicitatem:
adeo paucos esse, qui inter veras rationes et nudas authoritates discer-
nant; qui considerent, veteres à SVSLYGAet iam à me productos rei
gestae pene lXtl"r67t't"lXç fuisse; recentiores vero ab Astronomis esse
deceptos: adeo simplices e'sse, qui literati volunt haberi, vt à Theologis
hodiernis in hac materia discedere piaculum putent: adeo denique cor-
rupta in adulationem quorundam ingenia, vt quamuis videntes coecos
se simulent, ne Theologorum gentem scilicet offendant, grauesque

lO eorum iras experiantur. Ego motus hoc exemplo rei non adeo magnae, I

126 non diffiteor me de rerum summa male ominari. Video enim, quod
vlcus quantae dignitatis viri tangere nolint, potiusque exitialibus inter
se odiis digladientur.

Sed de his plura queri non est huius loci: illorum vero trium, quae
solent obiici anno 76. Iuliano, primum de Astronomiae dissensu in
ratione paschatis iam est in superioribus prolixe dissolutum. Ostendi
enim, de paschate Iudaeorum tempore Christi intra tridui aut quatridui
spacium pronunciari tertio die ex Astronomia non posse, cum eyclus illis
vsitatus tantam laxitatem admittat.

20 Quod eclipsin attinet PHLEGONTIS,ita quidem est, HIERONYMVSver-
tit, Quarto anno Olymp. ccn. magnam eclipsin et prae aliis excellen-

t temo At idem HIERONYMVSadseripsit ista verba ad annum 2. illius
Olympiadis, à die ludieri Olympici inceptae, id est, ad Iulianum 76.
Et EVSEBIVS,ex quo vertit ista HIERONYMVS,eodem anno diuersissimo-
rum temporum euenta, quod est extra controuersiam, eoaceruat. Adde,
quod Graeeus EVSEBIItextus ambiguus est et lubrieus. Nescias enim,
Quarto anno, an simpliciter, Anno vero Ofymp. eeII. legas: anne vnam
literam ~ vel y omissam suspieeris, vt legendum sit: Secundo anno à die
Olympiorum, vel tertio à Cal. Ian. antecedentibus Olympia, annum

30 auspicando: et si legas, ipso illo anno Olymp. ccn. vt est quidem in
Graeco textu 't"<{> O€ €'t"eL njç, consentientem inuenies Astronomiam:
Anno enim 74. Iuliano, quo Olympias aeta est, fuit 24. Nouembris, hora
vna atque altera ante meridiem eclipsis Solis in Asia vel Syria totalis.
Ita Graecum textum PHLEGONTISastronomia, hoe est, rerum natura
tuetur. At anno passionis eclipsis fuit praeternaturalis Solis pene in
opposito Lunae. Non est igitur pugnandum authoritate gentilis PHLE-
GONTIS&.7tpocrowvucrcp eontra tot Patres. I

127 Quod quatuor pasehata attinet, prius obieetionem formabo, postea
t respondebo. Sie igitur argumentatur CHEMNITIVS.Iohannes cepit bapti-

40 zare anno 15. Tiberii, hie annus exaeta ratione incipit ab Augusto mense
35/36) Lunae pene in opposito Solis.

Sententia Theologo.
rum hodiernorum.

1.

Pascha ante plenilu-
nium.

2.
Ec1ipsispatiente Chri-
sto, an adscribencla
anno 78.

3·
Quatuor paschata in
Euangeliis.
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Iuliani 73. desinitque mense Augusto anni 74. Inceperit Iohannes ante
hunc terminum anni. Ergo sequens pascha anni 75. est prin1Um, et
exprimitur IOANNIS2. versic. 13. Post id pascha Iohannes adhuc bapti-
zabat IOHANN.3. vero 23. Ioanne in vincula coniecto secessit Iesus in
Galilaeam, IOHANN.4. verso 1. Et ab hoc articulo incipiunt Euangelistae
caeteri,MA'f'fH.4. vero 12. MARCI1.v. 14. Post haec sequitur MA'f'fH. 12.
verso 1. MARCI 2. verso 23. Lvc. 6 versic. 1. tempus aliquod, quo
spicae maturae, et quidem in Sabbatho 8eu't"epo7tpw't"<p, quod communiter
accipiunt de primo sabbatho post pascha. Ecce igitur secundum pascha
anno Iuliano 76. Et huic accommodat etiamloHANNIS 5.verso 1.scilicet ne 10

IOHANNESnihil de hoc paschate dixerit; et quia Christus non nisi tribus
solennibus festis Ierosolyma ascendisse videatur; et quia IOHANN.4.
verso 35. paulo ante Christus dixerat post 4. menses messem instare, curo
in Galilaeam reuerteretur: quo verbo Christi excluditur Pentecoste et
Scenopegia anni 75. relinquitur igitur pascha, Pentecoste vel Sceno-
pegia anni 76. Accommodat igitur CHEMNI'fIVSid festum ad pascha
anni 76. .-

Post hoc igitur festum IOHANN.5. verso 1. et post hanc maturitatem
spicarum MA'f'fH. 12. verso 1. MARCI2. verso 23. LVCAE6. v. 1. sequitur
miraculum de cibatis quinque millibus, MA'f'fH. 14. verso 13. MARCI6. 20

versic. 33. LVCAE9. vero 11. IOHANN.6. versic. 1. Id vero IOHANNESait
esse factum, cum in propinquo esset pascha. Et ecce pascha anni Iuliani
77. Hoc paschate non legitur Christus venisse Ierosolyma; sed post id
pascha plurima gessisse per Galilaeam, I et IOH. 7. v. 2. redit Ierosolyma 128

ad Scenopegiam, ibique est etiam Encaeniis, IOH. 10. v. 22. Denique
sequenti paschate anni 78. accedit passionem. Haec igitur est obiectio
ex Euangelistis, quae videri possit etiam EVSEBIVM(si attendas ad Grae-
cum textum) permouisse, vt cum Iohannis initia non ad 74. sed ad 73.
annum poneret, ministerium postea Christi vsque ad 77. continuaret.

Hunc igitur nodum vt dissoluam, optionem tibi do: putesne standum 30

conciliationibus et Harmoniis ante me tentatis, an libertatem et mihi
relinquas exemplo et Theologorum et Chronologorum tentandi harmo-
niam de nouo? Si illud? Dic ergo, cuinam standum, nam infìnitae
extant? Sunt enim, qui omnia gesta Christi in vnum annum componant,
quam sententiam arripuit VALEN'fINVSHAERE'fICVS:sunt qui in duos:
alii in tres: plerique hodie in quatuor, MERCA'fORet SCALIGERin quin-
que: et totidem paschata pro se quilibet scrutantur atque eruere se
putant. Et cur à me peteres, vt potius modernos sequar, quam veterem
EPIPHANIVM:cum videam nostrates plus fortasse diligentiae conferre,
at iudicii parum; superstitiosos in voculis et apicibus Euangelistarum; 40

35) Valentinianus
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contra irreligiosos circa testimonia antiquitatis: EPIPHANIVSvero et
diligentia par est nostratibus, et iudicio superior; et suffragiis nititur
testium idoneo rom de vero anno passionis. Atque is est, qui omnem
Euangelii historiam tribus paschatis explicat, concesso spatio duorum
semis annorum, aut eo minus.

Sin autem existimas ettam à me aliquid superaddi posse, quod fortassis
ipsum etiam EPIPHANIVMlatuerit: quam opinionem nullus est Har-
monistarom, qui de seipso non praesumpserit; age me audias, quo-
modo quatuor illa paschata CHEMNITIIredigam in tria. Primum sub-

129 lO scri1bo cumCHEMNITIOsententiae IRENAEI,tres priores Euangelistas non
valde curasse ordinem dictorom et factorom Christi, sed potius de rebus
ipsis fuisse sollicitos, quae per se sufficiunt ad nostram salutem : IOANNEM
vero, qui vltimo scripsit, id consilii habuisse, vt historiam Euangelicam
distingueret notatione temporom, et omissa suppIeret, scripta à caeteris
vt pIurimum omitteret. Etsi polliceor me hoc axiomate non abusurom,

t nisi contra ANDREAEOSIANDRIduritiem, qui ne Iatum vnguem ab
ordine Euangelistarom discedat, pIeraque dicta et facta Christi duplicat,
vt eiectionem ementium et vendentium è tempIo, quod CHEMNITIVSin
hac historia imitatur: cum in genere affirmet, absurdam esse harmoniae

20 instituendae rationem, .et consensui totius antiquitatis contrariamo
Ego itaque festum illud IOAN. 5. nequaquam pro vno ex tribus

soIennibus habeo, sed pro Phurim, quod ideo non nominat IOANNEs,
quia in Graeca lingua tritum non erat, vt Pascha, Scenopegia, Encaenia.
Christus eniro maiores habuit rationes adeundi coetus, quam vulgo
Iudaeorom: et vero IerosoIymis in Metropoli nullum festum sine coetu,
praesertim in tempIo. Frequentiam igitur Christus etiam in festo Phurim
inuenit, non minus quam in Encaeniis IOH. 10 V. 22. Causa vero, cur
omnino negem festum hoc fuisse Pascha, aut Pentecosten, aut Sceno-
pegiam, fluit ex suscepto axiomate. Nam si IOHANNESconsilium cepit

30 distinguendi historiam Euangelicam certis limitibus: nimis certe obscure
pascha quoddam nomine nudo Festi expressit, oblitus sui consilii, nec
cogitans annum vnum vel accrescere vel decedere, prout pascha vel non
pascha, sub hoc Festi vocabulo intelIexerimus.

Et quid attinuit festi communi nomine vti in notanda temporis cir-
1JO cumstantia, si suppetebant vocabula pro1pria: Pascha, Scenopegia, En-

caenia? Fallor, an hoc volunt dicere Harmonistae, IOHANNEMipsum
ignorasse, quodnam festorom illud esset, ideoque generis nomine vsum
esse? Hoc si dixerint, iam porro non IOANNEsipsos, sed ipsi IOHANNEM
docebunt: desistant igitur à suo axiomate, IOANNEMdistinctionis causa

40 scripsisse: imo vero hoc axioma amplectantur potius, et illud deserant,
IOANNEM'pascha quoddam nomine festi oscitanter expressisse. Tria
40 Kepler V

At eur non etiam tri-
plicant hane historiam,
si omnium Euangeli-
starum apices tenendi ?
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igitur in IOANNEsunt paschata, quae ego EPIPHANIIductu in annos 74.
75. 76. confero: pluraque nego incidisse in ministerium Christi, confisus
autoritate IOANNIs,qui distinctionis causa scripsit: retulisset igitur qua-
tuor paschata, si quatuor sciuisset. Vbi igitur illud pascha, inquias,
quando discipuli ambularunt per sata, vellentes spicas? Dico id fuisse
post primum pascha anno 74. factumque esse in Iudaea, non in Galilaea.
Nam in Iudaea per agros ibatur ab vno vico ad alium: in Galilaea oppida
crebra circa stagnum Genesareth et ad ripam Iordanis, vicina habebant
deserta, solitudines, montes steriles: in quae Christus crebro se sub-
duxit. Ibatur igitur de loco in locum aut nauibus aut per deserta vt lO

plurimum. Haec addo verisimilitudinis causa, non vt necessarium argu-
mentum. Scio enim Galilaeam non caruisse messibus, ne prope lacum
quidem.

At inquias, Euange1istae commemorant hanc historiam post vincula
Ioannis, in quae deuenit ille post primum Christi Pascha? Ita quidem
videtur, si vulgari intellectui Euangelistarum sit inhaerendum pertina-
citer: atque ego minus cuiusquam opinione in iis mutabo: imo certamen
hoc omnibus Harmostis defero, quinam minus caeteris mutet, sine
tamen multiplicatione vnius et eiusdem facti. Vnius enim dimidii versi-
culi in MAl'l'HAEOet MARCOtraiectione in locum suum felicissime coit 20

historia. Nam MAl'l'H. 4 V. 12.1 MARCI l. V. 14. verum quidem dicitur, 1}1

Christum Ioanne in vincula rapto secessisse in Galilaeam, at id refertur
loea non suo: Nam cur secederet, et ve1uti è media luce hominum
excederet metu primo rum suae gentis: si nondum tunc inceperat prae-
dicare nouum illud doctrinae genus, eoque nondum in odium incurrerat?
Vides MAl'l'HAEVMpraesupponere multa antea gesta. Traiice igitur
vincula Ioannis, et iam lege ex LVCA4. v. 14. Christum rediisse è deserto
in Galilaeam, quo in itinere quid acciderit, lege IOANNIsl. v. 19. vsque
2. v. 11. Quaeso enim, si omnia illa, quae tres priores habent, facta sunt
demum post vincula Iohannis; quomodo fieri potuit, vt discipuli, qui 30

iam in itinere è deserto in Galilaeam Christum nouerant, et sequi cepe-
rant, post menses demum nouem vocarentur piscatui inhaerentes: quo-
modo Nicodemus ad primum Christi aduentum Ierosolyma dicere po-
tuit, Scimus, quod à Deo sis, nemo enim signa facit quae tu. Si non iam
fama erat Ierosolymis de signis Christi multis in Galilaea factis statim
post baptismum, quae IOHANNESreticet praeter illud in Cana: non fac-
turus, nisi signa illa à tribus prioribus fuissent commemorata. Con tra
qui Ierosolymis tanta signa fecit, cur rediens in Galilaeam ve1ut incog-
nitus antea à sua virtute diuina paulatim innotescit, si postquam illa
Ierosolymis fecit, demum in Galilaea incepit praedicare? Minime Gen- 40

28) v. 15.
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tium: PETRVMaudiamus, qui ait illum incepisse à baptismo Iohannis:
IOHANNEMaudiamus, qui quasi disertis verbis de hac traiectione mo-
neret: sic loquitur, Baptizabat autem iuxta Christum et Iohannes (licet
in alio loco, non in Bethabara iuxta Iordanem, sed in Enon in deserto,
opportunitatem sequens scaturiginum; qui secessus Iohannis à Iordane
in desertum forte causam dedit ipsissima eius vincula huc ponendi) I

1J2 nondum, quippe Iohannes erat vinctus. Quid putas causae esse, cur
IOANNEs,qui caeteros Euangelistas legerat, non contentus fuerit verbo,
baptizabat autem et Iohannes, quin repeteret, nondum enim erat vinctus:

lO nisi quod subintelligendum, vt legenti caeteros videri possit.
Itaque post IOANNIS2.V. 11. lego MATTH.4. v. 13.16. LVCAE4.

V. 3i. IOH. 2. V. 12. vt è patria Nasareth domicilium transtulerit in
Capernaum, et tunc coeperit praedicare, MATTH.4. vero 17. MARC. 1.
v. 14. 15.Lvc. 4. v. 31. Veniens autem in Bethsaidam ad lacum, patriam
Apostolorum, adsciuit illos, auditores futuros suarum concionum, et
testes signorurn: iam antea ad Iordanem cognitos, vnde in patriam
suam redierant. Lego autem post Lvc. 4. V.F. statim L. 5. V. 1-11.
Et hinc MATTH. 4. V. 18-22. MARC. LV. 16-20. Inde his continuatis
reuertor ad L. 4. V.F. 32. vsque 44. indice serie MARCI, vbi in M.

20 ex cap. 8. aliqua inserenda. Postea subiungo L. 4. V. 16-30' causa
transpositionis, praeter seriem MARCI est Lvc. 4. vero 23. Tunc reditur
ad L. 5. V. 12. vsque 39. Subiungo IOH. 2. V. 13-17. et ex MATTH. 21.
V. 12. 13. MARC. 11. V. 15-18. L. 19. v. 45. 46. huc traiicio, quia hi
tres Euangelistae vnum solum habent pascha, et vere sciebant hoc fac-
tum paschate. Exemptis autem illic his versiculis, et huc legendo traiec-
tis, nullus est in connexione reliqua hiatus: Etsi hoc nihil ad summam
causae, quam hic defendo, possum enim reliquis Harmostis hanc tripli-
cationem historiae flagellationis remittere: hoc loco exemplum solum
manifestae traiectionis volui ostendere, quod si non placet, alia certe non

30 pauca suppetunt. Subiungo disputationem cum Iudaeis super flagella-
tione IOH. 2. V. 18-25. Nam alia est ab illa, quam reliqui Iocis citatis
habent: quae LVCAindice super praedicatione Christi in tempIo sana-
tionibusque mota fuit. Inde lego IOHAN.3. vsque V. 21. Iam V. 22. exit

1]] in Iudaeam, et baptizabat, quo cum con1necto ex MATTH. 9. V. 35. Et
iam IOAN.3. V. 23-36. Ioannes disputat cum suis discipulis super bap-
tismo Christi: simulque discipùli Christi vellunt spicas sabbato. Dispu-
tatio haec disciptrlorum Ioannis cum Ioanne pIane similis est disputa-
tioni alteri ante Pascha, vt videtur, factae, cum discipuli Ioannis (mense
forte Nisan super memoria decessus Aaron et Miriam) ieiunarent

40 MATTH. 9. V. 14-17. MARC. 2. V. 18-22. Lvc. 5 V. 33-39. Itaque nihil
18) hune

40'

Non opus est traiee-
tione: sufficit eommo-
da interpretati o voeis
7tapa8o,!}7jvaL. Nee
IOANNEsnegat 1. Bap-
tistam tune iam seme!
fuisse traditum, sed
hoe tantum negat, tune
iam fuisse vinetum.
Traditionis species
multae sunt: vna etiam
vinctionis.

Haec in Harmonia
Euangeliea mea ordi-
nata inueniuntur paulo
eommodius.
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verisimilius quam vtramque eodem tempore factam, hanc paulo ante
Pascha, illam paulo post: cum adhuc liber esset Ioannes, opusque suum
vrgeret, et discipulos haberet. Eos enim et ab hoc ipso initio bapti-
zationis Iesu et paulo post, in vincula coniectus, ad Christum mittit,
et à se ablegat.

Nec leguntur ex eo quicquam praeterea fecisse, aut sectam suam con-
tinuasse, praeterquam quod corpus Ioannis sepeliunt. Itaque curo citatis
locis adhuc sint alicuius nominis discipuli Ioannis, adeo quidem vt
etiam congrediantur cum Christi sectatoribus et disputent, sectasque
conferant; omnino tunc Ioannes videtur adhuc liber fuisse et bapti- lO

zando perrexisse. Itaque inter ieiunia Ioannitarum et vulsionem spica-
rum, infindendam censeo peregrinationem Iesu Ierosolymam ad Pascha
et peragrationem Iudaeae quam IOANNEsdescribit. Certum enim est,
omissum esse vnum Pascha à caeteris. Eos igitur qui illud infindunt
inter tentationem Christi, et initium praedicationis in Galilaea, omnibus
verisimilitudinibus oppugno: et expecto vicissim si non placet haec
mea locatio, verisimilitudinesque allegatae, quid igitur habeant, quod
mihi opponant.

Sic igitur concinnata historia spicarum cum primo Paschate Iuliano
74. nulla necessitas est, quartum Pascha introducendi. Quin imo integer 20

annus, in suas partes distributus manebit eX.vLO""t"6p1J"t"oç: et occurrent hiatus
multi; si I plura tribus Paschata adsciscas, vtcumque Harmoniam Euan- lJ4

gelistarum tentes : nisi cum OSIANDRO,nullam fere communem omnibus
quatuor harmoniam tribuas, sed eandem cantilenam singulos ex ordine
canere facias, vt tempus occupetur.

Ostensum igitur est, quartum hoc, quod obiiciebatur anno Iuliano 76.
non tantum nihil officeremihi, sedetiam per se esseàveritate alienissimum,
nec quatuor, sed tria saltem Paschata incidisse in ministerium Christi.

Themate igitur (quod biennio passionem hodie postponamus) duo-
decim argumentis confirmato, et dissolutis quatuor rationibus, quae 30

mihi obiici poterant: nihil porro restat, quam vt CALVISIVSin meas
partes transeat; et cum eo omnes qui ista legent; aut rationes alias
producant, quibus se putent impediri: nisi pertinaciae notam incurrere
velint, à quibus vitiis literatos omnes decet esse alienissimos, etc.

I. D. I. KepleroS. 7. Septembris 1607. Epist. XVII.

Quod Octauius Augustus de eleganti olim dixisse fertur MARONIS
carmine; hoc itidem nunc ego de pererudito tuo vsurpo opere, quod ad
me misisti. Laudetur, vigeat, placeat, re1egatur, ametur. Et quanquam
varia me et multiplex officij procuratio multis implicitum tenebat curis,
atque constrictum, quando gratissimum hoc munus accepi; nihilominus 40
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Atqui de anno passio-
nis nondum illi con-
senseram.

tamen à me impetrare non potui, quin Syluam Chronologicam semel
iterumque à capite ad calcem vsque percurrerem. Et vero non minus
mihi quam tibi sum gratulatus de tam foelici partu: in quo laudo et su-

l}! spicio plurima, amo omnia et pauca delsidero: Nempe vt pulcherrimi
horti ornatissimos fioresmaiori copia multiplices; Deinde vt idem per
omnia vel per praecipua saltem Chronologiae capita (si fieri potest)
filum vterque ducamus. Nam etsi in his sensus varius atque dissensus
incolumi licuit semper amicitia; tamen vix ferendum puto, vt cum in
anno Dominicae mortis et baptismi mirifice consentiamus, in anno

lO Christi natali diuortium faciamus. Hoc magis quod in confesso
vtrique est nostrum; Herodem infanticidam non vltra Pascha anni 43.
Iuliani vitam protraxisse; ipsumque pauxillo amplius solido anno
Saluatoris natali fuisse superstitem. Nimirum eo nunc summa contro-
uersiae, et difficultas inter nos omnis redit; vt si Iohannem Baptistam
conceptum doceam mense Septembri anni 40. Iuliani, et Christum na-
tum 25. Decembris anni 41. simul pariter sit demonstrarum, non exces-
sisse è viuis Herodem anno quadragesimo secundo Iuliano, sed quadra-
gesimo tertio. Eius vero rei cum argumenta habeam et multa et magna:
tum praesertim illud me et premit et cogit assentiri, quod ex Epheme-

20 riarum serie ordinibus hieraticis templi deductum, in his adiuncta dispu-
tatione cum cura et limato illo iudicio tuo examinandum transmitto.
Quod si quae forte in hoc quicquid est argumenti inesse repereris, quae
veris firmisque rationibus conuelli posse arbitrere; rem vtique mihi gra-
tissimam feceris, si familiari Epistola haec ipsa mihi digneris indicare.
Nam quia et ego veritate delector, et rationi atque aequitati pareo, ,
secundas opto habere partes modestiae, si primas non potui habere
sapientiae. Quapropter auditis et velut in Critolai lance hinc et inde
expensis partium rationibus in illam transgrediar illico sententiam, quae

t I}O veriora vel similiora saltem veri potulerit. Quod si SO'SIGENESipse quo
30 neminem habuit Aegyptus istarum artium magis principem, trinis com-

mentationibus semetipse correxit; nec nobis certe quidem nefas videri
debet, à suscepta semel persuasione discedere aut notam vereri trans-
fugij, quando re penitius introspecta ad castra nos transferimus veri-
tatis. In hac ergo tam euidenti, meo quidem iudicio, Apodixi, iudicij
mei iudicem constituo, eruditam prudentiam tuam: quo vel approbet
quae placuerint, vel improbet quae offenderint. His vale in Christo vir
ornatissime, multoque ob commune studiorum vinculum carissime.
Perge bene de omni historia promereri, ac tua dilatare. Iam enim ostium
apertum est magnum, et obex sublatus; quo liberius possis et opprimere

40 quae falsa sunt, et expromere quae vera sunto

••

21) quam stati cum ... examinandam 3I) semetpse
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Iohan. Keplerus I. D. S. 18.Septembr. 1607. Epist. XVIII. t

t

Doctissime vir, vicisti me comitate et humanitate; nec ego tecum
in hac virtute contendere possum, nisi desperata victoria; et versor in
editione commentariorum de motibus planetarum, praecipue Martis,
opere septennali, et si vnquam, iam nunc laboriosissimo :grata igitur est
mihi breuitas; elegantiam et ciuilitatem tibi in solidum relinquam: ipse
ad rem accedo, etc.

Praestiti igitur quod petisti, quantum paucis horis, vrgente maiore
occupatione fieri potuit; Argumenta tuae disputationis duo examinaui,
primum in tuam gratiam emendaui, simul etiam ostendi me id aeque lO

facile et omnino rectius de anno Iuliano 39. vsurpare posse: Securrdum
vero tuum dissolui. Quibus in disquisitionibus si tibi non satisfeci, vel
si alicubi impegi, id talionis iure postulo, vt ne me celes, sed primo
quoque tempo re respondeas. Nescio I enim qui fiat, vt haec licet per- 1}7

plexissima materia, licet aliis occupato mihi, magna cum dulcedine vItro
obrepat, atque ita magnam voluptatem ex his disputationibus capiamo

In tabulis tuis est ad Iulianum 113. Pascha fuisse 4. Aprilis: vbi
IosEPHvMallegari video. Rogo verba: Graeco enim exemplari careo.
Passim mihi obiicitur corruptus textus TACITI,cui ex Scheda quadam
(in qua verba autoris cum meo glossemate exscripseram: post aliquot 20

dies) affinxi ista: nondum vicesimum annum agenti; quae delebis: et
numerus 25. pro 26. vsurpatus. Si praeterea quid occurrit, peto me
moneri. MAESTLINVS(vel eius discipuli) litem nobis mouent de prima t

. inuentione: aiunt enim haec omnia ab ipso ante tres annos in oratione
publica et promotione Baccalaureorum proposita.

Epist. XIX. 1. D. Iohan. KepleroS. 1J.Octobris 1607.

Ante sex dies iucundissimam tuam accepi Epistolam, in qua vocem
agnoui pacificam et fraternam: siue dum temperamentum et moderatio-
nem styli in disputando requiris, siue dum talionis aequitate à me
postulas, ne quid vicissim celem, si quid impegeris, aut in sententia non 30

piane satisfacias. Vtrumque in lucris meis deputo, et cum ingenti gratia-
rum actione suscipio. Quid ni vero? quando si quid vel incautius vel
indoctius à nobis positum est, quod merito reprehenditur, nec mirandum
sit, nec dolendum, sed potius ignoscendum atque gratulandum: non
quia erratum est, sed quia improbatum. Nimis quippe peruerse seipsum
amat, qui vel aliter sentiens quam veritas habet, vel aliter faciens quam
charitas iubet, magis vuIt alios errare quam se emendare, vt error suus
lateat. I Longe id ab iis, quibus cum chara est jucens veritas, tum vera 1}8

itidem est aedificans charitas: qua id magnopere studio habent, vt pacem
12) dispositionibus 33) comprehenditur 39) qui stalt qua
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et veritatem diligente s, procurent quantum in ipsis est, vt modestia
ipsorum nota sit omnibus hominibus, nulli dantes offensionem, ne vitu-
peretur eorundem ministerium.

Keplerus opp. Epist. XVIII.

t Fidis traditioni Seder Oiam eadem die Lunaris anni eadem Epheme-
ria Ioaribi bis captum tempium. Itaque cum annis 75. in quibus sunt
19. bissexti, orbis absoluatur, residuis diebus decem: tu residuos facis 7.
etvt hos Iucreris, ab initio septimanaeIoaribi anno Iuliano quadragesimo,
ad finem septimanae Ioaribi anno centesimo decimoquinto, computas.

IO Nondum sibi constat tuus calculus. Nam quid Luna ad irreguiare
Iulianum Calendarium, quo niteris? Ergo vsi Iuliano reguiari, sic in-
ueniemus. Quia veluti traditionem tueris Ecclesiae de apparitione An-
geli, die 24. Septembr. ergo Abia habere debuisset octo dies ab 18.
in 25. Sept. inclusiue. Iam à fine Ioaribi, si fuisset 7. Augusti anni
Iuliani 40. in finem Ioaribi anni 115. sunt dies 27384. qui terminantur
in 28. Iulij, anni 115. et hoc fuisset vltimum Ioaribi sabbatum: seque-
retur septimana secundae vicis, cuius finis quarto Augusti in sabbato.
Sequente 6. Augusti erat nona mensis Ab, si modo IOSEPHVSper ÀWOV

intelligit Romanum Augustum, vt non semel alias. Erat enim in pote-
20 state tunc Romanorum. Vides ergo, secundum hunc computum, tem-

plum captum fore non sub prima Ioaribi, sed sub secunda vice, contra
autoritatem, qua pugnare volebas. Ergo vice versa, si vera est traditio
Seder Olam, tempium esse captum tempore vicis Ioaribi, turÌc Abiae

139 vices anno quadragesimo complectebantur temipus à vicesimoquinto
Septemb. in secundum Octob. quo tempore Zacharias in tempIo erat,
castus ab vxore: aut certe sequebatur eius Ephemeria à 2. in 9. Octobr.
si tibi quis eripiat alterum ex Ephemeria Abiae sabbatum, sic vt tem-
plum non vltimo, sed primo vicis Ioaribi sabbato sit captum.

t I. D. resp. Epist. XIX.

30 Quaedam breuiter circa responsum tuum adnotabo, quo nouam Apo-
dixin ex vice Abia desumptam niteris demoliri. Respondes nondum
sibi constare calculum, nec ex eo, quod 4. die Augusti anni 115. Iuliani
finiuit Ioarib Ephemeriam (quod mihi et iis quibuscum disputo est in
concesso) sequi, Zachariam de vice Abia die 24. Sept. anni 40. Iuliani
ministrasse in tempIo. Ego vero pace vtriusque constanter affirmo,

2) dans 8) hoe tuereris
27) excipiat .f/alt eripiat

18/19) Àwov non intelligit
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probe constare calculum, et mecum faciunt complures, quibus illum
accurate perpendendum dedi: Quibus omnibus:

Mundi instar habet, teres atque rotundus. t
Quare ad Lydium lapidem exploranda erunt quae tuo insunt responso:

Externae ne quid labis per leuia sidat.

In annis inquis 75. sunt bissexti 19. imo fuere tantum 16. idque propter
annos 12. sine intercalatione excursos; de quo mecum et SCALIGER
conuenit. Adi tabulam thesium. Ais secundo, Abias habuit 8. dies ab
18. Septemb. in 25. inclusiue anni 40. Iuliani.

Caeterum Abias non à 18. incepit die Septembris, quae anno 40. fuit \0

dies Martis, vti hic iterum SCALIGERet periti concedunt, et demonstratur
lit. G. erronea. t

Denique tertio est iudicium de eo, quod attexis, Ioarib peregisse
Ephemeriam à 31. Iulij vsque in 7. Augusti in'clusiue. Nam et hic omnes 140

pro confesso habemus, tam 31. Iulij, quam 7. Augusti, anno 40. fuisse
diem Martis.

Quarto ais, fìnem secundae vicis fuisse 4. Augusti in Sabbato anno 115.
Iuliano. Sed hoc pugnat cum hypothesi in qua cum SCALIGEROconue-
nunus.

V. Infers, Si vera est traditio Hebraeorum, tunc Abiae vices anno 20

quadragesimo Iuliano erant à 25. Septembris vsque in 2. Octob. Quae
illatio praesupponit lit. C. Iulianam ducere chorum in anno illo quadra-
gesimo Iuliano, cum tamen id praestet G. erronea.

Keplerus pergit Epist. XVIII.

Iuuabo thema tuum ex SCALIGEROet fine meae Diatribes Chronolo-
gicae (quam Typographo placuit syluam inscribere, quia nomine à me
carebat. Dixeram forte à principio, me ab itinere ordinario de noua
stella in hanc quasi syluam excurrere, hinc ille mutuatus) etsi de anno
41. falsum scripsi Octobrem vel Aprilem, pro Nouembri vel Maio.
Arcessamus autem cum SCALIGEROvices has ab Encaeniis Macchabaei, 30 t
vt Ioarib de nouo tunc inceperit 24. Nouembris. Vides ex eius calculo
28. Iulij compleri vices Abiae et Zachariae, anno quadragesimo secundo.
Ergo 26. Augusti anno quadragesimo primo, et 25. Septembris anno
quadragesimo. Hic iam vincere et triumphare potes: modo certum sit,
cum Macchabaeis orbem Ephemeriarum à capite incepisse. am si vices
Zachariae fìnitae sunt 25. Septembris, potuit ergo priori 24. Septembr.
in offìcio videre visionem, et sequenti 27. Septembr. dare operam vxori.
Sequitur autem hinc, anno 115. 15. Iulij defecisse Ephemeriam vltimam:

6) 19.fehlt 11) demonstrat 17) 4.fehlt
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Ac cum 22. Iulij succederet Ioarib, eius vice durante coepisset Titus
incendere porticus templi, non vero templum ipsum esset captum. I

141 Quod meum annum 39. Iulianum attinet, fateor me laborare diffici-
lius. Nam hoc filo anno 39. finis Abiae est 24. Oct. Hinc sunt quidem 5.
solidi Lunares menses in 20. Martij, vt sextum à conceptione Elisabethae
recte occupet Gabriel, sed ad 24. Iunii sunt solum menses octo, aut
particula de nono Lunari: dies 243. cum è contra, legitima gestatio
Elisabethae, vsque in principium decimi debuerit extendi. Sed quid?
ipse, qui haec scribo, septimestri partu sum editus. Itaque infidum hoc

IO genus argumenti puto. Sit miraculorum plenus Ioannes etiam in con-
ceptione, etiam in vtero matris, etiam in partu. Tu vero hoc considera
Lvc. 1. v. 36. Et hic mensis sextus est. At si conceptio facta esset 25. Sep-
tembris, ideoque40. Iuliano, tunc 25.Martii anni41. mensis erat septimus :
ergo facta est conceptio Iohannis 24.0ctobris anni 39. vt ita iam 25.
Martii anno 40. currat sextus. Et cur ego trepidaui super immatura
Iohannis gestatione. Omnino Iohannes est natus mense nono, ergo
octimestris. Quare? Quia 25. Martii numerabatur eius sextus, ergo 24.
Iunii est eius concepti nonus. Itaque soluta est mea difficultas de partu
octimestri. Vides, etsi darem, Christum natum Iuliano 41. Decembri:

20 natum tamen sic sub Herode, qui Christo nato superuixit nihilominus,
etsi statim sequente paschate anni 42. mortuus sit, eclipsi et scrupu-
losissime examinato IOSEPHIcalculo testibus: Hoc solum defendo, illud
in dubio relinqui de 40. vel 41. Natiuitatis Christi.

1. D. Resp. Epist. XIX.

Duo obiicis, si conceptio Iohannis facta est 24. Sept. anno 40. Iuliano,
non debuit Angelus 25. Martii anni sequentis dicere; et hic mensis est
sextus illi, sed septimus. Respondeo, conceptionem Iohannis non esse

142 fa1ctam 24. Septemb. quo in die Ieiunii factus est Euangelismus Za-
chariae; sed completis diebus officii, in festo Scenopegiae, Luna xv.

30 hoc est, 29. Septembr. vti docent Patres et Doctores allegati pagina
17. Thesium SVSLYGAE.At dies 29. Septemb. cum intra dies Ephemeriae
Abiae contineretur, castum poscebat Zachariam ab vxore? Respondeo,
Sacerdotes, quo die in tempIo ministrabant, debuisse esse castos, sed
non fuisse necesse, vt singuli per totam hebdomadam suae vicis opera-
rentur sacris: vti ex IosEPHo, PHILONE, et ARISTAEA,et alibi prolixe
ostendo.

Demonstrationem illam à temporibus Macchabaeorum respuo, quia
et in calculo errat Chronologico, et vel falsa vel incerta assumit. Ego
tantum certis nitor et ab vtraque parte concessis.

5) soliti - Zachariae stati Elisabethae 7) 245. 34135) operentur 38) vinculo stall calculo
41 Kepler V

134. b
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Respondetur infra nu.
146.

135

In Herodiana eclipsi etiamdum exercet me calculus. Nec id magno-
pere moueor, qui scio familiare esse PLINIO,DIONI et bonis scriptoribus,
vt eclipsis nomine non veram semper interpositionem Terrae aut Lunae
accipiant. Sed ve! pallorem insolitum ex interpositione nubium, ve! quid
tale. Denique et meam et ves tram causam claudo versiculis poetae:

Sunt delicta, tamen quibus ignouisse velimus,
Verum vbi plura nitent in carmine: mc egopaucis
Offendar maculis: quas aut incuria judit,
Aut humana parum cauit Natura, etc.

Kepler. pergit Epist. XVIII.

t

lO

Tunc quidem cum ista
scriberentur: poste-
rioribus literis passus

sum me doceri.

136

Coniecturae sunt de
causis, cur annus 76. à
Patribus communiter
passioni tribuatur.
Semper verisimilius
est causam genuinam
hanc esse, quia passio
vere illo anno con-

tigerit.

In anno baptismi tecum sentio; at in anno passionis tueor Astrono-
micum calculum, vt vides folio 135 .libe!lli. Puto autem Christum bapti- 14) t
satum 6. Ianuar. anno Iuliano 74. cum Iohannes coeperit priori 73. in
festo expiationis. Nam 5. Nouemb. est nimis vicinus. Itaque tertio
paschate Christus est passus.

Quae mihi opponi possunt traditiones, fluunt ea.eomnes ab vno fonte.
Latina Ecclesia Lunaris anni insueta, fecit .25. Martii &VM"'t"cXcrLfLov (diem
aequinoctii furum) cumque sequeretur opinionem de anno vno praedi-
cationis, et Christum baptisatum putaret Nouembri anni 74. annum 75.
dedit praedicationi, et sic anno 76. adduxit il1um ad passionem. Cumque 20

25. Martii esset dies Solis eo anno: His igitur principiis omnes tradi-
tiones possunt excusari. Nam qui credit Christum baptisatum anno 74.
Nouemb. et praedicasse annum vnum, et paulo amplius, vt CLEMEs:
ve! qui credit baptisatum 6. Ianuar. anno 74. et praedicasse annos duos,
vt EPIPHANIVS,et qui illum sequuntur: is cogitur fateri resurrexisse anno
76. die O 25. Martii, quia plenilunium huic propius, quam sequenti
1. ApriI. Idem dicere cogitur, Christum passum, cum esset natus annos
31. 40. annis ante excidium Hierosolymitanum, 30. ante necem Iacobi,
12. ante diuisionem Apostolorum, 35. ante belli Iudaici ·primordia,
37. ante necem Apostolorum. Abuti ergo videris autoritate Synodi in 30

decisione rei factae: nec puto prodesse hanc inuidiosam Synodi praeten-
sionem tuis partibus. Respice ad BARONIVM,qui multo consultius ista
allegatione abstinuit, ne vilescat autoritas harum allegationum, si ad
haec impertinentia trahantur. Ac profecto mihi caput il1u~ ex BEDA
iterumque iterumque reuoluenti, subinde cordi est, exigua illa Chri-
stianitatis incunabula honeste velare potius, et facili animo accipere,
quam licentius in apertum, adque nostras hodieìnas argutias protrahendo
confundere. Opinor te videre quid velim. Causas ibi conquiril vides, 144

14) quinto stati tertio
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cur dies Dominica nobis honoranda, quarum vna est mundi conditus
in aequinoctio verno, altera Christi resurrectio. Haec duo tempora

t THEOPHILI non aliter coierunt, quam si designaretur resurrectioni
25. Martii. At de mundi conditu non asseuerant ex traditione maiorum,
sed ex ratione controuersa. Praeterea tunc nec erat die 25. verum aequi-
noctium, nec omruno Martio in rerum ortu. De resurrectionis vero die
vides prouocare THEOPHILVMad Ecclesias Gallicanas, quae Luna neglecta
elegerunt diem fumm. Vides eundem BEDAM,qui conseruauit ista frag-
menta, valde dubium super diuersis antiquorum traditionibus ; qui causam

lO non inuenit, cur synodum potius Palaestinam sequeretur. Dic porro, cur
inter praerogatiuas diei dominicae seu verni temporis, illi Episcopi tam
diligentes non inuenerunt hanc, concepisse B. Mariam .25. Martii?
idque in Palaestina, vbi res gesta? Ex quo vel solo certum est, traditiones
aliquas historicas rerum gestarum, temporibus posterioribus ortas. Dic

t rursum, nullane ex sanctmcatis octo Lunis post 11. Cai. Maias pa-
schalis esse potest? lmo potest, et tamen illa synodus cauet, ne liceat
transgredi constitutum limitem post 11. Cai. Maias. Et sequitur ex-
presse, si Dominica et Luna ex illis octo sanctificatis (à 15. in 22.) intra
terminos 11. Calen. ApriI. et Maias incidat, illam solam esse pascha.

20 Denique vide, quam causam afferat THEOPHILVS, cur ab 8. Cal. ad 11.

Cal. ascendat, vt scilicet dies passionis includatur. At BEDA ipse ex
t ANATHOLIOet aliis, causam dicit aliam, quam CLAVIVSet omnes appro-

bant: Aequinoctium nempe, quod aetate illa in 11. Cai. vere perficie-
141 batur: de quo altum silentium in illa Synodi descri1ptione, vbi 8. Cai.

sedes aequinoctii adhuc tunc perhibetur, quae ne SOSIGENISquidem
aetate tam sera fuit. Atque hoc est fundamentum omruum authoritatum
tuarum. Reliqua tua argumenta cum hoc vnum sunto

I. D. Resp. Epist. XIX.

At ò bone non sequi-
tur, si fugit synodum
aliquid, puta dies crea-
tionis longissimis retro
seculis praeterita, aut
dies aequinoctii ex
scientia astronomica:
ergo ne quidem de die
passionis testari pot-
est, vix anteduo secula
peractae, omnium
Christianorum memo-
ria celebratissimae.

Satius aestimo sine cuiusquam dolore aut amaritudine discordiae,
30 in campo hoc ludere Chronologico. Quare si in alterutro peccandum sit,

malim videri minus zelo fiagrans veritatis, quam parum modestus aut
religiosus Christianae pietatis. Et mihi quidem siue haec approbes, quae
scribo, siue improbes, decretum est amare te, et Deum laudare in te,
hoc est, in donis suis, bonis autem tuis. Si quid in hisce meis agnoscis
veri, in hoc Deum lauda, et me vicissim ama, sin vel à veritate vel cari-
tate defiexisse me deprehendas, reducas me, neque tamen oderis me,

t sed errorem meum. Interim coeleste dictum vtrique placeat: Non te
praetereat narratio seniorum: ipsi enim didicerunt à patribus suis: Quoniam ab
ipsis disces intellectum, et in tempore necessitatis dare responsum. Et iterum:

8/9) ista fragmentafehlt
n'

19) solem 20) efferat

Haec ethice praeter
rem praesentem incul-
cat, consilio 7t(XPÒ: TÒV
~L6vucrov euagans, vt
maius aliquid innuat.
In causa hoc simplex
versatur, in testimonio
de re gesta dicendo po-



Et mihiplacet,quic-
quidpatresaffirmant,
non ratiocinationem,
sed fidem gestorum
aut narratorumsecuti
nudam, ibi testimo-
nium eorum nequa-

quamvilipendere.
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tissimasesseparteseo- Interroga generationem pristinam, et diligmter inuestiga patrUln 1?JC1noriam.
rum,qui aetateproxi-
mi fuerunt,quosqueHesterni quippe sumus, et ipsi docebunt te, loquuntur tibi, et de corde suo pro-
~~~~~~n~es'p~~~efa~~~~ferent eloquia. Cui geminum est illud ARISTOTELISmonitum: vt non

testimonium.minus firmam adhibeamus fidem pronunciatis maiorum natu, quam
ine1uctabilibus demonstrationibus. Quapropter ratum est mihi atque
de1iberatum, eam, quam no bis maiores nolstri, et vere aureum patrum 146

seculum, tritam re1iquere viam pro ratione et demonstratione complecti.
Veritas, quae Christus est, tametsi alibi quaeri potest, attamen non nisi
in medio Doctorum inueniri potest. Nemo porro ex toto illo S. Patrum
choro dixit ve1 docuit, aut didicit, alio passum mense Christum quam IO

Martio, et quidem in feria sexta, proxima aequinoctio. Cum hac corona
senum verisimilia minimum sequi malo, quam adeo illis ex diametro
aduersari.

Sed inquis, abuti videris authoritate Synodi Palaestinae in decisione
IdemD.ead.Epist. diei dominicae passionis. Minime gentium; neque enim declarationem

Synodi, tametsi nomine Apostolicae sedis factam, ve1uti Christi verbum
credendam volo, seu sub nota haeresis puniendum, quisquis oppositum
sapiat. Absit, sed declarationem tot tantorumque praesidum ex tam
variis nationibus, nemine prorsus dissentiente ve1 reclamante, maxi-
mum debere habere pondus contendo. Neque enim eo loco et tempore 20

ab Ecclesiae proceribus habita est declaratio ea, quo latere tanta res in
tenebris poterat, aut, vt publica saltem fama ignorari eam sineret.

At BARONIVSmulto consultius ista allegatione abstinuit? lmo vero
non seme1 illam aJlegat, quanquam mendose. Porro hic illi multa testi-

Resp.infranum.147. monii dicta, quando Christi necem signat Anno 34. Dionysiano, quem
et 148. literaf. cum 77. confoederat anno luliano; quando ex duorum transcensione

anno rum in Epocham tandem dilabitur Dionysianam.
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Haec non pugnant
cumIuliano76.

De patribusinfrare-
spondebitur.

Deplenilunioinfrasa-
tisfiet.

Kepler. pergit Epist. XVIII.

Huic authoritati iam oppone primum Euange1ia ipsa, quae ostendunt,
Christum comedisse agnum in die Parasceues vulgaris, die vno ante 30

ludaeos, die, in qua opor1tuit. Secundo oppone authoritates SS. Patrum, 147

qui tibi suppetunt maiori numero, quam mihi. Putas tu nihil constitisse
ipsis de Synodi Palaestinae scito? aut irre1igiosos argues, eo quod aliquid
contra tradiderint, in re, quae ex antiquis monuroentis, vt Euangeliis,
curo aliqua difficultate est eruenda? Tertio oppone rem ipsam, pleni-
lunium die 27. Martij. Non occurrit,Iudaeos anticipasse sua festa, vt
à 26. in 24. retraherent in Sabbathum, quod tentaui aliquando tui libri
lectione inuitatus statuere: Postpositiones vero legi in vsu fuisse ludaeis.

3) genuinumstatI geminum
stall festa

4) adhibeatis 17) credendum 36) facta
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Sed nec errarunt ludaei in calculo, quod itidem cogitaui. Ecce anno
Dionysiano 65. Pascha celebrarunt 8. ApriI. quae pIane fuit Luna XIV.
nam sequente 9. ApriI. fuit plenilunium. Sic Dionysiano 70. pascha 14.
ApriI. et eodem die plenilunium medium. Postpositio enim facta ob

t Sabbathum, debuit 13. ApriI. Et quia allegoriis delectaris, en eandem
postpositionem ciuilem anno 78. in passione Christi, et anno 115. in
excidione Hierosolymorum. Ergo quo magis tu anno 78. repugnas,
allegans authoritates, hoc magis traditiones inter se committis, etc.

1. D. Resp. Epist. XIX.

Non sequitur,anniali-
quot cyc!i habent per-
fectas Lunas, ergo om-
nes anni cycli.

• 14°

lO Non occurrit, inquis, Iudaeos anticipasse sua festa, vt per biduum
retraherent. Dein subdis, postpositiones lego in vsu fuisse ludaeis, non
anticipationes. Mihi testis occurrit probe testatus, apud quem lego
Iudaeos non solum aliquando biduo triduoue anticipasse, sed de facto
etiam ita anticipasse in anno, quo est passus Saluator. Is est S. EPI-
PHANIVSex Iudaeo factus olim Christianus, quique Iudaeorum consue-
tudines et deuteroses probe calluit. si vllus. Haec eius cedo verba,

148 haeresi 51.1 Christus comedit pascha duobus diebus, antequam come di
soleto Tum subdit, Iudaeos eo anno, quo Christurn in crucem egerunt,
anticipasse pascha, edentes illud duos dies ante, Christum vero DOml-

20 num pascha illud ludaicum cum discipulis suis comedisse, non aliter
faciendo, quam fecere Iudaei. Praeueniebant, inquit, et comedebant
pascha, velut Euangelium dicit, et nos saepe diximus, comedebant igitur
pascha duobus diebus, antequam comedi soleto Haec et his plura EPI-
PHANIVS,quae ego aliquando falsa esse credidi, sed post multo rum
annorum studium et vera, et vaticiniis prophetarum, ac scriptis Euange-
listarum, cydoque Solis et Lunae consentanea reperi, quod alibi dilato.

Kepler.pergit Epist. XVIII.

t Traditionem euertit SCALIGERde die Natali Domini. At tu et ego
euertimus traditionem de anno Natali Domini. Habemus nos traditio-

30 nem aliam CHRYSOSTOMI?habet ille etiam pro se aliam EPIPHANII.Vti-
mur nos argumentis? vtitur et iIle argumentis, et quidem talibus, quo-
rum alterum tu, alterum ego maximi facimus. Omnino vinceret vel te
concedente, si Eclipsin anni luliani 45. tueri posset, quam ego com-
modiori permuto. Cur ergo, etc.

1. D. Resp. Epist. XIX.

Ibidem dicis, SCALIGERVMin sententia de die atali Christi habere
pro se traditionem EPIPHANII. Quid hic audio? vult SCALIGERnatum

lO) facta statt festa - biennium stati biduum
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Christum mense Septembri et conceptum in Ianuario. Quis ex omni
illo SS. Patrum choro id vnquam somniauit? cui ve! in mentem venire
posset, Christum octo tantum mensibus virgineis fuisse claustris in-
clusum? ve! quis tam parum in sacris literis inlstitutus, qui non Chri- 149

stum alicubi audierit loquentem: In ventre matris figuratus sum caro,
decem mensium tempo re coagulatus sum in sanguine. Decem inquam
mensium synecdochice et inclusis extremis. Hoc tantum fefellit EPI-
PHANIVM,vt diem quo per baptismum est renatus Citaloquuntur Patres)
confuderit cum die, quo est natus. Ergo natiuitatem signauit 6. Ianuarij :
quo illius collocare debebat baptismum. lO

Pergis ibidem. Traditionem euertit SCALIGERde die Natali. At tu
et ego traditionem euertimus de anno Natali Domini. At Deus me!iora.
Nullam ego vnquam didici Ecclesiae traditionem euertere, aut com-
mune aliquod SS. Patrum dogma destruere, sed stabilire. SCALIGER
omnem Christianitatem et Ecclesiam errare prae se iactat. Ego nec ita
loqui, nec ita sapere didici, sed ad sobrietatem. Quin et ita scribentes
tanquam publice peccantes coram omnibus censeo coarguendos, vt
iuxta Apostolum caeteritimorem habeant.

Iohan. Kepleruspergit Epist. XVIII.

Quod et in libro tuo fol. 11. dissimulas, miro artificio, creas ipsi 2.0

inuidiam biennij, cuius aberrati Ecclesiam arguat, cum tu sustineas inui-
diam quadriennij, credo te consilio facere, vt cupidis scriptorum talium
quibus haeretici confundantur, veritatem ingeras latens, etc. De altero
argumento (quod inculcas et in disputatione et in libro) eadem statuo,
consarcinatum esse ex variis vario rum traditionibus, quorum quilibet
habuit intentionem propriam. Primum si quis vtitur his fundamentis,
Iohannem natum in die solstitij 24. Iunij,et patrem ipsius vidisse Ange-
lum decima Luna cum intraret in Sancta sanctorum: is redigitur his
duobus principiis vltro ve! ad 40. ve! ad 45. Iulia1num curo conceptione 1/0

Ioannis. Non est igitur nouum argumentum, sed consequens praemis- 30

sarum traditionum. Deinde quam tu dicis 24. Euangelismi, SCALIGER
dicit 27. ille ex autoribus, tu ex eo, vt videtur (non enim legi omnes
autoritates) quod cum 15. Sept. anno 40. sit Luna prima, 24. sit Luna
lO. decima vero ieiunium. Autores autem dicunt Ioannem esse annun-
ciatum (conceptum illi) ieiunio: hoc ergo perinde tu allega s, ac si ipsi
diem 24. Sept. expressissent. Esto vt aliqui 24. expresserint, respicientes
ad aequinoctium, vti Christus aequinoctio contrario annunciatus, sol-
stitio contrario natus. Hic ergo diuersae sunt intentiones. Quod si recte
SCALIGERallegat, expressum à veteribus 27. Sept. omnino vincit, illos

18) Apostoli 2.4) incu1casci
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respexisse ad 46. Iulian. Quid si hinc origo nostrae aerae Dionysianae,
dum ab annunciatione, hoc est, propriissime ab incarnatione DIONYSIVS
aeram suam se putat deducere, non à natiuitate. Nam hinc et ille mos
ex parte à 25. Martij annum ordiendi. Tuus vero annus 40. et 41. varie
vacillato Verum est 14. et 15. Septemb. Lunam fuisse primam, sed sic,
vt Iulianum intelligas ordinarium. Contra verum est 29. Sept. fuisse
sabbatum, sed sic, vt inte1ligas Augustaeam emendationem tunc duran-
temo Oportuit autem aut vtrinque Augustaeum, aut vtrinque ordinarium
et hodie receptum Iulianum consulere Calendarium, quia cum luxato

lO Iuliano neque sabbatum neque Luna luxabantur. Et censes tu CHRYSO-
S'rOMIaetate curam ipsos habuisse Calendarij vitiosi olim currentis?
MAXIMVSsane 24. Iunij facit fer. 2. at more Iuliano, qui MAXIMO
fuit notus, 24. Iumj anni 41. fuit sabbatum, stylo vero vitioso fuit feria
secunda. Itaque rectius dixeris, MAXIMVMcum veteribus statuisse
Christum natum Iuliano 43. cuius litera dominicalis f. tunc stylo Iuliano
ordinario est 24. Iun. fer. 2. sic 25. Dec. est fer. 4. et 25. Martij est fer. 2.

1f1 Igitur et MAXIMVShabet proprium intentum, versans in 43.1 CHRYSO-
STOMVSin 46. aut vt tu vis in 41. Haec omnia ego non ideo disputo, vt
conuellam deuotionem Christianorum, labefactans argumenta, quibus

20 persuadetur Christum natum 25 .Decembris,sed ideo vt candidi animi sensa
explicem prouocatus. Etvt, iam seme1commotis rebus ab aliis: ipse stem à
partibus veritatis. Praestitisset neminem conturbari, quam scrupulose ve-
rum quaerere. Quia vero iam conturbatae sunt res, veritas est constanter
tuenda, ne nos ipsos suspectos &mcr,,[cxc; faciamus, manifesta negantes.

1. D. Respond. Epist. XIX.

Progrederis ibidem longius: In libro tuo,Jol. 11. dissimulas miro artificio
et creas SCALIGERO inuidiam bienni) CUlll tu sustineas inuidiam quadriennii.
Et mc bona verba 6 bone, niml enim dissimulo, sed vsque ad nauseam
inculco aeram Dionysianam solido quadriennio posteriorem natali

30 Christi. Neque vero si id dissimulare vellem, literis vncialibus vtriusque
Epochae caput distinxissem; vt in omnium oculos incurreret. Non
itaque reprehenditur SCALIGER,quod natali Christi biennio aduerterit

t aeram vulgarem; cum id ante annos 400. fecerit MARIANVSSCOTVS,et
ante MARIANVMHILLEPRANDVSet innumeri post viri catholici et pij,
sed in eo sibi ipsi SCALIGERculpam et inuidiam conflauit, quod omnem
Ecclesiam erroris damnauerit. ec animaduertit non idcirco statim
omnem errare Christianitatem: quia praecisus non sit calculus, quo
vtimur Christiani. Quadriennij igitur interstitium lubens inter vtram-
que aeram agnosco, duplo magis quam SCALIGER;sed errare Ecclesiam,
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Errorem vero non
dogmatis sed numeri
dicit.
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quod vociferatur SCALIGER,nunquam dabo. Alioqui in Euangelistas
ista calumnia deuolueretur. Audi S. HILARIVMcapite 1. in MATTHAEVM.t
A Dauid vsque ad transniigrationem Babylonis 14.1 generationes 1!2

enumeratae sunt, cum in Regnorum libris lO. et 7. deprehendantur. Sed
in hoc non mendacij aut negligentiae vitium est. Tres 'enim generationes
praeteritae sunt; Theses aliud afferunt exemplum haud paulo aptius.
Itaque propulsare ab Ecclesia SCALIGERdebuit negligentiae et erroris
vitium, et mysterium potius hic interpretari (vti vere est) quam men-
dacium, sed id suo loco et tempo re dilatabo.

lO t145 Epist. xx. Ioan. Keplerus 1. D. S. 27. Oct. 1607. Replicat ad
responsa 1. D.

Scripsi ante triduum Epistolium, et inuolui disputationem tuam;
accipe nunc reliqua, quae in diatriba mea de Natali seruatoris inque
responso meo de Ephemeria Abiae à te desiderantur.

• 146 De negotio Ephemeriarum hon dubito, quin ipse post diligentiorem
a. considerationem eorum, quae scripsi nuper, inuenturus sis, quod à me

In literismeis,Nam tibi iam esset respondendum. Verissimum quippe est in annis 75.quidLuna,lege:Nam
quidseptimanisEphe-Iulianis, non quibuslibet, non erroneae intercalationis, sed talibus,
meriarum,sedet Lu-nae.Namadquaeren-qui habent 19. bissextos; redire hieraticum ordinem: sic tamen, vt sit
damdiemieiunij,opusdifferentia dierum lO. Itaque si Calendarium Romanum tempore 20est,primoillamassig-
nes in Calendarioexpugnationis Hierosolymorum iam erat correctum, oportet vt etiamemendato Romano.
Indeablatumtriduumin anno Iuliano 40. correctum vsurpemus, quantisper expendimus
ostenditdiemieiunijl d l d b binCalendarioerroneo ongitu ine111 lieratici or inis. Lice it postea cum die us correcti,
~uo:a~~:~~~e~~~~comparare dies vitiosi: sit 4. Aug. Sabbatum, sit 9. Ab, sit feria 7.

errauitet ieiunium.Ioaribi, huic adde dies lO. peruenies in 14. Augusti, aufer autem et t
à Iuliano 115. annos 75. relinquitur Iuliano 40. 14. Augusti finiens
Ioarib, et hoc tanquam in correcto Calendario: adlde ad 7. et 14. 1!J

Augusti dies 50. Ecce initium Abiae 26. Sept. finis 2.0ctob. Nam
anno 40. litera C. est dominicalis, poniturque ad 3. Oetobris. Compara
iam si vis vitiosum Calendarium: in eo quidem vices Abiae incipiunt 30

à 23. Sept. finiunt in 29. Septembr. sabbatum. Sed quaero à te, is
qui annotauit Euangelismi diem, quando vixerit? num ad vitiosum
Calendarium respexerit, iam olim vix paucis annis vsitatum. Sed his
missis, vides calculum sibi constare in diebus anni Iuliani, quasi correcti,
itaque hic non sum hallucinatus: praefatus namque eram, me correctum
seu hodiernum Iulianum adhibiturum.

Etsi et te absoluo, de eo quod posueras, superesse dies 7. in annis 75.
putabam vitio calculi factum, sed video consulto ex vsurpatione erronei
Calendarij factum.

2) canonestatt capite 6) haut IO) Oct.feh/t 19) bisextos
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Finem seeundae vieis in 4. August. posui ex hypothesi, si annun-
eiatio esset faeta 24. Septem. horuerni. Haee erat mihi deduetio ad con-
trarium tuae hypotheseos. In reliquo et tibi antilogiam meditor; com- c.

pletis diebus officij factam coneeptionem, et statim sequenti linea respon-
desad id, quod 29. Septemb. dixi intra officij hebdomadam contineri.
Respondes autem propter consuetudinem tui ordinis. Quid? an Zacha-
rias, durante officio, statim explorauit fidem oraculi in vxore sua, non
exspeetatis 7. diebus? Nam si ademeris maxime hoc mihi, non quotidie
eundem eidem sacrificio operatum: si etiam hoc vlterius ademeris, non

lO requisitam fuisse omnium eiusdem vicis praesentiam quotidie in sacri-
t ficiis (etsi vix crediderim: etenim oceurrit exemplum Dauidis, seu Saulis

de Dauide cogitatio, quem putabat ob quandam impuritatem Neo-
meniae solennibus abstinere, licet non sacerdotem). lpsa tamen profectio
Hierosolymam ad obeundam vicem, videtur etiam continentiam octidui
requisiuisse, siue templum saeerdos adiret, siue non; nec puto à tempIo

1J4 digressos peri illud octiduum. Viuebant enim de quotidianis sacrificiis,
aut ieiunarunt. Denique peracta vice abit in domum suam Zacharias.
Habitabat autem in montanis ludaeae. Censen'tu, quod Elisabetham
comitem itineris aruunxerit? vt ita, durante vice, Hierosolymis illam

20 habuerit? Quam inepte faceret sacerdos ludaeus? Et vbi commoratio
sacerdotum nisi in tempIo? à tempIo autem vt plurimum abstinere
mulieres debuerunt, septo secretae, etiam inter sacra, vt hodie quoque
in synagogis ipsorum fit. Non igitur verisimile est coneeptum loh.
29. Sept. ano40. Adiiciam quae sunt verso folio, plenilunium fuit ano40.
28. Sept. in Meridie: is fuit 25. Sept. erroneus, at tu putabas plenilunium
cadere 28. Sept. erronei, quia festum Tabernaculorum ponis 29. Sept.
erronei, perinde ac si Luna sic fuisset alligata ad Romanum Calendarium
vt vna errauerint. Igitur acquiesco aliis, qui demonstrant hanc assig-
nationem conceptionis loan. non esse (vt prius passionis diem) ex

30 actis aut Ephemeria Zachariae sacerdotis, sed ex computatione seu
S. CHRYSOSTOMIseu Romani alicuius: ex quorum traditione DIONYSIVS
illam accepit, et esse quidem desumptam ex anno luliano 45. ac si
Christus anno 46. Martio conceptus esset, et sie DIONYSIVSab incar-
natione seu eonceptione Christi numeraret. Sed quid ego haec recoquo
cum in superioribus scripserim.

Parum abesse puto quin alter alterum triumphemus, ego te de morte l47

Herodis et natali luI. 40. tu me de anno passionis 76. Nam si contra
EPIPHANIVMnulla erit exceptio, ego calamum post fornacem abiectum Allusioadlibodestella

o . d b Il' nouaSerpopago135·reqUiram, et reuersus qUiete me componam a su se la, te porro
40 auditurus. Atque en tibi ex meo coneessu alium acinacem, quo mecum

18) Censen'tur
42 Kepler V
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pugnes. Ego iam pridem versor in his cogitationibus, Iudaeorum annos
ante Thaimudica tempora, vel certe ante captiuitatem Babylonicam
omnes incepisse à feria prima, quae nouilunio prael cedenti vel sequenti 1//

propior esset. Sic enim semper lO. dies mensis, quo operabantur
seligentes agnum, esset feria 3. Accedebant aliae nonnullae coniec-
turae, sed me retinuit annus Dionysianus 65. quo Pascha IosEPHVs
celebratum ait 8. Xantici, quae fuit feria 2. Et tradunt Iudaei se inde
à captiuitate Babylonica, vsos hoc genere festorum ex traditione magistri
cuiusdam puto HILLELIS. ec scio hodie, qui neget, ipsos annum cum t
Luna incepisse; nisi forte intermediis 40. post ascensum Domini annis IO

aliquid nouarunt, inualescente potentiaRomanorum. eque tamen iniuria
stomachatus videri debeo, pago 135. neque mea stomachatio pro argu-
mento negati anni 76. accipi debet: nam de Astronomia Ioquebatur
SVSLYGAcontemptim, ac si illa propter errorculos, in quibus elimandis
adhuc Iaboratur, in dubium vocari possit circa integrum biduum aut
triduum.

d. Me non percepisti dum SCALIGERVMfacio tecum contendere. Tibi
tribuo diem natalitium, ipsi annum. Ex autoritate CHRYSOSTOMItu
pugnas pro die 25. Decemb. et irasceris ipsi, huic autoritati refraganti,
et praeter autoritates argumenta adfers. Idem pIane et SCALIGERpro 20

anno 43. Iuliano pugnat ex autoritate EPIPHANII, et tibi irasci potest,
non stanti autoritati EPIPHANII,et argumentis vtitur pro anno suo, al-
tero astronomico quod aequum est me Astronomum maximi facere, nisi
dextre soluam, altero ab Euangelistae numero deducto, quod aequum
est te Theologum magrii facere, hic sensus est meorum verborum.

Etsi etiam de die huiusmodi sunt excusationes. Nam si dicat 6. Ian.
dicit hoc ex autoritate EPIPHANII, sin Octobr. nominat, primum de
anno credit EPIPHANIO, deinde diem ex argumento Ephemeriarum
inuestigat, quod argumentum maximi facis. Nam si Christus esset natus
anno 43. omnino Octob. fuis'set natus, siue à Macchabaeis, siue à 30 I/O

desolatione postremi templi Ephemerias numerare incipiamus. Con-
ceptio enim caderet in Ianuar. Et omnino in iis verbis hoc contendo;
non esse acerbius tractandum, si quis dicat, aliquid hunc vel illum patrem
fefellisse, cum idem et tu dicas. Sic castigetur eius immodestia oris, vt
quaestio haec, an scriptor sanctus decipi potuerit, manifeste integra
maneat.

e. Negas te traditionem euertere, dum negas Christum natum anno
43. Concedas igitur et SCALIGERO,illum non euertere traditianem, dum
negat Christum natum 25. Decembr. saltem in his terminis maneas.
Nam quod minus verecunde id facit, res est alia. Etsi tu argutaris 40

37) tefehlt



ECLOGAECHRONICAE

AVGvs. de eiuit. Dei
putat consilio factum.

in vocabulo, quasi hoc eius praecipuum esset peccatum, quod omnem
Christianitatem dicat errare, perinde quasi non se ipse restringat, adducto
MARIANOSCOTO.Sic, in voce errare, praesidium collocas, ac si non
sint infiniti errorum gradus graues et leuiculi, omnino ac si dixisset
SCALIGER,hunc Ecdesiae, quem dicit, errorem esse de fide. Et quod
tu in Thesibus innuis exemplum (puto te velle illud de aetate mundi)
id multum differt à praesenti. Iam diu enim est cum nemo nescit, plus
esse in calculo Graecorum, quam habet veritas. At, qui primus pro
Hebraicis ista Graeca nimio aucta scripsit, is opinor aut ipse errauit,

lO aut si consilio fecit, decepit eos, qui secuti sunto Si enim qui primi
calculum inierunt aetatis mundi, verius aliquid sciuissent, profecto
hanc (seu interpretationem seu descriptionem) excessu peccantem, non

t fuissent secuti. Licebit mihi de hac re per te loqui cum B. AVGVSTINOde
Ciuitate Dei. Dixi aliud esse cum exemplo nostro. Nam quandOSCALIGER
haec scripsit; praeter te et MAESTLINVMnemo forte fuit qui de quadrien-
nio sciret. Et antequam huius aetatis Chronologi interque primos
SCALIGERde biennio moneret, nemo forte qui viueret sciuit. Nam
CHRISTMANNVSet BVCHOLIZERVSadhuc retinent Dionysianam Epo-
cham: BARONIVSvero post SCALIGERVMscripsit, BVNTINGVSde vno

20 solo anno fatetur; si ex familia tua demonstraueris, qui primi de biennio
monuerint: subleuabis me labore, nam meos, vt vides, lego patriarchas.
Exemplum, quod ex S. HILARIOaffers, negat mendacium, negat vitium
negligentiae: error non ita graue quippiam est in remisso significatu.
Diris equidem deuouerem SCALIGERVM,si diceret vniuersam Ecdesiam
mentiri. Etsi iis, qui delectantur calumniis, idem est mentiri, errare,
impingere, labi. Sed reuertamur, ne ex disputatione Chronologica fiat
Ethica, ex inquisitione veritatis, defensio hominis. Tantum hoc addo,
non mihi videri consultum, vt quae et veteres agnouerunt pro lapsibus
seu memoriae seu ratiocinationis, eorum similia nos in mysteria conuer-

30 tamus: ne sin1Ul vilescant confessa mysteria, cum controuersis hisce,
neue scandalum frustra praebeamus ingeniosis.

Et quia ad hunc locum veni, rogatum te volo maiorem in modum, 148

vt mihi è Graeco exemplari EPIPHA II descriptum n1ittas huius loci,
vbi de Iudaeorum calculo agit, deque anticipatione, verbis bene longis:
simul adde, quid tibi super eo loco videatur, quae vera deprehendas,
quae emendanda putes, quid tibi dare, quid obscure dictum videatur,
quid intelligas, quid non.

Ego enim (vt pergam in percensendis tuis notis) vti hoc sensu lubens
admitto et suscipio autoritatem Synodi Palaestinae, in eo praecipue,

40 quod testatur, Latinos dominicam resurrectionem communiter putare

t 117

l) praecisum
42·

18) Christianus et Bucholterus 21) patriarchas feh!t 39) suspicio
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factam 8. Cai. ApriI. (etsi, me Christe, theses ita sonant, vti ego accepi,
f. cpop'nxwc; de praescriptione Pontificis, deque iure decernendi; itaque

optarim adiectam taIem declarationem, quaIem in his tuis pagellis
inuenio) tamen illam maioris falcio, postquam EPIPHANIVSaccedit, lJ8

idque duplici nomine. Primum synodus simpliciter testatur de muI-
tarum Ecclesiarum consensu de 8. Cai. Apr. At relinquit coniecturis
nostris, quae huius opinionis causa extiterit indagandum. Testimonium
perhibet de teste. At EPIPHANIVSliberat nos onere coniiciendi, et dicit
illos hoc habere ex Actis Pilati, et eadem Acta Pilati sibi quoque visa:
etsi autoritates, quas adducit inter 8. 10. 13. 15. Cai. Apr. fluctuant, lO

tamen et ipse tribuit Actis Pilati, quod 13. Cai. factum asserant. Iam
igitur multo fortius credo Ecclesiis Iatinis, vt quae Ionge rectius intel-
Iigere poterant Calendarij Romani rationes, quam Asiaticae: et cesso
coniecturis indagare causam opinionis, vera causa patefacta: quin potius
id, quod coniecturam meam formauerat, iam corrigo, et video, cur
biennium ab EPIPHANIOtribuatur ministerio Christi, nimirum in iisdem
Actis Pilati inuenit annum 76. Iulianum. Etsi relinquitur coniiciendum,
qui fieri potuerit, vt in Actis Pilati non inuenerit eius anni Coss. Tibe-
rium et Seianum: sed ex priore mutuatus sit alios, et anterius ex vno
pari duo fecerit. Deinde EPIPHANIVSillo Ioco pIeno ore inculcat nobis 20

computum Iudaicum, quo biduo pr::..eueniente, factum sit, vt pascha
praeuenerit Lunam 15. veram. Siue igitur intelligatur eius traditio de
computo, siue non: apparet certe pierophoria magna; itaque rogo, me
iuues, et verbis Graecis EPIPHANIIet tua illorum explicatione.

149 1. D. Epist. XIX.

Iam exoratu tuo et exempio promptior, alterum expediam, et, vt
in bona interdum syIua, frutices aliquot indicabo, veritatis falce rese-
candos.

150 Pago 13. dicuntur Iudaei dixisse Christo anno 73. Iulliano quadra- lJ9

ginta et sex annis aedificatum est tempium hoc. Iterumque pago 35. re- 30

petitur, Christum accepisse baptisma anno illo Iuliano 73. vt merito
in Iiteris dicas, in anno baptismi tecum sentio.

Hactenus quidem mecum sentis; sed cito abis à sententia, et tecum
aperte pugnas et mecum. Nam subdis haec verba. Puto autem Chri- t
stum baptisatum 6. Ianuar. anno 74. cum Iohannes coeperit 73. in festo
expiationis. Itaque quinto paschate passus.

Iam vide Antilogiam: Christo anno 73. Iuliano, in paschate dictum
est à Iudaeis: 46. annis aediftcatulJJ est telJJplulJJ, et Christus anno 74.
Iuliano baptizatus est 6. Ian. Nunquam haec duo dicta coire facies, nisi

12) vt qui
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Christum vnum dicas suscepisse baptisma anno 73. alterum 74. Iuliano.
Nam vtroque baptizatum illum dicis.

Iterum vide alteram Antilogiam. Quinto paschate passus est Christus,
et anno 78. Iuliano passus est in pasc1ute Dominus, nam vtrumque
asseris. Atqui pascha 78. anni Iuliani est 6. pascha à paschate 73. anni
Iuliani, quo dixerunt Iudaei, 46. annis aedincatum est tempiuffi hoc.
Nulla hic rima elabendi. Viden' in quae abrupta te ducat et seducat
calculus Mathematicus, vt appellas. Ego paternum mauelim, vbi nullae
contradictionum syrtes. Ecquis porro Theologorum non illico repu-

lO diabit illam Chronologiam, quae Christum per annos senos totidem-
que paschata docuisse statuit?

Kepler. Resp. Epist. Xx.

Baptisatum dixi Christum anno 73. Nouembri hoc in libello: in
scripto vero puto baptizatum 74. Ianuario, duobus mensibus serius,
quod verisimile videatur Iohannem incepisse in festo expiationis, et
tamen aliquid temporis abiisse, donec et Christus ad baptismum accessit.1

160 Nam non de Christi baptismo, sed de Iohannis praedicatione ait D.
LVCAS,Anno lJ. Tiberij. Tu vero si tenes, Christum 6. Ian. baptisatum,
vide, quomodo vix ineunte praedicatione Iohannis cum anno 73.

20 Tiberij iam Christum habeas apud baptisma. Quomodo intra sex dies
omnis IerusaIem ad Iohannem exire potuit in desertum: haec ergo per-
pende, et si ab EPIPHANIOstas de praeuentione paschatis, sta ab eodem et
de biennio praedicationis Christi, paulo amplius, et de 18. Tiberij pro
passione Christi.

De baptismi anno fueritne 73. an 74. dixi. Correctio mea est, dum 152

dico 74. et quintum pascha, non antilogia; sed hic tenes libellum meum
antilogiae, dum dico, baptisatum 73. Nouemb. et tamen Iudaeos facio
ipsi Ioquentes de tempIo eodem 73. quod cum factum sit paschate:
igitur ante baptismum esset factum. Teneor, corrigam, et dabo tempus

30 paulo amplius conuectioni materiae ad structuram templi. Tu vero
contra vide, vt hunc mihi nodum soluas. Si Iohannes 73. Ianuar. cepit
baptisare, quomodo Christus statim 6. Ian. affuit inter totius Iudaeae
incolas.

Itaque delibera, an velis mecum dicere, Iohannem incepisse in festo
expiationis, vel etiam ante: aestate tamen (nam etiam in Iudaea mense

t Ianuario sedetur apud prunas, vt est in Ieremia; non vero apud copiosas
aquas Bethabarae); Christum Nouemb. baptisatum anno 73. vt vult
EPIPHANIVS.Itaque tria solum essent paschata in Euangelio, 74· 75. 76.
rursum cum EPIPHANIO.

••
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I. D. pergit Epist. XIX.

Et quoniam id propriurn est Chronologiae, vt error, qui obscure
latet in principio, se manifeste prodat in progressu: Agedum illud
quoque hic obiter indicemus. Tua verba sunt pago 33: Nulla haesitatiol1e t
contendo, Herodem obiisse 42. Iu1liano, anno vno citius quam SVSLYGA 161

dixit. Rursum astruis alterum, quod et ego fate or sine vlla dubitatione,
verum: Herodem annum vnum et paulo amplius superuixisse natali Christi.
Cum vero apud Dialecticos ex vtraque praemissa indubitata, conc1usio
etiam sequatur indubitata, consequens necessario est, vt sit sine dubio
natus Christus ex tua sententia anno 40. Iuliano. Atque huc tua Sylua lO

collineat, vt persuadeat. Iam vide quid sequatur: Christum crucifixum
fuisse anno ab incarnatione vndequadragesimo. Siquidem incarnatio facta
fuerit die 25. Martij anni 40. Iuliani, vt dicis, et crucifL-xio23. ApriI. anni
78. Iuliani: quis tam valido stomacho, vt ista decoquat.

154 Kepler. Resp. Epist. xx.

Pagina 33. putas me mihi ipsi aduersari, imo tibi fateor, si Christus,
vt contendo, natus est anno 40. exeunte, passus vero concedatur 78.

Itaque iam discessi ah paschate; passus igitur est, cum esset arillOSnatus 37. inchoante anno
anno 78. et assentior Il b

illi de anno 76. 38. non vt tu co igis, 39. (o iter, quinquaginta annos nondum habes, an
hoc idem sit ac,Iubilaeu!11 nondu!11habes.) Sed de annis passionis est alia 20

quaestio.

l ~5 I. D. pergit Epist. XIX.

Rursus quod eodem pertinet pago 11. Syluae, Herodes anno 42.
Iuliano obiisse asseritur; etArchelaus anno 51.Tetrarchiae suae decimo,
depulsus Tetrarchia. Atqui vera omnia iIlico cohaerent veris, et repug-
nant falsis. Quod sic ostendo. Antequam pelleretur Archelaus, Glaphyra t
vxor eius iam mortua erat, vti notum est ex IosEPHo, Iosrppo, HEGE-
srppo, etc. ante illam vero, imo priusquam nuberet Archelao, mortuus
erat Rex Iuba, secundus illius coniunx, vti testantur authores prae-
allegati. Nunc adeamus DrolNEM lib. 55. et Iubam anno adhuc illo 51. 30 102

Iuliano superstitem reperiemus. Conc1udo itaque, non potuisse Archelai
exilium, neque forte nuptias illius et Glaphyrae, ante 52. annurn Iulianum
contigisse. Ex quo sequitur, non esse ve rum, quod nulla haesitatione
asseritur, Herodem obiisse anno 42. Iuliano, quin potius verum est, quod
defendit SVSLYGA,obiisse Herodem anno 43. Iuliano.

7) vnumfehlt 18) esset statt est
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Kepler.·Resp. Epist. Xx.
Pagina 11. quae mihi videris obijcere, DIONI obiicis: DION est, qui

eodem anno et Iubam habere videtur superstitem et Archelaum rele-
gatum. egas tu anno 51. relegatum Archelaum? negabo· ego anno 51.

fuisse superstitem Iubam: vtrinque de DIONIS corio luditur. Verum
non ego aduersor DIONI. Anno 51. Cornei. Cossus victis Getulis
triumphum et nomen Getulici meruit. Praecesserunt igitur et bellum
Getulicum et causae belli, quos fasciculo recenset DION, odium domini
Iubae, et recusationem imperii Romani. Iuba enim, ni fallor, moriens,

lO testamento P. R. scripsit haeredem. Itaque longe rectius collegeris ex
DIONE, Iubam longe ante 51. mortuum. Manet igitur 51. esse 10. et
sic 42. esse primum Archelai, vltimum Herodis.

1. D. pergit Epist. XIX.

Ad haec pago 22. Quod si inquis prima Martij plenilunium, igitur
et trigesima prima Martij, et quia 24. Martii Aequinoctium, igitur
31. Martij pascha Iudaeorum. Hanc consuetudinem vel non intelligo,
et doceri cupio, vel meo sensu ertor est-in illatione. Nam ego in hodoe-
porico Christi, vbi gesta eius diebus et mensibus consigno, plenilunium
quidem eo anno adnoto 1. Martij, hactenusque consentimus; sed alterum

16] 20 plenilunium constituo 30. Mar1tij. Quando namque plenilunium vltimi
mensis obtinet primum Martij, tunc plenilunium 1. mensis debet ob-
tinere diem 30. Martij.

Kepl. Resp. Epist. Xx.
De plenilunio tecum non contendo, neque enim copulaui cum 31. Mar-

tij plenilunium, neque sic asserui, vt si forte 30. Mart. fuisset, causa
caderem. Mihi huius argumentationis causa fuit haec sola, post tricesi-
mum diem reuerti Lunam, nec versabar tunc in fastis Iudaeorum, sed
in Astronomia.

1. D. pergit Epist. XIX.

30 Huic par alterum, quod in literis dicis nonam Ab anni 115. Iuliani
fuisse sextam Augusti, atqui ipse SCALIGERet passim alii, nonam Ab
pariant cum 4. August. Quin et in fine Syluae pascha Iudaeorum inci-
disse eo anno notatur in diem 14. ApriI. Quod et IosEPHvs, et HEGE-
SIPPVS,et EVSEBIVSaffirmant. Quandocunque autem paschatis Iudaeo-
rum solennitas, seu 15. isani est 14. Aprilis, semper nona Ab est
4. Augusti.

21) 2. stalt 1. 30) quo stalt quod 31) sexta
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160 Kepler. Resp. Epist. XX

Quod 9. Ab dixi 6. Augusti, propius est calculo Astronomico.
Scripsi tumultuarie, cum scirem per hoc biduum me nec stare nec cadere.
Suffecit mihi BVNTINGVMinspicere, qui in hoc genere diligens est.

161 1. D. pergit Epist. XIX

Iterum inquis, qui credit baptisatum Christum 6. Ian. 74. et prae-
dicasse annos duos, vt EPIPHANIVS,et qui illum sequuntur. Nec hic
textus indicatur, vbi id tradat I EPIPHANIVS,sed fidenter dico neque 6. Ia- 1°4

nuar. ex mente EPIPHANII baptizatum Dominum, neque anno 74.
Iuliano, neque duos tantum annos praedicasse Christum. EPIPHANIVSIO

namque constanter affirmat, baptizatum Dominum Iunio Silano et Silio t
Nerua Coss. hoc est, anno 73. et mortuum quarto exinde consulatu, hoc
est, ano 76. Hoc tantum ille errauit, quod Octobri mense baptismum
Christi collocarit, et duos Geminos Consules geminarit. Quare hunc
lapsum interpretor memoriae, qualis illa in SVSLYGAEthesibus, vbi
pascha anni 68. Christi signari dicitur à IosEPHo 4. ApriI. cum alioqui
non nisi ex analogia caeterorum paschatum dici possit, circa id tempus
euemsse.

162 1. K. Resp. Epist. XX

EPIPHANIOtribuo anno's duos, non vero iam quidem 6. Ian. nec de- 20

cedit de veritate quidquam, si scribam: Qui credit baptisatum 6. Octo-
bris, et praedicasse annos duos, et menses aliquot, vt EPIPHANIVS.

1. D. pergit Epist. XIX

Pagina 23. ais, populum extorsisse ab Augusto, vt Iuliam ab exilio
reduceret, tum subdis, SVETONIVS ait quinquennio,postquam relegatafuit,
restitutam.

Locus SVETONIInon indicatur, sed id ego nullius notae aut verbuli
indicio ex SVETONIOcolligere valeo. Quin palam est, nunquam resti-
tutam fuisse Iuliam, quoad vixit: aut reductam ab exilio. Id mihi testis
est TACITVSlib. 1. Annai. DIO, caeteri. Ipseque SVETONIVSin Augusto 30

cap. 65. negat illam restitutam, aitque locum exilii duntaxat muta-
tum, nam vt omnino reuocaret, exorari Caesar nullo modo potuit:
plura ibi in hanc sententiam.1

Ioan. Kepler. resp. Epist. XX.

De Iuliae restitutione qualicunque DIONEM secutus sum, qUi S!Ct
scribit, 't"oi) ~è ~~fLOU 0"<p6~poc èYXELfLÉvOU 't"0 AùyouO"'t"<p tvoc xoc't"ocYcXY1l't"~v

3) tumultuose 4) Sufficit 11) Iulio Silano et Sila 20/21) decidit
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&uYIX't"éplX, etc. XlXt 't"6't"e fLèv oùaèv ~vucrev, \5cr't"epov aè è~e~L&crlX't"O, &cr't"e èç yYjv

"Ò'jv ~7teLpOV IXÙ"Ò'jVXOfLLcr&YjVIXL. .

SVE'TONII sunt verba ista,post quinquennium demum ex Insula in continentem
lenioribusque paulo conditionibus transtulit eam. Bic ego vocem transtulit
mutaui in restituito Plus igitur dixi, quam SVE'TONIVS, sed vnius verbi
permutatione. Nec vereor ne hoc lectoremlateat: quia non de qualitate
actionis, sed de tempore ago.

I. D. pergit Epist. XIX.

Pago 24. bene correctum illud: natus Caius ano 25. ruliano, et sub-
lO stitutum 26. sed quod sequitur: anno quadragesimo quarto completu-

rus erat annum 19. cum illo cohaeret, quo eius natale fixum fuerat
anno 25. Iuliano. Alioqui anno 44. Iuliano solum ingressus est Caius
annum 19. expleuit vero illum anno 45.

Keplerus resp. Epist. Xx.

t Pagina 24. totus paragraphus, Quod autem vsque gessisset absens ex
schedis est consarcinatus, partim veteribus, partim nouis; quas ego,
dum autores peruolito, consignaueram. Scripto ipso adornato et ad
mundum descripto, dum requiro schedas, ne quid forte omiserim,
obliuione textus natus est iste paragraphus, et ad marginem exem-

20 plaris adiectus. Itaque sicut in folio vicesimo tertio corrigendus annus
Iulianus, vt sit 26. non 25. ita indidem et annus 19. aetatis Caij habetur,
vt scilicet non anno quadragesimo quarto, sed 45. expleat annum

160 vnde vicesimum, quia I anno quadragesimo, ibi dicitur expleuisse
14. Et sequitur quidem in fine paragraphi, Caium absentem gessisse
consulatum anno 46. quod cum prima linea illius paginae consentit:
Augustus enim et ipse consul fuit annos natus 20. Nam 20. à 46. relin-
quunt 26. stat tamen argumentum in hunc modum. Quirinius Caesari
eunti in Armeniam datus rector; nondum igitur 20. annos erat natus,
ne consuli, id est rectori hominum, concedamus rectorem iuuentutis

30 appositum. atus est anno 26. et anno quadragesimo sexto consul fuit;
igitur ante finem anni 45. iuit in Syriam. Quod si mihi concedas aliam
meam falsam opinionem, quae latet in corruptis TACITI verbis, Caium
nimirum in consulatu suo incepisse vicesUnum (cum verum sit in anno
vicesimo incepisse consulatum, quae ambiguitas me fefellerat) tunc et de
fine anni 44. concluderem, non secus ac in paragrapho vitioso. Nam
per se et sine argumento res est certa de ano44. aliunde.

166

Imo obtinenti eam, et
annos 20. nato, et con-
suli.
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43 Kcplcr V

4) leuioribusque IO) quarto fehlt 27) Quirinus



168

ECLOGAECHRONICAE

1. D. pergit Epist. XIX.

Eadeni pago dicitur Tyberius secessisse Rhodum anno 40. luliano,
cum Caius iam sumpsisset virilem togam. Manifestus error est, quem
vitiosa SVETONIIlectio vel intellectio peperit. Vtrumque euenit anno
41. luliano quo Augustus 12. idcirco iniuit consulatum, vt Caium
amplissimo praeditus Magistratu in forum deduceret. Quod et ibidem
paulo ante fuerat recte explicatum.

Vbi et illud breuiter attendo, quod dicitur Caium per annum 43· 44.
lulianum obiuisse prouincias. Ante namque relegatam luliam 44. anno
luliano, nusquam illum extulisse pedem lego ad obeundas prouincias. IO

Quin et Romae tum adhue fuisse quando anno quadragesimo quarto
luliano Naumachias et ludos gladiatorios spectandos I proposuit Cae- 167

sar, indicat qui speetator adfuit OVID. lib. L de arte amandi.

Keplerus resp. Epist. XX.

De secessu Tyberij Rhodum omnino vinco non esse factum41. sed qua-
dragesimo luliano: Itaque tu manifeste erras, probo et ab exitu et à reditu,
ab exitu sic. Tyberius anno 39. Cos. II. fuit; breui interiecto spacio ab acto
Consulatu II. secessit. PATERCVLVS.Ergo anno 40. Sic ex DIONEconstat t
eodem anno, quo tribunitiae potestatis Augusto consors' effectus est,
eodem anno quo C. et L. Coss. in longinquum designati; anno scilicet 20

40. Tyberium secessisse. Tertio, splendori orientium iuuenum cessit,
at anno 40. ceperunt emergere. Vide DIONEM.lngesserunt se rebus et
Theatris, fauore populi designati Consules, etsi Augusti intercessione
tempora Consulatuum ipsis procrastinata. Caio etiam Augustus sacer-
dotium eo anno dedit, et ius in senatum veniendi, locuro senatorium in
Theatris. Et hoc nondum posita puerili praetexta. Paulo post cum die
Natali (quae celebrabahu solenniter, vt notat DION in lulian. 26.)
sumpsisset virilem togam, currente eodem 40. profectionem suscepit
Tyberius: sequenti anno 41. Augustus Caium, vt qui iam togam haberet,
in forum deduxit, et hoc forte Liberalibus, an Cai. !an. nondum quaesiui, 30

nec enim tantum hic respiciendae veteres Romanorum consuetudines,
sed etiam quid Augusti filio priuatin1 fuerit tributum. Sic à reditu proba-
tur idem: secessisse anno 40. 1. Rediit enim annis 27. ante Consulatum
Vinicij, Crinito Cos. vt PATERCVLVS.2. Abfuit annos 7. PATERCVLVS.Ac
curo redierit luliano 47. ergo profectus est anno 40. item SVETONIVSait,
illum anno octauo rediisse. 3. Rediit viuis Caio et Lucio,1 PATERCVLVS,168

at intra triennium à reditu vterque mortuus. SVETONIVS.Mortuus autem
vltimus Caius luliano 49. ante 5. Cai. luI. quo die Tyberius adoptatus. 19i-

Il) Quot Romae
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tur nequaquam post 47. rediit Tyberius; quare non abiit post 40. Iulia-
num. 4. Tyberius potestatem Trib. accepit anno quadragesimo in
quinquennium; exacto Magistratu petit veniam redeundi. SVETONIVS:
ergo anno 45. id factum, ab eo biennium soHicite egit donec, Lollio
per delationem regis Parthorum in Euphratis insula ab amicitia Caij
deiecto, facultas haec à Caio per intercessionem Augusti impetrata. 5.
Intra octodecim menses mortui Lucius et Caius. SVETONIVS:at Caius
ante 5. Ca1. Iulij, anno 49. obiit, ergo Lucius ante finem anni 47. obiit.
Tyberius vero vtroque viuo rediit. PATERCVLVS.Ergo rediit ano 47. et

lO sic profectus ano 40.
Ex hoe Iudica et de profectione Caij. Lollius anno 45. Rector etc.

Caij appellatur à SVETONIOet PATERCVLVSloquens de re quae anno 47.
t erat iam praeterita, Augustus, ait, Lollium Caii moderatorem veluti esse

voluerat, id non verisimile, adhuc tenuisse anno 46. quo anno Consul
fuit. Ergo omnino anno 45. Hoc etiam inde, quod ex eo biennium abiit
SVETONIO,vsquein47. quodergo factum anno 45. Tyberius (vt DION)
in Chium (vt SVETON.)in Samum traiecit ad Caium offìcij causa;
id factum aliquanto tempore, postquam Caius in Asiam venerato Nam
in prima profectione Caius ipse Tyberium inuiserat Rhodi. Ergo om-

20 nino Caij expeditio in finem anni 44. cadit, scilicet breui à relegata
Iulia, quod factum ipsis spectaculorum mensibus, scilicet paul0 post:

t cum antea alias prouincias obiisset, vt PATERCVLVSait, quod miror cur
neges. Confìrmat hoc et TACITVS,Filios necdum posita praetexta circum
prouincias exe'l'citusque dimisit. Itaque non pugnat OVIDIVS,qui ludorum
diebus Caium Romae fuisse dicit, quippe in tanta ludorum solennitate.1

169 Ante ludos quippe fuit in prouinciis (et hoc est quod dixi, per annum
quadragesimum tertium, et quod de 44.1udos praecessit) post ludos ab-
iit in orientem, quippe iam designatus Orientis et Armenici belli mo-
derator: cum enim scriberet OVIDIVS,et ludi praeterierant, et Armenia

30 à Partho occupata erat, iamque arma Caio à patte praebita erant; itaque
statim iuit, more quippe Romano~ Constat indidem, admodum fuisse
iuuenem, adeoque puerum, principem iuuentutis appellatum: vbi OVIDIVS
TACITO consentito

Dum scribo incidunt sacra et profana; OVIDIVSde arte amandi tunc
scripsit, quando Iulia adulteriorum conuicta; moechi partim morte,
partim exilio multati; an Iuliam lasciuam foeminam, Augusti fìliam,
latere potuerit OVIDII festiuissimi et celeberrimi poetae lasciuus liber?
Et quia OVIDIOinter causas exilij fuit poema hoc; an hoc ideo, quod
Augustus eum vt corruptorem morum fìliae oderit? forsan et testem,

t 40 et occultatorem adulteriorum sciuerit? vnde OVIDIVS: Cur aliquid vidi,

Imo et hic Tyberius ad
Caium Rhodo trans-
portatus in Chium.

l) vt rediit
43'

16) Diooys. statt Dioo 19) (Randnote) ad feh/t 28) Armeniaci
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t

Lolliurn solurn securn
in Syriarn adducit, cui
Aug. anno 46. substi-
tuit hunc Quiriniurn,
qui interirn Rornae

rnansit.

17°

cur noxia lumina feci? Noluit quippe OVIDIVSatrocius laedere domum
Augusti, publico scripto. Nam quod aliqui suspicantur, OVIDIVMipsi
Augusto testem oculatum obtigisse alicuius turpitudinis, id valde alie-
num est ab historia eius temporis, ab ilIa aetate Augusti; denique ab
eius de fìlia querimoniis. Sed quid ego haec ad te? hoc potius do ex-
cutiendum, cum anno quadragesimo quarto Caius in Syriam venerit,
adducens secum rectorem iuuentutis Quirinium, certe hinc ad septuagesi-
mum quartum annUffi baptismi numerantur triginta solidi anni, et cre-
dibile est, Caium praefecisse Quirinium negociis Syriae, cuius ante annos
7. praeses fuerat; quia Lollium habet comitem sibi propiorem. Caetera lO

tibi dispicienda, et cum BEZApoltius, quam mecum disceptanda relinquo; 170

nam ego in sententia maneo: Christum natutn anno 40. Decembri, vel .
41. Ianuario.

1. D. concludit Epist. XIX.

Ecquis erit fìnis si notanda omnia coner persuadere? ego manum ab-
duco à tabula, etc.

Kepler. conci. Epist. XX.

Verba EPIPHANII Graeca et tuam explicationem sollicite expecto.
Cupio etiam scire quid iam de computo annorum captiuitatis sentias,
postquam SCALIGERIEVSEBIVSet Canones tempo rum prodierunt. Nam 20 t
mihi lux oriri videtur, non quidem per illa quae defendit SCALIGER,vt
solet crebro impingere, sed per alia, qua e hactenus non vulgata prodidit
in lucem. Hisce opto vterque valeamus, veritatis indagatores seduli
simus, et sic amicitiam colamus.

Epist. XXI I. D. Ioan. Keplero S. 11. Decembris, anno 1607.

Mul~is nominibus accepta mihi fuere postrema responsa tua, in quibus
tametsi admiror et laudo eruditionem variam, studium tamen illud magis
quaerendae veritatis quam reportandae victoriae plus in te amo et prae-
dico. Diu tacui nec diffìteor; sed multipli ci districtus cura. Vnde ne
nunc quidem nisi obiter et tumultuarie datur facultas respondendi, et 30

magis magisque in penetrale veri ingrediendi. Itaque Paralipomena
sublegam, in quibus etiamnum suadet amor veri à te dissentire, cui alio-
qui sum corde et animo coniunctissimus.

De secessu, inquis, Tyberii Rhodum, omnino vinco, non esse I factum quadra- 171

gesimoprimo, sed quadragesimo: Itaque tu manifeste erras. Quod vt adstruas
multa eruditionis pIena conglomeras et diligentiae. Sed quae vnius

7) Quirinurn 30) turnutuarie
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t VELLEIPATERCVLItestis oculati cedant suffragio, verba eius sunt: Ty-
berius Cut?1 C. Caesar sumpsisset iam viri/em togam (vtique quadragesimo-
primo Iuliano) Lucius item maturus esset viribus, ne fulgor suus orientium
iuuenum obstaret initiis commeatum petiit. Narrat dein quanto tunc relicto
sui desiderio Tyberius vrbe excesserit. Vtique anno quadragesimoprimo
Iuliano, non quadragesimo. In alio prouocas et merito ad TACITVM:
Filios nondumposita praetexta circumprouincias exercitusque dimisit. Legeram
illa saepe nec aduerteram, inde effici quod iure postulas: Caium ante
44. Iulianum obiisse prouincias, cedo itaque lubens tibi et concedo veri-

lO tati.
Noxia illa OVIDI! lumina non ad Augusti sordes, (quod et mihi sem-

per est visum) sed ad impuritates Iuliae refers, eiusque procos, quorum
vel instigator suo carmine, vel saltem eonscius fuerit OVIDIVS,atque
idcirco ablegatus. Quae conieetura satis arridet, sed meminisse iuuat,
exilium OVIDI! multis annis post illud Iuliae eontigisse: nimirum anno

t 53. Iuliano, vt liquet ex variis OVIDI! locis, praesertim illo in Ibin:
Tempus adhuc lustris bis iam mihi quinque peractis. An forte tardius
innotuit Augusto culpa OVIDI!? fieri potest.

t Ioan. Kepl.1. D. S. lO. Nouemb. anno 1608. Epist. XXIII.

20 De secessu Tyberij vnus te PATERCVLVSretinet, quo minus anno
40. factum concedas: cum ille seripserit factum postquam Caius sum-

172 sisset virilem togam. Id putas factum anno 41.1 sed falleris; anno 41. ab
Augusto in consulatu eius 12. (quem ideo sumpsit) Caius in forum de-
ductus est, cum priore anno 40. sumpsisset virilem togam. Virilem to-

t gam sumunt die natali, vt CICEROLiberalibus: in forum deducuntur
Calend. Ian. sequentibus. Nam illum consulatum Augustus paucos men-
ses (nimirum ob Cal. praecipue Ianuarias initum) gessit.

1. D. pergit Epist. XXI.

Iubam ais longe ante 51. Iulianum vita abiisse, et consequenter id facis
30 ad annum quem statuis morti Herodis, et exilio Arehelai, sed mihi (nisi

fallat memoria: neque iam ad manus est Dro) aduersari videtur DroNI.

1. Kepl. Respond. Epist. XXIII.

De Iubae morte Dro, si diligenter excusseris, mihi non aduersatur.
Vide ipsum, nam cum superiorem Epistolam scriberem, diligenter super
hoc negocio illum excussi.

173

174

3) viris stalt viribus 32) I. D. stalt I. Kepl.
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I. D. pergit Epist. XXI.

Sed aliud intorqueo et forsan magis penetrabile te1um. Herodes, con-
cessu IOSEPHIet omnium, septuagenarius est mortuus, anno illo quo
vel ingressus erat, aut iamiam ingressurus annum vitae 70. Atqui 25.
agebat aetatis annum Caio et Vatinio Coss. vt ipse mecum et cum emen-
dato IOSEPHIcodice fateris. Nunquam porro septuagesimum annum He-
rodis coalescere facies cum 42. anno Iuliano, praesertim ante Pascha, quo
mortem signas Herodis. At vero pulchre haec omnia 43. conspirant
Iuliano, vti palam fit ex tabula. Quare etiamnum sustineo, anno quadra-
gesimotertio mortuum.1

Kepl. Resp. Epist. XXIII.

lO

17J

Graecus enim IOSEPHI

textus habet 7te:pt TÒ
6. hoç 'Ìjv, erat circa

70. annum aetatis.

De Herodis aetate, cum moreretur, nihil solide moueri posse puto,
neque in vnam, neque in ~lteram partem. Si anno 42. Iuliano ineunte ad
70. aetatis annum accedebat, sic vt Iulianus 42. id est vrbis (secundum
quosdam) 749. fuerit illi vitae 70. ablatis 69. solidis, annus 680. ipsi pri-
mus erit aetatis currens, et additis 25. annus 7°5. non excedebat annum
25. quippe eo anno plenum, Caesare et Seruilio Coss. post Pompeii obi-
tum Caesare ex Syria in Aegyptum ingruente, Sexto Caesare praeside
Syriae. Tu vero annitere, vt probes ista fieri his Coss. non potuisse:
vbi enim ad sequentes Coss. transtuleris, dicam et illum accedere 20

ad aetatis 70. cui currit 69. more loquendi. Ergo vt Christum natum
teneas exeunte anno 41. non 40. sola te adhuc retinet contemplatio
Ephemeriarum, subnixa traditione veterum de Euangelismo in 27. Sep-
temb. Ego me superioribus literis probasse puto, pugnare haec duo:
Ephemeriarum vices et Euangelismum in 27. ve1 24. Sept. E contrario
causa sufficientissima adest, cur aliquis patrum, 300. annis Christo post-
erior, calculo, non traditione, didicisse se putauerit in illa 27. Septem.
contigisse Euange1ismum: cur ergo temere obluctarer, in fauorem
traditionis non primaeuae, sed ex calculo ortae?

I. D. pergit Epist. XXI.

Addis aeque irasci mihi posse SCALIGERVM,qui non stem autoritate
EPIPHANII, Natale Christi 6. Ian. statuenti. Minime vero, nam dispar
causa. Patres à me sunt et Theologi hodie omnes. Vnius EPIPHANIIcal-
culo iam pridem monuerunt S. CHRYSOSTOMVSet HIERONYMVS,omnem
vbique orbem repugnare. Sed haec in proprio spero opere clariora fore.
Vt omittam argumentum rursus illud ex Ephemeria Ioarib 4. Aug. anno
70. Christi finiente liturgiam; vti concediti SCALIGER.Ex quo liquet 174

17) Seruitio 35) depugnare.
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Euange1ismum Zachariae de vice Abiae contigisse, vt docent patres 24.
Septemb. Anni 40. Iuliani. Ita vera omnia ex amussi se aptant veris, nec
est necesse abire à patribus, hoc est, à fontibus veritatis.

Quaeris merito, qui intra sex dies omnis Ierusalem exire potuerit ad
Iohannem in Iordanem: Perpendenda quaestio; fate or : sed nunc in trans-

t cursu: exiuisse omnes dico phrasi illa scripturae. Totus mundus post
illuro abit, et coromota est vniuersa ciuitas. Sic ad aduentum Magorum
turbatus est Herodes et vniuersa Hierosolyma. Quid mirum, si Ioanne
baptizante. Nam veluti Messias de coe1o de1apsus est existimatus, et vt

IO notat CHRYSOSTOMVSin carnificina illa Bimulorum, putabatur omnino
interfectus ab Herode.

Sequor filum epistolae tuae. Verba EPIPHANIIGraeca cu1;llbreuibus
notis meis ve1 sensu exposcis. Ego id facerem, si Graecus hic alicubi
haberetur EPIPHANIVS:Quare ipse maiorem in modum posco id mihi
fieri abs te, qui Pragae haud dubie facile reperies Graecum EPIPHANIVM.
Locus est notandus, et à coeca nocte vindicandus. Mihi sane à me
facere videtur non parum. Sed verba ipsa Graeca requiro ante, et sen-
sum tuum, nec grauate edam meum. Illud praemoneo, EPIPHANIVM
multa habere dogmata à maioribus illi ve1ut per manum tradita; sed per-

20 peram interdum etiam ab ipso EPIPHANIOintellecta. Paralogizat non
raro. Illud addo considerandum, scribas et Pharisaeos biduo ve1 triduo
praeuertisse pascha anno Dominicae passionis, variis de causis. Sed illa
ex diuina prouidentia est pnecipua, vt scripturae omnes et figurae in
Christo implerentur, et pascha Christianorum succederet paschae Iu-
daeorum. Debebat enim perfectissimum esse pascha Dominicae resur-
rectionis, vtpote exemplar archetypum, ad quod caetera paschata col-

17J lineant, quod tum fit, quando pascha seu Luna XV. in Dominicam I in-
t currit. Nec frustra cecinit Vates Epinicion Christo: Sol et Luna steterunt in

habitaculo suo/ vtique in vernali aequinoctio, in quo condita sunt inmundi
30 crepundiis, et ibi erunt per omnem aeternitatem. Iam et eodem die sic

Adam secundus est crucUL-xusin patibulo, quo primus Adam est prae-
uaricatus in ligno, eodem die mensis Solaris renatus Christus in sepulchro,
quo olim natus in virginis thalamo, quo fuit prima octaua mundi,
prognosticon resurrectionis etiam nostrae. Mitto talia extra numerum
sane non fiocci pendenda. Quare hortor, vt huc inclines ve! assensum
ve1studium, vt vtique liqueat veritas.

t 1. D. I. Kepl. S. Epist. XXII.

Aliud ex (etc.) telibente et sitiente animo haurirem et discerem. murum
quid sentias de primo anno abonassaris, quo cyclo Solis et Lunae

38) libente sitiente
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coeperit, quaue Olympiade et anno vrbis Varroniano. Item cum quoto
anno Nabonassaris comparandus sit primus Christi annus secundum
vulgarem aeram, seu 46. Iulianus. Nec enim dissimulabo COPERNICVM,t
SCALIGERVM,BVNTINGVMet CALVISIVMmihi omnino videri in vno solido
anno vt minimum (nam et ipsi etiam nonnihil euariant) recedere à veri-
tate. Nam tot habeo argumenta adeo efficacia, vt penitus imbiberim,
haud recte illos pariare aeram Nabonassaris cum reliquis Epochis: meam
sententiam haud difficulter colliges ex pagina 46. Thesium. Argumenta,
quibus id prorsus habeo persuasum, libenter communicabo, si modo
id gratum fore intellexero. Res porro haec cum principium tangat et lO

neruum Chronologiae, eiusmodi est, in qua piurimum sit praesidij.
Verissime quippe dictum est ab ARISTOTELE:Necesse est, vt quantumlibet
modica in recto digressio capitis fiat, si longius progrediare, decies millies maior.
Si itaque tuus quoquel calculus cum meo conueniat, erit mihi in de- 176

monstrata veritate fiducia maior. Mihi enim admodum videtur procliue,
ostendere verum esse, quod GERARDVSMERCATORdicit, COPERNICVM
solido anno turbare Harmoniam anno rum Nabonassaris cum illis Christi,
et consequenter cum caeteris. Ego certe existimo aetate illa Ptolemaei
sub Traiano et Hadriano annos Nabonassaris sexerinio fere integro
minores esse annis vrbis Varronianis: in quo ab aliis dissentio: sed 20

exspecto tuum iudicium, alterumque illud de EPIPHANIO.

Kepler. Epist. XXIII.

Quaeris vltimo de connexione annorum Olymp. et Nabonassari, vrbis
Romae et Christi vulgarium. Nulla causa fuit hactenus, cur circa haec
quaesita quicquam dubitarem. Sequor recentiores, quoad mihi dubium
abs te vel alio fuerit obiectum. De dissensione Catonis et Varronis non
interpono me iudicem, nam argumenta vtrorumque non habeo nunc
comperta. Illud ex Astronomia certissimum est, iis annis Imp. Roma-
norum, quibus PTOLEMAEVSaliquas apparentias coelestes, temporibus
certis colligatas commemorat, non posse alios currere annos Nabonas- 30

sari, quam quos PTOLEMAEVSprodidit.
Vna sola est exceptio, circa 5. annum Nabopollassari, quem PTOLE- t

MAEVSconnectit cum 127. Nabonassari. Atqui intra annos 18. occur-
runt similes eclipses, et quam eo anno PTOLEMAEVScommemorat, non
addito die vel hora ex trad~tione, illa sub Terra fuit. Contra, alia ante
18. annos, scilicet anno Nabonassari 109. qui est in tabuia Regum
Babylonis à SCALIGEROpublicata 6. Nabopollassari, facileque per
diuersa Regum initia potuit esse quintus (vt habet traditio in PTOLE-
MAEO)fuit eclipsis pIane similis in nocte, Luna sublimi et bene con-

20) Varonianis: 23) et fehl1 32) quam
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177 spicua. Sic igitur restitutis annis Nabopollassari, pIane magna I coalescit
autoritas tabulae à SCALIGEROpublicatae. Haec perpende, pulchre
tueberis annos 70. captiuitatis.

Finiam responsionem cum quaestione praecipua dignaque cognitu, 18o

et quae mihi non parum temporis eripuit. Operae precium enim puto InobscurumEPIPHA-
NH locumde anno

penitus perspicere quid EPIPHANIVSde anno Iuliano 76. quo Christum passionis,dequecyclo
illiustemporisCoM-

passum tradit, deque cydo Iudaico illius temporis senserit, et quomodo MENTARIVS.

ex hac eius sententia respondeatur ad ea, quae ab hodiernis Chronologis
obiiciuntur anno 76. Cum autem Haeresi LI. duae sint quodammodo

IO partes huius tractationis: prior de statu anni 76. plurimis inuoluta
sentibus, altera de cydo Iudaico: Ego prius agam de posteriori, quia
me certitudinem eius comprehendisse puto sententiae. Textum Graecum

t exscribam, interspersis meis rationibus. Sic igitur EPIPHANIVS.
"E XE:Laè wp/Xç 'tw!Xç ~ ~~<poç Tìjç ÀE:7t""t"OÀOYL/Xç,~"t"Lç (lego ~"t"LVL) è[J.7tL7t"t"E:LaL!X hù>v

"t"PLWV 7t/XP' /Xù"t"o~ç, aL/X<p<.ùvou[J-év'Y) [J-L/X ~[J-ép/X. Cum omnes gentes, quae
Lunari anno vtuntur, interque illas et Iudaei antiquitus definiant
anni quantitatem dierum 354. Iudaeorum calculus addit huic quan-
titati aliquot horas, ex quibus in ternos annos conflatur dies. Itaque
si terni anni dierum singuli 3541/3' computarentur, Iudaeorum annus

20 exacto triennio discreparet vna die à simplicibus et aequalibus illis
annis 354. absolutorum diefum. TIpocr"t"L&éML yò:p "t"<l> crE:À'Y)VL/XX<l>ap6fLC))

[J-E:"t"ò:"t"ò:ç "t"PL/XXOcrL/Xç7tE:v-rf)xov"t"/X "t"écrcr/Xp/Xç~[J-ép/Xç x/Xt rJ.ÀÀ/Xç x/X"t"' g"t"oç "t"écrcr/Xp/Xç

wp/Xç, c1>ç dV/XL e:tç "t"ò: "t"pL/X g"t"'Y) ~[J-ép/Xv [J-L/XV. Caeterae gentes, et hodierni
Iudaei solent amnes menses intercalarios plenos, id est, tricenum
dierum constituere, qua ratione fit, vt occulte sine sensu tot dies inter-
calent, quot constituunt paria mensium intercalarium. Cum enim
bimestre tempus sit dierum 59. ipsi duobus mensibus intercalariis dant
60. Neque tamen sufficit ad cursum Lunae haec dierum cum mensibus

178 intercalaribus latens intercalatio: quin aliis etiam locis ordinai riorum
30 mensium interdum vnius diei intercalatione opus est. Non sic Iudaei

veteres, ex EPIPHANIIrelatione. Quantum enim deficit longitudo mensis,
seu 59. dierum pro duobus mensibus, id omne reputant et colligunt
in fine anni, seu mensium ordinariorum duodecim, dissimulatis men-
sibus intercalaribus: neque discrimen quantitatis statuerunt inter men-
sem communem et intercalarium. Sicut enim communes alternis sunt
pIeni et caui ordinarie, sic etiam intercalares alternis 30. et 29. dierum
statuerunt. Igitur annis singulis, perinde ac si omnes essent simplices,
imputarunt horas quaternas appendices. Vbi nota, quod hora per totum
EPIPHANIVMconstanter valet nostras horas duas. Trium igitur annorum

40 horae appendices 12. conflant diem: itaque quarto quoque anno in
aliquo ex sex cauis communibus mensibus addiderunt diem, vt tres
44 Kepler V
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continue pIeni se mutuo insequerentur. Neque tamen hoc perpetuo
ordine obseruatum. Vbi enim hoc factum in anno 3. 6. 9. 12. postea in
13. et 14. imputarunt singulis horas senas, vt ita et in vltimo biennio
conflaretur dies integer, et sic in annis 14. intercalarentur dies quinque.
Id autem sic intelligendum esse, patebit ex sequentibus.

,6.LÒ mxp' IXÙ"t"O'ì:ç7tév"t"e (l~veç "t"eÀouV"t"IXLè{l~6ÀL{lOL dç é"t"Y) oexlX"t"écrcrlXplX.Cum
haec tessarescaedecaeteris causas habeat multas, EPIPHANIVSmulto con-
fusius tra dit totam hanc doctrinam. Verum est, inter causas et hanc esse,
quod in 14. annis sunt intercalandi dies quinque. Id vero EPIPHANIVS
nondum pIane expIicauerat, et tamen iam statim subnectit OLÒ. Qui ex lO

prioribus EPIPHANII verbis colligit incaute, quinque dies competere
in annos quindecim; non iniuria mirabitur consequentiam ab annis 15.
in annos 14. Sed quia iam supra ego suppIeui sensum autoris, patet iam
consequentia.1 Neque sic accipiendus est, quasi propter intercaiationem 179

dierum intercalentur et menses. Dies enim est intercalandus ob phases
Lunae. Lunationes vero integrae intercalandae ob tempestates anni.

Sed hoc modo mens EPIPHANII est excipienda, causam alteram
tessarescaedecaeteridis esse hanc, quod in tot annis sunt intercalandi t
menses quinque, totidem nimirum, quot dies. Atque hoc commune
est omnibus gentibus Lunari anno vtentibus, vt in 14. annis intercalent 20

menses quinque. At non reputant caeterae gentes annos 14. pro cyclo.
Cur autem Iudaei hunc numerum p~o cyclo reputent, primaria causa
ab EPIPHANIOnon est dicta: Hebdomas annorum Iegalis, quae nobis
iam nUIDeretur pro tertia causa. Sequitur ex EPIPHANIOquarta.

,6.L~ TÒ &:epIXLpe'ì:cr&IXLtX7tÒ "t"ou ~ÀLIXXOU op6{lou "t"Ù)\l "t"pLIXXOcrL<.ùVÉ~~XOV"t"1X7téV"t"e

~{lEpWV XIXl. wpwv "t"pLWV"t"~v (lLIXV éiJplXV.Verum est, vt ex sequentibus patebit,
haec verba principium facere ad ostendendam connexionem, quomodo
ex intercaiatione dierum quinque sequatur cyclus annorum 14. sed
tamen inuoluit, vt infra probabo, quartam et separatam causam cycli
huius. Nimirum Iudaei illi iam senserant, vel ex HIPPARCHOdidicerant, 30

anni Solaris quantitati vsitatae dierum 3651/4decedere aliquid. Ac cum
HIPPARCHVSin 300. annis diem intercidere dixisset, post illum SOSI-
GENESet alij haesitarent de numero annorum: ipsi maluerunt hoc detri-
mentum accommodare ad suam hebdomada legaIem, vt in annis 7.
decederet pars diei 24. in annis quatuordecim, quantitate cycli iam per
tres causas confirmata, decederet pars diei duodecima~ hoc est, in 168.
annis dies integra. Nam hoc idem et intercalandorum dierum ratio
ab ipsis vsitata sic requirere videbatur. Atque hoc vltimum EPIPHANIVS
hic pienius incipit explicare: Ideol inquit, ex diebus intercalandis 180 t
sequitur cyclus annorum 14. quia in 14. annis ex illa intercalandi ratione 40

2) obseruatur. 20) annis feb/t
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aufertur de cursu Solis hora vna. Id autem sic verum efncitur (vt prae-
occupem verba EPIPHANIIlucis causa). In annis 14. contingunt menses
intercalarii quinque, scilicet in 3.6.8.11. 14. alternis pIeni et caui,
et dies intercalarii quinque, et anni simplices dierum 354. quatuordecim.
Coniice omnes dies in vnam summam, habebis 5108. H. 6. At anni
Solares Iuliani 14. habent dies 5113. H. 6. Differentia est solidorum
dierum guingue, guae est pars sexta mensis pIeni. Itaque sexies 5.
efnciunt dies 30. in annis sexies guatuordecim, hoc est, 84. in quibus
totidem intercalarii menses insunt ordinarie, quot dies, nimirum 30.

lO numero pari. Quia igitur sex cycli anno rum 14. sunt breuiores annis
84. Iulianis plenis, vno mense pIeno 30. dierum, ideo exactis his 14.
cyclis, intercalatur tricesimus primus mensis, ratione ordinis intercala-
rium plenus. Et sic hoc pIeno extra ordinem intercalato, pIane aequa-
retur gu~ntitas annorum 84. Iulianorum pIena. Sed guia dictum est à
principio, Iudaeos illos noluisse turbare seriem mensium intercalarium,
quo minus inuicem pIeni et caui succederent: ideoque iam exactis
annis 84. cum vltimus intercalarium fuisset plenus, sequitur, vt in
principio nouae periodi primus intercalarium sit cauus. Itaque in
prioribus quidem 84. annis 31. intercalarii, primo et vltimo plenis,

20 implent iustam quantitatem 84. Iulianorum annorum: At vicissim in
posterioribus aliis 84. annis 31. intercalarii, primo et vltimo cauis (vt
series continua sit imperturbata) denciunt à quantitate priorum 31.
mensium vno die, et sic in bis 84. annis, hoc est in 168. decedit dies
Iulianae quantitati: in duodecima igitur parte, scilicet in vna Tessares-
caedecaeteride decedit pars diei 1/12' scilicet hora vna. Atque boc Iudaeis
pergratum accidit, sic neri: quippe qui iam scirent ex HIPPARCHOde

lSl an1ni diminutione; nisi enim volentibus sic euenisset, potuissent cauere,
ne eueniret, facilime sic nimirum, vt in exitu anno rum 84. et principio
aliorum 84. duos intercalarios plenos deinceps collocarent, et sic vlti-

30 mum intercalarium, vt est extraordinarius et tricesimus primus, sic etiam
boc priuilegio gaudere siuissent, vt possideret dies triginta plenos sine
collega cauo, diei tricesimae participe. Atque haec mea sententia iam
connrmabitur ab EPIPHANIItextu:

I1p0(j·n&EfLÉv<.ùV yà:p -rb:JV WPb:JV, Àomòv YLVOV'!lXL -rçE ~fLÉplXL 7tlXpà: éi>plXV fLLlXV.

Si borae appendices annotunl addantur continue, et à summa dierum
et horarum abiiciantur toties 365. hor. 3. quoties id neri potest, tunc
denique pro anno 14. restant dies tantummodo 360. plus duabus horis.

am in -r1;E abundare characterem E testatur et res ipsa et versio IANI
t CORNARI!.His itaque verbis totum negotium innititur. Et quidem si

40 singuli anni boras appendices haberent praecise quaternas, tunc 14.

34) 't"~€ 3 8) 't"~€

44*
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annis aeeumularentur ho. 56. id est dies 4. et ho. 8. quod additum ad
menses 173. longitudine d. 291/2' id est ad dies 5103. ho. 6. eonstituit
5108. ho 2. Atque hine ablati Iuliani 13. id est 4748. ho. 3. relinquerent
anno quarto decimo, dies 36o. minus vna hora, et sie in singulis Cyclis
annorum 14. defieerent ad implendum eursum Solis d. 5. h. 4. Iuliano
modo. De hoe loquitur EPIPHANII textus; si nullam admittat eorree-

Infrasigno*tionem in verbis, 7t'XPOC &prxv [L(rxv. Vieissim si in 14. annis praecise 5. dies
ealarentur, horae igitur singulis adhaererent 42/7' quibus accumulatis
quatuordecies, nihil superesset horarum, nisi quod ex numero mensium
173. impari vltimo, adhaererent h. 6. fieretque summa dierum 5108. lO

h.6. et ablatis Iulianis 13. seu 4748. h. 3. Restarent 360. dies et vItra
horae 3. et deessent eursui Solis (365. d. h. 3.) praeeise dies 5. vt supra
dietum.

At si praeterquam quod in 14. annis intercalantur dies 5.1 etiam in 182

168. annis aufertur iterum dies vnus, quod quomodo fiat, supra dictum
est. Tune annis 14. debentur dies quinque minus vna hora pro horis
appendieibus, id est, hor. 59. distribuendae sunt in annos 14. horae
igitur appendices fiunt 43/w fere.

Hoe igitur horarum modulo addito quatuordecies prodeunt horae
59. id est, dies 4. hor. 11. Et additis diebus et horis quae sunt in 173. 20

mensibus, id est, diebus 51°3. hor. 6. eonstituitur summa dierum et
horarum in annis 14. calculi huius, d. 5108. hor. 5. vnde ablati anni
Iuliani 13. id est,dies 4748. hor. 3. relinquunt dies 360. plus horas 2.
Et sie in singulis Cyclis anno rum 14. defieerent ad implendum modum t
anni Iuliani dies 5. hor. 1. sed ablata à modo anni Iuliani hora vna, vt
anni 14. Solares habeant supra 5113. dies, non sex, sed quinque tantum
horas, differentia ealculi Iudaici inter annum Solarem et Lunarem in
vno Cyclo anno rum quatuordecim, pIane est absolutorum dierum 5.
in ealculo quidem. At in praxi vbi diebus integris opus est, illae horae 5.
quae adhaerent diebus 5108. fiunt in primo Cyclo dies vnus, vt is 30

habeat dies 51°9. 7. horis plus iusto, quia ex quinque mensibus inter-
ealaribus primus et vltimus sunt pIeni. In eompensationem alter Cyclus
habet dies tantum 5108. et suis horis 5. pensat aliquid de exeessu prioris
Cycli, restantque post 2. Cyclos horae 2. in exeessu. Post 6. Cyclos ex-
eessus est horarum 6. qui eompensaretur, si pro sexies 5. diebus ab-
solutis (quos vltimo diximus in vno Cyclo superesse ad implendum
annum tropieum Iudaicum) id est, pro 30. solidis diebus, possemus in
vsu addere solos 29. h. 6. At quia horae sunt inhabiles ad vsum, ideo
expeetantur alij sex Cycli, et tune ad supplementum simile pro diebus
iterum 30. adduntur 29. defieientes tanto, quanto priores exeesserant.' 40

3) 1508. statt 5108. - relinqueret 27) Lunam 36) annostatt vno
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Videtamenpaulosu-
praet infrasigno·

18} Ex hac igitur explicatione sequi videtur EPIPHANIVMscripsisse non,
7totpoc wpotV fLLotV,sed 7totpoc wpotç Mo, quod non incredibile, cum eodem loeo
et dies abundent 5. "O&ev otù"t'ol. é:~&.XLç 7toÀu7tÀot(n&'O"otv"t'eç "t'oc 8exlX"t'É:0"0"IXPot

e"t"Y)"t'OUòy80'Y)xoO""t'ou "t'e"t'&.p"t'ou e"t'ouç, Èv "t'éj>òy80'Y)xoO""t'éj> 7tÉ:fL7t"t'<P"t'L&É:oto"LVÈfL~6ÀLfLoV

eVot fL~Vot dç "t'ò dVotL "t'pL&.XOV"t'1XXotl. eVot fL~Vot dç "t'oc òy80~xov"t'ot, Xotl. 7tÉ:v"t'e e"t"Y).

Ex his manifestus est error abundantis characteris quinarij proxime
supra, vnde, inquit, id est propterea, quia 14. annis supersunt quinque
dies cursui Solis adaequando, cum haee sit sexta pars mensis, rnultiplieant
omnia per sex. Tune ex 14. annis nunt 84. anni, ex quinque interealari-

lO bus singulorurn cyc10rum nunt 30. Et sie etiam ex 5. diebus, qui desunt
in vno quolibet cyc1o, nunt dies 30. iustus et 31. mensis. At fit in 84.
vt excrescat mensis, sed ipsum mensem in principio 85. statuunt, alias
84. haberet menses 14. habet enim etiam ordinarie vnum intercalarem,
quia est finis parui Cyc1i.

SCALIGERallegat ex Rabbino nescio quo, quandoque duos annos
intercalares inuicem subsecutos cohaerentes; id omnino fit in hac perio-
dorum eonnexione.

OhLVeç wcpeLÀov dVotL Xot"t'oc "t''Ìjv cXxpL~eLotV "t'pL&.XOV"t'otdç fL'Ìjv Xotl. etxOO"L "t'É:O"O"otpeç

~fLÉ:potL, Xotl. WpotL "t'pei:ç.

20 Duos errores nemo non videt "t'pL&.XOV"t'otdç fL'Ìjv pro "t'pL&.XOV"t'ot fL~veç.

Nam in annis 84. non fiunt praecise interealares 31. Nouilunium enim
quod est finis rnensis vltimi, cadit aliquanto post finem anni Iuliani
octogesimi quarti, sic etxOO"L "t'É:O"O"otpeç ~fLÉ:potL pro dXOO"L ÒX'tw ~fLÉ:pIXL,

oscitatio est, procul dubio ipsius EPIPHANII.Annis Iulianis 84. apponi-
tur in tabulis Prutenicis Epacta 28. hor. 5. m. 53. id est, fere horae 6.
sed more quem EPIPHANIVSsequitur horae tres. Quas tres horas quia
nominat, hoc arguit, ipsum non de alia re loqui, quam de Epacta anno-
rum 84. quae habet X'Y). non x8. ~fLÉ:Potç.

In paragrapho 7tpoO"n&efLÉ:vCùv yocp, etc. tribui hoc EPIPHANIO,quodl Suprasigno·
184 30 ex iis extrui debeat quantitas anni tropici Iudaici. Atqui id non potui

citra correctionem textus et phrasis 7totpoc WpotV, praeter horam; vsitatius
explicatur pro minus vna hora, quam pro plus vna hora. ltaque hoe
loco mihi non pIane satisfacio. Ac fortasse citra rei summae discrimen
concedi potest, EPIPHANIVMillic non innuere aliarn quantitatern appen-
dicurn horarurn, quarn paulo ante dixerat, scilicet hor. 4. vt ita in 14.
annis colligantur horae 56. octo plus quarn 4. dies, quae additae ad sex
horas appendices rnensis imparis eonstituant dies 5108. h. 2. Et hine
ablati anni 13. Iuliani, scilicet 4748. hor. 3. relinquunt pro ano 14. dies
360. rninus h. 1. Narn horurn verborurn Ernphasis in eonnectendo argu-

4) -re:-r&p-rou fehl t
38) relinquant

23) primistati quarti 28) X1l. nonX8. 32) minushora,
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mento, consistit non valde in horis, sed in diebus 5. vt apparet, ideo
cyclum existere anno rum 14. quia in annis 14. desit anno Solari sexta pars
mensis circiter. Igitur 5108. dies et 2. h. sunt breuiores 5113. diebus et
sex horis, id est Iulianis 14. per horas 4. et dies 5. Quae differentia sexies
sumpta efficit dies 32. pro quibus si Iudaei tantum 30. intercalarunt
exeunte 84. tunc toto biduo praeuenerunt Lunam, quod mihi est
incredibile, et non appareret causa et modus, quomodo hora vna cur-
sui Solis esset adempta, neque dici mereretur ÀE7t'TOÀOY[Q(, si in tribus
semper annis dies accederet aequabiliter. Itaque si maxime in para-
grapho 7tpocrn&Eflévwv YcXP, etc. loquebatur de aequabili appendice 4. lO

praecise horarum, caetera nihilominus manere possunt eo modo quem
explicaui per partes.

"EVEXQ( 'TO[VUV 'To\hou 'T6'TE cr:PQ(ÀéV'TEC;,OÙ fl6vov 7tpoéÀQ(~ov &opU~OUflEVOL 'TcXC;

Mo ~flépQ(c; ~E~pwx6'TEC; 'TÒ 7tCt.crxQ(, propter vitium calculi ait Iudaeos
tunc anticipasse Pascha. Nam si calculus hic incipiat ipso die nouilunij
coelestis; transactis 84. annis calculus d. 1. h. 18. anticipat nouilunia,
et ante intercalatum extraordinarium, seu 31. integro biduo et tribus
horis nostratibus, imo anno 83. vel 84. ante sedem diei intercalaris vItra
triduum;1 Nouiluniis anticipatis etiam quartamdecimam et Pascha anti- 18J

cipant biduo. 20

Verbi causa plenilunium anno Iuliano 76. fuit inter 7. et 6. Cai.
ApriI. inmedia nocte. Igitur Luna 15. naturalis in 7. Cai. Luna 14. in 8.
Cai.ApriI. fer. 1.At hoc non obstante, per calculum Iudaicum et 7tp6À1J~w

duorum dierum, Luna 14. potest esse lO. Cai. Apr. fer. 6. vel etiam in
11. Cai. fer. 5.

Cur autem 7tp6À1J~LV statuat praecisi bidui: causam esse puto com-
parationem illius anni cum cyclo Niceno. Nicenus calculus, ille qui
à DIONYSIO in Romanum Calendarium transscriptus est, vel aliquid
simile, tempore Christi anticipat die vna, Iudaicus iste Nicenum anteuenit
biduo, Lunam coelestem igitur triduo. 30

Constat ex Euangelio, feria 5. quae fuit anno Iuliano 76. 11. Calen.
ApriI. ad vesperam incepisse Lunam 15. seu primam Azymorum ex
illius cycli Iudaici consuetudine: itaque Christum passum et mortuum
sequente feria 6. quae esset hoc anno lO. Cai. Apr. decurrente Luna 15.
Iudaica seu prima Azymorum, in cuius vespera, incipiente Luna 16.
vsuali, quae erat secunda. Azymorum, Iudaei comederunt Pascha, vno
die serius quam Christus.

-Hinc iam intelliguntur etiam subeuntia verba, IXÀÀcXxQ(t 'T~V u7tép~Q('TOV

7tpO&é'J'TEC; fl[Q(v ~flépQ(v. Si Iudaicus calculus (vt apparet ex comparatione
feriarum illius anni cum naturali cursu Lunae) triduo anticipauit Lunam, 40

6) quatriduo statt biduo 19) quartaedecimae
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vt quid EPIPHANIVSstatuit 7tp6À"IJI.jJ~v solius bidui? Num quia Iudaei
vnam etiam diem sui calculi transcenderunt, et primam quidem de hoc
triduo; translata prima Azymorum exeunte, seu potius ipso solo
Paschate à feria 6. in feriam 7. vt scilicet comederent Pascha proxime
ante initium sabbati, Christus vero secutus cyclum Iudaicum, neglecta
hyperbasi, triduo praeuenit Lunam? An magis credibile quod dictum,

180 et infra I confirmabitur, EPIPHANIVMrespicere Nicenum cyclum, respectu
cuius Christus quidem biduo anticipauit cum cyclo Iudaico, Iudaei
vero vno die propter factam \m~p~(J.(nv alterius? Dum igitur calculus

lO 7tPoÀlXfL~!Xve~ "-Y)v crEÀ~V"IJV "pdç ~ Mo ~fL~plXç, Iudaei vero \J7tEp~IXLVOUcr~v

vno die Lunam 14. sui calculi contrario motu; ex vtriusque rei con-
cursu recte vsurpat vocem &opU~OUfLEVO~. Aut forte haec vox arguit
quosdam Iudaeorum cum Christo Pascha celebrasse feria 5. reliquos
feria 6.

Obiicitur anno 76. Iuliano etiam hoc, quod tunc Luna 14. coelestis
praecesserit aequinoctium, et sic inciderit in vltimum mensem anni
Iuçlaici, ac propterea non fuerit Paschalis. Et videtur EPIPHANIVSnihil
ad hoc respondisse. Sed responderi facile potest. Etenim cycli huius 84.
anno rum natura haec est, vt creberrime Lunam 14. exhibeat ante

20 aequinoctium, quamuis caput periodi legitime collocetur. Nam ob id
ipsum exactis annis 84. inducendus erat mensis integer, vt Pascha
denique post aequinoctium recideret, quod iam saepe vno mense in-
cepisset praeuenire aequinoctium. Et per se constat, vel sine EPIPHANII
cyclo; Iudaeos vsque ad tempora Constantini saepius vno anno duo
Paschata celebrasse, altero anno aequinoctiali nullum.

Iam igitur etiam ad prius membrum regrediar: de statu anni quo
contendit EPIPHANIVSChristum esse passum. Veritatem quidem iam
explecui, quam proponam in tabula. Sed EPIPHANIVSaliter: Nicenam
quidem Lunam reliquit in suis feriis, vtrisque vero attribuit dies mensis

30 Romani triduo distantes.
Et quia verba EPIPHANIIsunt pIena tenebrarum, typum praemittam,

188 vti is mihi ad EPIPHANIIverba correcta conformandùs esse videtur.1

Iam ad verba EPIPHANII: 7t!XcrXE~ òÈ: ~V "Ti 7tpÒ Ò~XIX "P~wv XIXÀIXVÒWV

'A7tp~ÀÀL(òV. Idem dicit et Haeresi L. vbi tamen addit aliorum etiam testi-
monia, qui ex actis Pilati affirment passum 10. Calend. ApriI. alios 8.
alios 15. Calend. Qui dixerunt 8. Calend. ij aut res'urrectionem in animo
habuerunt, cum eo die Pascha suum celebrarent, vt nos hodie, id est,
memoriam resurrectionis, quibus confusionem lingua Graeca peperit,
quae hebraeam vocem Phase 7t!XcrxlX, nomen apud Christianos festi resur-

40 rectionis, iisdem elementis perscribit, quibus vocem graecam 7t!XcrXE~:

aut ij respexerunt ad ho c, quod scirent Luna 15. mortuum Christum.
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Aequinoctium Cae-
saris.

Dies mensis Martij Feria Aureus numerus
more Romano à me- more anoChristi 3I.
dia nocte ad mediam Christia- fuit 13.qui ponitur AppellationesEpiphanii.

noctem. norum ad 22.Martij.
ah ortu
ad or-

Feriae ad I Lunae ah Epi-tum. lit. Luna more Iudaico Diesdomini- à vespera ad Martiicalis annumChristiphanio vsurpataevesperam. luxati ah 31. recte ex calculoanno Epiphanio. positae ah eo. Niceno.Christi
I31.D.

11 III. Id. Mart. I. D. Il I • I z::c: c
ProId. Matt. II. e. 2Manenouilunium 1= "O~12 l'lAstronomice. "O~ '" l'l"''0

Idus Matt. III. f. '" <: fA ~

13 3 ••• .::>- "O 3_[S~ fA _

XIX. CaloApr. IV. g. "O ~. 0-14 4 t""' ~'~'o •.• o.. g~
XVIII. Cal.Apr. V. a. p n.~~ oOn ...15 5 o 00.. ••• fA ~'o

'"
~,_r't ° fA16 XVII. Cal. Apr. VI. h. 6 o o tI1~ $. ... ...
~

~.'
p Z ~.o g. l""OXVI. Cal. Apr. VII. C. ...17 7 -< r;o 'g..2 ~. S' S'18 XV. Cal. Apr. I. D. 8 o o ~ 8 n '""'0 '"o ~.

::: ~ ~XIV. Cal. Apr. II. e. .....!.2- 9 tii°2
XIII. C~l.APZ- --- g 8" 1220 III. f. IO XVI. Cal. Tp(Tll X. XI.
XII. Cal. Apr. --- fA_--- XV. Cal. Te:TpcXa~ XI. XII.21 IV. g. 11 S.~· 13--- -22 XI. Cal. Apr. V. a. 12 Qg 14 XIV. Cal. IHfL7tTll XII. XIU.

- -23 X. Cal.Apr. VI. h. .!l- :-'" 15 XIII. Calo IIpocra;~~cXT<p XIII. XIV.c...24 IX. Cal. Apr. VII. C. 14 o 16 XII. Cal. :Ea;~~cXT<p XIV. XV.p
25 VIII. Cal. Apr. I. D. 15 8 XI. Cal. Kup~a;)(1i XV. XVI.

Plenilunium in
26 VII. Cal. Apr. II. e. 16 media nocte

Astronomice.
27 VI. Cal. Apr. III. f. 17
28 V. Cal. Apr. IV. g. 18
29 IV. Cal. Apr. V. a. 19
3° III. Cal. Apr. VI.~ 20
31 ProCal. Apr. VII. C. 21

IO

t

20

Lunam vero 15. eo anno ex Niceno calculo inuenerunt in 8. Cal. Apr. vt
vides in tabula, nescientes in Iudaeorum cyclo erroneo Lunas tunc
anticipasse Nicenas biduo. Qui vero 10. Cal. dixerunt rem acu teti-
gerunt. Tenent enim et feriam et Lunam Nicenam cum EPIPHANIO, in 40

10. Cal. quam EPIPHANIVS transtulit in 13. Cal. Causa huius translationis
in obscuro est. Sic autem loquitur ipse, Haeresi L. corrigens alios iam
dictos, 't'<XÀ'1J&-'ìjaè, wc; èx nOÀÀ-'ìjc;<xxp~~dcxc; ~YVCil!Le:V,èv 't'n npò aéxcx 't'p~wv, xcx't'e:~- t
À~Cflcx!Le:v. Ex quibus verbis si coniecturae locus, videtur EPIPHANIVS
censura illorum relationi adhibita, qui 10. Cal. dixerant veritatem
peruertisse, quam ipse putaba~ se rectissime comprehendisse. Nam
curo videret aequinoctium tempore Christi fuisse ex calculo Caes.
in 8. Cal. Apr. inuenissetque in actis Pilati, passionem 10. Cal: ideo-
que resurreetio incideret in eundem 8. Cal. Apr. perpendit igitur
resurrectionem incidere in diem aequinoctij, quae traditio late propagata 50

47) ex Cal.Caes.
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erat. At quia suo tempore vel paulo ante aequinoctium in 11. Cai. erat;
EPIPHANIVSvt qui non de historiae fide, sed de Paschatis celebratione
cogitabat, hoc suae diligentiae putabat esse, vt sicut aequinoctium triduo
sedem suam anteuertisset, sic etiam resurrectio et passio Christi triduo
ascenderent in 11. et 13. Cai. Apr. si haec EPIPHANIOnon fuit errandi
causa, dicat is aliam.'

189 Sequitur: u7tep~e~'YJx6't'ù.lv rxù't'WV fLLrxV É:cr7téprxv: Christum ait passum
13. Calen. ApriI. cum Iudaei transcendissent vnam vesperam, Christus
enim et forte cum eo pars Iudaeorum comederant pascha, exeunte Luna

lO 14. cycli Iudaici, Iudaei postridie. Vox É:cr7téprxv arguit de paschate ipsum
lo qui, quia vesperi hoc comedebatur.

Tou't" Écr't'w, ~v 't'n 't'ecrcrrxpecrxrx~lìexlX't'71 't'~c;; creÀ~v'YJC;;vux't'epwn fLécr71. Nec nihil
capio nec omnia. Fuit illa sane dies Iudaeis (per translationem, u7tép-

~(X(J"~v)quartadecima, paulo post mortem Christi desitura, quia tunc erant
come sturi pascha. At non loquitur de hac quartadecima, sed de 't'ecrcrrxpecr-

xrx~lìexlX't'71 't'~c;; creÀ~v'YJC;;,quam vocem ego intelligo de cyclo Niceno. Nam
vt vides in tabula EPIPHANII,XIII. Calend. Apr. in mente EPIPHANII
occupauit principium seu noctem Lunae 14. quam Nicenam esse feria
conuincit. Verum hoc non est idem, ac Christum Luna 14. passum esse,

20 si passus est eo die, cuius diei pars postrema fuit principium Lunae 14.
Passus enim sic est in ea parte diei, quae fuit adhuc accensenda Lunae 13.
Nicenae. Nisi forte (vt Euangelistae dicunt: Et venit prima azymorum)
sic et hic EPIPHANIVSloquitur feriam denominans à Luna, quae in ea
incipit. Praeterea quid sibi velit vox fLécrY), non hariolor, vix credo esse
astronomice positam. An hoc voluit, diem XIII. Cai. ApriI. in qua
passus Christus, terminatam fuisse in nocte Lunae 14. mediante. Trans-
eat igitur vox ista.

IIpoéÀrx~ov yiXp xrxl. Écprxyov 't'ò 7tlXcrxrx wc;; CP'YJO"l.'t'ò eùrxyyéÀLOV xrxl. ~fLe'i:ç 7toÀÀcXx~c;;

d7tofLev. Passus enim est Christus, quo die Iudaei, vt Euangelium testa-
30 tur, pascha erant comesturi, anticipantes quidem. Sic enim ego puto

applicandum Euangelii testimonium, non ad 7tp6À'YJ\jJw, sed ad 7tIXO"Xrx,
Nihil enim est in Euangelio de 7tpoÀ~\jJe~ Iudaeorum. Christus quidem

190 praeuenit Iudaeos comedendo pascha, sed EPIPHANIVShic de illo' rum
Iudaeorum, quos Christus est imitatus, 7tpoÀ~\jJe~ loquitur, vt vltima
verba descriptioni cycli subiuncta, superius testabantur. Nam quod
Christus et sui. Iudaei à reliquis Iudaeis discreparunt vno die, id non
fuit illorum 7tp6À'YJ\jJ~c;;,sed ho rum u7tép~(X(J"~c;;. Sed nec valde magna diffi-
cultas in connexione. Si enim Christus Luna 14. Nicena proxime initura
mortuus est, vt iam modo sum interpretatus EPIPHANIVM,id est, exeunte

t 40 Luna Nicena 13. Iudaei igitur caeteri 13. Luna Nicena exeunte Pascha

Quid impedit vocem
etiam de Apostolis ae-
eipere hoe sensu, quod
illi praeuenerint Iu-
daeos eomedendo
paseha?

1) sub sfati SUO

45 Kepler V

23) si sfati sie 40) Paseha fehlt
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comederunt, at putabant se Luna 15. exeunte comedere, et vnam vespe-
ram transcenderunt. Biduo igitur praeuenerunt Lunam Nicenam calculo
suo, vno vero solo die, facto ipso propter Ù1tÉ:p~IXOW consultam, diei
alterius ex 1tpOÀEÀ'Y)(l-(l-É:VIXLçoConsonant ista inuicem hactenus.

Atque hoc est, quod dicit EPIPHANIVSin sequentibus: e:cpIXYOV "Ò

1trXax.IX 1tPÒ Mo ~(l-EpWV "ou cpIXYELV.Si Iudaei quidem vno lo die prae-
uenerunt, igitur haec iam de Christo et Apostolis sunt intelligenda, et
de aliis Iudaeis, qui cum Christo comederunt.

Tou,,' e:a"L "Ti "pkn Écr7tÉ:PIXç, 01tEp e:/)EL 'tyj 1tÉ:(l-1tTn Éa1tÉ:pIXç, "EaaIXpEaxIXL/)ExrX't'Y)

yiXp oihwç ~v ~ 1tÉ:(l-1t"1Jo Supra dictum est, Christum mortuum exeunte lO

Luna 13. Nicena, quum Iudaei putauerint esse Lunam 15. Comedit ergo
Christus pascha Luna 12. Nicena exeunte, quam Iudaei putabant 14.

exeuntem.
Quod autem ait comedisse Christum feria tertia, cum oportuerit feria

quinta, sic enim (per hunc Iudaeorum calculum) Lunam 14. fuisse
feria quinta. Verum quidem est hoc vltimum, at eo ipso conuincitur
hallucinationis in priori, quod ait comedisse illos pascha feria tertia.
Si enim comederunt Luna 14- Iudaica, et haec fuit feria quinta. Come-
derunt igitur feria quinta, non tertia. Sane contra Euangelium est vel
Christum vel Iudaeos I comedisse eo anno pascha feria tertia. Puto igitur 20 191

EPIPHANIVMvoluisse dicere feria quinta quod oportuerit feria septima.
~UMIX(L~rXVE"IXL /)È: "Ti "p[T{l "Ti IXù"Ti òYJÈ: ~'tLç ~v ÉV/)EXrX't'Y)TIjç aEÀ~V1Jç VUX"EpLV~,

1tpÒ /)É:XIX ~~ XIXÀIXV/)WV •A1tPLM[WV. Qua occasione deuenerit in mentio-
nem .•.~ç "plrf)ç, iam modo disputatum est. Inde huc transferamus
hanc hypothesin: Christum comedisse pascha feria 5. in cuius vespera
desinebat Luna 12. Nicena. Et cum sequente feria 6. moreretur, fuisse
XIII. CaI. ApriI. ex mente EPIPHANII,ac proinde Christum comedisse
pascha cum parte Iudaeorum XIV. CaI. Apr. feria 5. Luna Nicena 12.

exeunte. Cum igitur mentionem fecisset TIjç -rpL't'Y)ç, iam accommodat et
Lunam et Calendas consequenter superioribus, etenim si feria 5. fuit 30

XIV. Calen. Apr. Luna Nicena 12. exiens: ergo feria 3. fuit XVI. CaI.
Apr. Luna Nicena 10. exiens, ac proinde 11. iniens, seu Nocturna.

Vbi notandum, EPIPHANIVMLunas quidem cum Iudaeis incipere à
vespera, ferias vero cum Chaldaeis à mane, eo quod Christiani sicut
Dominicam pro sabbatho, sic mane resurrectionis pro vespera crea-
tionis arripuerint in hebdomada ordienda. Hoc posi~o recte tempus
diurnum Lunae 10. et nocturnum Lunae 11. componunt vnam feriam
3. et huc trahendum illud: "Ti "pkn òYJÈ: ~"Lç ~v ÉV/)EXrX't'Y)VUX"EpLV~o

Cum hactenus consenserint inter se pleraque, oportet nos instructos
aliqua fiducia aggredi reliqua valde acpIXÀ(l-IX"W/)1J, seu autoris seu scri- 40

I) comederunt o. o bis exeuntefehlt Il) quam 12) 15. slalt 140 31) 120fehlt 37) diuinum
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20

t 40

t 30

t 10

Aut expunge voces
1]fLE:PL\ll), et lìè TE:O"O"<X-
PE:CJ)(<XLIlE:X&'OJ .

barum culpa sit, dum crebritate vocum similium varie illas ve1 omi-
serunt ve1 traiecerunt.

Te't"pac;ò<.ùòexeh"Yjvux't"ep~v~1tpÒòéxcx:1tév't"eXCX:Ì\CX:VÒWV'A1tp~ÀÀL<.ùv.Haecadhuc
sana et consona superioribus. .

IHfL1t't""Y)'t"p~crxcx:~òex<x"t'Yl~fLep~v~(lege \/Ux"tep~v~,quod arguiti collatio cum
proximis) vuX'rep~v~òè 't'eo"o"cx:peo"xcx:~òex<x't''Yl(lege ~fLep~v~òè ò<.ùòex<X't""Y))1tpÒ
òexCX:'t'eO"O"<Xp<.ùvxcx;Àcx:vòwv'A1tp~ÀÀL<.ùV.

ITpoo"<x~~cx:'t'ov't'eo"o"cx:peo"xcx:~òex<x't""Y)vux't'ep~v~, 1tpÒ òexcx:'t'eO"O"<Xp<.ùv(lege òexcx:-
't'p~wv)xcx:Àcx:vòwv'A1tp~ÀÀL<.ùV,confirmatur mea correctio in 1téfL1t't'1l.

~<x~~cx:'t'ov1tev't'excx:~òex<x't''Yl~fLep~v~(lege \/Ux't'epLv~)1tpÒ òéxcx:Mo XCX:ÀCX:Vòwv
'A1tpLÀÀL<.ùV,confirmatur nostra correctio in 1tpoo"cx:~~<X't'<p.

'EmcpwO"xouO"tx:XUpLCX:X~1tev't'exCX:Lòex<x't''Ylvux't'epLv~,lege ~fLepL\l~,nam ve1
sola vox èmcpwO"xouO"cx:hoc argueret, si praecedentia non testarentur.

"01tep ~v cp<.ùnO"fLòc;~òou xcx:ly~C;xcx:loùpcx:vouxcx:l\/Ux't'òc;~cx:l~fLépcx:c;,ÒLa~v
1tev't'exCX:Lòex<x"t'Ylvo"eÌ\~v'YlC;,xcx:l't'òv~ÀLOUòp6fLov,xcx:llhL&.V<Xo"'t'CX:o"LC;xcx:lLO"'YlfLePLCX:1tpÒ
gVòexcx:xCX:Ì\CX:Vòwv'A1tpLÀÀL<.ùV.En tibi aequinoctium in XI. Calend. ApriI.
quod competit tempori synodi Palaestinae, et quidem feria I. et Luna

icena XV. quae tria verissime anno 76. Iuliano competebant in VIII.
Cai. Apr.

Itaque non est contemnenda mea coniectura supra allata 'de causa
erroris huius in EPIPHANIO, dum pro VIII. Cai. ponit XI. sciuit quippe
Christum passum X. Cai. resurrexisse VIII. Cai. ApriI. respectu tem-
porum Christi. At quia suo tempore aequinoctium inuenit in XI. Calend.
ApriI. quod sciuit tempore Caesaris fuisse VIII. Cai. Apr. ideo putauit
etiam paschatis festum ab eodem die VIII. Cai. quae aetati Christi com-
petebat, similiter sua aetate in XI. Cai. transcribendum. Nam quia
paschatis solennitas accommodata fuit ad EPIPHANII tempora, ideo re-
spectu festi paschatis anniuersarij (super quo disputat Haeresi L. et
LXX.) dixit et resurrectionem contigisse XI. Calend. Apr. et passionem
XIII. Cai. Apr. Confer epistolam synodicam Caesariensis Episcopi.
Cyclus quippe Nicenus incipit à 23. Martii seu X. Cai. Apr. prima
scilicet die anni post aequinoctium: vt ita iis temporibus, quibus cyclus

19J iste cum Luna coincidit (quod in eius principio fieri consentaneum r est)
aequinoctium fuerit attributum diei XI. Cai. Apr. Anno quippe Christi

t 285. qui primus fuit aerae Diocletianeae numero aureo I. qui apponitur
ad 23. Martij seu X. Calen. ApriI. fuit nouilunium indicibus Prutenicis,
mane diei 23. Mart. hora vna et altera post ortum Solis, quando Christi-
anis, vt supra ex EPIPHANIO collegimus, incipit feria, quae tunc erat feria
II. Atqui circa eadem illa tempora vixit PROl'ERIVS, Alexandriae, ni fallor,
Episcopus, is teste BEDA, aequinoctium attribuit XI. Cai. Apr. quod

13) arguerit
45*

3713 8) Christianus
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post annos 40. à Nicenis inuentum est in XII. CaLApr. EPIPHANIVSigitur
respexit ad principium cycli suo tempore vsitati, et ad illam sedem
aequinoctij, quam illud in hoc principio cycli obtinebat, scilicet ad an-
num 285. Christi.

Concludo igitur, &éo'LVhanc ab EPIPHANIOdefendi et euinci: Christum
esse mortuum anno Iuliano 76. biduo ante aequinoctij sedem, id est,
X. CaL Apr. (quam EPIPHANIVSdictas ob causas in XIII. CaL trans-
formauit) feria VI. ad vesperam, exeunte Luna Nicena XIII. Iudaica vi-
tiosa XV. cum Iudaei lÌLlX 't'~v {J7tép~cx(nv 7tOÀL't'LX~V&opu~ouv't'ec;, hoc est,
conturbati et diuisi inter se, pars.cum Christo et discipulis comedissent IO

pascha XI. CaL ApriI. exeunte Luna Nicena XII. Iudaica vitiosa XIV.
quotam lex imperat: initura cum Luna XV. prima Azymorum ab illa ve-
spera, pars vero postridie u7tE:p~e~'Y)x6't'ec; fL[cxVÉcmépcxv, vt solennitas pa-
schalis Sabbatum assequeretur.

In consulibus vero illius anni valde haereo, mirum quippe, qui possint
esse consules M. Vinicius et L. Cassius Longinus, siue anno Iuliano 75. t
vt scriptores temporum, siue anno 76. vt EPIPHANIVSet fasti Siculi,
cum ano 78. CORNELIVSTACITVS,germanus historiae Romanae scriptor,
duos iuuenes iisdem nominibus, illum quidem patre auoque consulari-
bus, ac Cassium plebeio genere, generos à Tiberio ad' scitos commemo- 20 194

ret, sponsos filiarum Germanici, Liuillae et Drusillae, quorum alter
Cassius à SVETONIOetiam consularis appellatur. Itaque non parentes
horum, sed hi ipsi eorum annorum alterutrius, anni scilicet 75. aut 76.
Coss. fuerint? At qui possit hoc fieri, cum iuuenes fuerint, nondum
aetafe consulari, nondum generi Caesarum, nondum macti priuilegiis et
honoribus Caesarum, quibus hoc indulgebatur? Et quod caput est, qui
potuit TACITVMlatere consulatus horum, quo minus inter decora illorum
hunc commemoraret? a Itaque cum authoribus idoneis caream, scire
ex te aueo, quibus aliis testimoniis horum consulatus anno 75. astruatur,
vt et sequens Tiberii V. et Seiani ano 76. b An forte traiectio facta, vt 30

illi quidem anno 76. hi vero anno 75. fuerint, eiusque consulatus memo-
ria, Seiano post ano 76. punito, fuerit abolita, successerintque in fastos,
qui suffecti erant, Rufus et Rubellius ab EPIPHANIOet fastis Siculis
anno 75. commemorati. Nescio, an huc faciat, quod certum est ex
XIPHILINO, Seianum post Consulatum esse punitum. Dolens enim in- t
ducitur, quod nihil attentasset in consulatu. Occisus vero est Octobri
anno 76. vt constat ex TACITO: Igitur si Cos. eo anno fuit, mature
resignasse oportet. An hoc in honorem Tiberii collegae, qui quinto con-
sulatu abiit Id. Maij? Et an praeter Regulum et Trionem, quos TACI-
TVScommemorat suffectòs anni 76. alii etiam, nimirum triduo, Vinicius 40

12) prima fehlt 24) posset 33) Rubellinus
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et Cassius suffecti censendi? An potius suffecti anno priore Rufo et
Rubellio? Vt sic Tiberius et Seianus in anno 76. retineantur, et causa
nonnulla deceptionis appareat, quod anni 75. suffecti pro Consulibus
anni 76. ab EPIPHANIOet fastis Siculis habeantur. De his igitur, vt et de
toto EPIPHANIIinterpretamento tuum desidero iudicium.1

191 Res sic habet: Anno 74. Coss. fuere Rubellius Blandus et Fusius Rufus, vtrique praenomen
era t Gemino: id ex TACITO certum. Anno 75. fuere Coss. M. Vinicius, quod ex PATERCVLOcon-
stat, et Caius Cassius Longinus, patres duorum adolescentum M. Vinicii et L. Cassii, quos Tibe-
rius post triennium progeneros adsciuit, et Cassius à SVETONIOConsularis forte ideo dicitur, quia

lO patre consulati editus: vitio forte scriptorio, aut hallucinatione alia. Aut fuetit sane hic ipse pro-
gener Tiberij anno 75. collega Vinicii patris, vt ptimus eam dignitatem in suam familiam indu-
xerit secundum TACITVM,et tamen consulatis fuetit, quando neptem Tiberii duxit, secundum
SVETONIVM.Consequenter anno 76. Tibetius et Seianus Coss. fuere, vt ex XIPHILINO constat.
Iam EPIPHANIVSex vno pari Coss. fecit duo, anno 74. duos Geminos, et anno 75. Rubellium et
Rufum referens: His consentaneum est, vt Vinicium et Longinum in annum 76. promoueret, et
vicissim Tibetium et Seianum inde extereret.

Hactenus I. D. iam 1. G. H.

t I. G. H. I. KepleroS. 16. Maij 1606. Epist. XXIV.

t

ldem etiam mihi retulit, scripsisse te contra SCALIGERVM:de anno
20 Attico, et quid tecum de opinione P. IOH. DECKERIIde anno et die nati

et passi D. . lesu Christi dissemerit, cupio super his tuum iudicium et
censuram videre.

Kepler. ç. H. S. Non. Iunij Anno 1606. Epist. XXV.

Ad SCALIGERVM,non contra ipsum, priuatim, non publice, scripsi de
anno Attico. Responsi spe me priuauit NICOLAVSSERARIVSmeus ami-
cus, facta mei mentione loco importuno scilicet in Mineruali, folio ni
fallor, 87. aut 77. Summa disputationis fuit, veterem Graecorum annum
non talem fuisse, qualem tradit SCALIGER,sed talem fere, qualem Numa

.Romam inuexit. Hoc probo nullis meis, sed omnibus SCALIGERIautori-
30 tatibus, quibus putat se suam formam probare.

De natali Christi S. N. facio appendicem ad librum de stella, oppor-
tun~ connexione, vbi defendo sententiam LAVR.SVSLYGAEPoloni, pro-
positam in quadam disputatione sub praeside DECKERIO,et praeses autor

196 esse dicitur. Sed ego I POSSEVINVMspecto, qui SVSLYGAMlibelli autho-
rem, ita vt forma titulusque indicant, facit. Corrigo tamen ipsum in
morte Herodis, producta eclipsi anno luliano 42. cuius mentionem
facit IOSEPHVS,et refuto SCALIGEROsuam, quam ex anno 45. luliano
profert: Non quod nulla fuerit, sed quod historiae non quadret, cum
absit tribus mensibus à paschate. Etsi vero ea, quam ipse profero, non

40 est totalis: tamen congruit historiae IosEPHI, et argumentis caeteris. In
his enim materijs axioma est: Quae non prosunt singula, iunctaiuuant.

Mihi quidem plane satisfeci, spero et caeteris.
32) Ioh. stati Laur. 36) Iuliano 24.
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1. G. H. K. S. 28. Nouemb. 1606. Epist. XXVI.

Accepi duos libellos à te nuper editos, et gratias ago pro communi-
catione, quos ligatos perlegam alacriter, et super ijs ad te scribam.

t

1. Kepler. H. S. Ianuar. 1607. Epist. XXVII. t

De libello meo pollicitus es iudicium, cuius desiderio non mediocriter
flagro. Quod natalem Christi attinet, periit mihi, periit SVSLYGAE,et qui
verior disputationis author, P. DECKERIO,laus inuentionis. am Tubinga
per diuersos ad me perscriptum est: ante triennium thema hoc ijsdem
argumentis à MAESTLINOoratione publica in creatione Baccalaureorum
esse pertractatum. Exspecto hac de re ipsius MAESTLINIliteras. lO

1. G. H. Kepl. S. 6. Mart. 1607. Epist. XXVIII. t

Verum annum natalem Christi quod attinet, peramanter te rogo, si
MAESTLINIdisputationem fueris nactus, I vti eius videndi copiam mihi In
facias, mea sententia longe aliter res habet. Primum enim IosEPHvs in
Graecis nullam ne vnam quidem facit mentionem mensis Romani, sed
solum allegat menses Macedonicos; at quod tempcribus IosEPHI menses
Macedonici vsque adeo diebus vniuscuiusque mensis Romani correspon-
derint, neque credibile est, et multo minus demonstratum. Contrarium
potius inde colligi potest, quod quotacunque dies aliqua fuerit mensis
Macedonici, eandem quotam mensis Hebraici passim confert. Item quod 20

simpliciter statuit Pascha à Iudaeis celebratum 14. die Nisan seu Xanthici,
id quod rationi dierum et mensium Romanorum ex diametro repugnat.
Ad haec non dicit quod anno 12. eronis Pascha fuerit celebratum8.
die Xanthici (contradiceret sibi ipsi si id traderet) sed quod 8. illa Xan-
thici, cum iam magna multitudo ad festum Hierosolymas conuenisset,
res illae acciderint. Sic neque hoc dicit IOSEPHVSlib. Il. C. 18. quod dies
7. mensis illius Macedonici, quem pro Septembri verterunt, inciderit
in Sabbatum, sed quod die illa 7. mensis illius Pontifex Ananias cum
fratre Ezechia fuerit interfectus. Reliqua autem, quae sibi subiunguntur,
subsequentibus proxime diehus euenerunt, inter quae denique caedes 30

Romanorum contra pactum die Sabbati.
Vehementer etiam erras vel tu, vel quisquis tibi autor fuerit, dum ex t

TACITOverba sequentia allegas (Quirinius proficiscenti C. Caesari ad bel-
lum Armeniacum datus rector, nondum vicesimum annum agenti) nam
vltima ista verba (nondum, etc.) nusquam sunt in contextu TACITI.

Neque video ego quidem, quid obstet, quo minus annos regni 37.
regis Herodis Magni, à desinente demum anno V. C. tabulis Capitolinis

l) 20. Nouemb. 15) fecit 25) etiam statt iam
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t lO

198 716. seu Iuliano 9. quo cepe1rat Hierosolymas, supputemus, cum prae-
sertim IosEPHvs soleat annos regni Herodis exinde incipere, et omnes
autores 37. annos Herodi tribuant: ita vt dicamus eum mortuum exacto
anno v. c. 753. Iuliano inchoato 47. Sic circa finem anni Iuliani 47.
P. Vinicio Cos. è Rhodo rediitTyberius Romam, cum eodem anno Pascha
Caius Romae ageret, et iam alias prouincias ad visendutn obiisset, Concilio
ab Augusto conuocato, iam consularis, et ad iter accinctus primum
locum tenens, interesset, atque circa principium aestatis in Asiam traii-
ceret. De his tuum iudicium desidero.

Ioan. Kepler. H. S. ApriI. 1607. Epist. XXIX.

De anno Christi natalitio (cui disquisitioni Typographi fecerunt no-
men Syluae Chronologicae, occasione capta ex initio figurato) me premis
acriter. Primum quidem argumentum nihil mihi. facessit negotij. Nam
etsi nos argumenta à diebus Romanis in quos Pascha incidit, destitue-
rent: ipsa tamen historia, cuius finis certus, de initio belli satis testaretur.
Etenim si quid à me esset peccatum in digestione historiae belli Iudaici,
non video quidnam id esset nisi hoc, quod ad annum 111. adnoto, Ro-
manos toto anno quieuisse. At hoc omnino verum est, IosEPHo teste,
nam exercitus Romani, quo anno Galilaeam subegerunt vsque in men-
sem ouembrem: expeditionibus intenti exhibentur à IosEPHo, quo

20 loco nullus error: omnes fere menses ordine nominati. Iam si sequenti
anno non quieuerunt: statim igitur sequenti 4. Martij vix hybernis trans-
actis iam rursum sunt in opere, occupantque Gadara, indeque reliqua
praesidia Hierosolymam versus. Itaque si hoc sic esset; locus pIane
nullus relinl queretur disputationi Vespasiani cum amicis, cur tam diu

199 differret Hierosolymorum obsidionem. Nihil enim noui est exercitus
hybernare: nec ista causa adducitur à Vespasiano cessationis.

Sed fugit me argumentum etiam aliud, quo certissime probatur,
bellum cepisse Iuliano 110. quem IOSEPHvsannectit Neronis duodecimo.
Claudius cepit imperare Iuliano 86. et quidem ne quid causeris, mense

3; Ianuario. Octauo Claudij moritur Herodes Rex Chalcidis, IOSEPH.
libro vicesimo, capite tertio. Ergo Iuliano 93. quod disputare nemo pot-
est praesertim si factum post 9. Calend. Febr. Id regnum Claudius Agrip-
pae tribuit. Eius anno decimoseptimo bellum Iudaicum cepit, IosEPH.
de Bel. libro secundo, capite decimotertio. Iam optionem do: si vis
vt primus Agrippae concurrat cum octauo Claudij vel Iuliano 93. adiectis
igitur 16. solidis surget currens 109. Iulianus, cui IosEPHvs necteret 12.

eronis: Sin autem mc 109. tibi minus placet, quam 110. vt quidem
1) eoeperat 6) adsidendum abiisset

31) Ianuario oetauo
8) intereessit 9) iudicum 12) cepta
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et mihi: Ergo pone Herodem mortuum exeunte anno octauo Claudij,
Agrippam Regem factum Calend. sequentibus anno nono Claudij, vt
Iulianus 94. sit huius regni primus. Eritque Iulianus 110. regni decimus
septimus ad amussim IOSEPHI.Cum ita certum sit initia belli cadere in
Iuliano 110. vera erit ergo numeratio annorum quindecim Neronis. Ita
exemplum nobis praestat inconcussum numerationis annorum Heroq.is
à me vsurpatae quam quidem aliis etiam exemplis probaui.

Sed age pensitemus etiam quae argumenta à diebus opponis: Cum
certum sit, anno iam euicto Pascha esse potuisse 8. ApriI. Sabbatum
vero certo fuisse 7. Septembr. tu tamen indignari videris, me tam facile IO

credere IosEPHo, qui Pascha dixerat 8. Xanthici, tam facile credere
ea, quae' post 6. Septembris, ~t quidem Sabbato gesta dixit, gesta 200

esse 7. Septembris. Quid habet tua dubitatio verisimilitudinis, quod
cum verisimilitudine meae assertionis comparatur? Macedonicis no-
minibus menses Romanos in Graeco textu exprimi, non est singulare
in IosEPHo, fit idem apud PLVTARCHVMet nonnullos alios. Nec si semel
14. Nisan per 14. ApriI. seu Xanthici exprimitur, propterea id semper
fit apud hunc autorem: et quo anno id fecit, eo testem habet Astrono-
miam. Cur Xanthicum et Macedonicos olim vagos, transmutet in fixos
Romanos, causam habet imperij mutationem, materiam operis Ro- 20

manam, et impositas victis Syromacedonibus temporum leges, relicto
tamen idiomate linguae. Si alibi absolute comparat menses Hebraeos
Macedonicis, vagos vagis, id minus mirum. Sunt enim illa tempora,
quibus Macedones imperarunt, et constat Iudaeos vsos tunc anno
Lunari.

Etsi non contenderim tecum, an quae post 6. Septem. sunt gesta
sabbato, ea 7. Septembris tribuenda: certe si non 7. Septembris atcerte
14. aut 21. Historia quidem ambiguum relinquit. Quia Regij discessere
ex superiori vrbe 6. Septembris, Romani territi in turres confugerunt:
Cum autem viderent pertinaciam; sese dediderunt: id aeque verisimile 30

postridie factum dicas, an post dies 8.
Est aliud quod me exercet à te non dictum. Nam etsi de anno sum

confirmatissimus, non video tamen qui octauus vel nonus dies à festo
scenopegiae possit esse 30. Octobris? Id autem arguitur ex serie historiae t
de cladeCestij. At enim siPascha 8.ApriI. primaigitur azymorum occupat
diurnum tempus nonae Aprilis: estque quindecima mensis Hebraei, sed
et Scenopegia est quindecima mensis Ab, mensis septimi ab Aprili. Sex
solidi Hebraeil habent dies 177. igitur Scenopegia 2. Octobris, finis 201

8. Octobris. Hinc numerati dies nouem perueniunt in 17. Octobris. At
IosEPHvs dicit 30. Octobris. Nihil hic proderit annus additus. Sequenti 40

enim anno Pascha 28. Martij circiter, Scenopegia 21. Sept. Duorum igitur
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alterum est, aut Pascha mobile, Scenopegia festum nxum in mense Ro-
mano (nam Scenopegia à 15. in 21. est, quorsum additi 9. faciunt 30.)
aut IosEPHvs hic facit in tota historia Romana seme!, cuius à te arguitur
saepius, vt 30. dicat, pro tricesima Tisri, itaque cupio à te, si graue non
est, edoceri de pluribus exemplis huius rooris, ad historiaro quidero Roroa-
naro pertinentibus. Naro de aliis non laboro, quae acciderunt antequaro
Roroanis Iudaei subderentur, aut curo iis agerent, vt prius dicturo.

In falsa vero allegatione TACITIroanifeste roe deprehendisti, deceptor
roihi neroo extitit, praeter roeipsuro. Exscripseraro verba TACITI in

IO scheda roerooriae causa, additis illis (non duro vicesirouro annuro agenti)
quibus innuere volebaro, Rectorero dari non nisi roinori vicenario, roini-
roeque consuli. Naro Caius vicesiroo anno consulaturo gessit. Postquaro
schedas iteruro percurri, concinnato contextu, qui ederetur, iaro roeroo-
ria discriroinis inter verba TACITIet roeuro interpretaroenturo euanuerat.
Ita roeipsuro decepi. Id etiaro in anno nati Caij, quero ibi facio 25. Iuliano,
curo paulo supra vere sit 26.

Etsi igitur corrupi texturo iroprudens, vis taroen roanet arguroento,
consuli Rectorem non dari. Ac etsi perdaro arguroentum, stat taroen
thema, suffulturo aliis arguroentis, profecturo esse Caiuro anno Iuliano

20 44. At tu imprudens incurris in orones fere authores huius historiae,
dum Caiuro Roma diroittis post Tyberij reditum. Atque haec de Chro-
no logica quaestione.1

I. G. H. Kepler. S. lO. Octobris, anno 1607. Epist. XXX.

Quod annos Macedonicos atque Hebraicos IOSEPHIattinet, pIane ita
sentio, tuaro obiectionero sic esse coroparatam, vt sine caluronia funda-
roentaliter ad earo responderi non possit, quippe hoc oronino est argu-
menturo infallibile, siquidero anno illo, de quo agitur, Christi 65. Pas-
cha fuerit die octauo Apr. quod consequenter non potuerit, hoc eodero
anno currente, dies octaua ve! nona post festum Scenopegiae, iuxta

30 assertionero IOSEPHIincidere in diero 30. roensis Oetobris Iuliani. Quo
magis in pristina sententia confirmor roaneoque.

Imo et argumento ce-
do. Caiusenim anoIuli.
46. Cos. et Armenias
obtinens rectorem
Quirinium habuit.

t Ioan. Kepler. H. S. 24. Nouembr. 1607. Epist. XXXI.

De anno Christi sexagesirooquinto, &X&pc7>v &a<.ùpcx ac7>pcx: argumenturo
tibi coromunicaui quo roecuro pugnares. At roea nihiloroinus est victoria.
Nam etsi hoc ita sit, IosEPHvMOctobris historiaro explicare Calendario
Iudaico; roanerous nihiloroinus in anno sexagesirooquinto cum illa hi-
storia. IosEPHvs quantisper à Iudaeoruro stetit partibus, historias con-
signauit in Calendario Iudaico: postquaro in victoris potestatem venit

26/27) argumentum infallibile, siquidemfehlt
46 Kepler V
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stylum etiam vertit, vt par est; illic scribebat gesta Iudaeorum, hic gesta
Romani victoris.

Excipe vbi prodit, quo die Pascha: Nam ibi semper praesumitur vti
Romano Calendario. Causa est, quia in Iudaico non est opus indicare.
Semper enim Pascha est decimo quarto mensis, vbi igitur indica t, Ro-
mano stylo indicat.'

Obiecit mihi CALVISIVSetiam alia, vt initium belli ab anno Christi 20}

65. abstraheret, sed eo ipso me confirmauit amplius. am post cladem
Cestij Jov. mense factam profugerunt aliqui Hierosolymis, quos Cestius
ad Neronem transmisisse dicitur in Achaiam. Hic oriebatur difficultas lO

multiplex. ero enim anno 110. et initio anni 111. Iuliani Romae fuisse
deprehenditur ex TACITO.Ergo cum IOSEPHvscladem Cestij conferat in
annum 12. Neronis, videbatur igitur connectere 12. eronis CUmIuliano
111. hic mihi responsuro nata est noua perplexitas. Eram dicturus om-
nino Neronem anno etiam 110. in Achaia fuisse, quippe qui in Olympiis
decertauerit: fuisse enim Olympia anno 110. Tandem nodus patuit,
dilatam fuisse illam Olympiada in aduentum Neronis. Itaque verum t
dixerat CALVISIVSNeronem semel tantum et anno 111. in Achaia fuisse.
Respondi ergo sic; cum Clades çestij acciderit mense Nouembri; tem-
pus esse lapsum quo Iudaei illi furtim sese eripuerint è Hierosolymis: 20

Neronem vero militarem iustam expeditionem illam suscepisse, quod
testatur SVETONIVS.Verisimile igitur primo vere factum, paulo post-
quam Tyridatem excepisset Romae, vbi TACITVSdesinit, lacuna ab-
sorptus codicis sui; certe illum ante tempus Olympiorum, quae Iulio
celebrantur, iuisse necesse est, vt dissimularet causam profectionis tam
turpem. Et quia sidus Aequinoctij solebat morari nauigationem maris:
Con tra initio anni crebras legimus nauigationes, omnino puto exiuisse
Neronem Ianuario aut Febr. Nam Titus ex Achaia traiecit Alexandriam
per hyemem, id ego interpretor saeuiente sidere aequinoctij. Haec sic
habere probaui euidenti argumento. Vespasianus vulgata defectione 30

Iudaeorum, missus est ex Achaia in Syriam, statimque Titum misit in
Aegyptum,1 qui ibi collecto milite, perrexit itidem in Syriam ibique 204

contra Iudaeos gessit aliqua: Captorum mense Septembr. aliguot millia
transmisit Neroni ad Isthmum. Si haec facta essent Iuliano 112. vt vo-
luit CALVISIVS,ergo hoc anno Nero profectus esset ad perfodiendum
Isthmum, quo eodem anno Vindex defecit, certum enim est initio Iuliani
113. rediisse N eronem in Italiam ad compescendos motus Vindicis.
Atqui repugnat fidei historiae eodem anno subactam à Vespasiano
Galilaeam, quo Vindex defecit. Nam ne nihil dicam, Neronem biennio
post Olympiorum statutum tempus, hoc est, Iuliano 112. certasse Olym- 40

39) vt stati ne 40) statum
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pia, et fodisse Isthmum, series ipsa historiae IosEPHI hoc refutat: quippe
deuicta Galilaea ante seclitionemHierosolymitarum, iam seditiones per Iu-
daeam crebruisse perhibentur, libro quarto, capite quinto, ex seclitionibus
i11iscoaluerunt latronum collegia, quae tandem eruperunt et irruperunt
Hierosolyma: Ibidem. Ij fecerunt initium seditionum Hierosolymita-
narum: Ibidem. Et haecomnia facta sunt, postquam Vespasianus et Titus
recesserunt à Galilaea Caesaream; vtique in hybema, quia Nouembri:
Ibidem. Post haec omnia, latrones seu Sicarij occupauerunt Massada;
et postea in festo Paschatis Engeddi, quo tempore Romani quieuerunt,

lO Eb. 5. c. 3. Hic igitur est annus proximus à subacta Galilaea. Anni re-
Equum consumptum est seditionibus Hierosolymorum, et perfugij Iu-
daeorum ad Romanos, et refectione exercituum Romanorum, et latro-
ciniis per vniuersam Iudaeam. Vix tandem anni sequentis initio, Vespa-
sianus permotus Iudaeorum precibus, propius ad Hierosolyma accessit,
et 4- Martij occupauit Gadara et reliqua vicina Hierosolymis loca. Ibi-
dem. Et tunc in Iudaeam quoque perlatus rumor de Galliis, Vespasiani
cursum victoriarum incitauit, et inter properationis eius causas refertur

20J ista, cum' priori anno quieuisset. Cum ergo in finem anni 113. cadant
motus Vindicis, eo igitur anno quieuit Vespasianus. Anno igitur 111.

20 subegit Galilaeam, et eodem incipiente, Nero in Achaiam venit. Si hoc:
rursum igitur superiori 110. annocontigit clades Cestij. Et sic 12. Nero-
nis IosEPHo est 110. Iulianus.

Rursum aliud obiecit idem CALVISIVS:IosEPHvM esse natum primo
anno Caij, ergo Iuliano 82. Egisse tricesimum annum, cum praefectus
in Galilaeam mitteretur. Ex hoc putat confici, cladem Cestii esse ad-
scribendam Iuliano 111. Nam Caii principium fuisse 26. Mart. IOSE-
PHVMvero missum esse in Iudaeam paucis diebus post cladem Cestij,
itaque post 26. Martij anni 110. ingressum esse vndetricesimum, eoque
decurrente anno 110. oportuisse ducem constitui, si clades Cestii eo anno

30 contigisset. Responsio facilis est; perpetuo more IOSEPHItotus Iulianus
82. appellatur primus Caij, anno igitur 111. seu ante 26. Martij seu post,
cadit IOSEPHInatalis tricesimus. Missus igitur est in Galilaeam IosE-
PHVS,paulo priusquam Vespasianus veniret in Galilaeam, non finiente
110. non paucis diebus post cladem Cestij, sed post vnum et alterum
mensem, ineunte anno 111. seu eius priori parte, primo vere, cum tem-
pus rebus gerendis aspirato Ita non falsum dL"CitIosEPHVsse natum anno
primo Caij, si maxime anno Romano, in quo cepit Caius paucis diebus,
antequam is cepit, hic natus est. Adde, quod hoc tantum dicit IosEPHvs:
se cum ageret annum tricesimum, innocentius tamen imperasse quam

40 pro aetate, satis ista.
3) crebuisse
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Scripsit ad me et DECKERIVSperhumaniter. Is cum in Herodis morte
vno anno me sequatur, hoc mihi eripere voluit, quod Caium Caesarem
dixi profectum in Orientem anno 44. Iuliano. At eodem teste, quem
pro se produ1cere putabat, OVIDIOscilicet de arte amandi, reddidit me 206 t
super hoc themate confìrmatissimum anno quippe magniEcentissimo-
rum spectaeulorum Naumachiae, etc. Parabat Caesar ille, domito quod
dejuit orbi, etc. Iamque arma habebat et exercitum. Ille vero annus cer-
tissimus est ex VELLEIO.

Sed mitto ambages; hoc eram dicturus: in anno passionis Christi
arcta me premit obsidione; adeoque cum ipso transegi, vt nisi mihi lO

subsidia mittantur à Graeco textu EPIPHANII,Haeresi LI. siue L. dedi-
tionem sim facturus. Cum igitur Pragae nulla mihi sit copia authoris
Graeci, ad te venio ea Educia, quam in me crebris huiusmodi ofEciis
excitasti, rogaturus, vt mihi descriptum paginae vnius ex Graeco exem-
plari procures, cuius initium Haeresi L. Quartodecimani ludaicis adhuc
fabulis addicti mque aequalia ipsis docmt, etc. ad Mem. Et sequenti Haeresi
LI. initium: Accusant porro ijdem fo1. 199. editionis Basileensis, Enis t
fo1. 202. Dicunt autem, quod ante XII; Calmd. luI. vel ltl11iiSulpitio Cama-
rino Cmo Pompeiano Coss. Nam si patuerit forma calculi, quo Iudaei tunc
vsi fuerint, sique ex ea prodierit anticipatio nouiluniorum vnius bidui, 20

vicisse dicam DECKERIVM,et credam passum esse Christum Iuliano 76.
Satis est de his, etc.

H. K. S. 12. lanuar. 1608. Epist. XXXII.

De die passionis Christi mirari satis nequeo te passum tibi persuaderi,
ante plenilunium illam vt admitteres. Atqui EPIPHANIVSnihil hac de re
loquitur, neque ipsius quicquam probat assertio, p. 183. quidem dicit,
·twÈe; oÈ 'rn 7tPÒ oéxcx xcxÀcxvowv 'A7tpLÀÀLWVÀéyoucH'II. Sed subiungit immediate,
è1;ém;O'ov oÈ xcxl. OU'rOL'roti 7tpoxeL[Lévou.1

H. Kepler. S. J. Decembris 1608. Epist. XXXIII.

t

207 t

De opinione P. DECKERII et tua de anno et die passionis Christi 30

scribam proxime plura. EPIPHANII autoritas (etsi euperem scire, quo-
modo quis locum illum refutare vellet) tanti non est apud me: namque
videre vel imaginari nequeo, tempus paschae locum habere posse ante
punctum et initium plenilunij: cum vulgo passim et vndique olim et
hodie, noua Luna potius et reuera initium sumat non à puncto nouilunii,
sed demum à comparitione reali et sensuali nouae Lunae.

14/15) Epiphanii stati exemplari 15) Quartaclecimani 19) potuerit
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1. Kepl. H. S. 12. Decembris 1603. Epist. XXXIV.

EPIPHANIVSsibi de anno passionis pulchre constato Si post aliquot
annorum millia, quis ex canonibus Nicenis de paschate annorum ante
correctionem praeteritorum vellet argumentari, et non fateri illud cele-
bratum aliquando mense secundo, aut Luna vicesima quarta, huic recte
responderetur, Ecclesiam tunc vsam esse cyclo, qui per fLE:'t'ÉfL7t't'<.ùO"LV pec-
cauit. Eodem modo respondetEpIPHANIVS peccasse cyclumillius tempo-
ris 7tP0E:fL7t't'w<Je:L, et expresse tradit, eo anno Lunam 14. Iudaicam fuisse
Lunam 12. Nicenam. Id si verum est, nullumque fide dignum testem

IO contra sistere possumus; non video, quid nos impediat, quo minus passio
statuatur in 76. Iuliano. Rabbini Iudaici ceperunt scribere longo post
Christum tempore, sed proferatur omnium antiquissimus Rabbinus,
videbo, quid contra sit respondendum. Quantum eorum adhuc ego vidi,
loquuntur in genere de veteribus Iudaeis. Et notum est illos Constan-

208 tini temporibus saepius vno anno duo habuisse pa'schata, altero nullum.
t Sic testatur Canon Apostolicus, errasse Iudaeos circa pascha proxime

Christi tempora. Quare omnibus morus verisimilia dicit EPIPHANIVSde
cyclo annorum 84. in cuius exitu acciderit 7tpOÀYjljJL<; bidui vel tridui.
Cuius cycli dispositio talis fuit. In anrus 14. intercalarunt menses 5. al-

20 ternis plenos et cauos, et praeterea rues 5. Itaque primi 14. anni habue-
runt dies 51°9. alteri 14. anni rues 5108. et sic semper alternis: toties
5. diebus minus colligentes, quam habent anni 14. Iuliani. Sexies autem
5. sunt 30. et sexies 14. sunt 84. itaque post finem anni 84. embolimaei
sequebatur alius embolimaeus mensis plenus, et in aliorum 84. anno-
rum fine cauus, vt sic totus cyclus fuerit annorum 168. quibus de mo-
dulo totidem annorum Iulianorum decessit dies vna propter cauum
embolismalem mensem in fine annorum 168. Hoc modo anno Iuliano
decessit septima pars horae et in 14. annis bihorium, quod EPIPHANIO
est hora vna, diuidit enim totum vuX&~fLE:POV in horas 12.

30 Et quia praeter opinionem huc sum ingressus, addam aliqua ad in-
tellectumhuiuscycli pertinentia. Igitur gemina estconsideratio annorum,
mensium et dierum, altera calculi, altera vsus. In vsum non recipiuntur
horae, vt in calculo. Iam EPIPHANIVSloquitur de temporibus calctili, in
quo annus Iulianus est ipsi D. 365. H. 3. Mensis Lunaris omnis D. 29.
H. 6. Ex hoc sequitur etiam intercalares menses ipsi esse D. 29. H. 6. in
calculo. Si hoc verum; ergo in vsu aliter fieri non potuit, quin menses
intercalares essent alternis pIeni et caui proprio et separato ordine, qui
non perturbaret ordinem eundem in ordinarijs 12. mensibus, sed eum
tantum imitaretur. Sequitur ergo annos 14. priores habuisse primum

27) Embolismatum

EPIPHANII relatio de
cycloludaico tempore
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et vltimum plenos. Atque hinc intelligimus, id quod EPIPHANIVSnon
dixit expresse, eyclum primum 14.1 annorum fuisse vno die auctiorem 209

in vsu politico quam cyclum secundum. Eodem modo quia etiam in
84. annis fiunt menses intercalares numero impari 31. necesse est igitur
in annis aliis 84. proxime sequentibus propter naturalem seriem pleno-
rum et cauorum alternis, alios 31. menses vno die minus habuisse: etsi
ne hoe quidem expresse dicit EPIPHANIVS,sed tantum dat intelligendum
ex eo, quod ait, in 14: annis adimi solidam vnam horam ex cursu Solis
dierum 365. h. 3. Nam sic in annis 84. auferentur 6. horae, hoe est, dies
dimidia. Ergo in bis 84. annis integer dies adimitur, nimirum per dic- lO

tam seriem intercalarium mensium alternis plenorum et cauorum. Atque
haec de mensibus Epiphaniani ealculi.

De horis anno rum appendicibus est aliqua difficultas. Sane et verba
et calculus hoc volunt, horas illas in tribus annis praecise confecisse
vnam diem. Et sie annum calculi fuisse d. 354- b. 4. praecise. Nam sic
in annis 14. in quibus sunt menses 173. (singuli d. 29. h. 6.) accedunt
horae appendices 56. hoc est d. 4. et h. 8. omrua in vnam summam
coniecta, faciunt d. 5108. h. 2. Hinc iam EPIPHANIVSiubet auferre an-
num Iulianum d. 365. h. 3. quoties possumus. Possumus autem tredecies
et habent anni Iuliani 13. dies 4748. h. 3. quibus ablatis, ait relinqui 20

dies 36o. minus vna hora, quod vides esse verissimum, si horae appen-
diees sint praecise 4. At contra idem EPIPHANIVSait, 1. in annis 84.
deficere hoc pacto praecise mensem, fierique 31. intercalares menses.
II. Debuisse autem fieri tantummodo 30. intercalarios menses et dies
aliquot (28. h. 3.). 1I1. Auferri per iudaicum cyclum ab anni Iuliani
quantitate in 14. annis h. 1. Haee autem tria aliter vera non sunt, quam
si horae appendices calculi sint in annos singulos non praecise 4. sed
accuratius 42/7' Quam {ractionem videtur etiam notare voluisse voce
ÀE1t't"OÀOYLIXe;, fractio'nes enim ÀE1t't"ò: dicuntur à Graecis. Quod si horae 210

calculi essent praecise 4. tunc in vsu dies accederet in annis tribus per- 30

petuo, et sic in annis 15. dies 5. At si horae calculi sunt 42/7' in annos
singulos, tunc in vsu per annos 14. accedunt dies 5. scilicet in annis
3.6.9. 12. 14. Illo modo anni 14. d. 5108. h. 2. multiplicati sexies pro-
ducui1t d. 30649. quibus adde mensem d. 29. h. 6. vt iubet EPIPHANIVS,
habes profecto non phis quam d. 30678. h. 6. cum tamen anni Iuliani
84. habent d. 30681. veri autem Lunares anni d. 30682. h. 9. Itaque
vere quatriduo praeuenissent Lunam. on est igitur intelligendus textus
de hoc modo, vt prima fronte apparet. At posteriori modo si mensibus
173. calculi accesserint dies praecise quinque (per quantitatem appen-
dicum horarum 42/7,) tum colliguntur dies 5108. h. 6. quae sumpta 40

25) iudicium 36) Lunaris anni d. 30682.h. 3.
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sexies constituunt praecise d. 30651. et sic pIane 30. d. seu plenus men-
sis deest, ad finem 84. Iulianorum quod conuerut puncto primo. Cum
tamenLuna verehabeatd. 30682. h. 9. plus quam Iulianus d. 1. h. 9. qui
excessus ablatus à 30. diebus pIeni mensis, relinquit iustum et coelo con-
sonum d. 28. h. 3. pro integro 31. mense: atque hoc conuenit puncto II.

Denique si post alios 84. annos mc mensis 31. habeat non 30. sed
29. (vt vsus respondeat calculo, qui omnes menses facit d. 29. h. 6.
dissimulatis diebus intercalariis) tunc annis Iulianis 168. decedit dies,
et in annis 14. vna hora, quod conuenit puncto II!.

lO In hoc ergo solo accidit aliqua contrarietas, quae EPIPHANIOpos-
set obiici, qua e tamen excusari potest. Vidit vsu politico indicante, quod
in primis 12. annis semper 4. horae accedant, quod ìpse, quasi semper
nere t, simpliciter retulit, et in sua etiam computatione annorum 14.

211 est secutus: et sic vel non considerauit vel neglexit, quod eo1dem vsu
politico indice in anno 13. et 14. non 4. sed 6. horae accedant; sed hoc
(ceu causa) neglecto properauit ad effectum.

unt quidem et alia in EPIPHANIOerrata, sed quorum causae patent.
Lunam ex cyclo iceno, et feriam et vtriusque distantiam à sede aequi-
noctii (quae aequinoctio assignata est in anno Iuliano) recte assumit,

2.0 interque se connectit, planeque non opinione tantum, sed re ipsa in
Iuliano 76. versatur: Sed iam omrua simul vno -impetu transfert in
Romano Calendario sursum per triduum: credo, quia vnum eorum
puta aequinoctium suo seculo, triduo superius erat annotatum, à Caesare
quidem in VIII. Cal. Ap. à PROTERIOvero et Palaestinae synodo et Alex-
andrinis in XI. Cal. Ap.

Praeterea accedunt hallucinationes in permutatione vocum, -rPL-rY),

7t~fL7tTYJ, vux-re:p~v~, ~fLe:P~V~, quae per se produntur et corriguntur fa-
cilime, Lunis et feriis et aequinoctio, vt dixi, per tridua in suas pristinas
sedes reductis deorsum. Atque sic habet cum EPIPHANII assertione;

30 exque ea cum negocio Lunae quartaedecimae.
Accedat iam infinita illa nubes testium, quos DECKERIVSproducit,

quorum aliqui Christum passum asserunt anno eo, qui competit in
Iulianum 76. aliqui mense Martio: accedat consideratio causae, cur
reliqui annum 78. et Aprilem dixerint, quia scilicet putarunt Iudaeos
pIane Astronomos fuisse, nihilque aberrasse cum cyclis suis: inueruet
annum 78. et Aprilem soli Astronomiae veluti perfecte à Iudaeis obser-
uatae (quod per se incertum est, etiam sine contrario teste) inniti, exque ea
omnes, quae producuntur, authoritates fluxisse; annum vero 76. et men-
sem Martium omnibus caeteris authoritatibus inniti, nullaque re impug-

40 nari, nisi perfecta Astronomia, quem tamen nodum soluit EPIPHANIVS.'
4) reliquit 11) vsum . 2.4) Palestina



Quas supra produxi
Epistol. XVI.
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1. G. H. Kepl. S. 19.1anuar. 1609. Epist. XXXV.

Quod attinet dubitationem de anno passionis Christi, nubem autho-
rum cornmemoras, quos adducat DECKERIVS,qui testentur Christum
anno Iuliano 76. passum. Et noui quidem quid aut quos ille (seu potius
sub persona Poloni personatus) in thesibus, quas habeo, alleget. At cum
probabile mihi sit, illum interea plures inuenisse, tibique communicasse:
rogo, vt illos mihi communices, aut epistolas, quas hac de re ad te
scripsit.

1. G. H. Kepler. S. 28. Apr. 1611. Epist. XXXVI.

212 t

t

Chronologica quod attinet, gratum mihi est auditu, te seriam in iis lO

operam collocare. Quod vero meas in specie literas attinet, indignae
quidem eae sunt, quae publicentur: eoque fortasse praestat nomen
meum omitti.

Sequitur ex lo. MARIANAHISPANOlesuda fragmentum, quo detegitur origo t
transpositae memoriaepassionis Christi.

Statuo ergo Christum passum anno aetatis 34. inchoato, tunc Iaco-
bum Apostolum ab Herode occisum octauo post anno, non amplius,
Christi quadragesimo secundo. Denique Petrum Apostolum Romam
venisse post biennium alterum, anno Christi quadragesimo quarto.
Poteram quidem Christi mortem vno anno praeponere, recen1tiorum 20 21}

secutus sententiam, qui Christum affirmant actum in crucem 33. vitae
anno, Aprilis die 3. Quam rationem primus inuexit ROGERIVSBACRON
epistola ad CLEMENTEMIV. Rom. Pont. secutus est haud longo proximus t
interuallo PAVLVSBVRGENSISad c. Matth. 26. facta vti ipse affirmat,
Lunae calculatione cum Hebraeorum peritis. Quod ALFONSVMTo- t
STATVMprouocauit vt Senis in Hetruria, vbi Pontuex tunc erat, inter
vnam et viginti theses quas more peripatetico disputandas iunior pro-
posuit, id ipsum tueretur. Offendit quosdam nouae vocis et pIaciti inso-
lentia, atque inter alios IOAN. TVRRECREMATAMCardinalem, quamuis
ex eadem gente Hispanum, neque prius destitit, quam ea thesi inter alias 30

quasdam iudicio Pontificis reprobata; quae occasio extitit autori eden di
Defensorij, quo libro liberius, quam par esset, in Pontificum auctoritatem
et responsa inuehitur. Quod seueritatis exemplum non deterruit poste-
riores, quo minus eam opinionem sequerentur; IOAN. StoFLERINVSin
suo Calend. IOR. LVCIDVS,PET. PITATVSVeronens. eo reliquorum t
applausu, vix vt quisquam auderet diuersam sententiam tueri. Nos
quidem certe separata disputatione eos omnes falli in suis rationibus

Sequitur aeram Dio-
nysianam in natiuitate
Christi, vt illam aeram
hodie vulgo intelli-
gunt. Et passionem
nec in 76. Iulianum
confert, nec in 78. sed
in 79. vt et alii quidam
sed perperam. Origo
et nouitas opinionis
de passione Christi in
anno aerae vulgaris 33.
non 3 l. scilicet in an-
no Iuliano 78. non 76.
et tertio Apri!. non

23. Martii.
Autor Roge. Bachon.
Asseclae. Paulus Bur-
gens. Ratio, hodiernus
Iudaeorum computus
ad rationes cursus Lu-
nae Astronomicas li-
matissimus, quali non
sunt vsi Iudaei veteres.
AIE. Tosta. propug-
nator. Joh. Turrecre.
aduersarius. Clem. IV.
aduersar. Asseclae po-
steriores. Joh. Stof!.
Jo. Lucidus, Pe. Pitat.
plerique hodie. Mari-
ana aduersarius. Pa-
tres aduersarij, qui de
Martio non de Aprili.
Beda aduersarius.
Vsuardus aduersarius.
MartyrologiumRoma-
num vetus aduersari-
um. Martyrologium
Romanum nouum,no-
uae opinionis assecla.

23) Clementem V ... Iongus 25/26) Tonstatum 35) Job. Lundus, Peto Pilatus
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nlUItis argumentis demonstrauimus, quae vt hoc loco expEcentur, operae
non est. Illud constat haud dubium, veteres patres, tum Graecos tum
Latinos ad vnum, mensem Martium Christi morti adscripsisse,
quamuis de die discreparint. Graeci enim fere 23. eius mensis diem
designant, Latini 25. Id martyrologia fastique Ecclesiastici secuti sunt,
pari consensu, certe BEDAE, certe VSVARDI:Et propria singularum
Ecclesiarum: sed et Romanum vetus id expressum eo Martij die oEm

214 habuit, quod noui consarcinatoresl propter enatam nouam opinionem
expunxerunt: ita tamen vt imprudentes fortassis, antiquae opinionis

t lO vestigium expressum reEquerint illis verbis: Hieroso(ymis commemoratio
sancii latronis. Quo enim alio die ex hac vita quam Christus, latro
migrauit? Qua ex sententia efficitur pIane, Christum occisum non 33.
aetatis anno; cum 15. Luna mensis Nisan, quo die, haud dubium,
occisus est Christus, eo anno non inciderit in Martij diem 25. Ex magno
patrum numero, paucos proferamus in hanc sententiam. De mense
consentiunt AVGVST.lib. 4. de Trinitate, c. 5. et Eb. 18. de Ciuit.
Dei, cap. vIt. Mortuus est, inquit, duobus Geminis Coss. 8. Kal. Apr.
CASSIODORVSde ConsuEbus, aEj, de anno simul et die; tum BEDAde
ratione temporum, c. 45. Habet, inquit, ni jallor, Ecclesiaeftdes, dominum

20 in carneplus quam triginta tribus annis vsque ad sua tempora passionis
vixisse; cereisque Romanis, vbi anni à Christi morte descripti erant, id
conftrmari testatur. Deinde subiicit: Quod autem octauo Cal. ApriI.
crucifixus, 6. Cal. earundemdie resurrexerit multorum late doctorum Eccle-
siasticorumconstat sententia vulgatum. Tum SIGEBERTVSad annum Christi
532. DIONYSIVMAbbatem accusat, quasi suis computationibus veterum
placita, et Euangelicam veritatem mouisset: Christumque die 25. Martij
obiisse affirmat anno 34. Sic legito locum, vt eius ratio constet.·

Verum, ais, eum Martij diem non incidisse in feriam sextam, quo die
constat Christum occisum, idque ex litera DominicaE constare mani-

30 festius, quam vt subterfugio sit locus. Haec ratio quosdam compuEt, vt
Christi mortem transferrent in proximum diem; certe ONVPHRIVSet
ad fastos Consulares et in Chronicis id est secutus, et MAVROLYCVSin

21! suo Martyrologio, relicta die 25. Martij, necem Chri' sti designauit die
26. Mihi tamen graue videbatur, vel in ea re ab antiquorum consensu et

t Martyrologiis discedere. Eoque verum puto quod PAVLVSFOROSEMP.
docet 2. parto Eb. 12. C. 3. ex antiquo errore sacerdotum, de quo, tum
SOLINVSagit tum MACROBIVS,Eb. 1. Saturo C. 12. quo per inscitiam
computandi initium anni tribus diebus postposuerant, ex eiusque erroris
correctione, quae iussu Augusti facta est, nouum natum errorem, quo

40 anni initium vno die post quam deberet ponebatur, cuius erroris
3) mortem descripsisse

47 Kepler V

23) resurrexit 26) veritatem loco mouisset 36) 2·fehlt

Non tamen per omnia.

Qui Martio passionem
tribuant. August.
Coss. baptismi cum
Coss. Passionis con-
funditAugust. Cassio-
do. Beda. Imo lO. Cal.
passus 8. Cal. resur-
rexit,perturbauit enim
hos autores error cal-
culi Iudaici biduo Lu-
nas anticipans, aut cer-
te ascensusaequinocti j
in alios dies. Sigeber-
tus. Sigeberti opinio
à Mariana defensa per-
peram, Mariana non
babet consentientem
feriamo

Mariana culpam dis-
sentientis feriae con-
fert in correctionem
Augusti: sed errorem
Cal.Ro. nullo praeter-
ea teste firmat circa
haec quidem tempora.
Non sanein anno prae-
cedente initium aerae
at certe biennio ante,
qui annus magnis illis
viris erat in animo.
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vestigia satis aperta in veterum calculationibus extare, ill ea nostra
disputatione de hoc argumento monstrauimus. Sic factum, vt dies
primus cuiusque mensis haberetur, qui reuera secundus erat, ac 25. qui
erat 26. Qua etiam ratione intelligamus, Christum die Veneris concep-
tum, natum die Dominico, vti vulgo magnorum viro rum opinio habet,
quod nisi in errore animaduerso constare non potest; neque enim eo
anno quo Christus conceptus est et natus, dies 25. Martij, in diem
Veneris incidit, sed in diem Iouis, neque Decembris item 25. in diem
Dominicam, sed in Sabbatum, etc.

Hactenus MARIANA. 10

Et iam harum Eclogarum, ad quaestionem nobilissimam de vero anno
Passionis Domini praecipue pertinentium

Finis esto.

Admonitio.

In numeris marginalibus nullum lector, quaerito mysterium, fuerunt
enim initio per ipsa autographa Epistolarum in eum finem dispersi, vt
amanuensis sciret, quo ordine quamlibet Eclogam exscriberet: quos
quia interdum allegaui in marginibus, omittere amplius non potui.
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Aij ~em 'fb(en unb ~eften

t 5)crrn 5)cinrid) 52ubwigcn ~eb~arbtcn
~urfll. ~ie~tenfleinif~em ~e~en \}Jrobfl/ <tn~ ber moldenflorff'erif~en

~errf ~<ttften mert'O<tltern

~einem infonber5 lieben ~errn tmb ~reunb.

(CNer mefler / ~nfonber5 lieber ~err tmb ~reunb / ~iermit f~ide i~ bem
~ ~errn fein neuli~ mir Aum tlberfe~en Augeflelte5 ~r<tctatlein Aurud. mnnb
t'Oeilid) tlermut~et / <t15ob fold)e5 bem ~errn ett'O<t5 U<td)benden5 gem<td)t / be~~
~alben er meine5 gut<td)ten5 bege~ret / ~<tb i~ fold)e5 lieber (5d)ritftlid) b<tnn

lO ~iinbHd) tlerrid)ten t'OoUen/ t'Oeilid) J>~neb<t5 in mblefung beffelben bie ~eber in
ber ~<tnb ge~<tbt. @)eHebte5 bem ~errn / fo bin id)5 Aufriben / b<t~ ber ~err fold)e5
<tn ort tlnnb enbe tlerfd)ide / b<t e5 bergleid)en 5tunflred)ner me~r ~<tt / t'Oeld)ebev
j~ren ~o~en speculationibus Nfer m3arnung bebiirtfdg / tlnb fold)e5 j~nen Aum
beflen <tlb<t truden l<tffe: tlnnb blei{) j~me AUfreunbf d)<tff'tergeben. Datum inter
Musas & muscas notas, 15. Maji. Anno 1620.

~ienjtt'Oi«iger ~reunb
Helenor Kapuensis

SUorreb an ben S2efer.
20 ~reunblid)er Heber ~efer / Nefe Chronologia t'Oirbt tlon mir nid)t AUbem €nbe

O publicirt, <tutf b<t~ id) 3eit tlnnb (5tunb <tnAuA<tigenbege~re / t'OieU<t~eb<t5
€nb tlnb tlnfere €rlofung fiir ber ~~ur feve / t'Oeld)e5<tUein @)Ott t'Oeijt/ tlnnb
j~me tlorbel)alten Aut'Oiffen.~<tnn U<td)tlnfer5 ~e~rmeifler5 ~~rijti tlerm<t~nung /
t'Ourbetln5 t'Oenignu~en / ben get'Oiffen~ag AUt'Oiffen:t'Oeiltln5 tlielme~r gebii~ret /
aUeAeitnud)tern AUfein tlnnb AUt'O<td)en/ t'Oiffenb/ b<t~ ber ~<tg be~ ~€~Wt€m
tommen t'Oerbe/ t'O<tnn m<tn fid) beffen <tm t'Oenigjten tlerfi~et.

€5 ijt t'Oolein ~einung / b<tj3m<tnNe ~eut~e berebe / t'Oieber ~<tg be~ ~€mm€m
gar U<t~enbfev / b<tmit m<ttl beflo fleiffiger im t'Oad)etlfev: m<tn t<ttl e5 <tber mit
erjtgefe~tem gutem grunb / tlnb beb<trff'e5 fid) ~ierAu teitle5 tltlget'Oiffentlnb fal~

30 fd)en. 1)<ttltl ber f<tlf~e grunb ijt f~ablid) / tltlb @)otte5 t'O<tr~eittledleinerlid).
~ebetld e5 <tIfo: m3atltl Ne m3elt tlid)t latlger b<tntl 6000. :sa~r jte~etl foUe / U<td)
bem tlon ~elgetl~<tt'Oerntlntlb ~ilnern fiirgebnetl (5prud) Eliae, fo ~<lt €rjtHd)
Elias get'Oujt/ t'Oa5tltlfer ~€rr ~~rijtu5 erfll<ttlg tl<td) Elia @)ott aUeitl Augelegt /
tltltlb fid) felbfl beffetl t'Oiffetlfd)aff'tgeauffert. Ober ijt e5 nid)t ber \}Jrop~et Elias
get'Oejt/ fonbern fotljt eitl :subifd)er tlngl<tubiger m<tbi / fo ifl e5 nod) tlil tlngl<tub~
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licger. ~Ur5 Itnber / t'Unb wltnn nun bife 6000. :slt9r fiiriiber rudeten / bltr<tn
UOe9nur 145. :slt9r / U<tc9~elgen9ltwer5 ffiec9nung / ober nlte9 !;Hner5 tec9nung
nic9t me9r bltnn nur n0c9 34. :slt9r t)brig / fige / fo wurbe Ne wltrgeit Nefer
~ro\>gecevung / t)nnb be5 $J. @eifi5 felbfien bev benen / welcge mltn beren berebt
ge9ltbt / in ~weiffet ge ~ogen / t)nnb mit groffer I <5eelin geflt9r t)erfc9im\>ffetwerben. 2

~fi ber09lttf>en beffer / mltn 9lttte fic9 ber $J. <5c9rifft / mltn fev nic9t Uuger / in
Ituffmunterung ber ruf)tofen ~eutge / bltnn t)nfer $Jerr fe(f>er gewefi / ber t)n6
tltuter nic9t5 t)on biefen 6000. :slt9ren 9ltt ltuff~eie9nen tltffen.

~6 gibt ~elgen9ltwer fur / @ott 9ltbe j9me geoffenbltret / wie tltng Ne m3elt t)on
€9rifio biV ~u j9rem t)ntergltng fiegen werbe: wiewot e5 nic9t me9r t)ber 145. :slt9r lO

Itnfiegen werbe: er fe~t Itber felber bltr~u / er woU e6 nic9t Ituffltgen /offenbltren /
ober entbeden. ~ieber ~enfc9 / meinfiu wot / bltV €9rifiu5 :sefu6 NV wlt9r9ltff~
ti9lic9 U<tc9feiner ~enfc9geit nic9t gewufi 9ltbe / wie feine m30rt tltuten / ober
meinfiu / er 9ltb fic9 nur atfo t)ernemmen taffen / bltV er barmit Ne furwi~ige
t)om nltc9forfcgen Itb9ltlte? $Jltt er6 wlt9r9ltfftig nic9t gewufi / fo gtaub ic9 nimmw
me9r / bltV e6 @ott eben Nr / t)nb !;Hnern offenbltret 9ltben werbe. ~ebende e5 /
ob bu 90ger fevefi bann €9rifiu5 Itt5 ~enfc9 in Nfer Seit gewefi: erfc9rede / t)ntl
9tite ÌlÌc9/ bltV nic9t fic9 ber jenige in einen €ngel bev ~iec9t5 /ober in @ott felbfien
t)erfieUet 9ltbe / ber im mnfltng burc9 $J0c9mut9 t)nnb fiot~ / fic9 t)ber ben <509n
@otte5 ergebt / t)nb bltrbure9 ~um ~ltU tommen / fic9 ItUe9nun in Ne 6000. :sa9r / 20

burc9 einf\>evung gteic9mdffiger 90ffartiger @etlltnden t)ntl €inbHtlungen t)mb
@efeUfe9ltfft~u feiner ewigen ~angweit bewirbet. $Jltt er5 tlltnn gewufi / t)ntl tloc9
fic9 gefieUet / Itt5 wufie er6 nic9t / NeweH er nic9t wiUen5 war fotcge5 ~u offen~
bltren: t)nnb bu wHt e5 ItUe9 nic9t offenbltren / Wlt5 fUcgefiu bann mit beinem
~urgeben (bltV bu e5 wiffefi/) wetcge5 €$JrifiU6 nic9t gefucget. $Jute Nc9 Itbermlt( /
bltV bu nic9t etwlt t)om bofen @eifi ~u einer eitelen $Joffltrt Itngetriben worben
fevefi / t)nb gern tlltrfur woUefi Itngefegen fein / bltf3bu blt6 jenige erflt9ren 9ltbefi /
weffen fic9 €$Jrifiu6 nic9t 9ltt rU9men woUen. Sùltnn e6 fltn nic9t6 antler6 burc9
Nefen r9um gefuc9t wertlen / bltnn eitele $Joffart / weit bu fltgfi / tlu woUefi e6
nic9t offe'nbltren: bltmit wirbt jlt fonfien niemltnben / bltnn ItUein beinem ma9men / 3°

burc9 eitele ~9r geNenet / ober t)H me9r gefe9lttlet. Sùltnn Ne ~enfcgen wiffen
wo( / bltf3e6 @Ott weifi / t)nb flt Iget6 bOc9nic9t / baran ifi j9nen gnug / bebiirffen )
feine6 Itnbern / ber e6 Itne9 wiffe / t)nb bOc9 nic9t fltge. @ott fltn nic9t liegen /
Itber Ne ~enfcgen / wiffen fie wo( / feinb ~ugner. €6 mOc9t einer ftirgeben / er
wìffe e6 / mit t)errebung / mit ~ufltgen / er mOc9te Itber fic9 bef3 wìffen6 fa(fc9Hc9
rU9men.

<50 t9ufiu aue{>fe9r t)nweivlic9 / bltf3 bu bic9 biefer wiffenfe9ltfft beru9mefi.
m3ie wltnn ein !;vrltnn 9intler Nc9 Mme / t)nb Nc9 baruber r<tden lieffe / bltf3bu t
e6 fagen mufiefi? <5ige blt / fo wurbefiu ~u fe9Wlte9fein / t)nnb wurtlefi a(fo @Otte5
gegeimnuv offenbltten / bruber bltnn wot bie m3elt t)or ber Seit einfltUen mOc9te. 40

~ein eigentlicger Swed Itber Nefe Chronologiam ~u t)erfaffen / ifi aUein Nefer /
Ituff bltV ic9 Itn~eige / worinnen meine5 bunden5 ~elgen9ltwer t)nntl !;Hner fie(>
t)erfioffen / ober tloc9 t)or Itnbern Chronologis feinen t)ortgeH 9ltben: t)nnb tuie

30) je statt ja



KANONES PVERILES 377

etliç(le qJuncten in ber Seitreç(lnung <\lfo befç(l<\ffen/ b<\f3nunme~r U<\ç(lt>erflrei~
ç(lung fo t>ieler ~<\ufenbt :5<\~ren / niç(lt milgliç(l / etto<\6 g<\r filr getoif3 <\uf3AU~
geben / t>nb ein jeber fein ~einung / <\Uff6befle <\16er l<\n / ertoeifen / mit grilnben
t>erfe~en / t>nb einem <\nbern Ne feinige t>nt>er<\ç(ltet / <\uff ein gleiç(le t>np<\rteifç(le
~<\g 1egen / ober AUbef3 ~efer6 t>rt~eil ~eimfe~en moge: mit fonbediç(ler @rinne~
rung / b<\f3 ~elgen~<\toer niç(lt6 netoe6 (berg1eiç(len boç(l t>iUeiç(lt too1 in Nefer
meiner Chronologia fildommen moç(lte) filrbringe / b<\rinnen niç(lt Aut>or <\uç(l
<\nbere gegrilblet / toelç(le ~ilç(ler ~auffig t>nb t>ber~ilffig <\m ~<\g feinb: t>nber
toelç(le <\uç(lbef3 ~ilner6 Charta AUAe~len.

lO fDif3<\Ue6 <\uf3lieb Aur m3<\r~eit / Ne einem jeben reç(ltfinnigen Historico t>nb
Chronologo Ne ~eber <\n Ne J?<\nb gibet: t>nnb b<\mit iç(l ben ~eiffigen m<\ç(l~
forfç(lern n<\ç(l bem reç(lten grunb ber m3<\r~eit <\uç(l meine eigene @3eb<\ncfen/
toelç(le benen Chronologis, fo t>or mir getoefl / niç(lt eingef<\Uen / AUertoegen filr
mugen fleUete.

~ç(l toiU <\ber ~elgen~<\toern fo t>iel AUliel> toerben / t>nb meine meç(lnung U<\ç(l
feinem Methodo riç(lten / ber ifl t>on j~me get~eilet toorben in ~eç(l6 @3liber/ Ne
iç(l n<\ç(lein<\nber Reformiren toiU. I

4 1)a6 ~rfle @3lieb.
Gen. V.

t 20 I. mon Adam oi13àuff Seth 13°· v·3·
IL mon Seth oi13àuff Enos 1°5· 6. ••

III. mon Enos oiU àuff Kenan 9°· 9·
IV. mon Kenan oiU àuff Mahaleel 7°· 12.
V. mon Mahaleel OiUàuff Jared 65. 15·

VI. mon Jared oiU àuff Henoch 162. 18.
VII. mon Henoch 0i13àuff Methusalah 65· 21.

VIII. mon Methusalah oiU auff Lamech 187· 25·
IX. mon Lamech OiUàuff Noah 182. 28.

Gen. VII.
3° X. mon Noach OiU3ur 6ilnbflutf) 600. V.ll.

mae Nefe :5af)r 3ufammen gmc9net / tf)un in einer
6ummà 1656.

~n biefem ",ngef)enben 1656. :5àf)r ber ~e(t iff bie
6unbflutf) fommen: bà~ iff 2 màf)( 800. :5",f)r
tlUb ett\là~ brfroer.

1)a6 mubere @3lieb.
Gen. XI.

I. màc9 enbung ber 6unbflutf) oiU àuff Arphaxad 1. V. lO.
IL mon Arphaxad OiUàuff Sale 35· 12.

4° III. mon Sale OiUàuff Heber 3°· 14·
IV. mon Heber oiU àuff Phaleg 34· 16.
V. mon Phaleg oiU àuff Regu 3°· 18.

VI. mon Regu oiU àuff Serug 32. 20.
VII. mon Serug oiU àuff Nahor 3°· 22.
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jUon Nahor bijj auff Thare
jUon Thare bijj auff Abraham
~iefe :5af)r òufammen gere~net / tf)un in einer

(5umma
!2Ufofeint> uon Adam bijj auff Abraham

@dauteruug biefe6 mett'ei~+

29·
7°·---

Gen. XI.
24·
26.

J

()n Mfem @3liebl)elt fi~ ber tmberf~eib eine6 :5ar6. [:lann e6 flel)et / Arpha-
'" xad fev geboren Attlev :5al)r na~ ber @lfrnbflutl). @6 flel)et ferner / er fev
geboren im 100. :5al)r Sem. @6 flel)et ffrr6 britte / Sem fev geboren im ,00. :5al)r lO

Noah. ~nb ffrr6 tlierbte / im 600. :5al)r Noah fev Me ~frnbflutl) lommen / tlnb
im 601. AUanfang fev Noah aufj ber mr~ gangen. mlfo lann nu Arphaxad geboren
fein AUeingang befj 602. mber Sem, Cham tlnnb Japhet (3ttliUing6ttleife.) im
lauffenben ,01. Nohae, nad) tlollentem ,00. mlfo ttlurbe Arphaxad geboren
fein im lauffenben 101. :5ar Sems, tlnb im tlollenten 100. ~iermit ift ba6 lauffenb
16,6. ba6 :5ar ber @lfrnbflutl). ~nb ba61auffenb 16,7. ober ba6 601. Nohae ift ba6
red)te :5al)r / alfo nur ein :5al)r tlolfommen nad) ber @lfrnbflutl) / bifj auf Arpha-

. xad, tlnb beffen geburt / im lauffenben Attlevten :5al)r nad) ber @lfrnbflutl) / nettllid)
angefangen.

1)afj Abraham geboren fep im 70. :5al)r feine6 ~atter6 Thare, flel)et in ber 20

~ibel alten ~ftament6 / babev e6 biUid) tlerbleibt: bafj aber Stephanus im nettlen t
!:eflament ffrrgibt / Thare fev im 7,. :5ar Abrahams geflorben / ba bod) Thare
20,. :5al)r alt ttlorben / ttlie im mlten !:eflament aud) gemelbet ttlorben / ba lauffen
ja Me @ld)rifften ttliber einanber: tlnb ttleil beren ~):te brev feinb / Attleen im
mlten / tlnb einer im ffiettlen ~flament / alfo finben fid) aud) brev ID?einungen /
Me eine bel)elt bevbe @lprfrd)e befj mlten !:eflament6 / bafj Abraham im 70. :5al)r
Thare geboren / Abram tlnnb Aran AttliUinge tlon einer ID?utter / Nahor tlon
einer anbern ID?utter / Me aud) ber Sarae ID?utter gettlefl: tmb fev Abram im
14,. Thare, tlnb im 7,. feine6 mlter6 aufjgeAogen / tlon Haran, t.mnb l)abe feinen
~atter lebenb AUHaran gelaffen / a16 ber erfl im 20,. :5al)r geftorben / gleid) ttlie 30

aud) Thare Autlor tlngefdl)did) im 49. :5al)r befj mlter6 feiner brever @lol)ne / tlon
Ur aufjgeAogen ift / tlnnb fid) mit feinem @lol)n Abram, tlnnb beffen ro3eib Sara
feiner !:od)ter / tlnb mit feine6 tlerflorbnen @l0l)n6 Arans @lol)n Loth, nad)er
Haran begeben / tlnnb feinen britten ~ol)n Na Ihor in Ur l)inbedaffen l)at: ~nb 6

Mefe laffen alfo Stephanum, ober tlilmel)r S. Lucam fal)ren / a16 ber fid) tler~
floffén tlnb tlberred)net l)abe.

1)ie anbere ID?einung bel)elt ben einen @lprud) aufj bem mlten !:eftament /
neben Stephani ffied)nung im ffiettlen / tlnb leffet Me 205. :5al)r befj mlter6 Thare
im mlten !:eflament fal)ren. 1)0d) l)ab id) nod) .feinen fo mutig gefel)en / ttlie Mefen
~elgenl)attler / ber l)at ein runbe 3ung / @6 flel)e falfd) in ber ~ibel 205. :5al)r. 40

1)ie britte ID?einung / beren !:ilner bevfdUig / bel)elt Me 20,. :5al)r / tlnb befj
~. Stephani ffied)nung / tlnnb leffet ben erflen !:e):t mlten !:eflament6 fal)ren /
bafj nemblid) Abraham nid)t fev {}eboren im 70. :5al)r / fonbern im 130. Thare.
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!Dann / meinen Mefe / e6 fonben nic{Jt brep <5o~ne Abram, Nahor tmb Aran
Auma~l in einem :fa~r geboren tt>orben fein / fonbern Nahor tt>erbe ben anfang
gemac{Jt ~af)en im 70. :fa~r Thare, Abram tt>erbe 60. :fa~r ~ernac{J geboren fein.
€r fep aber barumb Aum erflen genennet / nic{Jt ba~ er ber <iltifl / fonbern ba~
er ber fiirnembfle gett>efl. mnb Mefe ~einung / Me auc{Jbem !;i(ner gefaUen / Me '
boc{Jbefc{JeibenUc{Jerge~et / bann Me Att>epte/ tt>ibedegt ~ie ~elgen~att>er.

3c{J bleib bep ber €rflen mit Mefem befc{Jeib/ ba~ Stephanus, ober 1.'ielme~r
ber €1.'angeUfl Lucas ein €templar ber ~ibel ge~abt ~aben tt>erbe / tt>elc{Je6ein
tt>enig varirt. !Dann fiir Chamasch Schanim umaathaim Schanah, fan tt>ol ge~

lO ttanben fein / Chamasch Schanim umaath Schanah, ba6 tt><irennic{Jt205. fonbern
105. 1.'nb al6bann fiele ja ber tob Thare in6 25. :fa~r be~ ~nter6 Abram, 1.'nb
alfo noc{J1.'orbem mU~Au9Abrams au~ Haran. !Dergleic{Jendifferenz ber €tem~
plarien finben fic{Jbep Mfem €1.'angeUflen me~r: ml6 mit einfe~ung eine6 1.'b~
rigen Cainans in ba6 @3efc{Jlec{Jtregitterber ~atriarc{Jen / item mit bem ~e~
grdbnu~ ber €r~1.'<ittern. [)a tt>ere nun ba6 ~inber ~infiir gde~ret / tt>ann man
Me flare !;ette im mlten !;ettament / tt>olte nac{J Mefen 1.'ngleic{Jenversionibus
maiflern.

~an tt>oUeauc{JM~ bebenden l Thare ifl nac{Jbem !;ob feine6 matter6 Nahor
7 auv Ur geAogen / 1.'nnb ~at fic{JMc{J Canaan AUAieI~en geric{Jtet / ifl aber 1.'nber~

20 tt>eg6 in Haran ober AUCharris gebUeben: Abram itt auc{J 1.'on feinem matter
Thare au~ Haran geAogen / 1.'nb ~at fic{Jin Canaan begeben / nic{Jt aber Mc{J
feinem !;obt: ob 1.'iUeic{JtS. Lucas an Nahor 1.'nb Thare gebac{Jt / tt>ie er 1.'on
Thare 1.'nnb Abraham gefc{Jrieben? €nbtUc{J fo folte tt>ol nur au~ bem bloffen
anbUd be~ ~ibUfc{Jen !;ett6 erfc{Jeinen / tt>a6 S. Lucae anleitung gegeben AU
fc{Jreiben/ Abram fep Mc{J bem !;ob feine6 matter6 Thare au~ Haran geAogen:
membUc{JMett>ei(Gen. am 11. ba6 ffiegitter be~ mlter6 aUer €r~1.'<itter fic{Jmit
be~ Thare 205. :faren enbet: 1.'nnb gleic{Jbarauff ba6 12. @:apitel 1.'om mU~Au9
Abram au~ Charan anfa~et: alfo / ba~ tt>er e6 Mc{JeiMnber Uefet / Au1.'orben
!;obt Thare, 1.'nb gleic{J barauff ben mU~Au9 Abram, berfelbig nic{Jt anbertt ge~

30 benden fann / tt>enn er fic{Jnic{Jt in ber ffiec{Juuug 1.'inbfi~et / bauu e6 fep Abram
uac{J bem !;obt feiue6 matter6 au~geAogen.

€6 ifl aber mit 1.'iele~ €tempeln ~. <5c{Jrifft1.'berfliiffig AubeAeugen / ba~ e6
Uic{Jt6nett>e6 / ba~ bi~tt>ei(eu eiue gau~e Materi, al6 nemUc{J ba6 mlter ber €r~~
1.'<ittern/ 1.'on anfaug bi~ AUenb erAe~let tt>irbt / ~ernac{J aber ettt>a6anber6 / al6
ba je~o itt Me au~fii~dic{Je Historia 1.'onAbram, erfl 1.'onanfang I 1.'nbalfo 1.'orber
1.'origen Materien enbung tt>iber~olet tt>irbt. !Dergleic{Jent~un aUe ~ittorieufc{Jrei~
ber / ba~ fie Aufammeu fe~en / tt>a6 bem 1.'erttanb Mc{J Aufammeu ge~oret / ob~
fc{JonMe Seiten ~iermit bi~tt>ei(en in eiMnber lauffen.

[)erott>egen auc{J S. Lucas, tt>auu er fic{Jmit flei~ ~iuber Me rec{Jnung ~ette
40 mac{Jeu tt>oUen/ tt>ie er bie ~ittori 1.'on Thare 1.'ubAbram au~gefc{Jriebeu / leic{Jt~

Uc9tt>urbe gefunben ~abeu / ba~ auff folc{Jenmac{Jfolg be~ auff einanber ge~enben
!;ett6 / aUeiu uic{JtaUtt>egeu AUfuffeu / 1.'ieltt>euiger / burc{Jfiirtt>eubung beffen /
tt>iber ben tlareu ~uc{Jflaben felber / 1.'ub tt>iber Me barau~ ~erflieffeube ffiec{Juung

22) Nachor
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etwa~ furAunemmen / wie ~ie bevbe ~elgen~awer / fo auc9 :tUner anberwert~
t~uen: bef3~alben S. Lucas, Wann er lebte / fic9 wiber bife befc9weren wurbe /
al~ welcger fic9 feiner einfaltigen melbung / Auwiber feinem intent, AUeinem
groffen ~refel tmnb f>mblloffung eine~ I :te~t~ in Genesi, einer f>om ~Uter Thare, 8

ber anber f>om @)eburt~jar Abrahams mif3brauc9t / f>nb j~ne alfo feine~ t~eU~
feinbfelig gemac9t ~aben.

:5a Wann man auc9 im ~ofe felber Ne mugen beffer aufft~ut / f>nnb auff Ne
flare m!ort f>on ber S;;lilloriAbrahams ac9tung gibet / wirbt fic9 finben / baf3 e~
nic9t fo f>neben / baf3 Abram f>or bem :tobt feine~ m<ltter~ auf3 Haran geAogen.
fùann alfo lle~et Gen. am 12. 1. @)e~eauf3 f>on beiner ~reunbfc9afft f>nb f>on lO

beine~ matter~ S;;lauf3.m!ann Thare were tob gewell / fo were e~ f>iUeic9tgnug
gefagt gewell / @)e~eauf3 f>on beiner ~reunbfc9afft. m!eU aber Thare noc9 (ebt /
fo ill Abram Mc9 in Nefe~ feine~ matter~ S;;lauf3gewell / f>nnb wirbt berowegen
rec9t ~inAu gefe~t / ba13er auc9 f>on feine~ matter~ S;;lau13au13Aie~enfolle.

I. I mon Abraharns @)eourt/ bifjauff ben ~unb / :ta~r'l GaI. 3. Gen.15.
ben @ott mit j~me gemac9t / barinnen er v. 16.17. v. 9. lO.

j~me tmnb feìnem ~amen Ullc9400. :ta~~ 17.18.
un ba8 ~anb Canaan l;)erfpric9t:l;)ub ba v.6. v. 13. 16.
auff bie @mc9tigteit befj @)(aubeU8j~me 7.16. 19. 20. 20

bie mer~eìffung gefcge~en / bafj feìne8 v.6.
~amen8 fo l;)ie(ttlerben foU/ a(8 ber ~tm
nen am S;?imme(/ feinb 82. v·5·

IL mon biefer befcge~eneu mer~eìffuug bifj AU
bem mufjAu9ber -StinberIsrael aufj megl)p~
ten / feìnb 43°· v.17· Ex. 12.

~umma 512. v·4°·
~o i(t nun Israel aufj megl)pten geAogenim

:ta~r ber m3elt 2459·
ffiac9ber ~iinbflut~ 8°3· 3°

@deuteruug biefe~ ~eìt'eife~.
\?\ie finbet fic9 ein groffer f>nberfcgeib/ nid)t nur AtÙifcgenanbern f>or mir /
..,~ fonbern auc9 Aum t~eU ~wifcgen ben bellen au13j~nen f>ub miro

~elgen~awer f>nb :tUner ~alten e~ mit benen- / welcge f>om 130. :5a~r Jacobi
(in welcgem er mit feinen stinbern in megvpten geAogen/ ba~ were ba~ 210. Isaaci
f>nnb ba~ 310. n<lc9ber @)eburt Abrahams) gan~er 430. :5a~r bif3auff ben muf3Aug
au13 megvpten / Ae~len. fùie ~alten fic9 nu an bie ~elle wort Exod~ 12. 40. Ne
Seit ber wo~nung / welcge Ne stinber Israel in megvpten gewo~net ~aben / feinb
430. :5a~r / ba biefe f>mb Waren / gieng ba~ gan~e S;;leerauff einen :tag au13etc.
fùiefem lautet auc9 ein anberer :te~t / mit feiner runben Sa~l 400. gan~ gleic9 / 40

ba Gen. 15.lle~et / bein eam wirbt frembb fein in einem ~anb ba~ nic9t fein ill /
f>nnb ba wirbt man fie AUbienen Awingen f>nb plagen 400. :5a~r.
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~iefelt t\)irbt aber bur alttt\)ort sebelt / bafj ltie{>tltot~t\)eltNs !:lerfialtbelt t\)erbe /
!:lom ~iltbUS Abrahams ffiae{>fommelt / bifj bUj~rem mufjbuS / foltber e5 foltbe aue{>
feilt / !:lOltje~ alt / ba @:lottNfj Abrahae seoffeltbaret / bifj auf belt mufjbuS. ~afj
e5 aue{>alfo feilt foltbe / ltimmet fte{>ab aufj sleie{>nae{>folseltbelt t\)ortelt: ~ie
foUelt nae{> !:lier ID?alt5 ~ebelt t\)iber ~ie~er fommelt / baltlt bie ID?i1Tet~at ber
Amoriter ifi ltoe{>ltie{>taUe. $;?iefoltbelt bie t\)ortleilt ~ie~er !:lltb ltoe{>/ sar leie{>tHe{>
auff bie seseltt\)ertise Sei! ilt t\)ele{>erNfj serebt t\)irbt / !:lerfialtbelt t\)erbelt. mltb
t\)eH baltlt Ex. 12. aue{>sefe~elt t\)orbelt auff biefe mer~ei1Tults / al5 baltlt leie{>tlie{>
abbUltemmelt aufj belt t\)ortelt / ~a Nefe !:lmb t\)arelt / !:lerffe~e / ba Ne !:lOlt@:lott

lO Gen. 15. !:lorbefiimbte Seit / t\)ele{>efie{>auff 430. :5a~r erfiredt / ~erumb t\)are.
~afj malt aber ltie{>tmutt\)iUis Nefe mufjflue{>tfue{>e/ foltbern barbu sebt\)ultselt

t\)erbe / bet\)eifet fie{>alfo: Exod. am 6. v. 18. ffirbt Caath im 133. :5a~r feilte5
lO mlter5 / v. 20. fiirbt feilt ~O~lt Amram I im 137. :5a~r feilte5 mlter5. Num. 33.

v. 38. fiirbt Arnrams ~O~lt Aaron, im 123. :5a~r feilte5 mlter5 / im 40. :5a~r
!:lom mufjsaltS aufj mesvptelt: fe~e Nefe brev mlter bufammelt / alfo / bafj aUbeit
ber ~O~lt seborelt t\)erbe !:lmb belt ~ob feilte5 matter5, fo briltSfiu me~r lti! beltlt
393. :sa~r bufammen.

ffiu ifi aber Caath seborelt im ~altb Canaan, Genes. 46. v. 11. ~altlt er iff eilter
!:lltber beren Sa~l / Ne mit Jacob ilt mesvptelt fommelt feiltb / lafj e5 feilt / bafj er

20 ltur eilte5 :5a~r5 alt set\)eff / t\)ele{>e5boe{>aUe5 ultslaubHe{>e biltse feiltb. ~altlt
baltlt fte 430. :sa~r ilt mesvptelt set\)efi / !:lltltb 40. :5a~r ilt ber ~iifielt / bifj auff
belt ~ob Aaron, ba5 briltst 470. :5a~r / ba t\)ir boe{>mit befastelt brevelt mltern /
auff5 seltat\)efie aufjsefiredt / laltser ltie{>t/ baltlt auff 393. :5a~r sereie{>elt. ID?iiffe
alfo aberma~l ltae{>~elselt~atuer5 !:lltset\)afe{>ltemID?aul / Ne ~ibel alt eiltem /
ober alt bem altbern ort falfe{>feilt. ~ie !:lielbefe{>eiblter~altbelt malt / t\)altlt malt
Nefe 400. ober 430. :sa~r / aufj altleitultS befj ~ett5 felbfielt / sHmpfis aufjleset /
bafj j~r altfalts bUltemmelt !:lOltber Seit / ba fie prop~ecevet t\)orbelt? $;?iefe{>t\)eiset
ltUlt ~elselt~at\)er bev biefem 5tnottelt befj aUbufur~elt mlter5 ber morfa~relt Aarons.
3e{>ae{>teset\)ifj / er al5 ffiet\)HltS / ~abe ltie bralt sebae{>t / aue{>ltie{>tfo !:liel selefelt.

30 mltb auff Nefe ltot~sebt\)Ultselte 9tee{>ltultS ~at fiir5 altber o~lte bt\)eiffel aue{>
S. Paulus Galat. 3. sefe~elt / ba er Nefe 430. :5a~r alt ber befe{>e~elteltmer~eifjultS
altfa~et / ltembHe{>noe{>!:lor ber seburt 3faac5 / t\)ele{>e5t\)altlt e5 ~elselt~at\)er
bebae{>t~ette / t\)urbe er S. Paulo, fo t\)ol al5 bUl:lOr S. Stephano busefaUelt /
Nefe 430. :5a~r !:lHfrii~er / al5 e5 im erfielt museltbHd ber ~ett Gen. 15. !:lltb
Exo. 12. leibelt falt / altsefaltselt ~abelt.

$;?iermit fev ltUlt Nefe ID?eVltUltS/ bie foltfielt belt ~elselt~at\)ern ober ~Hltern
ltie{>tbU j~rem erfielt ~rfiltber ~at / ~iltbalt sefertiset.

:5e~ofoU ie{>aue{>!:lOltaltbern faselt / t\)ele{>eNefe 430. :5a~r !:lom erffelt :5a~r
Il ber ~O~ltUltS Abrahams ilt Canaan, !:lltb !:lOltI feilter 9taife ilt mesvptelt / im
40 76. :5a~r feilte5 mlter5 altfa~elt / biet\)eH j~me bama~lelt / ltemblie{> bU!:lOr!:lltb

~ernae{>bie erfie mer~ei1Tults befj ~altM Canaan sefe{>e~elt / !:lltltb bafj ilt feiltem
eamelt aUe @:lefe{>lee{>teber ~rbelt foUelt sefesltet t\)erbelt: ~rfiHe{> j~me felber
Gen. 12.3. & 13. v. 15. 17. ~arnae{> feiltem ~amelt / c. 12. V. 7. & 13. v. 15.

13) Num. 34. 23) 391. sloll 393. 43) C. 12. V. 17. sloll C. 12. V. 7.
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~eU b<tnn S. Paulus GaI. 3. ben 6pruc{l <tuj3Gen. 12. v. 3. <tnbwc{lt/ <tl6ein
t>er~eiffung Mc{l bem @ll<tuben/ roelc{ler6pruc{l <tber im 75. :s<t~r Abrahams
gerebt tuorben / tueUauc{lAbraham ilr<td6 b<tr<tuffin megl)pten foU gebogen fein /
in tuelc{lem ~<tnb feine mac{ltommen folten frembb fein / <tlfo ~eben biefe j~re
430. :s<t~r <tn / t>om 76. :sa~r be6 mlter6 Abraham.

~c{l <tber f<t~ebiefe 430. :s<t~r <tn / t>om 82. :s<t~r be~ mlter6 Abraham, t>nb
<tlfo 6. :s<t~r fp<tter. ~eine IDrfac{lenfeinb biefe. !Dann bie IDorfagung ber 400.
:s<t~r iil eril Mc{l feiner ~ibertunfft <tu~ megl)pten tur!} t>Orber @mpfangnu~
Ismaelis, b<t6 iil / tur!} t>or bem 85. :s<t~r Abrahams gefc{le~en:t>nb foU biefe
8<t~l je biUic{lt>on i~rer t>orfagung (t>nb nic{lt t>or berfelben) <tngef<tngentuerben. lO

mic{lt<tber eben t>on Abrahams maife in megl)pten; b<tnn b<tj3feine m<tc{ltommen
<tuc{leben in megl)pten tommen / t>nnb <tlb<tbienen tuerben / ba6 iil j~me nic{lt
geoffenbaret tuorben: t>nnb ~at eben bie bundel~eit biefer \l}rop~ebeI)Ungb<trbu
flirfc{lubget~<tn/ b<t~fie enbtlic{l in megl)pten tu<t~r tuorben: tuie au~ ber $,?iflori
be~ t>ert<tufftenJosephs t>nfc{ltuer<tbbunemmen. 60 iil <tuc{lAbraham nic{ltgleic{l
im 76. :sa~r feine6 mlter6 in megl)pten gebogen / fonbern but>orreic{l<tnIDie~tuor~
ben / ein :s<t~r ober brel) im ~<tnb Canaan tuo~n~<tfft.

!D<t~<tberS. Paulus einen 6pruc{l bun Galat. <tm3. <tnbwc{lt/ ber bUAbraham
im 75. :s<t~r be~ mlter6 gerebt tuorben / b<t6 gefc{lic{ltnur erflarung6tueife / b<tnn
er beuc{ltnoc{l <tnbere $,?<tuptfprlic{le<tn / bie finben fic{ltur!} t>or bem 85. :s<t~r 20

be~ mlter6. !D<tnnben 6pruc{l <tu~ Gen. 12. ~n bir foUen gefegnet tuerben <tUe
IDolder / fe!}eter erfl ~ernac{lv. 8. t>nbleget j~n <tu~burc{lben t>orgefe!}tenv. 6. I

<tu~ Gen. 15. mbr<t~<tmgl<tubete @lott / t>nnb ba6 iil j~me bur @lerec{ltigteitge~ 12

rec{lnet tuorben. ~n bir / b<t6 iil / in bem @ll<tuben/ tuie bu gegl<tubet/ foUen bir
<tUeIDOlder flir 6<tmen bugerec{lnet tuerben, beutlic{l v. 7. 8. 9.

6einb <tlfo <tUe<tnbere <tngebogene 6prtlc{le t>nnb S. Pauli $,?<tuptintent, nic{lt
im 75. fonbern M~enb be'm 85. :s<t~r be~ mlter6 Abrahams, nemblic{l Galat. 3.
v. 16.17. b<ter t>om~unb @lotte6mit Abraham <tu~Gen. 15. v. 9. lO. 11. 17. 18.
t>nnb t>on ber t>er~eiffung feinem 6amen Mc{l ber mec{ltfertigung be~ @ll<tuben6
befc{le~en/ au~ Gen. 15. v. 5. 6. 18. @nbtlic{lt>on ber beilimmung ber 400. :sar 30

<tu~ v. 13. 16. <tnbliget~ut / t>nb b<tr<tuffGalat. 3. v. 17. bie gefe!}te430. :sa~r
t>on biefer IDorf<tgung t>nb ~unb / bij3 <tUff6@lefe!}e/ im :sa~r be~ mU~bug6ge~
geben / erflredet.

@rtueifet fic{l<tlfo gnusf<tm <tu~ $,? 6c{lrifft / b<t~ biefe :sa~r tur!} t>or Ismaels
empfangnu~ <tnge~enfoUen/ tuirbt aber ~ie tein getuiffe6 :S<l~rbeilimmet / fonbern
f<tn fo tuol im 84. ober 83. <tl6 im 82. gefc{le~enfein.

!D<t~ic{lnun b<t6 82. ~ierbu genommen / beffen ~<tbic{lIDrf<tc{l<tu~ber Astro-
nomia, bie beigt mir ~iemit ein folc{leConstellation <luffben anf<lng ber ~elt / t
bie einem mnf<tng fo gleic{lfi~et / <ll6 in t>U~unbert :s<t~ren t>or t>nb n<tc{lnic{lt
bufinben: bie t<tn ic{lnu nic{ltt>er<tc{lten/ tu<tnn mir au~ ber ~ibel nic{lt6b<trtuiber. 40

~n biefem @llieb ifl bumerden / b<t~ fic{lbie Historia mit Jacob t>nb feinen
6o~nen ber 8eitrec{lnung ~<tlben/ fe~r fperre / t>nb finben fic{l17. il<trder mrgu~
menten / b<t~ Jacob t>iellanger b<tnn 20. :s<t~r in Mesopotamia gebliben fein t

1) Gen. 12. v. 4.
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muffe. Da t\)ufle ie(>nu guten ffiatV / biefe ~rrung Aufe(>He(>ten/ t\)ann mir fo t>iel /
al6 ~elgenvat\)ern edauf>t t\)ere: fo t\)olt ie(>Gen. 30. v. 25. fur biefe m30rt / Da
nu ffiaVel ben :50fel>V gef>oren vatte / lefen: €Ve af>er ffiaVel ben :50fel>V gef>oren
Vatte. €6 f>ebarff af>er leiner fole(>enCorrectur be~ ~e~t6: fonbern t\)ie e6 pe(>Velt

I} mit bem t>nlautern mu~ Ifl>rue(>be~ anfang6 ber 430. :5avren / alfo aue(> an bie~
fem Ort / ifl At\)ar e6 an bem / ba~ t\)avrvafftig Jacob erff Me(> ber @3ef>urtbe~
J osephs in6 ~anb Canaan geAogen. €6 feinb af>er bie IDorf>ereitungen ober
occasiones, t\)ele(>e€lnofe6 t>On anfang f>i~ AUenb AUerAevlen t\)iUen6 t\)orben /
t>on t>ielen :5avren vero auff einanber gefolgt / ba J oseph Me(> nie(>t gef>oren t\)ar.

IO IDnb t\)irbt Jacob Me(> ben 20. :5avren feiner Dienfff>arleit fie(> vernae(> ovne
At\)eiffeletlie(> t>iel :5avr ett\)a in ber mae(>f>arfe(>ajftgeneret vaf>en / f>i~ enbtlie(> bie
ffiae(>elaue(> einen ~ovn gevaf>t / ba Va! jvne Seit gebundet VeimAuAieVen.

t [)<l6 mierbte @)lieb.
I. !nom lllufjAu9 aufj lllegl)pten / bi5 auff ben :Sa~r.

@inAugin ba5 ~anb Canaan 40. Josuae V. v. 6.
n. !nom @inAug in5 ~anb / bifj AUbefj ~anb5

~~eilung / tlUOba5 erjle :subelja~r 7· Cap. XIV. v. 10. 11.
nI. !non ber ~~eilullg bifj Aum ~obt Josuae im

110. :sar feine5 llllter5 18. Cap. XXIV. v. 29.
20 IV. !nom ~oot Josuae o~ne ffiiq,ter / in ttlelq,er Jud. 1. v. 3. 17. 22.

Seit fajl alle ~tdmme jtrieg gefti~rt / tlUnb Cap. 1. v. 21. 27.
j~nen bie !nolder Ainfjbar gemaq,t / auq, 28. 29. 30. 31. 33.
bie lllbgotterel) im jlamm Dan entjlanben / 34·
tlUb ber ~tamm Benjamin bel)ua~e aufj~ Cap. 17, 18, 19, '20,
gereutet ttlorben 3· 21.

V. ~ienjlbarteit tlUber Chusan-risathaim, bifj
Othoniel j~n uberttlunben 8. Jud. III. v. 8.

VI. ~rio / bifj Eglon bie ~almjlatt gettlan 40. V.ll.

vn. ~ienjlbarteit unber Moab, bifj Aod ben
3° Eglon erjloq,en 18. v.14·

VIII. ~rieo 80. :5a~r / boq, alfo I bafj Israel bie
letjle 20. :sa~r Ainfj~uno bienjlbar ttlorben
(o~ne jtrieg) unber bem Cananiter Jabin,
uno ffiiq,terin Debora, bifj Sissera im ent~ Cap. nI. v. 30.
jlanoenen jtrieg erfq,lagen ttloroen 80. Cap. IV. v. 3.

IX. ~rio unber Debora uno Barac, bel) 40. :5a~~
14 ren / aber I t>ie (etjlen 7. :fa~r uuru~e I

unb jlreiffen ber Midianiter, boq, niq,t Cap. 6. v. 1.
offner jtrieg I bifj auff ba5 :far I ba Gedeon

4° fie uberttlullben 40. Cap. ). v. 31.
X. Gedeon ffiiq,ter bifj in ~ob 40. Cap. 8. v. 28.

XI. Abimelech ffiiq,ter bifj in ~ob 3· Cap. 9. v. 22.
xn. Thola ffiiq,ter bifj in ~ob 23· Cap. 10. V. 2.

XIII. Jair ffiiq,ter bifj in ~obt 22. v·3·
~n biefer Seit ~aben bie Ammoniter ge~ v.8.

flraifft 18. :sa~r I bafj niemant> ttliberflanb Ruth. 1.
get~all. ~n. ttle{q,er Seit ber Sdunger ent~
flanoen / ber ber ffiut~ ~q,ttliger aufj bem
~ano getrieben in ber Moabiter ~ano: biefe

5° Seit erjlredt fiq, bifj auff Jeptha, ber Ae~let Cap. 11. v. 26

I) wuste 9) ward. 36) 70. l/alt 40. 43) p. l/alt 2.3·
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300. :Jaf)r tlOU eroberuug beg ~auM Ga-
laad, tuie fiel) bauu tlom 40fteu :Jaf)r beg
aug~ugà big baf)ero 302. :Jaf)r fiubeu

XIV. Jephtha ffiiel)ter big iu ~ob 6. Cap. 12. v. 7.
XV. Abesan ffiiel)ter big iu ~ob 7· v. 9.

XVI. Ajalon ffiiel)ter big iu ~ob lO. V.ll.
XVII. Abdon ffiiel)ter big iu ~ob 8. v. 14.
XlIX. :Jfrael of)ue ffiiel)ter(auffer beg S2of)eupriefterà)

tluber ber Philister bieuftbarteit / big Sam-
son fie augefaugen ~u tlerfo(geu 4°· Cap. 13. v. 1 IO

~U biefer Seit ift Samson geboreu / tluber bem
S2of)eupriefter Eli, tuelel)er auel) baà l!3o(d
aug ~rieftediel)em mmpt Lev. 13. Num. 5. 1. Samo 4. v. 18. t
etc:. geriel)tet f)at bie 20. (etfie :Jaf)r biefer
!Dieufibadeit / tlub f)erua~er uoel) aubm
20. mit Samsone

XIX. Samson tlerfo(get bie Philister uael) 40.jdriger :Jaf)r.
bieufibarteit / tluub riel)tet Israel, big er
tlOU ben Philistern, tlub UClel)jf)me Eli Jud. 16. v. 31.
tlmblommeu 20. 20

XX. l!3ou Samsons tlub Eli ~ob big auff Saul
tluber Samuel (1. Reg. 7. v. 6.) 20.

XXI. Saul regimt (ex 1. Reg. 14. v. 49. & 2. Reg.
2. v. lO.) 40.

XXII. David ugimt (1. ParaI. 29. v. 27.) 4°·
XXIII. Salomons 3. :JClf)r big ~u erbCltuuug beg 3. Reg. 6. V. 1.

~empelà 3·
Summa tlOU muggaug ber .5tiuber Israel big

~u erbCltuuug beg ~empe(à 536•

:Jfi a(fo ber ~empel ~u bCltuen Clugefaugeu tuorbeu I im :JClf)rber mMt 2995. I 3°

!2UUjie gibt e13 <toerm<t~len tmberfct>ieblict>e ~evnungen. [)<tnn 3. Reg. 6. 1. lJ

ltlirbt fur biefe 536. :s<t~r nur 480. geAe~let• .f.?ingegen Ae~let S. Paulus Actor. 13.
V. 20. <tlfo/ ltlie ~ie ~elgen~<tltler tlnnb ~Hner / t>nb finbet 580. !Der .f.?ifìorifct>reiber
Josephus finbet 592. 00 nun Altlllr nict>t o~n / bll~ ber :sll~r me~r bllnn 480. rein t
muffen / fo llct>te ict>boct> / b<tfj ber ~e.rt 3. Reg. 6. V. 1. in ltlelct>em biefe 480.
fìe~en / t>iel AUfurtj llogefertiget fev mit biefen bloffen m3orten: @13fev ein ~rr1
t~umo / bie 3ll~l fei flllfct>/ t>nnb t>mo gllntjer 100. :s<t~r AUltlenig geAe~let. (5on1
bern ict>finbe / b<tfj foltlol im ~uct> ber ,Stonigen / <tl13llUct>in ber mpofìel @kfct>ict>t/
<tuff etltl<t13geltliffe13jebe13ort13 gefe~en ltlOrben / b<tr<tu~ bie mect>nung entfprungen.
1)<tnn ltleH fein rict>tige particular t>erAeict>nu~t>or~llnben / t>nb Me t>mofìanbe 40

mit ben bienfìolldeiten <tlfo oefct>llffen / b<t~ lei~t Aufe~en / b<t~ nict>t <tUe fonnen
<tufjgelllffen / <tuct>nict>t <tUe geAe~let ltlerben / fo folgt / ltlllnn m<tn bie :sll~r ber
mict>ter llUein summiret, b<tfj ein summa ~erllufj fommen muffe / Me geltlifjlict>
fleiner fev b<tnn bie rect>te summa, t>nb bifj ifì bie 3ll~l 480. mnb ~ingegen / ltl<tnn
m<tn <tuct> bie bienfìollrfeiten ~inAu summirt, fo mug jll ein summa ~erllufj
fommen / bie groffer fev I bllnn bie rect>te summa, t>nb biefe ifì 580. (5te~en
oevbe in ber ~ioel.

32) S. Stephanus Actor. 14.
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[)ie @rflefinbet fi~ alfo.
~n ber ~l1flen
Othoniel
Aod
Debora
Gedeon
[)rel) mi~ter
mier anbere mid)ter
Sarnson

lO Eli
mr~ hU@Hoeon.Sarnuel
Saul
David
Salorno

Surnrna

:Saf)r.
40.
40.
80.
40.
40.
48.
31•
20.

40.
20.

38.
40.

_3_'
480.

S;?iettlerben ni~t gehef)let bie :saf)r ber mu~tf)ei~
lung be~ ~anbe5 / bann lie fein ni~t au~ge~
brudt in f)el)Hger6~rifft. 60 ttlirbt au~ fein
[)ienfloarfeit gehef)let/ 00 fie ttlol au~gebrudt
flef)en mit jf)rer Saf)l beren :Saf)re. [)ie uorige
@3Heberunber gettliffen mi~tern unb ~onigen
feinb aUe mit if)rer Sal au~getrudt / au~ge~
nommen bie 38. jar Saulis, fein httlar ni~t mit
biefer Saf)l oenennet / fonnen aoer oel)n<lf)efo
uiel au~ ~~00fet5 alter lei~tli~ gere~net ttlm
ben.1

16 Dber fie feinb alfo gefunben worben: ~rfllid) 40. 40. 80. tmnb 40. I,)oneinem strieg
AUbem anbern I of)ne bie :saf)rAaf)lI bie man muffe burd) ber ffiid)ter ~eben fuf)ren.
[)egf)alben bann bie [)ienflbarfeiten brunber eingeraitet werben. J)ernad) gef)en bie
ffiid)ter an I weld)e einanber nad)gefolget I tmb big in jf)ren ~ob geregiert I Gedeon

20 40. bie bret)folgenbe 48. mad) biefen wirbt bie mmmonitifd)e bienflbarfeit 18. :saf)r ge~
Aef)let.fùann fie flef)et bem erflen mnfef)en nad) mitten Awifd)enben orbenlid)en ffiid)~
ternl beren wirbt teiner gemelbet AurAeitber fùienjtbarfeit. mad) ber bienjtbarfeit fM
f)en 4. ffiid)ter I,)on newem an 31. :saf)r: nad) biefen wiber ein bienjtbarfeit I,)nber ben
IPf)iHflern 40. :saf)r I bie folgenbe 20. :saf)r aber Samsorus laffet man aug I weH ge~
melbet wirbt I fie fet)en gewefl AurAeitber IPf)iHflerI a15 gleid)fam I,)nber jf)re 40. :saf)r
gef)orig. mad) biefem Eli 40. [)ann fo I,)ielwerben jf)me a15 ffiid)tern Augelegt. mad)
biefem I,)nber Samuel bie mrd) AUGibeon 20. :Saf)r. Saul aber f)at f)ie nid)t5 I weH f)ie
nid)t5 beutlid)5 auggetrudt I David aber I,)nnb Salomon f)aben enbtlid) 43.

fùie anbere 8af)1 580. pnbet fid) alfo I wie ~elgenf)awer gefe~t. memblid) wann
30 man arre 6. fùienflbarfeiten I in summa 111. :saf)r I AUben :saf)ren ber ffiid)ter

fd)legt I tmber weld)en Samson aud) feine 20. I,)nb Eli feine 40. Samuel aber fur
fid) aUein nid)t5 f)abe I fo gibt e5 450. 60 I,)iel leget S. Paulus ben ffiid)tern AUI
I,)onber augtf)eilung bi~ auff Samuel ben IPropf)eten. J)ierAu fe~e bie erfle 47. :saf)r I
big Aur augtf)eilung. ~tem bie 40. ~af)r Saulis, wie S. Paulus Actor. 13. v. 20. 21.
fie beflimbt I I,)nb bie 43. I,)nber David I,)nb Salorno, fo tommen 580.

lmeH bann nun bet)be 8af)len fiir gewig mangelf)afft I I,)nnb 480. AUUein I
580. aber AUgrog I fo f)ab id) berowegen erjtlid) ben ~e,:t fleigig erwogen I weld)e
bienflbarfeiten fid) einfd)lieffen ober nit einfd)lieffen laffen. mnb f)ab befunben I
bag biefe bret) fid) einfd)lieffen laffen I bie Cananitifd)e I,)on 20. bie Midianitifd)e

40 I,)on7. I,)nnb bie Moabitifd)e I,)on 18. :Saf)ren. fùann biefe 3. f)aben nid)t angefangen
I,)on einem offenen strieg I fonbern e5 war nid)t5 beflo weniger in ber erflen be~

1J fldn lbiger ~rieben I ob wol I,)nber einem ~ribut: in ber anbern wef)rete Awar aud)
ber ~rieben im meiflen ~anb I aHein an ben @3rdn~en wurbe man geplagt
mit flreiffen. ~n ber britten war ein ~iirjti m ~anb I aber ein tf)eil beffelbi-
gen I Galilaea genanbt I wurbe I,)nber jf)me I,)erberbet I I,)nnb 10. :saf)r lang
getrudt.
49 Kepler v
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e>o ~llb id) llUd)bie 40. :5ll~r Eli eingefd)oben tmber Me ffiid)ter tmb nit gebe~let.
mrflld) / weH im mud) ber ffiid)ter nid)t8 !:'on j~me ffe~t: mnb ob er wol 40. ~ar
gerid)tet / ll18im erffen mud) Samuelis ffe~et / fo iff e8 bod) nur fein Sio~enprieffm
lid)e8 ~mpt geweff / alfo / bllfj mit j~me Me ~~iHffer im ffiegiment / !:'nb Samson
ber Sielb in feinem ffiid)terllmpt gllr wo~l eoneurriren fonnen.

~d) ~llb fur8 llnber ba~in gefe~en / bllfj llUd) bem Josua nlld) ber ~ufjt~eHung
befj ~llnb8 / eine gute Seit bleibe / bifj lln feinen ~ob / e~e Me Cananitifd)e ~ienff~
bllrfeit llngegllngen.

~ur8 britte ~llb id) aud) ba~in gefe~en / bafj bem ~o~en ~lter Samuels eine gute
Seit gelaffen werbe. lO

~ur8 !:'ierbte ~llben llUd) Me mad)fommen Eli bifj !:'nber Davids ffiegierung
j~re gewiffe Seit bur @leburt ~aben muffen.

~unfften8 / !:'on @roberung befj ~llnb8 Gilead bifj auff Jephta ~llb id) !:'ngefadid)
300. :5ll~r finben muffen. '

e>ed)ffen8/ fo ~ab id) in llllen bifen puneten auff ben fleiffigen Siifforifd)reiber
Josephum, ll18einen ~riefferlid)en e>tammen8/ Wlle8 nur muglid) geweff / mein
~ufffe~en ge~llN.

@nblid)en / !:'nb wann nJtr obgefe~te puneten alle in ad)t genommen / !:'nb
nid)t8 beffo weniger nod) ein :5a~r bwep ober brep ~in !:'nnb ~er ~at fonnen ge~
n6mmen werben: bll ~ab id) llllererff lluff bie :5ubel~:5ll~r gefe~en / bllfj nemblid) 20

Me t~eHung befj ~llnM / wie llud) ber llnfllng befj ~empe18 moc(lten lluff bwep
:5ubeljll~r fommen / bod) bllfj Me Summa groffer bllnn 433. (ll18 bUflein) !:'nnb
fleiner bllnn 533. (ll18 bU grofj) nemblid) 490. werbe. mnb Mfj umb fo !:'iel beffo
me~r / weH mir llUd) bll8 10. :5a~r Sedeciae ll18bann lluff ein :5ubelja~r fellet /
Wllnn id) bll8 erffe :5ll~r befj ~empe18 auff ein :5ubelja~r orbene. I mun mad)t 18

aber ber ~rop~et Jeremias bll8 10. :5ll~r Sedeciae bUeinem :5ubeljll~r. t
~it Mefen grunben bin id) enbtlid) lluff eine fold)e Sll~l gerat~en / weld)e

gerab ba8 ~albe mad)t bwifd)en 480. !:'nb 592. Josephi ffied)nung Md) / nemblid)
536. ~lfo fomm id) nun llnfllng8 mit Josepho !:'berein / bifj bum ~ob Josuae.
~nffatt llber bllfj er bem e>tamm Judae !:'nb Simeon giN 6. :5a~r bUj~ren .striu 30

gen / ~llb id) 3. :5ll~r. [)iefer ffied)nung ~alten fid) bie lllten .stird)en Seribenten
bep nll~e. [)llrlluff fe~et er llUer [)ienffbllrfeit !:'nb ffiid)ter :5ll~re / wie S. Paulus,
llllein bafj er ben Thola mit feinen 23. :5ll~ren gllr auffen laffet / weifj nid)t llUfj
Wll8 !:'berfe~en / ~ingegen id) brep Menffbllrfeiten / !:'nnb ben Eli, in e>ummll
85. :5a~r einbt1fje/ 62. :5ll~r me~r bllnn ero mad) Eli ~ob / gibt Josephus Samueli
30. Sauli 38. bod) bepben bie 18. gemein / in e>ummll nur 50. ~d) llber gib
Samueli llllein 20. Sauli llllein 40. ~n e>ummll 60.

~ff lllfo offenbllr / bllfj Josephus auff einedep e>lld)en mit mir gefe~en / aud)
fein bWeiffel/ Wllnn er llnbere me~rere meine fundamenta wargenommen ~ette /
wurbe er gllr lluff ein :5a~r mit mir !:'bereinffimmen: a18 bll fein Me :5Ubeljll~re / 40

bie Annales Tyrii, Me Reges Aegypti, !:'nb meine bween Silluptbwed / Me Astro- t
nomisehe eonstellation lluff ber m3elt llnfllng / !:'nnb Me Annales Babylonici,
weld)e !:'on erbawung Babel, fur~ Md) ber m3elt t~eHung bifj auff eroberung ber~
felben 'Statt !:'on A1exandro gefd)e~en/ be~len 1903. :5ll~r: bllmit aud) Me :5ll~r
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Beli Mb Nini l'ev Diodoro Siculo tmb (lnbern: ~em Ne 390. unb 430. :5(l~r
l'eim Ezechiele ubereinflimmen.

ffiur ein bing mOc9teeinen jrren / b(l13ic9nemI'lic9 bem Samson feine zoo :5(l~r
mit enbung ber 40. :5(l~r ber ~~ilifler (lnf(l~e / b(l boc9 (lu13trudlic9fle~et / Sam-
son ric9tet zoo :5(l~r bur beit ber ~~ilifler. @6f(ln (lber erjllic9 t\)ol (llfo uerjl(lnben
t\)erben / 3ur 3eit ber ~~ilifler / b(l6 ijl mit enbung ber ~ienflI'(lrfeit unber ben
~~ilijlern / (l16fie gleic9t\)oln0c9 ~ern(lc9 / unb g(lr bUSauls unnb Davids 3eiten

19 g(lr mac9tig t\)(lren / (llfo b(l13Samson Mc9 40. :5(l~ren biefer [)ienflI'(lt Ifeit /
ben erflen mruc9 gem(lc9t / unnb fic9 burc9 uerurf(lc9ung eine6 offenen .strieg6

lO uon j~nen bUreiffen (lngefangen. [)arnac9 fo mu13e6 t\)ol alfo uerflanben t\)erben:
bann Samson ifl geboren inner~alI' Nfer 40. :5a~ren ber ~ienflI'(lrfeit / (l16 fc90n
ein 3eit (ln berfelI'en furuber t\)ar / ifl in t\)e~tenber ~ienflI'(lrfeit bUfeinen :5a~ren
fommen / manI'ar t\)orben / ~at mit rat~ feiner @ltern Mc9 ~eurat~ getrac9tet /
unnb ifl nic9t uermutlic9 / ba13 er uor bem 30. :5a~r feine6 llUter6 uom @leifl
@lotte6 (lngebogen / folcge groffe Nng angefangen. ~amit l(luffen nun Nefe
40. :5a~r bUenb / ba13fic9 alfo feine zoo :5a~re mit jener enbung anfa~en / unb
gar nic9t brunber einbufc9ieben / man t\)oUebann bugeben / ba13er mit 16. :5(l~ren
bUric9ten angefangen. mnb t\)ann e6 fic9 fc90n t~un lieffe / fo fonnte ic96 auc9

20 t~un / bann e6 t\)ere Nefe6 nur ein particularflud / gieng in 6umm(l in biefem
@lliebnic9t6 bran auff ober (lI': ba mufle ic9 be13Eli 40. :5a~r b(lrfur be~len / unb
anbere zoo :5a~r uon be13Sauls 40. :5a~ren nemmen / unnb bem Samuel geben.
~ergleicgen Josephus ett\)a6 get~an: t\)elcge6boc9 (lUe6 fot\)ol l'ev mir / al6 l'ev
anbern uil truber ba~er gienge / (l16alfo / t\)ie ic9 e6 georbnet / ba Samson unb
Eli l'alb auff einanber in einem :5a~r unberge~en / unb ein6 ba6 (lnbere ueruu
f(lcget. mefi~e l'evbe mec9nungen gegen einanber.

Eli fomt umb: Samuel faf)et an bU
ricl)ten.

Samuel famet Saul bum ~onig.
David fombt an6 ffieicl).1

101.

121.Saul roirbt erfcl)lagen.

41. Samson faf)et an bU ricl)ten / unb
macl)t ein enb an ben 40. :Jaf)ren
ber \l}f)itifter.

61. Samson tmb Eli fommen umb: Sa-
muel faf)et an bU ricl)ten.

81. Samuel alt falbet Saul bum ~onig. 81.
Isboseth geboren.

1. [)ie \l,H)itiftert\)érben ber ~fraetiter mac9tig.
11. Samson geboun. 5. Samson geboun.
21. Eli faf)et an bUricl)ten unber ber Seit 21. Samson faf)et an Ne \l}f)itifterbUum

ber \l}f)itifter. folgen / unb bU ricl)ten unber ber
beit jf)rer 40. :faf)ren.

41. Samson fommet umb: Eli faf)et an
bUricl)ten.

40 121.

20 [)a~ ~iinffte @3lieb.

Salomons ubrige
Roboam ugiert 17. beren ba6 erfte ein5 ift mit bem letften

Salomonis
Abia regieret

16.
3·

3. Reg. 11. 42.

Cap. 15.1.
Cap. 15.2.

40) 121. (2. Spalle) feblt
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:fal)r.
Asa ugieret 41. Cap. 15. lO.
Josaphat ugieret 25. :fal)r / t.mber roe(cl)enba5 erfìe in ba5 Cap. 22. 42.

(etfìe Asae feUt / roerben aber in bem 3eitregifìer ber
stonige t.>on~frael / nur fiir 23. gebel)(et / a15 icl) t.>m Ex cap. 22. 42.
mutl)e au~ biefer t.>rfacl)en/ roei( etroan fein ~on Joram
2. :fal)r entbroifcl)en geregieret. stommen a(fo l)inbu gan~
~er :fal)r 24·

J oram fiir ficl) regiert 8. :fal)r / beren bocl) ba5 erfìe aucl)
fiir ba5 (etfìe J osaphats gebel)(et roirbt 7· 4. Reg. 8. 17.

~e~ Ochoziae 1. :fal)r ifì eben ba5 1etfìe Jorams. ~ann IO
aUe :fal)r fal)en an t.>om ~onat Nisan, ba~ a1fo ge~
meingHcl) ein :fal)r / brinnen bie ffiacl)fo1g gefcl)icl)t / Cap. 8.26.
broeven bugefcl)rieben roirN

Athalia regieret 6. Cap. 11.3.
Joas regiert 40. :fal)r / barfiir au~ je~gefe~ter IDrfacl)nur Cap. 12.1.

39. l)inbufommen. @5roerben aucl) biefe 40. in bem 3eit~ Ex cap. 13. 1. lO.
regifìer ber stonigen t.>on~frae( nur fiir 38. gebel)(et /
roeU a(5 icl) t.>ermutl)e / Amasias 2. :fal)r barbroifcl)en
regieret 39·

~ann a(fo l)aben etroa bie IDdtter jl)re ~ol)ne geel)ret / aucl) 20

in anbern Historiis, ba~ etlicl)e:fal)r nacl) jl)nen genennet
roorben / roie bev ben ffiomern nacl) ben Magistratibus.

Amasias regieret erfìHcl)4. :fal)r. ~iefen l)at J oas stonig in 4· Cap. 14. v. 8. 11.
~frael t.>berrounben / l)at jl)ne gefangen gel)a(ten / t.>nnb 13.14.
ilì ex pactis duelli an beffen fìatt ~onig t.>berJuda ge~
roefì / bie t.>brige11. :fal)r feine5 ~eben5 11.

~iefem ifì Jerobeam in bevben ~onigreicl)en nacl)gefo(get / V.23·
t.>nbl)at ben Amasiam ultra pacta nocl) gefangen gel)a1~
ten / e5 ifì aber t.>nberbeffen be~ gefangenen ~ol)n
Asarias manbar / ba5 ifì 16. :fal)r I a(t roorben (fo roar 30 21

ber ~anMbraucl) /) ba l)aben jl)n bie ~anbfìdnb bum
stonig auffgeroorffen roiber Jerobeam, beren ba5 erfìe
mit bem (etfìen J oas ein5 ifì 3·

Asarias regieret 52. :fal)r / beren ba5 erfìe ifì ein5 mit bem Cap. 15.2.
4. Jerobeam 51. Ex c. 14.22.

~n beffen brev t.>nbbroain~igfìem :fal)r ifì ber gefangene
t.>nnb entfommene IDatter Amasia erfcl)(agen roorben /
t.>nbl)at a1fo 25. :fal)r nacl) bem :tob feine5 mebroinger5 Cap. 14.17.
Joas gelebt / t.>nbl)at fo1cl)e:fal)r aucl) bU feiner ffiegie~
rung gebel)let / ba~ er a(fo 29. :fal)r bufammen gebracl)t. Cap. 14: 2. 40

.Qingegen l)at Asarias nacl) bem :tob feine5 IDatter5 nur Cap. 15. 1.
29. :fal)r regiert.

J otham regieret 16. Cap. 15.33.
Achas regieret 16. ba5 erfìe gel)et in ba5 1etfìe Jothams 15· Cap. 16.2.
Ezechias regieret 29. :fal)r: ba5 erfìe gel)et in ba5 (etfìe Cap. 18.2.

Achaz. ~tem / fo ifì er im 14. :fal)r erfrandet / l)at fein Cap. 20. 1. 6•
.Qau~ befìeUet / t.>nb Manasse feinen ~ol)n bum ~onig
gemacl)t / einen stnaben t.>on12. :fal)r 13·

Ma'nasse regieret t.>onberen 3eit an )). :fal)r / ba5 erfìe ifì
ba5 14. Ezechiae )4. Cap. 21. 1. jO

Amon regieret 2. :fal)r / ba5 erfìe ifì ba5 (etfìe Ezech. 1. V.19·
Josias regieret 31. :fal)r / ba5 erfìe ifì ba5 (etfìe Amons 3°· Cap. 22. 1.
Joachaz regieret nicl)t (ang / fonbern im felben :fal)r rourbe

J oacim stonig / t.>nbregieret 11. Cap. 23. 31. 36.

14) 7• .Ilall 6.
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Jechonias regieret ein Ueine Seit / bie AUbem letflen :saf)r
Joacim gef)oret.

Sedecias regieret
mnb im letflen tourb J erusalem tledof)ren.

Summa im funfften @)lieb
~fl alfo :serufalem Aerfloret toorben im :sar ber m3elt

Cap. 24. 8.

11. Cap. 24. 18.
Cap. 25. 8.

393·
3388.

I

Nota. @)erab800. :saf)r na~ bem lllu~Au9au~ Illegl)pten ifl ber ~inber tlOn ~frae(
lO bienflbarfeit angangen. [)ann ba ifl ber Assyrif~e 5tonig Tiglat Phul Assar ein $2err

toorben tlber bie 10. ~tamme / bel) 8. :saf)ren lang / tlnb Osee ni~t ~onig / fonbern
ein f~le~ter ~anbtlogt. mnb ob er tool na~ feine5 $2men ~ob fi~ einen ~onig gef~rie1
ben / f)at er5 bo~ ni~t lang getrieben / fonbern e5 ijl jene5 na~folger Salmanassar
fommen / tlnb f)at ben abtrinnigen Osee, mit ben 10. ~tammen in5 ~eber ~anb
toeggefuf)rt. I

22 @deuteruug biefes @}Hebs.

20

cm a6 f)ie gefagt tuirbt 1)on ben Atuif~en ffiegimenten / ba6 gibt ober nimmet
~ ber Summa ni~t6 / fonbern Nenet aUein AUbetra~tung ber ettua6 1)er1

tuimen nebensummen ber ,Stonige Israel.
~it Aufammentniil>tfung befj 1e~ten 1)nb erffen :fa~r6 / iff e6 ein ri~tige 1)n1

tuiberfl>re~H~e <5a~ nacf) :fiiNfcf)er getuon~eit Ne :fare AUrecf)nen / bie ertueifet
ficf)aufj Josepho 1)berfliiffig.

[)ie ffiegierung Amasiae iff nicf)t aUein bev mir Aerruttet / bev aUen anbern
gibt e6 Ae~en ober ev1tfjarige vacanzen AU1)nberfcf)iebHcf)enSeiten / in bevben
,Stonigreicf)en/ tuelcf)e6an j~me felber tmg1aubHcf) / barfiir ~ab icf)ein concurrenz,
Ne iff ber ~ifforien fo gemafj / bafj icf) ~otfe / tein ~enfcf) tuerbe ficf) bartuiber
1egen / tmb bie ~ebet mir aucf) aUe ~rrung in ber :fa~rrecf)nung auff / edautert
ben ~e~t an 1)ielen orten. ete~et mir nicf)t6 im ~iecf)t / bann aUein / bafj Ne
:fiiMfcf)( (ClIcf)u1ent>on britt~a1b taufenbt :fa~ren ~ero nocf) nie foUen an ein fo1cf)e

30 autf1ofunf) ~': fe6 ,Stnotten6 gebacf)t ~aben.
[)ie concurrenz Ezechiae 1)nb Manassis iff an j~r felber ben 1)mbffanben ber

Historien, aucf) bem 12. :farigen alter Manassis e~nHcf) / bann fonffen tuurbe
Ezechias im 14. :fa~r feine6 ,Stonigreicf)6 ben Manassem nocf) nicf)t erAeuget gu
~abt ~aben: t>nnb tuirbt fie 1)ber ba6 genotet burcf) Me ffiecf)nung beren ~evr
:fa~r / bann e6 mufj ba6 15. :fa~r Ezechiae (bev mir ba6 2. Manassis.) fotuo1
a16 ba6 10. Sedeciae jebe6 ein ~evrja~r fein.

~tem fo fi~et nicf)t aUein ba6 4. :fa~r Salomonis, fonbern aucf) ba6 3. Josa-
phats 1)nb ba6 obgemelte 10. Sedeciae, jebe6 einem 1)oUigen :fubelja~r gleicf) /
ba6 tuirbt burcf) Nefe ffiecf)nung er~a1ten.

~nbtHcf)en / fo tuirbt ~ierburcf) Ne Sa~l ber 390. t>nb 40. in einer summa ber
430. :fa~ren Ezechielis t>on eroberung ber etatt Jerusalem 1)nb erbatuung ber~
felben / blfj autf j~re Serfforung 1)nber Nabuchodonosor, fo ffattHcf) ~ergefii~rt /
1)nnb befj \prol>~eten ~e~t erUart / bafj fiirber teiner me~r ~ieriiber AUAtueifflen
~aben tuirbt.1
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60nffen iff audj bifj Aumercfen / ttlegen ber ~evrja~r / bafj bie Samariter, 2J

ttleldje im ~anb gebHeben / i~re ~evrja~r in einerlev Drbnung ge~alten / audj nael)
ber @efdngnufj / ttlie Au!:)or.fùie :1uben aber !:)nber Esdra ~aben ein nettle Drb~
nung !:)on bem 7. ':1a~r Artaxerxis angefangen / !:)nb ~elt fiel) biefe differenz
Attlifel)enj~nen nodj ~eutige5 ~age5.

~n biefem @Heb Ae~let ~ilner 430. :1a~r / ~elgen~attler aber 434. biettleil er
!:)nber Joas, Joachaz, Iojachim, !:)nnb nadj Zedekia aUttleg ein :1a~r einredjnet /
me~r bann ~ilner / !:)nb anbere.

:S1l~r'l
~ie ~llbl)lonifd)e @3efdngnu~ ~at getue~ret 70. :Sll~r /

nemblid) bi~ lluff bll6 erfle :sa~r / in tueId)em Cyrus nlld)
eroberung ber ubrigen ~dnber aud) bie 6tlltt Babel ge1
tuonnen. !llu~ biefen 70. :sa~ren ifl bll6 erfle ein6 mit
bem Ietflen Sedeeiae 69.

1non ber ~iberfunfft bi~ in6 2. :sa~r Darii Persae, in tuel1
d)em ein @3ebott llu~gangen / ba~ Jerusalem tuiber fòU
gebauet tuerben / tueId)e6 gleid)tuol mit er~ebung be~
tempeI6 bU erfuUen ifl llngefllngen tuorben / fein I 17·

(ffiad) 76. :Sll~ren ~at Neemias llUd) bie ~lluren Je-
rusalem geblltuet.)

1non ba lln bi~ in6 erfle :sa~r Herodis, in tueld)em er Jeru-
salem mit ~t1lff ber ffiomer erobert / unb ben Ietflen
:subifd)en regierenben stonig Antigonum llu~getilget /
fein 69. :Sll~rtuod)en 483,

ffilld) nod) einer ~od)en ~llt Herodes llUd) feinen 6d)tue~er I 7·
Hyrcanum, ben uorgetueflen stonig umbgebrad)t /unb ifl
stel)fer Augustus uoUiger ~err in !llegl)pten unb Orient
tuorben / ~at bll6 :subifd)e stonigreid) bem Herodi um
lie~en / unnb ~aben enbtlid) feine ffilld)fommen Jerusa-
lem gefd)laifft / nlld) ber erflen bebtuingung unnb tueg1
fu~rung ber lO. 6tdmm gleid) 800. :Sa~r.1

1nnter biefem ~rembbling Herode, ber bie :subifd)e stonig
au~gereutet / ifl ~~riflU6 ~ernad) geboren tuorben; bann
uon bannen bi~ lluff ben llnfang unferer je~igen :sa~r1
bll~1 ~~rifli fein nod) 30. :Sll~r 30.

[Db tuoI unfere :S1l~rbll~1nid)t nlld) ber tull~r~llfftigen ~i1
flori / fonbern llUein nlld) be~ ~immel6 ~auff / unb nad)
einer fold)en 8eitred)nung / bie tuir un6 uon ben ba1
mllligen :suben ~eutig6 tllg6 einbilben / j~ren llnfang
nimbt / unb ~~riflu6 nod) 5. gan~er :Sll~r uor llnfllng
berofelben geboren tuorben.] .

Summa uon ber ~llbl)lonifd)en @3efdngnu~ bi~ lluff ben
!llnfang unferer ~eutigen :S1l~rbll~1 606.

~ll~ lllfo ~~riflU6 geboren nlld) erfd)llffung ber ~elt / im 3988.
1nnfere :S1l~rba~1llber ~ebet fid) lln uom :Sll~r ber ~elt 3993.
~el)nll~e 5. mll~1 800. ba6 ifl / 4000. :Sll~r.
1nnb ifl bi~ 1620. :Sll~r / bll6 :Sll~r uon anfllng ber ~elt 5612.
~1l6 ifl7. mll~1 800. :Sa~r. ~irbt fid) enben im Julia, unb

uon bllnnen bll6 5613, llnfll~en.

1. Esdr. c. 4. 24.
c. 5. v. 16.

lO

20

40



KANONES PVERILES

@:r!euteruug biefeè ®Hebè.
CC"'\ie ~abvlonifd)e $iijtorien tmber biefer 70. :Jdrigen @3efdngnuf3 / feinb
.<...J burd) ben :Jubifd)en @3efd)id)tfd)reiberJ osephum o~nAttleiffel auf3 aUAu~

tlielem ~ufffe~en auff feiner fa~rldffigen IDorfa~ren tlntloUfommenen IDerAeid)~
nuffen / fe~r in einanber gettlorffen tlnb tlerttlirret: aber bod) tlon eben biefem
Scribenten tliel guter ~uf3Au9 tlnb fragmenta auf3 anbern $ievbnifd)en Scribenten,
tln5 auffbe~alten / auf3 ttleld)en bie Historia AUbefferem tlerjtanb ber ~ro!>~eten /
fonberHd) Danielis, folgenber maf3en Aufd)Hd)ten.

~m 27. :Ja~r ber @3efdngnuf3ijt Nabuchodonosor gejtorben / an feine jtatt iff
IO fommen Evilmerodach fein ~o~n / mit bem Suna~men Beltschazar, biefer ijt

im 3. :Ja~r feiner ffiegierung /. burd) ~ufffaf} feiner @3ettlaltigen ~ingerìd)tet
tuorben / bie ~aben bie grof3e Monarcruam tlnber fid) get~eUt. [)ann bef3 stonig5

2J ill?utter ber Nitocridis ~ruber I Darius ein ill?eber / fonjten Astyages, ein eo~n
Cyaxaris, ober Asueri, ~at ba5 ill?eber tlnb ~erfer ~anb gegen ffiorben eingenom~
men / AUbifem ~at fid) Daniel gefd)lagen: aber ba5 ~uberlanb / nembHd) Chal-
daea tlnb Syria fam!>t bem benad)barten :Jubifd)en ~anb / iff gebHeben bem
Nergelrezar, bef3 ermorbeten stonig5 Evilmerodachs ~d)tuefferman / in IDor~
munbfd)afft j~rer bevber ~o~n5 Labassardachs.

[)er IDatter Nergelrezar ijt gejtorben im 3. :Ja~r feiner ffiegierung: ber eo~n
2.0 Labassardac1;l.nod) tlnmunbig / ijt im 9. ill?onat ~ernad) aud) auffgerìeben tuorben /

ba ~aben bie @3etualtige ein anbern auf3 j~rem mittel Aum stonig AU~abvlon
ertue~let / ber ~at Nabonnid ge~eif3en / im 34. :Ja~r ber @3efdngnuf3/ ber ~at
Babylon bif3 AUenbung ber @3efdngnuf3innen ge~abt.

~m 48. :Ja~r ber @3eflingnuf3~at Cyrus, ein ~o~n Cambysis auf3 Persia, fid)
tuiber ben alte n ill?eber stonig Astyagem (ijt ber obbefagte Darius) auffgele~net:
alfo fein bie ~erfer ber ill?eber $ierren tuorben. [)arauff ~at Cyrus Lydiam tlnb
ben Croesum befriegt / ~ernad) aud) ba5 ~abvlonifd)e ffieìd) angegrìffen / tlnb
nad) tlielen :Jaren enbtHd) ben stonig Nabonnid gar auf3 bem ~anb tlerjagt /
bie ~tatt Babylon beldgert / tmb gettlonnen / im 70. :Ja~r ber @3efdngnuf3/

30 ba5 ~aben bie ~abvlonier nad) j~rer getuo~n~eit / ba5 erjte :Ja~r Cyri gefd)rìeben.
ffiad) ettua 20. :Ja~ren / tuie bie :Juben j~ren ~empel am beffen auffgebattlet /
iff Babylon tlon Dario Persa, bef3 Cyri tlnb Cambysis nad)fomHng / tlon bem
fie abgefaUen getueff / burd) ~iff Zopyri getuonnen _/ tlnb j~re ill?auren niber~
getuorffen ttlorben. Conjunxit Josephus dividenda, mutavit et personas.

ffiad) ber ~abvlonifd)en @3efdngnuf3bif3 auff bie Macchabaeer, ~at man feine
rìd)tige ffied)nung me~r in ben ~ud)ern Esdrae tlnnb Neemiae: fonbern / ttleU
fie feine eigene ffiegenten ge~abt / tlnnb ber ~erfer stned)te getueff / ~aben fie aud)
b~ren :Ja~rAa~len gebraud)t. €5 feinb tln5 aber j~re Seiten auf3 ben Annalibus
Babylonicis, Tyriis, Aegyptiis, auf3 ben Olympiadibus Graecis, tlnb auf3 ber

40 Astronomia felbffen tlon ba an / rid)tig tlnb tlberfhlffig bdant. IDnnb iff beren
26 Atuifd)eneingefaUenen Seit ~alben burd)auf3 fein ~treit me~r / aud) I nid)t tlmb

ein :Ja~r in ber ~ummen. ~Uein bie :Juben tuoUen muttuiUig Minb fein / Ae~len
12.) Monarchi 19) Nege1rezar
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ni~t me~r, bann j~re morfa~ren gef~rieben / tlera~ten ber $Jet)ben Historias,
~aben fie au~ anfangH~ ni~t alfo lefen fonben / wie man13~eutig13~ag13in gemein
~at.[)etl~alben au~ Josephus Awif~enCyro tlnb ben Macchabaeern tliel :sa~r AU
wenig ~at.~tem fo ge~en bie :suben auff ein :sa~tAa~1ber !IDelt/ bie fi~ Astronomi-
f~erweife / fo gut fiee13tlerjte~en / nembH~ nur mi! ber !Sonnen tlnb betl ~onb13
~auff / AUeinem glaubH~en / tlnnb in ber me~nung bequemen anfang f~icfet: fragen
ni~t barna~ / batl fie 233. :sa~r AUwenig Ae~(en/bann fie tlerf~war~en fol~e !sum~
men na~ ber mabt)(onif~en @efangnuv / ba fie feine orbentH~e Historicos me~r
~aben / wie fie fonben / baran aber fein ([~rijt fi~ niema~(en ni~t gefe~ret.

mUein gibt e13bet) tln13([~rijten tlnberf~iebH~e ~et)nungen / wie Ne 70. :sa~r~ IO t
wo~en Darùelis AUre~nen fet)en: ni~t batl wir Ne :satAa~( barmit bejtattigen /
bann wir ~aben fie fonjten tlnwiberfpre~H~: fonbern aUein umb tlerjtanM wi((en
oiefer ~errH~en \prop~ecet).

Ob mir nun wo( bewujt / wie anbere ~eutig13~ag13 biefe :sarwo~en re~nen /
tlnnb fi~ befleiffen / Nefelbige auff ba13~et)ben ([~rijti / (beffen bann Ai\)ar i\)o(
brummen geba~t wirbt/) AUri~ten: ~ab i~ bo~ ni~t tlnberlaffen / au~ meine
~einung t>nb me~nung fur augen AUjteUen / fonberli~ barumb / wei( fie beren
gemetl / Ne tlon ben alten .stir~enscribenten gefu~rt i\)orben: au~ ber \prop~ecet)
tlnb bem ~ett ni~t Auwiber.

~13war bem \prop~eten Daniel tlmb Ne :suNf~e \poHcet)Aut~un: ber ~ngel ant~ 20

i\)ortet j~me au~ tlon fo(~er :suNf~en \poHcet) / wie (ang fie jte~en i\)erbe /
~enget aber ein me~rer13tlnb wi~tiger13 baran tlon ([~rijto: Ne met)nung ijt / Ne
:suben wetben wo( wiber in j~r ~anb fommen / tlnb ein abfonberli~ mo(cf bleiben /
enbtH~ au~ j~re .stonige ~aben / e13werbe aber (ni~t tlon bem @ebott / batl fie
wiber ~eimAie~enmogen / im 1. :sa~r Cyri, ni~t tlon grunbung betl mltar13tlnb
~empel13/ im 2. :sa~r Cyri, fonbern) tlon bem @ebott / batl Ierusalem tlon ben
:suben wiber moge gebawet roerben / im 2. :sa~r Darii, I im 17. :sa~r ber !IDiber~ 27

funfft / tlnnb Awar au~ ni~t tlon erbawung ber ~auren / fonbern nur tlon ber
erjten ~rlaubnutl tlnb mefe(~ batAu / nembH~ tlom 2. :sa~r Darii, ni~t {anger
bann 490. :sa~r mit j~nen we~ren / bann i\)erben fie i\)iber tlnber eine13anbern 30

mo(cf13:so~ fommen / t>nb tlon bemfe(l'>igenin ben na~fo(genben 100. :sa~ren
j~re .stonige tlo«igH~ auvgereutet / tlnb Ne !Statt gef~(eifft i\)erben. mnb Ai\)ar
tlon anfang Nefer 490. :sal)r in ber erfien :subelwo~en ober erfien 49. :sa~ren /
i\)erbe e13mit erbai\)ung ber !Statt fperr ba~er ge~en / wie e13bann ni~t nur 49.
:sa~r / fonber etwa13 tlber Nefe. :subelwo~en angejtanben / nembH~ 76. :Sa~r.
[)ann im 17. :Ja~r ber !IDiberfunfft / ifi ba13@ebott autlgangen / batl :serufa(em
wiber folte gebawet werben / auff an~alten Ioachims betl !So~n13Zorobabels.
~m 18. :sa~r feinb me~r :suben ~eimfommen / ~aben anfa~en ben ~empel auff~
Aufu~ren. ~m 51. :sa~r ijt Xerxes ober Ahasuerus .stonig worben / tlnber Nefem
fein Ne :suben tlerUagt worben / ba13tlerfie~ i~ tlOn ber $Jifioria Mardochaei 40

tlnb Esther. ~m 80. :sa~r / ober im 7. Artaxerxis ijt Esdras mit etH~em mo(cf
in13~anb fommen / bie \poHcet)erneuert: 8wet) :sa~r ~erna~ i\)olten bie :Suben
tlnber Esdra bie 6tatt geoai\)et l)aben / ifi j~nen aber auff ber ~anbtlogte meri~t
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ber ~aw wieber eingeffeUt worben / bi13auff weitern ~efcf)eib: bi13enbtlicf) Nehe-
mias aucf) bie ~auren erbawet / unb bie ~~or ange~enget / im 20. :sa~r Arta-
xerxis, unb 93. :sa~r ber ~ibedunfft. ~nfo finben ficf) nun aucf) bie erffe 49. :sa~r
in we1cf)enfie mit bem ~empe1 AUt~un gnug ge~abt: S;?ernacf)aber unber Asuero
ober Xerxe uerUagt unnb uer~inbert worben / aucf) barauff ba5 ganf2e mold in bie
liul1erffe @)efa~r lomnien / ba5 war wol angustia temporis, bie enbet ficf) recf)t
mit 49. :sa~ren / ba5 iff / nacf) bem 12. ober 13. :sa~r Xerxis, ba bie :suben
erlaubnuj3 belommen / j~re ~einb AUerwiirgen. macf) Artaxerxis regierung /
im 115. :sa~r nacf) ber wibedunfft / un ber Dario Notho, ~at Nehemias bie

IO :suben reformirt. !Bon bannen feinb bie :suben nocf) in bie 90. :sa~r lang ber
IPerfer stnecf)te unb !Bnbert~anen geblieben / bij3 in5 206. :sa~r nacf) ber wiber~
lunfft. Da ~at Alexander Macedo mit ben @)riecf)enba5 :subifcf)e ~anb ein~

28 genommen: I bel1en macf)fommen bie stonige in 6vrien unb megVpten / ~aben
ficf) 163. :sa~r lang umb ba5 :siibifcf)e~anb geril1en bij3 auff bie Macchabaeer:
biefe 8eit fein bie :suben ein ~anb unnb !Bold gewefen / wie anbere molder /
unber einer groj3en Monarchia, etwa5 me~rer5 frev / benn unter ben IPerfiern /
nacf) art ber @)ricf)ifcf)enMonarchia, aUein mit ffettigen strieg5gefa~ren unb
6cf)af2ungen geplagt: bij3 entlicf) Antiochus AUtvrannifieren angefangen / nacf)
ber wibertunfft im 371. ba iff Macchabaeus Matathias abgefaUen / ~aben mit

20 einem 25. :slirigen strieg unb gemacf)ter ~iinbnuj3 mit ben momern / enbtlicf)
uoUìge ~rev~eit erlangt / unnb nacf) anbern 40. :sa~ren / wiberumb stoniglicf)e
stron gebraucf)t / im 436. :Sa~r. iùij3 stonigreicf) ber Macchabaeer ~at gewe~ret
70. :sa~r / bij3 Herodes Hyrcanum ben geweffen stonig umbgebracf)t im 506.

mlfo iff nun biefe5 6tud uon ber :suben 8uffanb / fiirnemblicf) auff Danielis
intent gericf)tet. iùann Herodes war nicf)t auj3 stoniglicf)em 6tammen / war aucf)
lein recf)ter :sub / fonbern ein Idumaeer, war aucf) nicf)t feiner fe1bff/ fonbern ber
momer stnecf)t. Da5 anbere aber uon unferm S;?errn ~~riffo / iff ein 8ugab uber
Danielis @)ebanden geweff / ba iff e5 nun gnug / baj3 bie uorbeffimbte 483, unb
490. :sa~r bij3 auff auj3reuttung ber stonige / unnb einbringung Herodis, nemb~

30 licf)bel1en stonige5 raicf)en / UUber tue1cf)em~~riffu5 ~at foUen geboren tuerben /
unb uon we1cf)er8eit an nicf)t5 anber5 me~r uon ben momern / bie j~ne eingefef2t/
al5 ber enblicf)e unbergang AUgewarten geweff. ~it biefer application feinb bie
alte ~evlige stircf)enscribenten Aufrieben geweff / beren ~alte icf)micf) aucf) nocf) /
bocf) ~iermit niemanben feine anberff geffeUteapplication ueracf)tet / wann er nur
bie gewij3~eit ber 8eiten unuerrudt lal1et. ml5 ba ettlicf)e bife 490. :sa~r anfa~en
uom 7. :sa~r Artaxerxis, ba Esdras mit etlicf)em !Bold wiber nacf) :serufalem
lommen / gute stircf)enorbnung auffgericf)tet / mit erlaubnu13 bej3 ~onig5 Arta-
xerxis, wiewol in feiner Instruction nicf)t geffanben / baj3 er bie 6tatt we~rlicf)
erbawen foUe. Dij3 iff geweff im 458. uor unfer :sa~rAa~1/ barAu gefef2t31. unferer

40 :sa~tAa~1/ bringt 489, mun feUt ba5 ~eiben ~~riffi in ba5 31. unferer :Sa~rAa~l.l
29 Daj3 aber ~e1gen~awer biefe 490. :sa~r mij3braucf)et/ unnb mit S;?MrenAUerglin~

f2ung ber orbenlicf)en :sa~rAa~1~erAuAie~enwiU / unb bij3 mit merluff ganf2er 53.
:sa~r / auj3 ber ganf2wolbelanten / unb mit aUer~anb ~immlifcf)enunb jrrbifcf)en@)e~

41) Felgenhawer vnnd Tilner
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merdnuffen beAeugten :sa~rAa~l/ bann er aU~ie filr 606. nur 553. :sa~r fe~et: bag
tuirbt j~me meineg era~teng fein einiger Chronologus gut ~eiffen/ Augef~tueigen /
baj3erg anfa~et l;)onbem 1. :sa~r Cyri, bamalen bo~ fein @Jebott auj3gangen / Mn
m3ibererbatuung ber ~tattmauren AUIerusalem; au~ fol~eg enbet mit ber @Jeburt
@:~rifii/ ba j~me bij3 Aum ~eiben @:~rifliglei~ fotuol no~ 33. :sa~r abge~en.

mi~t l;)ielbeffer ma~t eg !:Hner / fe~et filr biefe 606. nur 589, l;)nb alfo umb
17. :sa~r AUtuenig in biefem @Heb. ~fl berotuegen Aubeforgen / tuo ni~t l;)onber
l;)origen / bo~ Aum tuenigflen l;)on biefeg le~ten @JHebgtuegen / tuerbe eg einem
fotuol alg bem anbern in ber muj3re~nung bej3 :st1ngflen !:ageg umb einen !:ag
ober Atueenfe~len. ~o l;)id gnug filr bij3ma~l.

Raspinus Enckeleo.
Noe Alkuin, Praeses

* * *
~ucae XXI.

S;?immd l;)nb~rben l;)erge~en/ aber meine m30rt l;)erge~enni~t. mber ~t1tet ~u~ /
baj3 eture S;?er~enni~t bef~tuert tuerben / mit ts=reffenl;)nb~auffen / l;)nb mi!
~orgen ber ma~rung / l;)nb fomme biefer !:ag f~nell l;)ber eu~. [)ann tuie ein
ts=aUflridtuirbt er fommen / l;)beralle Me auff ~rben tuo~nen. ~o fevbt nun tuaf~
fer aUeAeit/ l;)nbbetet, etc.

\0
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DieChronologie ist zu Keplers Zeit eine zwar noch junge, von Fachleuten
und Dilettanten aber um so eifriger betriebene Wissenschaft. Ihr Be-

griinder ist der auch ais Philologe hochbedeutende Joseph Justus Scaliger
(1540-1609)'; seine zwei groBen, von umfassender Kenntnis der Quelien und
Probleme zeugenden Werke "De emendatione temporum" und "Thesaurus
temporum" sind die erste, in vielen Einzelheiten wohi auch anfechtbare syste-
matische Darsteliung des Gesamtgebietes der Chronologie. Zu seinen Kriti-
kern, die im iibrigen vor al1emin den Reihen der Jesuiten zu suchen sind, ge-
hort auch Kepler, der in seinen Schriften sowohi wie in Briefen an Scaliger
selbst gegensatzliche Auffassungen vertritt. Fiir die auffal1ende Tatsache, daB
der an sich trockene und sprode Stoff in der Folge rasch zu einer ausgesproche-
nen Modewissenschaft werden konnte, Iassen sich auBer dem Reiz al1esNeuen
zwei besondere Griinde anfuhren. Von dem Augenblick an, wo die Chrono-
Iogen den Rechenstift ansetzten, um die Zahlen des Alten Testamentes ganz
niichtern zu addieren und das Ergebnis mit den profanen Geschichtsquel1en zu
vergleichen, bildete sich zwischen Chronologie und Theologie ein deutlich
spiirbarer Spannungszustand heraus, den zu lOsen vorerst noch aUes bemiiht
war. Auch Kepler deutet auf ihn hin, wenn er (S. 210) bemerkt: "Nachdem
wir heute durch den schweren Widerstreit der chronologischen Berechnungen
gieichsam aus dem Schlaf aufgeweckt sind, so daB wir aUe Buchstaben der
Evangelienworte sorgfaltiger abwagen, ais es ehedem der FaU war ... " Zu
gieicher Zeit hatte die von Papst Gregor XIII. fiir das Jahr 15 82 dekretierte
Kalenderreform, iiber die vorher mehr als hundert Jahre diskutiert worden
war, einen in aggressiven Formen verlaufenden Streit der Konfessionen iiber
Zeitrechnungsfragen entfesselt, in dessen Strudel groBe Teile der gebildeten
Welt hineingezogen wurden.

Einer der Wortfiihrer der reformierten Seite im Kalenderstreit war Michael
Mastlin, Keplers Mathematiklehrer in Tiibingen. Seinem EinfluB wird es wohi
zuzuschreiben sein, daB sein groBer Schiiler damais schon, indem er sich mit
dem romischen Kalender, der Erklarung der Jahrwochen beim Propheten
Daniel und mit assyrischer Chronologie befaBte, in den magischen Kreis der
Chronologie trat, aus dem er sich zeitlebens nicht lOsen solite (vgl. Max Cas-
par, Johannes Kepler, Stuttgart 1948, S. 46). Von 1597 ab, nachdem Keplers
Name durch das "Mysterium Cosmographicum" bekannt geworden war, ist
es dann vor allem der bayerische Kanzler Herwart von Hohenburg, selbst ein
eifriger Dilettant in der neuen Wissenschaft, der den jungen Grazer Professor
immer tiefer in die Problematik der antiken Chronologie hineinfiihrt, indem er
ihn fortgesetzt mit schwierigen Fragen bestiirmt, die er selbst nicht zu Iosen
vermag. Es handelt sich darum, auf dem Weg astronomischer Rechnung die
Angaben romischer Schriftsteller iiber gewisse Konstellationen, Finsternisse
zumal, zu verifizieren und solcherart Fixpunkte der romischen Chronologie zu
schaffen.
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Weder Mastlin noch Herwart konnte indes die Beharrlichkeit erklaren, mit
der Kepler in der Folge durch das Dickicht chronologischer Probleme des
Alten und Neuen Testamentes, der jiidischen und romischen Geschichte vor-
zudringen sucht. Nach der Astronomie, die ihm durch Begabung, Neigung und
Amt als eigentliche Lebensaufgabe gestellt war, hat er namlich auf seine chro-
nologischen Arbeiten am meisten Zeit und Miihe verwandt. Solche Ausdauer
muB einen tieferen Grund haben. Ich sehe ihn in Keplers eigener, geradezu
leidenschaftlicher Lust an Stoff und Methode der Chronologie, von der - um
das als interessante Parallele nebenbei zu erwahnen - Isaac Newton hundert
Jahre spater genau so ergriffen war (vgl. L Newton, Opuscula, Lausanne und
Genf 1744, Tom. 3). Sie findet Ausdruck in dem Brief an Joh. Deckers vom
18. Sept. 1607 (S. 318). Kepler steckte zu jener Zeit nach Vollendung des
Textes der Astronomia Nova in den nicht geringen, auf alle Falle sehr unange-
nehmen Schwierigkeiten der Drucklegung seines Werkes (vgl. Bd. III S. 436ff.).
Aus dieser Situation heraus schreibt er: "Ich weiB nicht, wie es zugeht, daB
mich in einem Augenblick, wo ich mit anderen Arbeiten zugedeckt ware,
auch noch diese iiberaus verwickelte Materie mit wahrem Wonnegefiihl iiber-
fallt und ich in diesen [chronologischen] Disputationen so groBes Vergniigen
finde." Zu dieser Bemerkung paBt die Beobachtung, daB Kepler in der schwe-
ren psychischen Depression der letzten Prager Jahre, die auf den Sturz und
Tod Kaiser Rudolphs Il. und das ~ausliche Ungliicksjahr 1611 folgte, sicher
aber auch mit der geistigen Uberanstrengung durch zehn Jahre hindurch, in
der schweren Arbeit an "Astronomiae pars optica" und "Astronomia Nova"
vor allem, zusammenhangt - daB er in dieser Depression also zu chrono-
logischen Arbeiten wie zu einem therapeutischen Hilfsmittel seine Zuflucht
nimmt.

In Anbetracht der raschen Arbeitsweise Keplers, die uns immer wieder
in Erstaunen setzt, konnte man den Ertrag seiner langjahrigen chronologi-
schen Arbeit nicht gerade reich nennen, wenn sie sich in den sechs zu seinen
Lebzeiten gedruckten Werken erschopfen wiirde: auBer den fiinf in diesem
Band vereinigten namlich noch der schon 1606als Anhang zu der Schrift "De
stella nova" erschienenen Disputation "De Jesu Christi Servatoris nostri vero
anno natalitio", die dementsprechend bereits in Bd. I S. 357-39° zum Abdruck
kam und nach den Seiteniiberschriften des Frankfurter Druckers gewohnlich
als "Silva Chronologica" zitiert wird. In Wirklichkeit hat er wesentlich mehr
teils vollendet, teils in Angriff genommen; die Bande 16 und 17 des hand-
schriftlichen Nachlasses legen dariiber beredtes Zeugnis ab, und Frisch hat
daraus im IV. Band seiner Ausgabe schon eine Reihe von Fragmenten ver-
offentlicht. Vollendet hat Kepler nicht nur den Dialog iiber den romischen
Kalender, den Hansch im NachlaB fand und herausgab, sondern auch die eine
Halfte der Arbeit, die anscheinend sein chronologisches Hauptwerk werden
solIte, der "Chronologia a mundi ortu ad finem politiae Judaicae". Davon ist
die Rede im "Bericht vom Geburtsjahr Christi" (S. 133f.); naherhin wird dort
gesagt, daB diese "Chronologia" im ersten Teil ein "Commentarius in Jo-



NACHBERICHT 399

sephum et in lii:erambiblicam", im anderen eine "Harmonia Evangelistarum"
werden solle. Das Manuskript der "Harmonia" bringt Kepler im Jahre 1617
mit sich nach Tiibingen, wo er es seinem einstigen theologischen Lehrer
Matthias Hafenreffer vorlegt und ErkHi.rungen dazu gibt. 1m Jahr daraufbittet
er ihn um eine gutachtliche AuBerung dariiber, die als EmpfehIung an einen
Drucker dienen solI (vgl. KepIers Brief an Hafenreffer vom 28. Nov. 1618 und
Hafenreffers Antwort vom 17. Febr. 1619)' Dann verlieren sich aber die Spuren
des Werkes, weder von einem Druck noch iiber den VerbIeib des Manuskriptes
ist irgend etwas bekannt.

Unter den erwahnten sechs Schriften, die Kepler selbst zur Veroffentlichung
gebracht hat, nehmen die kIeinen "Kanones pueriles" thematisch und auch
in anderer Hinsicht eine Sonderstellung ein. Sie allein haben die Chronologie
des Alten Testamentes zum Gegenstand, wahrend das gemeinsame Haupt-
thema der anderen fiinf die Chronologie des Lebens Jesu, im besonderen das
Geburtsjahr ist. Schon damit ist angedeutet, daB fur sie die gemeinsame Wurzel
die "Silva Chronologica" ist, die sie teils erweitern und erganzen, teils erkIaren
oder verteidigen. Aus diesem Grunde wird es nicht zu umgehen sein, noch-
maIs bei der chronologischen Erstlingsschrift anzukniipfen, obwohl diese als
Bestandteil von "De stella nova" bereits im Nachbericht von Bd. I eine erste
ErkIarung gefunden hat.

Kepler ist nicht der erste, der das Geburtsjahr Christi zum Gegenstand
wissenschaftlicher Spezialuntersuchung macht. Sucht man nach Vorgangen,
so wird man allerdings nicht bis zu den Kirchenvatern (Tertullian, Epiphanius,
Augustinus u. a.) zuriickgehen diirfen, obschon diese die Frage mehr oder
weniger breit erortern und die Geburt Christi fast ausnahmsIos vor dem von
Dionysius' Exiguus festgesetzten Jahr 1 der Christlichen Ara geschehen Iassen.
Scaliger ist es vielmehr, der in der "Emendatio" (1. Teil des VI. Buches in der
2. Ausgabe von 1598), dem Charakter des Buches entsprechend, das ProbIem
aufgreifen muB, und er ist ohne Zweifel der AnIaB, daB baId darauf an zwei
Stellen an dem Thema weitergearbeitet wird, in Graz und in Tiibingen. Der
Jesuit Johann Deckers, um 1600 KanzIer der Universitat Graz, hat in mehr-
jahriger Arbeit ausfiihrliche Studien iiber Geburts- und Passionsjahr Christi
angestellt. Die Veroffentlichung wurde ihm von seinen Ordensoberen nicht
gestattet (vgl. S. 417), sein Material bildet jedoch nach wohlbegriindeter An-
sicht - auch Kepler spricht sie Herwart gegeniiber aus (S. 358) - die Sub-
stanz einer unter seinem Vorsitz abgehaltenen Disputation des Jesuiten-
schiilers Laurentius SusIyga, die 1605 in Graz unter dem Titel "Theoremata de
anno ortus ac mortis Domini, deque universa Jesu Christi in carne oeconomia"
erschien. Fast gleichzeitig mit Deckers, aber ganz unabhangig von ihm, hatte
sich Miistlin in Tiibingen der Frage des Geburtsjahres Christi naher angenom-
men, seine Untersuchungen und deren Ergebnis jedoch nur in offentlicher
Rede, nicht schriftlich bekanntgegeben. Auch KepIer, der in den fraglichen
Jahren allerdings keinen Brief von Miistlin erhielt, wuBte nichts davon; erst
nachdem man seine "Silva Chronologica" in Tiibingen gelesen hatte, wurde er
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von Hafenreffer (Brief vom 3. Jano16°7, Bd. XV S. 371) darauf aufmerksam ge-
macht, worauf er bei jeder Gelegenheit das Prioritatsrecht seines Lehrers
gegeniiber SusIyga - Deckers vertritt. Unter diesen Umstiinden ist ffu ihn der
einzige Vorgang, auf den er sich stiitzen kann, die SusIygasche Disputations-
schrift, iiber die sein Urteil fiirs erste freilich geteilt ist. In einer temperament-
vollen Bemerkung sagt er dariiber im 26. Kapitel von "De stella nova" (Bd. I
S. 279): "Jetzt geh und lies die Disputation des Polen SusIyga iiber die Zeit-
rechnung, in Graz in der Steiermark erschienen, rnit gewichtigen Argumenten
aus dem Zeugnis der Geschichtswerke (wennschon der Astronom KepIer, als
er die Ausfiihrungen iiber das Passionsjahr Ias, Buch und Feder von sich warf
und sich voll Arger vom Tisch wegstiirzte)." Damals schien ihm namlich die
Ansicht von Deckers iiber das Passionsjahr, die er spater teiIte und sogar ver-
teidigte, noch absurd, die These iiber das Geburtsjahr dagegen greift er bereit-
willig auf; sie ist der Gegenstand der "Silva Chronologica", der er diesem
Sachverhalt entsprechend den Untertitel gibt: "Consideratio novissimae sen-
tentiae Laurentii SusIygae Poloni".

Zur Charakterisierung der "Silva" geniigt es meines Erachtens nicht, Iedig-
lich ihr positives Ergebnis in Betracht zu ziehen, so hoch man dieses auch
einschatzen mago Wider Erwarten gelingt es namlich KepIer, Scaliger an einer
entscheidenden Stelle zu widerlegen und zugleich Deckers und Mastlin, die
im Ergebnis rniteinander iibereinstimmen, nochrnals zu verbessern. In histori-
scher Sicht ist der erste AnhaItspunkt fiir das Geburtsjahr Christi, als terrninus
ante quem, das Todesdatum von Herodes d. Gr., fUr welches nach Scaliger
das Jahr 45 julianischer ZaWung (= 1 V. Chr.), nach Deckers und Mastlin
aber das Jahr 43, einer Angabe von Flavius Josephus nach ein Termin kurz vor
Ostern anzunehmen ist. Legt man uralter Tradition folgend die Geburt auf
den 25. Dezember (in der Ostkirche war es eher der 6. Januar), dann ware
nach Scaliger Christus Ende 43, nach der Deckers' schen Rechnung am 25. De-
zember 41 (das ware 5 V. Chr.) geboren. 1m Gegensatz zu diesen weist Kepler
den Tod des Herodes vollig eindeutig in das Jahr 42, wie auch von den heutigen
Historikern einhellig angenommen wird. Die Geburt Christi riickt darnit noch-
maIs um rnindestens ein Jahr auf Ende 40 zuriick, liegt also jedenfalls fiinf
volle Jahre vor dem Beginn unserer Ara, wie auf dem TiteIbIatt des "Bericht
vom Geburtsjahr Christi" (S. 129) gesagt ist.

Innere und aui3ereGriinde hatten der Verbreitung von SusIygasDisputation
engere Grenzen gesetzt, als im Interesse der Sache gui: gewesen ware. Zu den
auBeren Griinden zahIt nach KepIers Meinung (Bd. I S. 360) "das Vorurteil
groBer Manner". Deutlicher wird er im Vorwort von "De anno natali" (S. 11),
wo neben der "authoritas magnorum virorum" auch "partium quas sequitur
despectus" genannt wird. Infolge des scharfen Gegensatzes zwischen J esuiten
und Reformierten war ein aus der Grazer Jesuitenuniversitat kommendes Buch
der Gefahr der Nichtbeachtung auf protestantischer Seite ausgesetzt, wie ja
umgekehrt die Jesuiten unbedingte Gegner Scaligers waren. Das hatte immer-
hin das Gute zur Folge, daB das Argernis ausgeblieben war, das der E inbruch
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in eine erstarrte Tradition hatte nach sich ziehen k6nnen. An Stelle von Sus-
lyga ubernimmt es nun aber Kepler, der neuen Erkenntnis mit seinem Namen
Eingang zu verschaffen. Damit ist fur ihn das Risiko verknupft, daB sich die
zu erwartende Gegnerschaft gegen ihn selbst richtet. Man muB die "Silva"
mit unter diesem Gesichtspunkt sehen, als eine mutige Leistung Keplers im
Dienst der geschichtlichen Wahrheit. AIs Beleg fur die Richtigkeit dieser Auf-
fassung fuhre icheine Stelle aus dem langenBrief an Gerstenberger an (S.310f.).
Zwar ist dort unmittelbar vom Todesjahr Christi die Rede, nicht vom Ge-
burtsjahr, dem Sinne nach k6nnte das letztere aber ebensogut, vielleicht mit
noch starkeren Grunden an Stelle des andern stehen. Es heiBt also da: "Mit
drei Argumenten wird offen opponiert. . . . Ein viertes, das den Menschen
Mund und Augen verschlieBt, steht dunkel im Hintergrund: die Autoritiit der
heutigen Theologen bei allen Parteien. Diese ist so erdruckend, daB ich nicht
umhin kann, dieses Zeitalter als unglucklich zu beklagen. Es sind ja nur so
wenige, die zwischen wirklichen Griinden und bloBem Autorihitsglauben zu
unterscheiden verm6gen; die sich uberlegen, daB die von Suslyga und mir
zitierten alten Autoren fast noch Augenzeugen jener Ereignisse waren, die
neueren dagegen sich von den Astronomen hinters Licht fiihren lieBen. So
einfaltig sind die sog. Gebildeten, daB sie es fur unrecht halten wiirden, in
dieser Sache anderer Meinung zu sein als unsere Theologen, so haltlos auch
manche Leute bis zur Schmeichelei, daB sie sich sehenden Auges blind stellen,
um ja beim Theologenvolk keinen AnstoB zu erregen. lch fur meinen Teil
bekenne angesichts dieses gar nicht sonderlich wichtigen Falles offen, daB ich
ein boses Ende voraussehe."

Auf diese allgemeine Charakterisierung der "Silva" soll nun eine kurze Ana-
lyse von Inhalt und Methode folgen. Die Umstande ihrer Entstehung sind
dabei nicht unwichtig. Kepler, damals mitten in der Arbeit an der vom Kaiser
verlangten Schrift "De stella nova" stehend, hatte wahrend eines langeren
Aufenthaltes in Graz 1605 das soeben erschienene Buch von Suslyga in die
Hand bekommen, sofort einen Zusammenhang zwischen groBer Konjunktion,
neuem Stern und Stern von Bethlelìem erahnt und noch vor seiner Ruckkehr
nach Prag ("in iIlo otio Styriaco") seinen eigenen Traktat "De Jesu Christi
Servatoris nostri vero anno natalitio" niedergeschrieben. GewiB hatte er auch
in Graz manches Quellenmaterial zur Hand, vor allem den Flavius Josephus,
auBerdem Scaligers "Emendatio temporum", aber wo hatte die fur ausge-
dehnte eigene Studien erforderliche Zeit herkommen sollen? Seine Arbeit
muBte unter diesen Umstanden im wesentlichen ein kritischer Bericht uber die
das Geburtsjahr Christi behandelnden Kapitel von Suslyga's Disputations-
schrift werden.

Keplers Kritik setzt nicht etwa bei einzelnen der vielen Hilfsargumente an,
von denen er ohnehin der Meinung ist, daB sie erst im richtigen Gefuge ihre
Bedeutung haben, sondern im Zentrum selbst, beim Todesjahr des Herodes,
und zwar von der Astronomie her. Nicht umsonst tadelt er gleich eingangs an
Suslyga, daB er die Astronomie nicht berucksichtigt habe ("quod negle xit
51 Kepler V
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astronomiam"). Die Handhabe liefert ihm die schon von Scaliger bemerkte
Notiz bei Josephus (Ant. XVII, 6, 4), wonach wahrend der letzten Krankheit
des Herodes eine Mondfinsternis stattfand; der Tod trat, wie schon bemerkt,
kurz vor Ostern ein. Der Zeitraum, innerhalb dessen das fragliche Ereignis
liegen muB, ist an sich schon eng umschrieben, trotzdem will es die Ungunst
der Verhaltnisse, dafi immer noch zwei Mondfinsternisse in Betracht zu ziehen
sind, eine totale am 9./10. Januar 1 v. Chr. und eine partielle von 4,~ Zoll am
12./t 3. Marz 4 v. Chr. Die Sichtbarkeitsverhaltnisse Iiegen bei beiden un-
gefahr gleich giinstig. Scaliger hatte sich fur die totale Finsternis entschieden
und deshalb den Tod des Herodes auf die Zeit zwischen Januar und Ostern
(etwa 9. ApriI) 1 v. Chr. festgelegt. Kepler dagegen sieht ganz richtig, dafi die
von Josephus berichteten clramatischen Ereignisse um die letzten Lebenstage
des todkranken Konigs auf einen kiirzeren Zeitraum als ein Vierteljahr zu-
sammengeriickt werden mussen. DeshaIb kommt ffu ihn nur die Mondfinster-
nis des Jahres 4 v. Chr. = 42 julianischer Zahlung in Betracht; der Todestag
von Herodes liegt dann zwischen 13. Marz und 11. April4 v. Chr.

An dieser Erkenntnis ist nicht mehr zu riitteln, deshalb gilt es jetzt fur Kep-
ler, die historische Argumentation, die Deckers und Mastlin gleicherweise auf
das Jahr 3 v. Chr. gefuhrt hatte, zu revidieren. An zwei Stellen sieht er die
Notwendigkeit, die kritische Sonde anzusetzen. Die erste ist die Einschatzung
der Zuverlassigkeit des Josephus als historische Quelle, die bis heute schwan-
kend geblieben ist. Damals dachte man von ihr ziemlich allgemein ebenso ge-
ring wie von seinem Charakter; die ffu die Regierungszeit von Herodes d. Gr.
ergiebigste Fundgrube war dadurch mit einer Warnungstafel versehen. 1m
Gegensatz zu dieser Meinung stellt Kepler fest, dafi Josephus sich nirgends
in Widerspruche verwickelt und dafi auch zwischen seiner Berichterstattung
und der anderer antiker Schriftsteller keine wirklichen Gegensatze zu finden
sind. Aus diesem Grund zieht er ihn unbedenklich zur Beweisfuhrung heran.
Aber - hier ist die zweite Stelle - es ist zu fragen, ob Josephus seine Jahre nach
judischer oder romischer Art zahlt, vom 1. Nisan ab oder vom 1. Januar. Noch
schwieriger wird die Ùberlegung, wie d1e Regierungsjahre des Herodes und
der Kaiser von Josephus und den romischen Autoren gezahlt sind. Werden
die Jahre der Kaiser vom Dies Imperii ab wie eine eigene Ara gerechnet oder
beginnt nicht vieImehr mit dem auf den Regierungsanfang folgenden 1. Januar
grundsatzlich das zweite Regierungsjahr? Welchen Modus finden wir bei
Josephus und wie koppelt sich schliefilich die Zahlung der Regierungsjahre
mit der judischen Jahreszahlung? Es leuchtet ohne weiteres ein, dafi je nach
ZahIungsart Differenzen von einem Jahr auftreten konnen. Hier liegt also
Keplers Chance, ein Jahr zu gewinnen. Durch sorgfaltige Prufung der ge-
nannten Fragen an Hand von weit verstreuten Beispielen gelingt ihm der Nach-
weis, dafi auch die historischen Argumente das Jahr 4 v. Chr. als Todesjahr des
.Herodes erweisen.

Der Bericht uber den Inhalt der "Silva Chronologica" kann hier abgebro-
chen werden, denn der Versuch Suslygas, das Geburtsjahr Christi, fur das vor-
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erst nur ein spatester Termin gefunden ist, auf direktem Weg mit Hilfe des
von dem Evangelisten Lukas berichteten romischen Census zur Zeit der Ge-
burt zu bestimmen, hat auch fiir Kepler zu wenig Stringenz, um noch Er-
wahnung zu finden. Dagegen ist jetzt sein eigener Gedankengang weiterzu-
verfolgen, der iiber die "Silva" hinausfiihrt, da er bereits im 26. Kapitel der
Schrift iiber den neuen Stern ausgesprochen und nachher nur mit einem Hin-
weis auf diese Stelle abgetan wird. Auch dabei geht es um den Versuch, das
Geburtsjahr Christi direkt zu ermitteln, jedoch mit Hilfe des Sternes der drei
Weisen aus dem Orient, der in hochst phantasievoller Weise mit dem Erschei-
nen der Nova des Jahres 1604 in Verbindung gebracht wird. Um deutlicher
zu werden, miissen wir etwas weiter ausholen.

So wie Kepler es sich vorstellt, hiingen der Stern von Bethlehem und die
Nova von 1604 miteinander durch die 800jahrige Periode der groBen Kon-
junktionen zusammen. AIs solche bezeichnet man alle Konjunktionen der
"koniglichen Planeten" Jupiter und Saturn, die in regelmaBigen Abstanden
von fast genau 20 Jahren stattfinden. Die Orter zweier aufeinanderfolgender
Konjunktionen liegen am Himmel um annahernd 120° auseinander. Waren
es genau 120°,dann wiirde sich die ganze Reihe der groBen Konjunktionen in
den Ecken eines gleichseitigen Dreiecks abspielen, in astrologischer Sprache
einen einzigen Trigon bilden. In Wirklichkeit tritt jedoch von Mal zu Mal eine
geringe Verschiebung von 3° ein, die sich nach zehnmaliger Wiederholung,
d. h. nach 200Jahren, zu einem ganzen Tierkreiszeichen von 30°summieren. Lie-
gen also heute die groBen Konjunktionen im feurigen Trigon Widder - Lowe -
Schiitze, so werden sie nach je 200 Jahren weitergeriickt sein in den erdigen,
luftigen und wasserigen Trigon, um schlieBlich in 800Jahren wieder an die Aus-
gangsstelle im feurigen Trigon - bis auf eine kleine Differenz - zuriickzukeh-
ren. Das ist der Sinn der beriihmten 800jahrigen Periode, die in geschichts-
theoretischen Spekulationen alter und neuer Zeit als Grundschema dient.

AIs Beginn der 800jahrigen Periode gilt die erste Konjunktion, die nach
Absolvierung des wasserigen Trigons in einem der drei feurigen Zeichen
stattfindet. Ein solcher Beginn nel in das Jahr 1603,wo sich Jupiter und Saturn
im Schiitzen begegneten. DaB dementsprechend etwa 1600 Jahre friiher, um
die Zeit von Christi Geburt, der Beginn der vorletzten Periode lag, war eine
durchaus gangige Weisheit. Es war sogar weithin selbstverstandlich, jenen
Beginn in kausalen Zusammenhang mit dem Erscheinen des Messias zu brin-
gen, nur hatte noch niemand daran gedacht, ihn ffu die Chronologie nutzbar
zu machen. Das blieb Kepler vorbehalten, dessen Gedankengang jedoch etwas
komplizierter ist; es kommt bei ihm niimlich die Nova des Jahres 1604 als
Bindeglied dazu.

Diese erschien unter hochst eigenartigen Umstiinden. Jupiter und Saturn
hatten sich seit der Konjunktion erst wenig (etwa 10°) voneinander entfernt.
Von Westen her hatte inzwischen Mars den Saturn iiberholt und war bereits
in unmittelbare Nahe von Jupiter gekommen - an sich schon ein auffallendes
Bild - als plotzlich am 10. Oktober dicht neben Mars der neue Stern in einer
51·
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Helligkeit aufIeuchtete, die alle drei Planeten uberstrahlte. Fur uns, die wir ge-
nugend Einsicht in die Natur einer Nova haben, ist das ein uberaus seltsamer
Zufall und deshalb ohne weitere Konsequenz, fur Kepler und seine Zeit aber
liegt der Zusammenhang zwischen Planetenversammlung und Nova auf der
Hand, und wenn er auch nicht erkliirbar ist, so ist er jedenfalls deutbar. Die
Deutung ist Gegenstand der Schrift "De stella nova", in ihren Rahmen fiillt
auch der Versuch, den Stern des Messias als Analogon zur Nova von 1604zu
erklaren.

Die astronomische Berechnung der dem 1. Januar des Jahres 1 nachst-
gelegenen groBen Konjunktion fuhrt auf das Jahr 7 v. Chr. Ihr Ort lag noch
in dem wasserigen Zeichen der Esche, erst die nachfolgende des Jahres 14
n. Chr. war der Beginn des feurigen Trigons und der 800jahrigen Periode. Da-
fur zeigt die Konjunktion des Jahres 7 v. Chr. eine andere Besonderheit: die
Begegnung der beiden obersten Planeten war nicht die ubliche einfache, son-
dern dreifach. Da namlich ihre Bewegungen kurz nach der ersten Konjunktion
stationar wurden, trafen sie sich in der rucklaufigen Bewegung ein zweites,
und nach der nochmaligen Umkehr gar ein drittes Mal. Diesen Verlauf be-
schreibt Kepler vollkommen richtig, nur stimmen seine Daten infolge der Un-
genauigkeit der Prutenischen Tafeln nicht ganz. Er nennt als Zeitpunkte
22. Juni, August und Dezember, wahrend sie eher auf 29. Mai, 3.0ktober
und 4. Dezember anzusetzen sind. Das ist aber gar nicht so wichtig, die kritische
Phase tritt nach ihm namlich erst zu Beginn des folgenden Jahres ein. Wie im
Herbst 1604naherte sich Mars im Februar 6 v. Chr. dem Ort der Konjunktion,
uberholte Saturn Mitte Februar, Jupiter anfangs Marz. Die beiden Konstella-
tionen waren sich also sehr ahnlich; wenn der AnalogieschluB uberhaupt zu-
lassig ist, dann muBte der Stern des Messias um den 1. Miirz 6 v. Chr. auf-
geflammt sein.

Soweit der Sachverhalt. Er erklart Keplers Reaktion auf Suslygas "Theore-
mata" ebenso wie sein Bemuhen, mit dem Todesdatum von Herodes noch
naher an das Jahr 6 heranzukommen als jener. Denn selbst wenn Christus zu
Ende dieses Jahres geboren wurde, wie Kepler annimmt, dann bleibt zwischen
AufIeuchten des Sterns und Ankunft der Magier eine Spanne von etwa 10
Monaten. Sie ist unschwer zu iiberbriicken durch den Befehl des Herodes,
der nach Anhoren der Magier alle bis zu zwei Jahre alten Knaben ermorden
laBt. Der Fragwiirdigkeit seiner Voraussetzung ist sich Kepler indes voll und
ganz bewuBt; sie mag ein Grund sein, warum er das Argument vom Stern
spaterrun nicht so in die Waagschale wirft, wie man es erwarten sollte. Fiir uns
heute steht es fest, daB die Annahme einer Analogie zwischen dem Stern von
Bethlehem und der Nova irrig ist. Wird damit wohl, wie man denken sollte,
Keplers ganze Idee illusorisch? Das ist keineswegs der Fall, vielmehr hat er
mit divinatorischer Sicherheit einen Fingerzeig gegeben, der erst in jiingster
Zeit richtig verstanden zu sein scheint.

Die fruhere Zeit betrachtet den Stern der Weisen ganz selbstverstandlich
als Wunderstern. Auch Kepler zerstort diese Auffassung nicht vollig, insofern
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nach ihm die Sternerscheinung zwar an das natiirliche Ereignis des Zusammen-
treffens der drei oberen Planeten gebunden ist, die Auslosung des Ereignisses
aber doch noch eines besonderen Willensaktes Gottes bedarf. Einem solchen
Stern gegeniiber, der aus der Reihe der regelmiillig wiederkehrenden Kon-
stellationen herausHillt, miillte die astrologische Deutung unsicher sein. Tat-
sachlich sind aber die Magier lediglich nach Bild und Umstanden der Himmels-
erscheinung so sicher, den Stern des neugeborenen Judenkonigs gesehen zu
haben, dafi sie, ohne die Bestatigung ihrer Deutung abzuwarten, nach Palastina
aufbrechen. Aus diesem Grund kann man sagen, dafi es sich um eine regulare,
den astrologischen Deutungsregeln zugangliche Erscheinung gehandelt haben
mufi, nicht um eine aufierordentliche.

Lal3t man aber den Stern als das aufierordentliche EJement beiseite, so bleibt
nur die dreifache Konjunktion von Jupiter mit Saturn unter den besonderen
Umstanden (Ort und Zeit). Die grofie Frage ist daher, ob nicht darin allein
ein der Regeln der chaldaischen Astrologie machtiger Magier die Geburt des
Messias angekiindigt sehen konnte. Es ist unstreitig ein Verdienst von O. Ger-
hardt, diese Frage quellenrniillig untersucht zu haben ("Der Stern des Messiascc

,

Leipzig 1922). Wir miissen es uns hier versagen, auf Einzelheiten dieser in-
teressanten Arbeit, des 3. Kapitels zumal ("Die geschichtliche Uberlieferung
iiber den Stern des Messias CC), einzugehen; das Ergebnis mag geniigen, dafi die
Bedeutungen, die man den einzelnen Elementen der grofien Konjunktion des
Jahres 7 v. Chr. beilegte, die Deutung auf die Geburt des Messias tatsachlich
zuliefien. Lost sich dieser Auffassung entsprechend der Stern von Bethlehem
in eine bestimmte Konstellation auf, dann mufi die Ankunft der Magier spate-
stens mit der dritten Begegnung von Jupiter und Saturn zusammenfallen, die
Geburt Christi aJso auf das Ende des Jahres 39 julianischer Zahlung oder 7 vor
unserer Zeitrechnung, ein Jahr vor dem von Kepler angenommenen Zeit-
punkt, angesetzt werden.

Kehren wir nach diesem kurzen Exkurs zu Keplers originalem Gedanken
zuriick I Seine Deutung des Dreikonigsterns - ob sie das Richtige trifft oder ob
sie sich die eben angedeutete Modifikation gefallen lassen mufi - macht jeden-
falls nach dem Todesjahr von Herodes auch das Geburtsjahr Christi selbst
astronomischer Berechnung zuganglich. Die bislang allein mogliche und giil-
tige Argumentation aus der Folge der geschichtlichen Ereignisse verliert da-
durch ihre selbstandige Bedeutung, da sie eigentlich nur noch der Bestatigung
eines auf andere Weise gewonnenen und von vornherein feststehenden Er-
gebnisses dient. Nicht als ob sie dadurch iiberfliissig wiirde; sie bedarf im
Gegenteil noch sorgfaltigeren Aufbaues, da sie jetzt auf einen durch astronomi-
sche Daten scharfer urnrissenen Zeitraum zutreffen mufi. Es kommt dazu, dafi
sie wegen mancher Einwande, die gegen die Beweisfiihrung in der ersten Ar-
beit erhoben wurden, nach weiterer Klarung und Ausweitung verlangt. Beides
zusammen bewirkt, dafi auch die spateren Schriften zum Thema Geburtsjahr
Christi trotz der inzwischen eingetretenen Akzentverschiebung ganz iiberwie-
gend historisierenden, nicht astronomisch-chronologischen Charakter tragen,
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das um so mehr, als gegen die astronomischen Ansatzpunkte Keplers keine
Bedenken laut werden. Selbst die hochst eigenwillige Interpretation der Stern-
erscheinung wird anscheinend kaum beachtet, geschweige denn in ihrer Trag-
weite erkannt.

Die vier ersten Schriften des vorliegenden Bandes wachsen heraus aus der
Situation, wie sie sich in Antwort auf das Buch iiber den neuen Stern gestaltet,
das auf der Herbstmesse 1606 an den Buchhandel ausgeliefert wurde. In Kep-
lers Augen sieht sie so aus (S. 207): "Die iiber ganz Europa hin verbreiteten
600 Exemplare haben mir viel Zustimmung eingebracht, ... keinen Gegner
(wenigstens keinen, der sich an die Offentlichkeit gewagt hatte) auBer Roslin
und Calvisius." Er denkt dabei nur an ausgesprochene Gegenschriften, wobei
allerdings nachzutragen ware, daB auch der Englander Thomas Lydiat im
Jahre 1613 eine Schrift veroffentlichte, die im Titel die Widerlegung der An-
sichten von Scaliger, Baronius, Deckers und Kepler iiber das Geburtsjahr
Christi ankiindigte, die aber Kepler zu dem Zeitpunkt, da er die obige Be-
merkung schrieb, nicht kennen konnte und woW gar nie zu Gesicht bekom-
men hat. Die erste Reaktion auf seine neuen Thesen auBert sich jedoch in
anderer Form, in Briefen namlich, die im Friihjahr 1607 von verschiedenen
Seiten bei ihm eingehen und ein~ jahrelange Diskussion um einzelne Stellen
der "Silva Chronologica" eroffnen. Wie genau diese Schrift allenthalben
studiert wurde, zeigt die kleine Beobachtung, daB kaum einer der Korrespon-
denten das falsche Tacituszitat (Bd. I S. 378 Z. 2f.), das Kepler unterlaufen
war, iibersehen hatte.

Ausziige aus den mit Calvisius, Gerstenberger, Deckers und Herwart von
Hohenburg gewechselten Briefen hat Kepler in den "Eclogae Chronicae" ver-
èiffentlicht (1615)' Die Antwort auf Roslins Angriff ist der deutsche "Bericht
vom Geburtsjahr Christi" (1613), dem Angriff von Calvisius begegnet Kepler
zum einen Teil in der kleinen "Responsio ad Sethum Calvisium" (1614), der
andere steckt in dem lateinischen Traktat "De anno natali Christi" (1614), der
im iibrigen in erster Linie als objektive Darstellung gedacht ist. Die letzte
Schrift dieses Bandes, "Kanones Pueriles" (1620), hat eigene Veranlassung
und eigenen Inhalt.

Genetisch betrachtet, d. h. der Zeit der Entstehung nach, hiitten die "Eclo-
gae" an die Spitze kommen miissen; in Wirklichkeit stehen sie hier an zweit-
letzter Stelle, weil die Reihenfolge nach dem Erscheinungsjahr gewahlt wurde,
praktisch also die Anordnung in der Bibliographia Kepleriana von MaxCaspar,
Vlodiese Schriften unter den Nummern 43, 44, 45, 47 und 64 aufgefiihrt sind.
Aus editionstechnischen Griinden hielten wir es jedoch ffu angezeigt, an einer
Stelle von dieser Ordnung abzuweichen, indem wir "De anno natali" vor den
"Bèricht vom Geburtsjahr" stellten. Sieht man nur auf den systematischen In-
halt ohne das polemische Beiwerk, so stimmen diese beiden Schriften bis auf
die Kapiteleinteilung iiberein, nur ist der lateinische Traktat bedeutend aus-
fiihrlicher gehalten als der deutsche. Durch die Umstellung ergab sich die Mog-
lichkeit, das ohnehin heikle MaB der Anmerkungen zu verringern. Zugleich
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bietet die jetzige Reihenfolge den Vorteil, daB die Arbeit Keplers an der Spitze
steht, die immer an erster Stelle genannt werden muB, wenn von seinem Bei-
trag zur Lehre vom Geburtsjahr Christi die Rede ist. Uber sie hat 1deler seiner-
zeit im "Handbuch der mathematischen und technischen Chronologie" (Bd.Il
S.405) das Urteil gefallt, daB Kepler "seinen Nachfolgern in den Haupt-
punkten der ganzen Untersuchung nur eine geringe Nachlese iibrig gelassen
hat".

DE ANNO NATALI CHRISTI und BERICHT
VOM GEBVRTSJAHR CHR1ST1

Die ausfiihrlichen Titel dieser beiden Schriften sind auf S. 7 und S. 129
originalgetreu wiedergegeben, in abgekiirzter Form stehen sie in dem von
Kepler eigenhandig geschriebenen Verzeichnis seiner gedruckten Arbeiten
(Faksimile in Bibliographia Kepleriana S. 33-36) als "Libellus de anno natali
Christi expolitus et perfectus" und "Bericht vom Geburtsjahr Christi". Diesen
Formulierungen sind die Kurztitel entnommen, die sich seit der Ausgabe von
Frisch eingebiirgert haben und hier schon wiederholt verwendet wurden. Fiir
die Zwecke des Nachberichts sei es jedoch gestattet, die zwei Arbeiten gelegent-
lich noch kiirzer als "Libellus" und "Bericht" zu bezeichnen. Nach dem, was
iiber ihr Verhaltnis zueinander vorausbemerkt wurde, braucht die Inhalts-
analyse nicht zwischen ihnen zu unterscheiden, erst im weiteren wird die Tren-
nung notwendig werden.

1m Grunde handelt es sich nur um eine einzige These, die Kepler beweisen
will, daB namlich Christus fiinf volle Jahre vor Beginn unserer Zeitrechnung
geboren sei, das heillt, da das Jahr 46 julianischer Zahlung gleich dem Jahre
1 der christlichen Ara zu setzen ist, zu Ende des julianischen Jahres 40 = 6
v. Chr.

Die Ereignisse, welche nach den Berichten der Evangelisten Matthaus und
Lukas die Geburt Christi unmittelbar begleiten, sind der von Augustus an-
geordnete, von Quirinius als Statthalter von Syrien durchgefiihrte romische
Census und die Sternerscheinung, welche die Weisen aus dem Orient herfiihrt.
Mittelbar sind zu beriicksichtigen der Kindermord von Bethlehem, der Tod
des Herodes, schlieBlich die der Verkiindigung an Maria in bekanntem Ab-
stand vorausgehende Ankiindigung der Geburt des Taufers Johannes. Das
alles wird von Kepler im ganzen moglichen Umfang verarbeitet, seine Beweis-
fiihrung enthalt daher eine driickende Fiille von Material aus der profanen und
heiligen Geschichte, ne1?ender die knapp formulierbaren astronomischen Ar-
gumente, iiber die im vorhergehenden ausfuhrlich genug berichtet wurde,
in den Hintergrund zu treten scheinen.

Von den 15 Kapiteln, in die "Libellus" und "Bericht" vollig gleichlautend
eingeteilt sind, nimmt der eigentliche Beweis der einzigen These die fiinf
Kapitel 8-12 in Anspruch, die somit als der Kern der ganzen Arbeit anzuspre-
chen sind. Naherhin behandeln die Kapp. 8-10 die Frage des Todesjahres von
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Herodes, Kap. 11 den Census, Kap. 12 die Ankunft der Magier und den Kinder-
mordo Die vorausgehenden Kapp. 1-7 sind vorbereitender Natur; in ihnen
werden allgemeine chronologische Begriffe und Fakten, die Quellenfrage, das
Problem der Zeitangaben bei Evangelisten und alten Historiographen sowie
der Umrechnung auf unsere Ara, eingangs auch Sinn und Aussicht der Frage-
stellung iiberhaupt besprochen. Die abschliei3enden Kapp. 13-15, etwa ver-
gleichbar dem "At contra" einer schulgerecht durchgefuhrten Quaestio, sind
der Widerlegung wirklicher und moglicher Einwande gewidmet, so der Alters-
angabe iiber Jesus bei seiner Taufe im Jordan, den zahlreichen Notizen bei
den Kirchenvatern iiber das Geburtsdatum, zuletzt auch den Griinden ffu die
Wahl des Anfangsjahres der christlichen Ara durch Dionysius Exiguus. In
diesem letzteren Zusammenhang wird auch die Ankundigung der Geburt des
Johannes als Argument verwertet.

Rein umfangmai3ig, durch die Ausdehnung iiber drei Kapitel, ist das Todes-
jahr von Herodes als besonders wichtiges Stuck hervorgehoben. Fur dieses
gilt in besonderem Mai3e,was friiher gesagt wurde, dai3 der Hinweis auf die
Mondfinsternis vor dem Tod des Konigs viel Aufwand an mstorischem Detail
ersparen konnte, dai3aber, wenn schon die Bestatigung aus der Gescmchte an-
gestrebt wird, sehr prazis gearbeitet werden mui3. Die verscmedenen Beweis-
verfahren aus antiken Quellen (Josephus, Dio Cassius, Tacitus, Sueton u. a.)
sind tatsachlich iiberaus diffizil. Aber auch die Tatsache, dai3 mer der neural-
gische Punkt liegt, auf den sich die Angriffe der Gegner konzentrieren, ver-
langt von sich aus groi3te Sauberkeit der Argumentation. Es beriihrt merk-
wurdig, den groi3enNaturforscher plOtzlichin der Rolle des reinen Historikers,
mit dem ganzen Riistzeug und den Methoden der damaligen Gescmchts-
wissenschaft operieren zu sehen. Mag es im einzelnen auch nicht immer sicher
sein, ob er seine Literaturangaben aus erster oder zweiter Hand bezieht, sicher
ist, dai3 er fiir diese Untersuchungen ungeheuer viel gelesen und sich tief in
die Schriftsteller der romischen Kaiserzeit mneingearbeitet hat. Der Band XVI
der Pulkowoer Manuskripte enthalt ausgedehnte Materialsammlungen, die
Kepler sich angelegt hat. Der Rat, den er bei Gelegenheit Calvisius gibt
(S. 240), er solle sich systematisch zu jedem Jahr die Ereignisse notieren, die
irgendein Autor, irrtiimlich oder nicht, dazu berichtet, ist nur sein eigenes
Arbeitsrezept. Das Ziel der aufwendigen Beweise ist die Gewillheit, dai3 sie
alle auf das Jahr 4 v. Chr. konvergieren, auf kein anderes.

1m Gegensatz zu dem ganz positiven Ergebnis in der Frage des Todes-
jahres von Herodes ist der romische Census, so konkret die Angaben daruber
lauten, von geringer Beweiskraft. Ein Census ist namlich fiir Palastina unter
dem Legaten Quirinius fur das Jahr 6 n. Chr. bezeugt, nicht friiher. Ferner
macht die Angabe (Luk. 2, 2) "haec descriptio prima facta est" Schwierig-
keiten, da man weii3, dai3 schon Pompejus einen Census durchgefiihrt hatte
und diesem weitere gefolgt waren. Vollends unklar wird die Situation durch
eine Bemerkung von Tertullian, wonach es gar nicht Quirinius war, der die
Steueranlage vornahm, sondern der als Nachfolger von Quintilius Varus in
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den Jahren 7 bis 5 v. Chr. in der Provinz Syrien nachweisbare Sentius Satur-
ninus. Dieser Schwierigkeiten kann Kepler nicht Herr werden, sie sind viel-
mehr bis heute ungelòst geblieben, wenn man nicht in der neuen, auf vertiefter
Kenntnis der jiidischen Archaologie aufgebauten Interpretation der entschei-
denden Josephusstellen durch J. Pickl ("Messiaskònig Jesus in der Auffassung
seiner Zeitgenossen", Miinchen 1935, S. 271 ff.: "Gab es eine erste Steuer-
anlage des Quirinius ?") einen Ausweg aus dem Dilemma sehen will. Es stellt
Kepler schon ein gutes Zeugnis aus, daB er (S. 88) den einzig richtigen SchluB
zieht: "Hinsichtlich der Aufschreibungen des Saturninus und Quirinius bleibt
alles in der Schwebe, und es ist nichts, was unsere Vermutung iiber das Ge-
burtsjahr Christi ... zunichte machen wiirde." Merkwiirdig,wenn auch psycho-
logisch verstandlich, ist allerdings, daB sich der gut fundierte Philologe ange-
sichts der einander widersprechenden Nachrichten zu guter Letzt die hòchst
fragwiirdige Wiedergabe der griechischen Lukasstelle durch Herwart von
Hohenburg zu eigen macht: "Haec descriptio prius facta est quam praesideret
Syriae Quirinius". Mit dieser negativen Aussage fertig zu werden ist wohl
leicht, nur besitzt sie keinerlei Beweiswert mehr.

Der bethlehemitische Kindermord - der Gegenstand des 12. Kapitels - fehlt
bei Josephus ebenso wie der Census. Die Aussicht, mit diesem Ereignis zu
einer Bestimmung des Geburtsjahres zu kommen, ist damit von vornherein
gering. Immerhin versteht es Kepler, den Aufruhr von 6000 Pharisaern wegen
einer ihnen abverlangten Eidesleistung mit dem Kindermord und der Ankunft
der Magier in Verbindung zu bringen. An dieser Stelle muB aber endlich der
Stern mitsamt Keplers Deutung erscheinen. Er fuhrt sein Argument ein mit
den Worten (S. 96): "Bisher verhandelte ich mit den Theologen und Histori-
kern, nun sollen sie mich, der ich in der Astrologie wohl bewandert bin, auch
mit den Astrologen reden lassen, die ich an Hand des Sternes der Magier leicht
vom julianischen Jahr 40 iiberzeugen werde. Ihnen werde ich auch meine
Ansicht, warum das Alter der getòteten Knaben auf zwei Jahre festgesetzt
wurde, mit sicheren Griinden darlegen." Zur Erklarung brauche ich den friihe-
ren Ausfiihrungen nur wenig anzufiigen. Kepler laBt die Magier erst eine ge-
raume Weile nach dem Aufleuchten des Sternes aufbrechen; ihre Ankunft setzt
er auf den Anfang des Jahres 41, die Geburt Christi auf Ende 40. Die erste
Konjunktion von Jupiter mit Saturn lag zu diesem Zeitpunkt schon mehr als
q,~Jahre zuriick; Herodes, der das genaue Datum der ersten Erscheinung des
Messiasgestirns erforscht, laBt deshalb die bis zu zwei Jahre alten Knaben
umbringen.

Unter den Einwanden, die Kepler entgegengehalten werden, nimmt das
Alter Jesu, wie es bei seiner Taufe angegeben wird, einen breiten Raum ein.
1ster namlich 40 geboren, und beginnt Johannes seine BuBpredigt (Luk. 3, 1)
im 15. Jahr des Tiberius, nach Keplers Rechnung zwischen Ostern 73 und 74,
dann war Christus nicht 30 Jahre alt, wie allgemein behauptet wurde, sondern
etwa 33. Demgegeniiber macht Kepler auf das iibersehene Wòrtchen wcreL
(quasi) aufmerksam, das nur ein ungefahres Alter ausdriicken will und eine
52 Kepler V
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Ruckwartsberechnung des genauen Geburtsjahres aus dem genau bekannten
Jahr der Taufe verbietet. Mit ahnlicher Eleganz wird im folgenden Kap. 14
das Gegenargument aus den Kirchenvatern entkraftet. Diese sind sich durch-
aus nicht einig im Geburtsjahr Christi, die meisten setzen es ein bis zwei Jahre
vor den Beginn der christlichen Ara, keiner geht jedoch uber das Jahr 42 zu-
ruck. Darauf erwidert Kepler - immer mit reichlichen Belegen - daB die
Vater zwar ubereinstimmend vom 15. Jahr des Tiberius um 30 Jahre zuruck-
rechnen, um das Geburtsjahr zu erhalten, daB sie aber dadurch zu unter-
scmedlichen Ergebnissen gelangen, daB sie im Ansatz der Jahre des Augustus
sowohl voneinander abweichen als fehlgehen.

Eine letzte Frage erhebt sich, die zunachst Kepler nicht allein angeht:
Warum man denn uberhaupt an der Wahl des Jahres 1der christlichen Ara, wie

.sie Dionysius Exiguus im 6.Jahrh. getroffen hatte, riitteln solle. Das hat, wie das
15. Kapitel zeigt, gute Griinde. Dionysius hat namlich das Jahr 46 julianischer
Zahlung als Epochejahr nicht aus direkter Uberlieferung entnommen, sondern
durch indirekten SchluB ermittelt, der zudem auf falscher Voraussetzung auf-
baut. Gegen den Wortlaut des Schrifttextes hatte man namlich Zacharias, den
Vater des Johannes, zum Hohenpriester gestempelt und sein alleiniges Ver-
weilen im Heiligtum als das nach dem mosaischen Ritus fur das Versohnungs-
fest (= 10. Tisri) vorgeschriebene einrnalige Betreten des Allerheiligsten
durch den Hohenpriester erklart. Da iiberdies nach alter Tradition der 27. Sep-
tember, der Tag des Herbstaquinoktiums, als Termin der Empfangnis von
Johannes galt, so hatte man im Empfangnisjahr den 27. September mit dem
lO. Tisri gleichzusetzen. Da die judischen Monate stets mit Luna I beginnen,
so besagt das, daB am 27. September das Mondalter lO Tage betrug. Diese
Angabe genugt zur Bestimmung des Jahres, wenn dieses schon vorher in
Grenzen von weniger als 20 Jahren eingeschlossen ist, was mer ganz offen-
kundig der Fall ist. Praktisch verfahrt Dionysius so, daB er mit seinem groBen
Osterzyklus von 532 Jahren rechnet. Da er weill, daB im Jahre 248 der diokle-
tianischen Ara der 27. September mit Luna X zusammenfiel, und die Subtrak-
tion von 532 Jahren auf das Jahr 45 julianisch fiihrte, so erklarte er dieses als
das Jahr der Empfangnis von Johannes. Die Folge der Daten ist dann diese:
27. September 45 Empfangnis von Johannes, 25. Marz 46 Verkiindigung an
Maria, 25. Dezember 46 Geburt Christi. Auf diese Weise kommt nach Keplers
Darstellung die Bestimmung des Jahres 1 unserer Ara zustande, Grund genug,
an seiner Richtigkeit zu zweifeln.

Wie aber, wenn fur Kepler feststeht, daB Christus am 25. Dezember 40
geboren, Johannes also im Herbst 39 empfangen wurde? Er geht dieser
schwierigen Frage nicht aus dem Weg. Der kritische Punkt wurde bereits
angedeutet, an dem eine neue Uberlegung einsetzen kann. Sie steht vor der auf
den ersten Blick unmoglich scheinenden Aufgabe, Jahr und Woche zu ermit-
teln, wahrend der die Priesterklasse Abia, der Zacharias angehorte, den
Tempeldienst versah. Weit zuruck im Alten Testament liegen die Ankniip-
fungspunkte, bei denen die Rechnung beginnen kann; sie ergibt aber, daBdie
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Woche vom 4. bis 11. Tisri des Jahres 39 der Priesterklasse Abia gehorte. 1m
romischen Kalender entspricht das den sieben Tagen vom 17.bis 24.0ktober.
Damit ist auch der letzte Einwand gegen Keplers These, daB Christus volle
funf Jahre vor dem Beginn der christlichen Ara geboren sei, erledigt.

Nach der Inhaltsanalyse, die der Kiirze halber die Kapitel 1-7 unberiick-
sichtigt lieB, weil sie Nebenfragen behandeln, wird nun vom Zusammenhang
zwischen "Libellus" und "Bericht" die Rede sein miissen und vom Unter-
schied zwischen ihnen, der nicht nur, wie es bisher vielleicht scheinen konnte,
in Sprache und Umfang liegt. Kepler selbst konnte dieser Auffassung Vor-
schub leisten, wenn er wiederholt (z. B. S. 9 und S. 217)von einer Ubersetzung
(translatio) des deutschen Berichts in die lateinische Sprache redet. DaB es
sich keinesfalls um eine einfache Ubersetzung handeln kann, zeigt ein Ver-
gleich des Umfanges der ganzen Schriften sowohl wie einzelner Kapitel.
Trotz der groBeren Gedrangtheit des lateinischen Textes nehmen die 15
Kapitel im "Libellus" mehr als doppelt soviel Raum ein wie im "Bericht",
das 8. Kap. gar ist lateinisch viermal so lang wie deutsch. Kepler muB daher
mit dem lateinischen Traktat eine ganz andere Absicht verfolgt haben als mit
dem vorher erschienenen deutschen. Das Jahr Abstand, das die Auslieferung
der beiden Schriften trennt, gibt anscheinend auch den Abstand ihrer Ent-
stehung. Das Vorwort des "Bericht" ist namlich auf den Tag genau ein Jahr
vor dem des "Libellus" geschrieben, beide an dem ffu die Chronologie Christi
und die Geschichte des Osterfestes so wichtigen 25. Marz. Sicher ist auch,
daB Kepler an der zweiten Schrift noch gearbeitet hat, als er die "Responsio
~d Sethum Calvisium" schon fertig hatte, d. h. nach Januar 1614.Und doch ist
damit nicht gesagt, daBder "Libellus" erst nach dem "Bericht" begonnen wor-
den sei. 1m 7. Kapitel des "Bericht" findet sich (S. 157) jedenfalls ein merk-
wiirdiger Satz: "Welche zwey exempel ich in meinem lateinischen tractat in
acht genommen". Es handelt sich dabei um die Konsuln der Olympiaden-
jahre 177,3und 184,2 nach der Angabe von Josephus. In der "Silva Chrono-
logica", wo man diese Exempel zunachst vermutet, sucht man sie vergeblich,
dagegen stehen sie im 7. Kapitel des "Libellus" (S. 36). Daraus ist eindeutig
zu schlieBen, daB das 7. Kapitel von "De anno natali" nicht nach dem ent-
sprechenden Kapitel des deutschen Traktates entstanden ist, und was ffu das
eine Kapitel gilt, kann ebensogut fiir ein anderes und fu.rdas Ganze gelten. Am
ehesten wird man daran denken miissen, daB die beiden Schriften aus arbeits-
okonomischen Griinden gleichzeitig bearbeitet wurden. Die Umstande spre-
chen meiner Ansicht nach nicht gegen diese Annahme.

Eine neue Schrift iiber den gesamten zum Geburtsjahr Christi gehorigen
Fragenkomplex war dringend notwendig geworden. Die erste Darstellung
in der "Silva" hatte der damaligen Verhaltnisse wegen mehr vorlaufigen Cha-
rakter gehabt, sodann fehlte in ihr das Argument vom Stern, und schlieBlich
war sie in manchen Einzelheiten iiberholt. Kepler hatte ja, wie schon gesagt
wurde, inzwischen in ausdauernder Arbeit ein groBes eigenes Material aus der
Literatur gesammelt und in brieflicher Auseinandersetzung mit verschiedenen
52·
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Chronologen einige seiner Meinungen vertieft, andere sogar korrigiert. Auch
von auBen her wurde der Wunsch nach der neuen Schrift laut (vgl. S. 216:
"Quod multi a me contenderunt aperte"). Diese neue Darstellung konnte
jedoch in Parallele zur "Silva" und, wie diese fiir internationale Verbreitung
gedacht, nur lateinisch geschrieben sein. Aus diesen Griinden, die zeigen sollen,
daB nur der lateinische Traktat als Verwirklichung der urspriinglichen Absicht
betrachtet werden kann, muB man diesem den Vorrang in der Planung ein-
raumen. Dagegen scheint aber wieder Keplers eigene BrkHirung im Vorwort
zum "Libellus" (S. 12 f.) zu stehen. Beide Schriften, die lateinische wie die
deutsche, geben sich als Kontroversschriften aus, provoziert durch die An-
griffe von Raslin und Calvisius; als solche sind sie auch angelegt, wenngleich
in bemerkenswert verschiedenem Sinne.

Der Name Raslin taucht mer nicht zum ersten, eher zum letzten Male auf.
Wir haben deshalb keine Veranlassung mehr, uns iiber seine Person zu ver-
breitern, nachdem das bereits in Bd. IV S. 433 f. geschehen ist. (Noch ausfiihr-
licher die Biographie von Martha List in "Schwabische Lebensbilder" Bd.III
S.468-480.) Der wie Kepler aus Wiirttemberg stammende Arzt Helisaus
Raslin gehart zu den vielen, die sich leidenschaftlich auf die Chronologie
stiirzten und an allen diesbeziiglichen Fragen regsten Anteil nahmen. Mit dem
bei ihm gewohnten Temperament setzte er sich deshalb auch mit den neuen
Lehren seines Landsmannes auseinander. Nachdem er die Widerlegung von
dessen These iiber das Geburtsjahr Christi schon 1609in seinem "Discurs von
heutiger Zeit Beschaffenheit" und spater noch wiederholt angekiindigt hatte,
gab er sie 1612in dem lange vorbereiteten "Prodromus dissertationum chrono-
logicarum, das ist der Zeitrechnung halben ein auBfiihrlicher und griindtlicher
teutscher Bericht ... ", den er dem Kaiser gewidmet hat. Die Art, wie Raslin
seine eigene These, die besagte, daB der Beginn der christlichen Ara gegeniiber
der Geburt Christi um 1Y4 Jahre zu spat angesetzt sei, der Keplerschen gegen-
iiberstellte, vielleicht auch die Tatsache, daB er anlaBlich der Kranungsfeier-
lichkeiten in Frankfurt mit Matthias persanlich bekannt geworden war und
dabei offenbar einigen Bindruck gemacht hatte (daher auch die Widmung
seiner Schrift an den Kaiser), lieB es Kepler geraten erscheinen, sofort, ehe
sich ein falscher Bindruck festsetzen konnte, in deutscher Sprache zu ant-
worten und sein Werk ebenfalls dem Kaiser zuzueignen. In groBer Bile ist es
deshalb abgefaBt; wahrend das 4. Kapitel nach der Bemerkung S. 153 Z. 9
friihestens im Januar 1613 geschrieben wurde, geht das fertige Manuskript
am 25. Marz von Linz ab. Von da an drangen die Briefe Keplers an Bernegger,
der die Drucklegung in StraBburg besorgte, erst recht zur Bile.

Danach ist es offensichtlich, daB diese Schrift alle Merkmale einer reinen
Kontroversschrift an sich tragen muB. Die Sprache: deutsch, temperament-
voll, bildhaft ist diesem Zweck angepaBt. Nur die Anlage der Arbeit will zu
ihrem unmittelbaren Zweck nicht ganz passen. Sie beginnt stark polemisch
mit der Aufzahlung, Charakterisierung und Widerlegung alI der 160 Stellen,
an denen Raslin Kepler angezogen, zumeist auch kritisiert hatte. An diese
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EinIeitung schlieBen sich die 15 Kapitel mit KepIers eigener Lehre und aus-
fiihrlicher Begriindung dazu an, jedoch auch sie, vor alIem in den Hauptkapi-
teln, mit viel Polemik gegen Raslin durchsetzt. Wasnicht ganz kIar scheinen will,
ist das: Wenn nur Raslin widerlegt werden solIte, der in der Schrift tatsachlich
als alleiniger Gegner fungiert, dann war die volIstandige Darstellung von
KepIers eigener Theorie iiberfliissig. Da er sie aber doch einmal gibt, muBten
im Titel auch die anderen Chronologen genannt werden, von denen seine Be-
stimmung des Geburtsjahres Christi abweicht: Bunting, Scaliger, Calvisius
und viele Kirchenvater, die im Text aber nicht als Opponenten erscheinen. In
Anbetracht dieser Diskrepanz wird die Annahme pIausibel, Kepler habe die
15 Kapitel seiner eigenen Lehre deshaIb der Schrift gegen Raslin angefiigt,
weil er sie vom Iateinischen Traktat her schon in der Hauptsache fertig vor
sich liegen hatte.

Der "LibelIus", der dem Wiener Erzbischof Melchior Klesl, damals einem
der engsten Mitarbeiter des Kaisers, gewidmet ist, besteht auBer einem kurzen
Vorwort iiber die Entstehungsgeschichte der Schrift Iediglich aus den bekann-
ten 15 Kapiteln. Die Absicht, eine rein objektive Darstellung des Problems
Geburtsjahr Christi zu geben, ist offenkundig, ein ungIiickliches Zusammen-
treffen zwingt jedoch KepIer, sich auch hier mit einem Gegner auseinander-
zusetzen. Um die Jahreswende 1613/14 war es zwischen ihm und Seth Cal-
visius zu einem Konflikt gekommen, als dieser seinen Namen auf dem Titel-
blatt des "Bericht" entdeckt hatte. Auf den grabsten Anwurf erwidert Kepler
in der "Responsio", um Calvisius jedoch zu beschwichtigen, verspricht er
ihm zugleich (S. 216/17), er werde auf seine weiteren Argumente im Iateini-
schen Traktat eingehen. Dessen Titel tragt diesem Sachverhalt Rechnung durch
den Zusatz: "Erweitert durch die Antworten auf die jiingst erfolgten Ein-
wande des Chronologen Seth Calvisius". Das ist, wie sich beim Nachbericht
iiber die "Responsio" zeigen wird, erst zwischen Januar und Marz 1614 ge-
schehen, als die Schrift im Entwurf schon Iange feststand. Ganz anders also
als beim "Bericht", der nichts anderes als eine Zuriickweisung des "unrich-
tigen Berichts" von Raslin sein will, spielt hier die Polemik eine untergeord-
nete, ja eine zufallige Rolle. Das alles ware nur schwer verstandlich, wenn der
"LibelIus" nicht die urspriinglich geplante und als solche in Angriff genom-
mene Neubearbeitung der "Silva chronologica" ware. Zu dieser ErkIarung
paBt die Titelfassung im Grazer KataIog: "Libellus ... expolitus et per-
fectus" und vor alIem auch die Bemerkung in dem Brief an Bernegger vom
22. Mai 1614: "Latinus tractatus ... in quo mihi pIane satisfeci; spero opus-
culum absolutissimum esse." Wenn somit der "Bericht" bei dieser Auffassung
als ein fiir einen bestimmten Zweck und fiir bestimmte Kreise gedachtes
Exzerpt aus dem "LibelIus" erscheint, nicht umgekehrt dieser als Uber-
setzung der deutschen Schrift, so bIeibt immerhin die Frage, warum Kepler
das nicht ausspricht. Ich glaube, der Grund ist einfach der, daB es, nachdem
einmal durch das Dazwischentreten von Raslin der urspriingliche PIan durch-
kreuzt und das vorgangige Erscheinen des deutschen Traktates erzwungen
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war, der bffentlichkeit und vor allem dem Kaiser gegeniiber leichter war,
den lateinischen als eine iiberarbeitete Ubersetzung des deutschen auszugeben
als umgekehrt.

Da in den Jahren 1613 und 1614 in Linz noch keine Druckerei bestand,
brachte Keple~ beide Schriften durch Vermittlung von Matthias Bernegger
zur Veroffentlichung, die deutsche 1613 in StraBburg, 'die lateinische 1614
in Frankfurt. Das Manuskript des "Bericht" schickt er am 25. Marz 1613,
welches Datum auch die Widmung an den Kaiser tragt, durch einen Ulmer
Bekannten an Bernegger nach StraBburg. Am 11. ApriI lant er eine kleine
Erganzung zum 13. Kapitel (S. 191 Z. 8-21), am 12. Juli nochmals eine
Korrektur zum selben Kapitel (zu S. 189 Z. 33 ff.) folgen. Die Erganzung ist
im Druck aufgenommen, die Korrektur kam zu spat, um noch beriicksichtigt
werden zu konnen. Am 18. Oktober teilt Kepler Bernegger mit, daB ihm 50
Exemplare aus StraBburg zugegangen seien, daB ihm aber der Linzer Buch-
handler von der Messe 50 weitere mitgebracht habe. Die Korrekturarbeiten
hatte Bernegger auf Bitte Keplers sehr sorgfaltig iiberwacht. Er ist es wohl
auch, der gewisse sprachliche An~erungen vornimmt; der im Pulkowoer
NachlaB erhaltene Entwurf zum ersten Teil des "Bericht", der sich allein mit
Roslin befaBt, hat dort entschieden mehr schwabisches Geprage als im ge-
druckten Text.

Den "Libellus" bringt Bernegger nicht in StraBburg unter, sondern auf
Anraten Keplers in Frankfurt bei Bringer, der das Werkchen druckt und ver-
legt, nachdem es Tampach, an den Keplei gedacht hatte, anscheinend abgelehnt
hatte. In diesem Fall konnte Bernegger natiirlich nicht bei den Korrekturen
mitwirken. Am Druck ist das im Vergleich zum "Bericht" wohl bemerkbar;
die Interpunktionen sind sehr inkonsequent gesetzt und vielfach sogar sinn-
storend, dieselbe Inkonsequenz beobachtet man in der GroB- und Klein-
schreibung einze1ner Worter. Kepler selbst auBert sich befriedigt iiber das
Biichlein. "Libellus de Natali Christi a te curatus est optime, gratias ago
permagnas", schreibt er am 14. Februar 1615 an Bernegger.

RESPONSIO AD SETHV;M CALVISIVM

Dem Zeitpunkt seines Erscheinens nach wiirde dieses Schriftchen zwischen
"Bericht" und "Libellus" gehoren. Kepler schickt das Manuskript, das in
Eile von einem ungeiibten Anfanger begonnen, von ihm selbst zu Ende ge-
schrieben war, am 5. Februar 1614 an seinen Freund Bernegger ab; am H.Mai
bemerkt er, daB der Titel schon im MeBkatalog stand, obwohl er von Tam-
pach, dem Verleger, noch gar keine Nachricht hatte. An diesem Tag geht aber
das Manuskript des "Libellus" erst nach StraBburg ab.

Sethus Calvisius, mit dem deutschen Namen Seth Kallwitz (1556-1615), ist
seinem Hauptberuf nach Musiker von beachtlichem Rang. Zuerst hat er zehn
Jahre lang das Amt des Kantors in Schulpforta inne, wo er zu gleicher Zeit die
hebraische Sprache lehrt. 1594 kommt er als Thomaskantor nach Leipzig.
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Neben seinen musiktheoretischen Arbeiten betreibt er intensive chronolo-
gische Studien, deren Frucht neben einer Reihe kleiner Kontroversschriften
das umfangreiche "Opus chronologicum" ist, das nach der Erstausgabe von
1605 bis zum Ende des Jahrhunderts fiinf weitere Auflagen erlebte. Kepler
denkt zwar nicht sehr hoch von diesem Werk, wenn er Calvisius als den "imi-
tator" Scaligers bezeichnet, aber das hindert nicht, daB ihm der Leipziger in
einer Einzelfrage hart zusetzt.

Calvisius hatte im Mai 1607 den Briefwechse1mit Kepler iiber Probleme der
"Silva chronologica" eroffnet, der sich bis 1610 hinzog. In durchaus sachlicher
Weise waren dabei Argumente und Gegenargumente gewechselt worden. 1m
Herbst 1613 trat jedoch Calvisius unerwartet mit der in Leipzig gedruckten
Schrift "De vero nativitatis Christi anno epistola ad J. Keplerum" hervor. Den
AnlaB gab ihm die Nennung seines Namens auf dem Titelblatt des "Bericht
vom Geburtsjahr Christi". Durch Keplers Bemerkung "auch nit nuhr zwey
Jahr, wie Scaliger und Calvisius Chronologi ... darfur halten" fiihlt er sich
gekrankt, wahrend dieser, wie er (S. 216) ausdriicklich feststellt, damit nur
sagen wollte, daB alle Gelehrten in der Auffassung ubereinstimmen, der Be-
ginn der christlichen Ara sei zu spat angesetzt.

Nachdem Calvisius einleitend an seinen friiheren Briefwechsel mit Kepler
erinnert hat, bei dem sie zwar nicht weitergekommen seien, weil jeder auf
seiner Meinung bestanden sei, halt er ihm vier Argumente entgegen. Das
erste besagt, daB die auf die Taufe Jesu beziigliche Lukasstelle (3, 23) unter
keinen Umstanden auf das 33. Lebensjahr gedeutet werden diirfe. Die anderen
drei zielen alle auf die Behauptung, daB Herodes nicht im julianischen Jahr 42,
sondern erst 45, wie Scaliger will, gestorben sei. Sich dariiber zu erregen, ware
fur Kepler gewiB kein Grund gewesen; die Schrift hatte aber mit dem Satz ge-
schlossen: "Ich habe die Hoffnung, diese meine Arbeit werde der Kirche, die
durch Deine neue, ungereimte Meinung in nicht geringe Verwirrung gebracht
worden ist, von Nutzen, Dir selber sogar vielleicht nicht unwillkom~en sein."
Dieser Ton muBte Kepler treffen; man muB sich namlich in diesem Zusammen-
hang erinnern, daB er 1612 in Linz vom Abendmahl ausgeschlossen worden
war, und daB seine Berufung an das Stuttgarter Konsistorium u. a. mit der Be-
griindung abgewiesen worden war, er richte unter den Glaubigen Verwirrung
anoMoglich, daB Calvisius direkt auf Keplers Konflikt anspielen wollte.

Die "Epistola" tragt das Datum 1. Oktober 1613. Kepler erhalt das Schrift-
chen am 16. Januar 1614, seine Entgegnung, die "Ad epistolam Sethi Calvisii
responsio", ist am folgenden Tag, dem 17. Januar, fertig, am 5. Februar - wie
schon gesagt - geht die Arbeit an Bernegger mit der Bitte, sie moglichst rasch
zum Druck zu bringen. Seine Erregung ist offenkundig, trotzdem bleibt die
Antwort sachlich. Nachdem er festgestellt hat, daB sein Gegner auf dem einen
Argument von der in Verwirrung gebrachten Kirche herumreite - alles andere
sei belanglos und nur dazu vorgebracht, um ein groBeres Anliegen vorzu-
tauschen - fragt er, in welcher Kirche er denn Verwirrung angerichtet habe.
AuBer Roslin und CaIvisius habe sich kein Mensch gemeldet. Und selbst



416 NACHBERICH'I'

zugegeben, daB doch Verwirrung entstanden sei, dann dlirfe man nicht ihn
dieses Vergehens bezichtigen, sondern den Evangelisten und Josephus.

In der eigentlichen Erwiderung beschriinkt sich Kepler auf den ersten Ein-
wand, er habe gegen die ausdrlicklichen Worte des Evangelisten und die Au-
toritiit der Kirchenviiter das Alter Christi bei der Taufe zu 33 Jahren angesetzt.
Die Widerlegung liiuft auf eine philologische Untersuchung von Luk. 3, 23
hinaus, die bei Calvisius lautet: "Et ipse Jesus erat quasi incipiens annorum
triginta", in der Vulgata dagegen "et ipse Jesus erat incipiens quasi annorum
triginta". Kepler weist ihm die sprachliche Unmoglichkeit seiner Konstruk-
tion nach. "Warum schliigst Du also Larm, Calvisius," fragt er ihn, "warum
fangst Du Streit mit mir an? Warum nimmst Du ungeachtet vernlinftiger
Uberlegungen Deine Zuflucht zu Gehiissigkeiten? Warum hetzest Du das
fromme Volk gegen mich auf, indem Du schreist, die Kirche gerate in
Verwirrung, die Autoritiit des biblischen Textes sei verletzt?" Nur liber
die "gehiissige und ebenso falsche Beschuldigung wegen Verdrehung des
Evangeliums" beklagt er sich, nichts anderes nimmt er ihm libel; er wlinscht
sogar, daB jeder sich verteidige, der sich angegriffen flihle, nur dfufe es
nicht mit abgeniitzten Waffen sein und nicht durch Stechen, sondern durch
Hauen.

Die "Responsio" enthiiIt nicht die ganze Antwort Keplers an Calvisius.
Der Rest hat aber Zeit; er wird, wie wir schon sahen, in den "Libellus
de anno natali Christi" libernommen. Das ist zum SchluB Keplers An-
gebot an den Gegner, dem er die Hand zur Versohnung bieten wilI. Eine
Antwort darauf hat er nicht erhalten; Calvisius ist allerdings schon im Spiit-
jahr 1615 gestorben.

Der Stil des Schriftchens ist ausgesprochen fllichtig. Die Erkliirung daflir
liefert die Entstehungsgeschichte, wie wir sie zu geben versuchten.

ECLOGAE CHRONICAE

Nur diese eine Auswahl aus Briefen findet sich in der langen Reihe von
Keplers eigenen Publikationen. Man kann schon danach vermuten, daB es mit
ihr eine besondere Bewandtnis habe. In der Widmung an Tobias Scultetus,
die in den letzten Tagen vor Keplers endgliltigem Abschied von Prag, am
13. ApriI 1612, geschrieben ist, erziihIt er, wie er sich nach den schweren
Schicksalsschliigen des Ungllicksjahres 1611, unfiihig, seine astronomischen
Arbeiten fortzusetzen, an der Chronologie wieder aufgerichtet und den Ent-
schluB gefaBt habe zur Herausgabe des Briefwechsels, die ja nicht mehr An-
strengung verlange, als die Kriifte eines niedergeschlagenen Gemlites zu leisten
vermochten. Da er in Linz keine Druckerei vorfand, blieb das Manuskript .
zuniichst liegen. Am 5. Februar 1614 teilt er Bernegger, der ja bei der Ver-
offentlichung der drei vorhergehenden Schriften so gute Dienste geleistet
hatte, mit, er werde es bei der Linzer Messe Kaufleuten nach Frankfurt mit-
geben. Die einzige Anderung, die er in der Zwischenzeit vornimmt, sind die
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Randnoten ("notulae passim recentiores"). Den Verlag des Buches iibernimmt
Tampach, gedruckt wird es von Bringer, clie Auslieferung erfolgt zur Friih-
jahrsmesse 1615.

Wie der Titel eindeutig zum Ausdruck bringt, handelt es sich um Briefe
chronologischen lnhalts, die iiberwiegend an die "Silva Chronologica" an-
kniipfen. Das Wort Eclogae ist im engsten Sinne zu verstehen; es bezieht
sich nicht nur auf die Briefe als Ganzes, auch aus den einzelnen Briefen
selbst werden nur clieTeile ausgezogen, die sich um Chronologie drehen. Ge-
ordnet sind sie in erster Linie nach den vier Korrespondenten, die zu Wort
kommen: Calvisius, Gerstenberger, Deckers und Herwart von Hohenburg;
innerhalb dieser Gruppen gilt die zeitliche Reihenfolge der an Kepler ge-
schriebenen Briefe, die, obwohl schon bruchstiickhaft, nochmals in Stiicke
aufgeteilt sind, zwischen clieKeplers Antworten eingeschoben werden. Solcher-
art bietet sich zwar keine zusammenhangende Brieflektiire, dafiir aber ein
lebencligesSpiel von Frage und Antwort, Argument und Gegenargument. Bei
der Begrenztheit des Themas kann es nicht ausbleiben, daBsich cliemit den ver-
schiedenen Korrespondenten verhandelten Fragen mehrfach iiberschneiden,
um so deutlicher treten die unterschiedlichen Gesichtspunkte in Erscheinung.

Von den vier Korrespondenten ist uns Calvisius bereits begegnet. Auch der
letzte, der bayerische Kanzler Herwart von Hohenburg, bedarf als einer der
friihesten Verehrer Keplers, der schon von der Grazer Zeit her stanclig mit
ihm in Verbindung steht (vgI. Bd. XIII ff.), keiner Einfiihrung mehr. Ganz ver-
einze1tbegegnet hier der Name des kursachsischen Hofrates Markus Gersten-
berger (1553-161 Ù der Kepler um ein Gutachten in einer chronologischen
Streitsache angegangen hatte. Der Jesuitenpater Johannes Deckers (Deckerius)
W'arim Zusammenhang mit Suslyga in cliesemNachbericht schon mehrfach zu
nennen. Er ist geborener Flame (geb. Hazebrouck 1560), hatte nach seinem
StucliumProfessuren in Douai und Lowen innegehabt, ehe er zum Kanzler der
Jesuitenuniversitat in Graz bestellt wurde. Zwar stirbt er hier am 10. Januar
1619, war aber dazwischen mehrere Jahre Rektor in Olmiitz. Man wird wohl
annehmen miissen, daB Kepler ihn in Graz personlich kennengelernt hat.
Wenn das aus den Briefen auch nicht direkt hervorgeht, so konnte der aus-
gesprochen hOfliche Ton darauf hindeuten. Von den Arbeiten Deckers muB
hier vor allem eine drei Foliobande umfassende handschriftliche "Theologi-
carum dissertationum, mixtim et chronologicarum . . . oeconomia" erwahnt
werden, clie nach Angabe der "Biographie Nationale" pubI. par l'Académie
Royale de Belgique, Tom. Ill, SpaIte 868/69 wegen einiger Beanstandungen
nicht gedruckt werden durfte. Nach der genannten Quelle liegt die Hand-
schrift heute noch im Jesuitenkolleg in Graz. Wir werden die vier Briefwechse1
nun der Reihe nach kurz zu charakterisieren versuchen.

1. Der Briefwechse1 mit Calvisiu8.

Es scheint, daB sich Calvisius zum Kritiker in chronologischen Fragen be-
rufen fiihIte, jedenfalls ist er in verschiedene Streitigkeiten verwickelt gewesen.
53 Kepler V
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Auch clas Encle cles Meinungsaustausches mit Kepler hatte, wie wir sahen,
leicht zur scharfen Kontroverse werclen konnen. Dagegen sincl clie Briefe cler
Jahre 160]-1610, soweit Kepler sie veroffentlicht, clurchaus sachlich uncl kor-
rekt, obwohl clie gegensatzlichen Ansichten sofort aufspringen. Ausgehencl
von seinem eigenen "Opus Chronologicum" greift Calvisius Keplers "Silva
Chronologica" an immer neuen Stellen ano Dieser, clurch die Taktik cles Geg-
ners gebunclen, muB sich Punkt flir Punkt verteicligen. Dabei ist nicht zu ver-
kennen, claBCalvisius ein versierter Chronologe ist: In cler langsten Runcle cles
Duells zieht Kepler merklich clen klirzeren. Es geht clabei um clie Frage, ob
Nero ein- oder zweimal in Griechenlancl gewesen sei. Lange beharrt Kepler
auf zweimaliger Rèise, bis ihn cler anclere mit clem Hinweis liberrascht, claBdie
olympischen Spiele eigens wegen Nero verschoben wurclen. "Calvisius hatte
also recht mit seiner Behauptung, Nero sei nur einmal, uncl zwar im Jahre 111, in
Achaja gewesen", gesteht Kepler in einem Brief an Herwart (S. 362) ganz
offen. Unzufrieclen ist er mit cler Taktik cles Leipzigers, weil clieser immer ein-
zelne Argumente hervorzerrt, wahrencl sein Axiom flir chronologische Unter-
suchungen lautet: "Quae non prosunt singula, iuncta iuvant". Aus welchen
Motiven auch immer Calvisius seine Opposition betreibt, sicher ist, claB er
Kepler clamit einen Dienst geleistet hat, inclem er ihn zur besser~n Fundierung
seiner Theorie zwang.

Der erste Angriff richtet sich gegen Keplers Erkenntnis, claBHerocles cl. Gr.
im 42. julianischen Jahr gestorben sei. In sechs Punkten (clarunter auch clie
Monclf1nsternis) bestreitet Calvisius die Richtigkeit cler Beweisflihrung, um
schlieBlich (S. 237) zu erklaren, "claB clie Argumente nicht ausreichen, um clen
Tocl clesHerocles in clas julianische Jahr 42 zu verlegen", woraufKepler ebenso
fest erwiclert (ebcla.): "Ich schlieBe claher, claB clas Jahr 42 als Toclesjahr cles
Herocles von Dir in keiner Weise erschlittert worclen ist." Dann springt clie
Auseinanclersetzung unvermittelt zu einer Frage liber, die Kepler nur anhangs-
weise als Beispielflir die Jahreszahlung bei josephus gestreift hatte. Calvisius be-
streitet clie Richtigkeit cler Gleichung 12. Jahr Neros = 110. julian. Jahr, er
will es vielmehr clem Jahre 111 gleichsetzen. Damit beginnt clie obenerwahnte
lange Kontroverse liber clie Chronologie cles Jliclischen Krieges (S. 237-270),
in cler Kepler nachgibt. Nach kurzem Intermezzo wegen cler von Ptolemaus
berichteten Sonnenf1nsternis cles Jahres 127 cler Ara Nabonassar, an cler Kepler
bemangelt, claBsie gar nicht sichtbar gewesen sein konnte, erscheint als letztes
Thema, von cliesem angeschnitten, clas Passionsjahr Christi (S. 272). Keplers
Bemerkung, er habe sich von Deckers zur Anerkennung cles Jahres 76 (ju-
Han.) bewegen lassen, bringt Calvisius in Erregung. "Vicle quicl agas", ruft er
Kepler zu. Die nun folgencle Auseinanclersetzung rlihrt eine Reihe von Fragen
auf: Jlicllscher Kalencler zur Zeit Christi, woflir Epiphanius cler Kronzeuge ist;
Zeitpunkt cler Taufe Jesu; Zahl cler Osterfeste zwischen Taufe uncl Passion. In
seinem letzten Brief sucht Kepler aus clem Bin uncl Her von Meinung gegen
Meinung herauszukommen clurch clen Appell an Calvisius, in cler flir clie Chri-
stenheit so wichtigen Frage cles Passionsjahres clem Streit ein Encle zu machen
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und sich in richtiger Wiirdigung der Argumente auf das Jahr ; 1 der christ-
lichen Ara zu einigen. Mit der Antwort darauf: "Warum ich das nicht kann,
dafiir hier meine Griinde ... " schlief3tdieser Meinungsaustausch.

2. Der Briefwechsel mit Gerstenberger.

Diese Korrespondenz besteht nur aus zwei Briefen: einer im Auszug ein
paar Zeilen umfassenden Bitte Gerstenbergers (S. 287) um Keplers Urteil iiber
einen Streit zwischen Reusner und Calvisius, und einem langen Gutachten
Keplers (S. 287-; 16).

Zur Erliiuterung kurz die Vorgeschichte lDer Jenenser Geschichtsprofessor
Elias Reusner hatte eine "Isagoge historiae" mit einer Chronologie von Er-
schaffung der Welt bis auf Christus als Anhang herausgebracht. Calvisius, der
sich von Reusner angegriffen flihlte, schrieb darauf eine "Epistola chronolo-
gica", in der er Reusner Fehler in der Chronologie Christi, darunter eine um
ein Jahr falsche Bestimmung des Geburtsjahres vorwarf. Reusner korrigiert
daraufhin seinen Ansatz, aber, wie Calvisius nun bemiingelt, zu vie!. Es folgt
nochmals eine Verlautbarung von Reusner und auch darauf wieder eine "Ad-
monitio ad Chronologiae Studiosos" von Calvisius, insgesamt also sechs
Schriften, von jeder Seite drei. ,Gerstenberger, der wissenschaftlich iiberhaupt
nicht hervorgetreten ist, wurde dadurch in den Streit hineingezogen, daf3zu-
erst Reusner den chronologischen Anhang der "Isagoge" und danach auch
Calvisius die "Epistola chronologica" ihm gewidmet hatte, und daf3 beide
Seiten ihn als Schiedsrichter anriefen. Der Angerufene wendet sich im Be-
wuf3tsein seiner Inkompetenz an Sachverstiindige, darunter an Kepler. Ein
volles Jahr liif3tdieser sich Zeit, ehe er an die Sache herangeht. Man wird cla-
fiir schwerlich einen anderen Grund finden als Unlust an cler ihm zuge-
muteten Rolle des Tertius Interveniens. Als er sich im August 1610 end-
lich darein schickt, schafft er ein ob Stil und Inhalt wirklich erfrischendes
Dokument.

Zur Debatte steht das Passionsjahr ebenso wie das Geburtsjahr Christi.
Grundsiitzlich ist deshalb die Frage zu kliiren, ob es angehe, die jiidischen
Ostertermine zur Zeit Christi als Termine fiir den Friihlingsvollmond mit den
Mitteln der vervollkommneten Astronomie cles 17. Jahrhunderts zu berech-
nen. Das wiirde niimlich voraussetzen, daf3die jiidische Kalenderrechnung mit
dem Mondlauf in volliger Ubereinstimmung stando Kepler kommt aber im
Gegenteil in ausfiihrlicher Begriindung zu dem Urteil, daf3die Juden mit in-
korrekten Zyklen rechneten. Der Astronom selbst muf3daher die Nichtastro-
nomen vor blinder Verwendung der astronomischen Rechnung zur Bestim-
mung jiidischer Festtermine warnen. Es bleibt also nur der Weg der geschicht-
lichen Uberlieferung, vor allem das Zeugnis der iiltesten Viiter, "von denen
unbesonnen abzugehen eine Vermessenheit wiire" (S. 291), deren Autoritiit
iibrigens von den Streitenden anerkannt werde. Die Viiter aber sagen, Christus
sei am 2;. Miirz 76 (ju!.) gestorben, am 25. Miirz auferstanden, im Jahre 73
getauft. Diese Angaben miissen zuniichst die Probe mit den Evangelientexten,
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insbesondere den in die 6ffentliche Wirksamkeit Jesu. fallenden Osterfesten,
mit der jiidischen Kalenderrechnung, mit Dionysius Exiguus und dem Bericht
iiber die Geburt von Johannes dem Tiiufer bestehen.

Jetzt erst kommt die Wendung zu dem Streitfall zwischen Reusner und Cal-
visius. Was das Geburtsjahr Christi betrifft, so entwickelt Kepler in gedrangter
Form seine eigene These (S. 295-304), wobei er die von verschiedenen Chrono-
logen vertretenen Meinungen in Tabellenform iibersichtlich nebeneinander-
stellt, aber auf die Differenzpunkte zwischen ihm und Calvisius abhebt. Dann
kommt das Passionsjahr (S. 3°4-316). Hier hiilt er sich an die Lehre von Dek-
kers, die auch schon in der Disputationsschrift von Suslyga niederge1egt war;
mit 13 Argumenten verncht er die Behauptung, daB Christus nicht erst im
Jahre 78, wie Calvisius will, sondern schon im Jahre 76 gestorben sei. Die Ein-
wiinde, die trotz des iiberwiiltigenden Konsenses der Vater dagegen erhoben
werden, allen voran die angebliche Zahl von vier Osterfesten zwischen Taufe
und Passion, werden einzeln widerlegt. Weder Reusner noch Calvisius waren
im Recht, der SchluB des Gutachtens: "Es bleibt also Calvisius nichts anderes
iibrig, als daB er sich zu meiner Ansicht bekehrt", liiBt aber doch etwas von
dem Briefwechsel mit Leipzig nachklingen.

3. Der Briefwechse1 mit Deckers.

Wie die fiir Gerstenberger angefertigte Tabelle (S. 299-301) zeigt, gehen
Kepler und Deckers im Ansatz von Geburtsjahr Christi und Todesjahr des
Herodes je um ein Jahr auseinander. Bei dieser Differenz hebt der Briefwechse1
zwischen ihnen an, sie ist auch das erste Hauptthema. Bald tritt jedoch das
Todesjahr Christi als zweites und wichtigeres Thema an die Stelle des ersten.
Die Auseinandersetzung ist im Ton vornehm, in der Haltung beider Seiten er-
freulich offen. Kepler sieht die Standpunkte einander schon so nahe, daB er
(S. 329) schreibt: "Ich glaube, es fehlt nur noch wenig, bis jeder von uns iiber
den andern triumphiert, ich iiber Dich in der Frage des Todes von Herodes
und der Herrengeburt im julian. Jahr 40, Du iiber mich wegen der Passion im
Jahre 76". Er liiBt sich tatsiichlich zu der Deckersschen Auffassung vom Pas-
sionsjahr bekehren, wiihrend dieser umgekehrt keine Zeichen einer Meinungs-
iinderung iiber das Geburtsjahr erkennen laBt.

In dieser Frage des Geburtsjahres operiert Deckers vornehmlich mit dem
aus der Reihenfolge der Priesterdienste erschlossenen Tag der Empfangnis von
Johannes, den er kirchlicher Tradition entsprechend auf den 24. September
verlegt (Kepler hatte in "De anno natali" den 27. September angenommen).
Das wiire nach Deckers der 24. September des Jahres 40, woraus also folgen

.wiirde, daB Christus erst am 25. Dezember 41 geboren sein k6nne. Kepler ant-
wortet ihm sehr sicher und verteidigt seine eigene These.

In der Frage des Passionsjahres hatte er jedoch in vollem Vertrauen auf die
astronomische Rechnung, die den Ostertermin der Juden nach dem Eintritt
des wahren Vollmondes errechnet, entschieden fiir das Jahr 78 = 33 n. Chr.
pliidiert. Seine Uberzeugung wird indes von Deckers erschiittert durch die



NACHBERICHT 421

Behauptung, die mit dem Zeugnis des Epiphanius gestiitzt wird, daB die
Juden infolge der Fehlerhaftigkeit der von ihnen gebrauchten Mondzyklen
Ostern im Passionsjahr wie auch sonst bisweilen zu friih gefeiert haben. Wenn
dem so ist, dann ist natiirlich die astronomische Rechnung nicht mehr beweis-
kriiftig. Deckers hatte einen lateinischen Epiphaniustext beniitzt, der Wichtig-
keit wegen will Kepler aber den griechischen sehen. Es will lange nicht ge-
lingen diesen zu bekommen, bis schlieBlich im Jesuitenkolleg in Prag die Bas-
ler Ausgabe entdeckt wird.

Wiihrend bis dahin der Streit um eine Menge kleiner historischer Begleit-
umstiinde und deren Datierung ging, stiirzt Kepler sich jetzt auf den schwie-
rigen Epiphaniustext und seine Interpretation, die man nur als meisterhafte
Leistung bezeichnen kann (S. 345-357). Was der von Hause aus jiidische und
deshalb besonders gut informierte Kirchenvater iiber die Einrichtung des jii-
dischen Kalenders um die Zeit von Christi Geburt aussagt, das sind kaum mehr
als geheimnisvolle Andeutungen, die seinen Zeitgenossen und Landsleuten
vielleicht noch verstiindlich waren, anderthalb Jahrtausende spiiter jedoch in-
timste Kenntnis der chronologischen Technik und ungewohnliches Einfiih-
lungsvermògen verlangen, um daraus die Praxis der jiidischen Kalendermacher,
insonderheit die von ihnen beniitzten Zyklen zu rekonstruieren. Das Ergeb-
nis, das Kepler aus der Untersuchung gewinnt, ist durchaus eindeutig; es be-
stiitigt die Behauptung von Deckers, daB die Juden im Passionsjahr das Mond-
alter und mit ihm das Osterfest um zwei Tage zu kurz ansetzten. Fiir diesen
Fall hatte er sich Herwart von Hohenburg gegeniiber (S. 364) bereits festge-
legt; er schrieb ihm am 24. November 1607: "Wenn das von den damaligen
Juden eingehaltene Schema der Berechnung klar ist und sich daraus ergibt, daB
sie ihre Neumonde auch nur um zwei Tage vorausnahmen, dann werde ich
Deckers zum Sieger erkliiren und glauben, daB Christus im 76. julianischen
Jahr gelitten hat." Diese Folgerung zieht er jetzt ganz klar. So endet dieser
inhaltschwere Brief, der das Datum 30. Novemb~r 1608 triigt, und mit ihm die
Ausziige aus dem Briefwechsel mit Deckers.

4. Der Briefwechsel mit Herwart von Hohenburg.

Inhaltlich betrachtet scheint dieser letzte Briefwechsel nur noch ein schwaches
Nachspiel zu den vorausgehenden mit Calvisius und Deckers zu sein, denn er
bringt diesen gegeniiber kaum noch etwas Neues. Die kritischen Bemerkungen
Herwarts, der an der Chronologie persònlich stark interessiert war, betreffen nur
einzelne, dazu nebensiichliche Punkte der "Silva Chronologica", die im vorher-
gehenden schon erledigt wurden. AuBerdem hat er aber in allen seinen Briefen
auch Fragen an Kepler iiber seine Arbeiten, Pliine, Beziehungen und Meinungs-
verschiedenheiten mit anderen bekannten Wissenschaftlern der Zeit. Da dieser
beides, Bemerkungen und Fragen, gleich gewissenhaft und ausfiihrlich beant-
wortet, so spiegeln sich in seinen Briefen die Auseinandersetzungen mit Calvi-
sius und Deckers. Er gibt Herwart kurze Ubersichten iiber die brieflich
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gefuhrten Disp\lte und berichtet ihm uber seine Aussichten, als Sieger oder Be-
siegter aus dem Streit hervorzugehen. Deshalb gewinnt man aus diesen Briefen
eine Art Bilanz als natiirlichen AbschluB der ganzen "Eclogae".

Herwarts Briefe sind in einem bisweilen ergotzlich wirkenden Durchein-
ander ~on lateinischen und deutschen Satzen, Satzteilen und Wortern ge-
schrieben. Die deutschen Teile hat Kepler fur die "Eclogae" ins Lateinische
ubertragen, so daB die Briefe hier durchweg lateinisch erscheinen.

Die Briefe, aus denen Stucke fur die "Eclogae" ausgezogen sind, werden
durch alle vier Gruppen durchlaufend romisch numeriert. Da jedes einzelne
Stuck seine Briefnummer tragt, so bleibt man im Bild uber den zeitlichen Fort-
gang det;Diskussion. Neben der romischen Numerierung lauft aber eine zweite
her mit arabischen Ziffern am auBeren Rand. Zu dieser erklart Kepler (S. 226):
"Die am Anfang der Bruchstucke angebrachten fortlaufenden Nummern waren
Hinweise auf die Reihenfolge, die der Abschreiber beim Anfertigen des
Manuskripts einhalten solIte; erwarte also von ihnen nichts anderes l'' Sie
waren in unserer Wiedergabe entbehrlich gewesen, wenn nicht gelegentlich
in den Randnoten darauf verwiesen wurde.

KANONES PVERILES

Dieses kleine Schriftchen in deutscher Sprache, das sich mit der Chronologie
des Alten Testamentes befaBt und als einzige von Keplers gedruckten chrono-
logischen Arbeiten ohne Beziehung zur "Silva Chronologica" ist, hat mehr als
eine Merkwiirdigkeit an sich. Das beginnt beim Titel, der nichts anderes als
ein Anagramm des Namens Joannes Keplerus darstellt.

1m Grazer Katalog lautet der Eintrag von Keplers Hand: "Kanones pue-
riles oder Zeittrechnung wider die so den Jiingsten Tag auBrechnen". Wieder
handelt es sich also um eine Kontroversschrift. Nominell richtet sie sich gegen
zwei Leute, mit denen Kepler nie eine direkte Fuhlung gehabt hat, ja gar nicht
haben wollte, Paul Felgenhauer und Jakob Tilner. Der erste, ein Pfarrerssohn
aus Puschwitz in Bohmen, der in der "Allgemeinen Deutschen Biographie"
(Bd. VIII S. 278) als "religiOser Schwarmer, Theosoph und Chiliast" mit beweg-
ten Lebensschicksalen gekennzeichnet wird, hatte eine "Rechte Chronologie
oder Rechnung der Jahre der Welt, von der Welt und Adams Anfang bis zu
diesem jetzigen Jahr Christi 1620" ausgehen lassen, worin er fur die Welt unter
Berufung auf die angebliche Prophezeiung von Elias, daB sie nicht langer als
6000 Jahre bestehen solle, noch eine Frist von 145 Jahren errechnet hatte.
Jakob Tilner, im wesentlichen gleichen Geistes Kind wie Felgenhauer, ein
aus WeiBenfels stammender Maler und Bildhauer, der spater in Halle und
Magdeburg wirkte, war in einem kleinen Biichlein mit dem Titel: "Chrono-
logische Zeitrechnung und gewisse Beweisung auB heiliger Gottlicher Schrifft,
daB die Welt in der Kurtze vergehen unnd der liebe Jiingste Tag innerhalb
43 Jahren [Kepler sagt irrtumlich 34!] von dem innstehenden 1613. Jahr an
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zu rechnen kommen werde" (Halle 1612) vollends zu einem alarmierenden,
mit den notigen Warnungen versehenen SchluB gekommen. "AuB lieb zur
Warheit, die einem jeden rechtsinnigen Historico und Chronologo die Feder
an die Hand gibet" (S. 377)will Kepler dagegen zeigen, daB es nicht nur theo-
logisch verfehlt sei, den Jiingsten Tag errechnen zu wollen, daB vielmehr die
Rechnung selbst bei Felgenhauer und Tilner fehlerhaft und schon in den
Grundlagen viel zu unsicher sei, um darauf eine Behauptung von solcher Trag-
weite aufbauen zu diirfen.

Diese Motivierung ist indes nur vordergriindig, der Hintergrund, aus dem
das Schriftchen herauswachst, ist ein ganz anderer. Es entspringt namlich gar
nicht Keplers eigener Initiative, ist vielmehr eine Gefalligkeitsarbeit fiir'einen
Ulmer Bekannten, der ihn in bedrangter Situation um seine Unterstiitzung
bittet. So stehen auch die Namen Felgenhauer und Tilnér stellvertretend fiir
einen Ulmer Namen, den wir aus dem BriefKeplers an Criiger vom 28. Februar
1624 erfahren: "Uber die Zahlenpropheten existiert ein chronologisches
Biichlein von mir in deutscher Sprache, das in Ulm gedruckt wurde, mit dem
merkwiirdigen Titel ,Kanones pueriles', in dem ich zwei Geistesverwandte
Faulhabers, Felgenhauer und Tilner, Erforscher des Jiingsten Tages, geillle".
Dieser Johann Faulhaber ist der wahre Adressat, an den sich das Schriftchen
wendet. Ein gebiirtiger Ulmer, hatte er sich aus eigener Kraft vom Weber-
gesellen zum Rechenmeister und Festungsbaumeister der Stadt emporgear-
beitet, war aber daneben Anhanger aller okkulten Lehren wie Alchemie, Ro-
senkreutzerei, Kabbalistik. Selbstverstandlich stand er auch in Verbindung
mit den damals allenthalben auftretenden Weltuntergangspropheten und war
aus diesem Grund 1606 ins Gefangnis gekommen, ohne aber von seinen
eschatologischen Zahlenspekulationen abzustehen. Wegen dieser hatte ihn nun
der Rektor des Ulmer Gymnasiums, Johann Baptist Hebenstreit, angegriffen,
der seinerseits mit Kepler in Briefwechsel stando Wo sich die Bekanntschaft
der beiden Manner angebahnt hat, wissen wir nicht, sicher ist indes, daB der
aus Augsburg stammende Hebenstreit ziem1ich alter ist als Kepler. In Tii-
bingen war er namlich 1569 zum Magister promoviert worden, muB also 1620
an die 70 Jahre alt gewesen sein.1

Hebenstreit, der sich auch sonst nicht immer geschickt benommen zu haben
scheint, wuBte nicht, daB es damals so aussichtslos war wie heute, mit Leuten
vom Schlage der Faulhaber und Felgenhauer aq.zubinden, "hohlen Gegnern",
um mit Kepler zu reden, "bei denen die Ausspriiche ebenso zahlreich und
zusammenhangslos herumschwirren wie die Atome Demokrits" (im erwahn-
ten Brief an Criiger). Der Erfolg war, daB er bald keinen Ausweg mehr sah.
Offenbar hatte er in den Streitereien auch mit Keplers Namen operiert, denn
in einem Brief vom 7. Mai 1620 schildert er ihm in bewegten Worten seine
Lage, wie er von der Gegenseite verhohnt werde, indes er vergeblich auf eine
Schutzschrift von ihm gewartet habe. Auf diesen Appell hin stellt Kepler

l In Ulm war er seit 1610 Rektor, vorher in gleicher Eigenschaft in Lindau. Vgl. "Geschichte
des humanistischen Schulwesens in Wiirttemberg", Stuttgart 1920, Bd. 1 S. 38 f. und 43 ff.
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seine Bedenken zuruck und reagiert sofort; das Vorwort der "Kanones" ist
niimlich vom 15. Mai 1620 datiert. Bei aller Eile liiiSter aber die Vorsicht nicht
auiSeracht, ist vielmehr sichtlich darauf bedacht, die Gegner nicht wider sich
selbst auf den PIan zu rufen. In dieser Absicht fehlt zuniichst einmal sein
Name; es wurde bereits gesagt, daiSer unter dem sonst unverstiindlichen Titel
versteckt ist. Wie um die andern ganz in die Irre zu fiihren, erscheint er funf
weitere Male als Anagramm unter den Bildungen "Kleopas Herennius", "Pha-
laris von Nee-sek", "Helenor Kapuensis", "Raspinus Enkeleo" und" oe
Alkuin, Preses", an denen sich auch Hebenstreit mit mindestens zwei beteiligt.
In der gleichen Absicht vermeidet es Kepler, den Namen Faulhaber zu nennen.
In Ulr'nverstand man auch so, wer gemeint sei. Um vollends jede Spur zu v'er-
wischen, hat das Schriftchen zwar eine Zueignung an den "edlen und vesten
Herrn Heinrich Ludwig Gebhardten etc.", die aber eine offenkundige Mysti-
fikation darstellt, in der Namen und Titel ebenso zahlreich und zusammen-
hangslos herumschwirren wie die Ausspruche der Schwiirmer. Unterstrichen
wird diese Deutung durch das "Datum inter Musas et muscas notas", durch
Wendungen wie: "Hab ich solches lieber Schrifftlich dann Miindlich verrich-
ten wollen, weil ich ohne das in Ablesung desselben die Feder in der Hand ge-
habt", uberhaupt durch den scharfen Wechsel zwischen Ironie und Ernst. Zum
vollen Bild gehort schlieiSlichauch das noch, daiSKepler das Schriftchen hin-
tennach bereut hat.

Uber den Inhalt der "Kanones pueriles" ist schnell berichtet, da Einzel-
heiten unterbleiben kOnnen. Nachdem in der Vorrede an den Leser die Stel-
lung zu den Rechenkiinsten eines Felgenhauer und Tilner prinzipiell geklart
ist, teilt Kepler, dem Schema Felgenhauers folgend, die Zeit von Adam bis auf
Christus in sechs Glieder. Am Beginn jedes Gliedes befindet sich eine Auf-
stellung daruber in Zeittafelform, es folgt die Erlauterung, in der vor allem
zweifelhafte Stellen gekliirt werden. Den groiSten Umfang hat die Erliiuterung
zum vierten Glied ("Vom Auszug aus Agypten bis auf Salomons Tempelbau"),
wo Kepler zu begriinden hat, warum er fur diese Periode nicht 480 Jahre nach
3. Reg. 6, 1, auch nicht 580 wie Apostelgesch. 13, 10, und nicht 592 Jahre wie
Josephus, sondern 536 Jahre, die Mitte zwischen 480 und 592 rechnet. 1m
Endergebnis findet er als Summe aller sechs Glieder 3994 Jahre von Adam
bis zum Jahre 1 der christlichen Ara, oder 3989 bis Christi Geburt, wiihrend
Tilner 4327 Jahre, Felgenhauer etwas weniger gefunden hatten. AIso,
schlieiSt Kepler, sind die beiden chronologisch unzuverliissig. ,,1st dero-
wegen zubesorgen, wo nicht von der vorigen, doch zum wenigsten von die-
ses letzten Glieds wegen, werde es einem sowol als dem andern in der
AuiSrechnung deiS Jiingsten Tages umb einen Tag oder zween fehlen", ist
sein ironischer SchluiS.

Die Sorge fur die Drucklegung hatte Kepler ganz Hebenstreit uberlassen,
der auch die Korrekturen mit groiSter Sorgfalt uberwachte. Gedruckt wird das
Werkchen in Ulm bei Johann Meder. Der Autor erhiilt als Entlohnung 9 Frei-
exemplare, die ihm im September 1620 ausgehiindigt werden, als er inzwischen
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nach Wiirttemberg gekommen war. In den Stellenangaben aus dem Alten
Testament sind eine Reihe von Fehlern unterlaufen, die hier so gut als moglich
korrigiert sind, ohne daB es in der sonst ublichen Weise vermerkt ware ..

Die Eigenart der chronologischen Texte mit ihrem ausgesprochen histori-
sierenden, von den andern Werken Keplers jedenfalls stark abstechenden Cha-
rakter legte fur diesen Band in einem Punkt ein Abgehen von der Editions-
praxis der anderen Bande nahe. SolIte der Rahmen nicht allzu groB werden,
dann muBte eine Beschrankung der Literaturnachweise vorgenommen werden.
Grundsatzlich sind daher nur Zitate Keplers nachgewiesen, und selbst da
schien eine gewisse Zuruckhaltung geboten, wenn Zweifel bestanden, ob sie
aus erster oder zweiter Hand stammen. Als kleiner Ersatz fur fehlende Einzel-
nachweise und zugleich zur Entlastung der Anmerkungen wurden die Titel
mehrfach angefuhrter Quellen in einer besonderen Anmerkung (S. 426 ff.) zu-
sammengestellt.

1m Gegensatz zu den Literaturnachweisen glaubten wir mit sachlichen und
biographischen Erlauterungen nicht hinter dem ublichen MaB zuruckbleiben
zu sollen. Die fUr das volle Verstandnis der chronologischen Texte erforder-
lichen Kenntnisse diirfen nur in wenigen Fallen vorausgesetzt werden; dem
astronomisch Vorgebildeten werden im allgemeinen die geschichtlichen Grund-
lagen, dem Historiker oder Theologen die astronomischen Begriffe fehlen. Sol-
len also diese Arbeiten Keplers ohne allzu groBe MUhe zuganglich werden, so
muB der Weg dazu durch Erklarungen geebnet werden. Man denke nicht, es
handle sich hier um tote Literatur. Wer sich uber die Chronologie Christi, ins-
besondere die Frage des Geburts- und Passionsjahres, wissenschaftlich unterrich-
ten will, darf auch heute nicht an dem Traktat "De anno natali" und den "Eclogae
Chronicae" vorbeigehen. Er wird diese Schriften nicht nur mit reichem Ge-
winn, sondern auch mit GenuB lesen.

Zur Vereinfachung des Anmerkungsapparates empfahl es sich schlieBlich
auch, die Umrechnung von Zeitangaben in die christliche Ara, den Vergleich
der julianischen Jahre mit den christlichen und die nach modernen Verfahren
errechneten Daten der von Kepler verwendeteti Neu- und Vollmonde sowie
der Finsternisse in je einer Sammelanmerkung vorauszunehmen.



RGG

ADB
Ginzel

NACHBERICHT

ANMERKDNGEN

Abkiirzungen

AlIgemeine Deutsche Biograpme.
F. K. Ginzel, Handbuch der mathematischen und techni-
schen Chronologie. 3 Bande. Leipzig 19°6-14,

LThK Lexikon fiir Theologie und Kirche, hrsg. vonBuchberger.
MignePG bzw. PL Migne, Patrologia Graeca bzw. Latina.
Pauly-Wissowa Realencyclopaedie der klassischen Altertumswissenschaft.

Neue Bearbeitung.
Religion in Gescmchte und Gegenwart. 2. Aufl.

Allgemeine Anmerkungen

A. Die literarischen Quellen.

Kepler zitiert in seinen chronologischen Arbeiten sehr vie!, jedoch in der
Regel nur durch Angabe des Autorennamens. Die Erganzung seiner Zitate
war daher eine der Aufgaben des Herausgebers, wenn ein ungefahres Bild der
von Kepler verarbeiteten Literatur entstehen solIte. Dm jedoch einem drohen-
den UbermaB literarischer Anmerkungen zu begegnen und zugleich eine Uber-
sicht iiber die wichtigeren Quellen herzustelIen, wurden diese mer in alpha-
betischer Ordnung zusammengefaBt. Bibliograpmsche Genauigkeit war ffu
den gedachten Zweck nicht erforderlich; sie wurde deshalb nur da angestrebt,
wo es sich um ein in einer einzigen Ausgabe bekanntes Werk handelt, oder
wo zwar mehr als eine Ausgabe existiert, Kepler aber eine ganz bestimmte
beniitzt. Fiir antike Klassiker, die in modernen Ausgaben vorliegen, werden
iiberhaupt nur die eingebiirgerten Titel angegeben, sonst wird wenigstens ein
leicht erreichbarer Text namhaft zu machen versucht, wennschon solcherweise
nicht immer auf die besten Ausgaben verwiesen wird.

Sofern in den Einzelanmerkungen auf Titel dieses Verzeichnisses A Bezug
genommen wird, geschieht es entweder durch Angabe der Nummer allein oder
in abgekiirzter Form.

1. Sext. JuI. African us, Chronographia (nur in Fragmenten erhalten). Migne
PG X, 63 ff.

2. A ppian us, Romanae historiae.

3. Caesar Baroni us, Annales ecclesiastici, Tom. 1-12. Rom 1588-1607.

4. Beda Venerabilis, De ratione temporum. MignePL XC, '293 ff.

5. Ders., Chronicon sive de sex huius saeculi aetatibus. Ebda 520 ff.

6. Ders:, De celebratione Paschae sive de aequinoctio V'ernali.Ebda 599 ff.
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7. Abraham Bucholzer, Chronologia, h. e. annorum supputatio continua
serie deducta . . . usque ad exilium Israelitarum. 1594.

8. Heinr. Bunting, Chronologia, h. e. omnium temporum et annorum series
ex sacris bibliis ... collecta. Zerbst 1590.

9. Ders., Chronologia catholica ... ab initio mundi ad nostra usque tempora.
Magdeburg 1608..

lO. Sethus Calvisius, Opus chronologicum. Leipzig 1605 u. sp.

11. Ders., De vero nativitatis Christi anno epistola ad J. Keplerum. Leip-
zig 1613.

12. Cassiodorus, Chronicon. Mon. Germ. Auct. XI, 119 ff.

13. Censorinus, De die natali.

14. Chronicon Paschale (= Fasti Siculi). MignePG XCII, 67ff. Erstausgabe
von M. Rader, Miinchen 1615.

15. Joh. Cuspinianus, De consulibus Romanorum commentarii. Basel15 53.

16. Dio Cassius, Historiarum Romanarum quae supersunt. Vgl. auch Nr. 56.

17. Epiphanius, Contra octoginta haereses (gr.). Basel1544. Lateinisch von
J. Cornarius, Basel 1543 u. sp. MignePG XLI, 173 ff.

18. Eusebius von Caesarea, Chronicorum libri II. MignePG XIX, 99 ff.
Kritische Ausgabe von A. Schone, 2. Bde, Berlin 1866/75, enthaltend den
griech. Text, die lat. Bearbeitung von Hieronymus und die armenische Version.

19. Ders., Historia ecclesiastica. MignePG XX, 45 ff. Latein. Ausgabe in der
Ubersetzung von Joh. Jac. Grynaeus, Basel1570'

20. L. Annaeus Florus, Res Romanae. - Kepler beniitzt die Ausgabe: Rerum
Romanarum libri IV, cum notis et scholiis Justi Lipsii. Gervasii 1606.

21. Joh. Funcci us, Chronologia, ... ab initio mundi usque ad resurrectionem
D. N. J. C. Niirnberg 1545. (In der Basler Ausgabe von 1554 und den spate-
ren ist die Chronik jeweils bis zum Erscheinungsjahr fortgefuhrt.)

22. Georgius Cedrenus, Chronicon. MignePG CXXI. CXXII.

23. Georgius Syncellus, Chronographia. Ed. Dindorf, Bonn 182.8.

24. Frane. Haraeus, Olympiades et fasti concordi serie historiae sacrae et non
sacrae usque ad Christum passum. Koln 1602..

25. Hermannus Contractus, Chronicon. Mon. Germ. Seript. V, 67 ff.

26. Joh. Georg Herwart von Hohenburg, Novae verae et exacte ad cal-
eulum astronomicum revoeatae Chronologiae ... capita praecipua, quibus tota
temporum ratio continetur. Miinchen 1612.. .

54*
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27. Hieronymus, De viris inlustribus.

28. Ders., Chronicon. MignePL XXVII, 11 ff. Die Chronik des Hieronymus
ist eine lateinische Bearbeitung des 2.. Teiles der Eusebianischen Chronik, der
"Canones", die zugleieh bis zum Jahre 378 n. Chr. fortgefuhrt werden.

29. Hydati us, Chronicon (Fortfiihrung der Chronik des Hieronymus bis zum
Jahre 468). MignePL LXXIV, 701 ff. .

30. Johannes Biclarensis, Chronieon (Fortsetzung der Chronik des Vietor
Tunnunensis bis 590)' MignePL LXXII, 859 ff.

31. Josephus Flavius, Opera (Antiquitates Judaieae, Bellum Judaieum, Vita
Josephi, Contra Apionem). Kepler benutzt eine Basler Ausgabe, in der die
"Antiquitates" von Sigismund Gelenius ubersetzt sind, wiihrend die alteren
Ausgaben, auch die Basler von 1534, die Rufinusubersetzungen haben.

Die Stellenangaben in den Anmerkungen beziehen sieh auf die den lateini-
schen Ausgaben zugrunde liegende Einteilung in Bucher unci Kapitel; nur an
den wenigen Stellen, wo der griechische Text herangezogen wird, ist die leieht
erkennbare moderne Einteilung verwendet.

32. Macrobius, Saturnalia.

33. Marcellinus Comes, Chronicon (fur die Jahre 379-548). MignePL LI,
917 ff.

34. Marianus Scotus, Chronieon. Mon. Germ. Script. V, 481 ff.

35. Maxi mus Monachus, Computus ecclesiastieus. MignePG XIX, 12.17 ff.

36. Gerhard Mercator, Chronologia, h. e. temporum demonstratio ... usque
ad A. D. 1568. K6ln 1569.

37. Orosius, Historiarum adversum paganos libri VII.

38. Onuphrius Panvinius, Fasti et triumphi Romani a Romulo rege usque ad
Carolum V. Venedig 15 57 u. sp.

39. Plinius, Historia naturalis.

40. Prosper von Aquitanien, Chronieon (erste Fortsetzung der hieronymian.
Chronik bis 455)' Mon. Germ. Auct. IX 1, 341 ff.

41. Regino von Prum, Chronicon (bis 906). Mon. Germ. Script. I, 536 ff.

42. Jos. Scaliger, Opus de emendatione temporum, castigatius et multis par-
tibus auctius. Leiden 1598. (Kepler benutzt diese verbesserte Ausgabe.)

43. Ders., Thesaurus temporum. Leiden 1606. (Enthalt neben der von Scaliger
aufgefundenen griechischen Eusebius-Chronik die lateinische Version von
Hieronymus und die Chroniken des Prosper, Victor von Tunnuna, Johannes
von Biclaro, Hydatius und Marcellinus Comes.)

44. Sigebertus Gemblacensis, Chronicon. MignePL CLX, 57 ff.
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45. Caro l. Sigoni us, Regum, consulum, dictatorum ac censorum Romanorum
fasti, una cum triumphis actis a Romulo rege usque ad Ti. Caesarem. Venedig
1555·

46. Solinus, De mirabilius mundi.

47. Joh. Stoeffler, Calendarium Romanum magnum. Oppenheim 1518. Deut-
sche Ausgabe mit dem Titel: Der newe groB Romisch Calender. Ebda 1522.

48. Strabo, Geographica.

49. Suetonius, De vita Caesarum libri VIII.

50. Sulpicius Severus, Chronicorum libri II (Historia sacra). MignePL XX,
95 ff.

51. Laurentius Suslyga, Velificatio seu Theoremata de anno ortus ac mortis
Domini. Graz 1605.

52. Tacitus, Historiarum et Annalium libri qui exstant ... emendati et illu-
strati ... per Justum Lipsium. Antwerpen 1575 u. sp. Auf diese erste kritische
Ausgabe bezieht sich Kepler.

53. Tertullian, Adversus Marcionem. MignePL II, 263 ff.

54. Vellei us Paterculus, Historiae Romanae libri II.

55. Victor Tunnunensis, Chronicon (bis 566). MignePL LXVIII, 937 ff.

56. Joh. Xiphilinus, Dionis Nicaei rerum Romanarum ... Epitome. Ange-
druckt an Dio Cassius, Historia Romana. Basel 1558.

B. Die wichtigsten antiken Aren.

Olympiadeniira
Varronische Ara (ab urbe condita)
Ara Nabonassar
Seleukidische Ara
Diokletianische Ara

Beginn Sommer 776 v. Chr.
Beginn 21. ApriI 753 v. Chr.
Beginn 26. Febr. 747 v. Chr.
Beginn Herbst 312 v. Chr.
Beginn 29. Aug. 284 n. Chr.

Beispiele fur die Umrechnung in die christliche Ara:

1. Welchem Jahr der christlichen Ara entspricht 01. 177, 3?
Zwischen 01. 1,1 und 177,3 liegen 177,3 -1,1 = 176,2 Olympiaden, d. h.
176 Olympiaden und 2 Jahre oder 706 Jahre. al. 177,3 entspricht daher dem
Jahre 776-706 = 70 v. Chr.

2. Welchem christlichen Jahr entspricht das erste Jahr der julianischen Reform,
709 u. c.?
Um vom J ahre 1 zum J ahre 709 zu gelangen, sind 708 J ahre zu addieren,
bei der absteigenden vorchristlichen Ara zu subtrahieren. Es ist also 709 u. c.
das Jahr 753-7°8 = 45 v. Chr.
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Eine vollstandige Vergleichstabelle der christlichen, olympischen und varro-
nischen Ara von 776 v. Chr. bis 300 n. Chr. (dazu das Datum des 1. Thot seit
747 v. Chr. und den Tag des Sommersolstiz ab 500 v. Chr.) gibt Ginzel TI,
576 ff. Eine ahnliche Tabelle, erweitert um die seleukidische Ara, hat Kubi-
tschek, Grundrill der antiken Zeitrechnung (= Handbuch der Altertumswiss.,
Abt. I Teil 7), Mtinchen, Beck 1927, S. 219 ff., ftir die Jahre 776 v. Chr. bis
395 n. Chr.

C. Vergleich der Jahre julianischer und christlicher Zahlung.

Da Casars Kalenderreform mit dem Beginn des Jahres 709 u. c. = 45 v. Chr.
in Kraft trat, so ist das 45. julianische Jahr = 1 v. Chr., das 46. = 1 n. Chr.
Die nachfolgende Tabelle berticksichtigt die besonders haufig vorkommende
Umrechnung julianischer Jahre in christliche zu Anfang und Ende der Lebens-
zeit Jesu.

Jahrvor
Christus
Julian.
Jahr

21 16 11 7

39

6 4 3

42 43
2 I

44 I 45

Jahrnach
Christus
Julian.
Jahr

1 I 2 13 I 4 1 5 110 115 12012513 013 11F 13313413 5 140 15o I 60 170

46147:48149150155160165170175176177178179180 /8 5/95/105/115

D. Astronomische Daten der vorkommenden Neu- und Vollmonde.

Die folgenden Zeitangaben, die ftir den Meridian von Greenwich gelten,
sind entnommen aus Ginzel TI, Taf. TII und IV, und umgerechnet auf
btirgerliche Zeit. Um die entsprechenden Zeiten ftir Rom, Athen und Jeru-
salem zu erhalten, sind zu den angegebenen Zeiten zu addieren: Ftir Rom
50 Min., ftir Athen 1 Std. 35 Min., ftir Jerusalem 2 Std. 20 Min.

L Neumonde
165 v. Chr. Okt. 29· 19h 12
165 v. Chr. Dez. 27· 17h 31
45 v. Chr. Jan. 2. oh 43
1 v. Chr. Sept. 16. 13h 55
1 v. Chr. Dez. 14· 15h 22
1 n. Chr. Juni 10. 3h 50
1 n. Chr. Dez. 3· 17h 17

28 n. Chr. Marz 15. oh 14
31 n. Chr. Marz 11. 22h 48

285 n. Chr. Marz-23' 16h 48
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2. Vollmonde

, .

6 v. Chr. Sept. 27.
3 v. Chr. Marz 2.

3 v. Chr. Marz 31.
1 n. Chr. Juni 2.4.

31 n. Chr. Marz 27.
65 n. Chr. ApriI 9.
66 n. Chr. Okt. 21.

70 n. Chr. ApriI 14.

uhF

oh 58
17h 46
9h 50

llh17
llh 2

23h 2.

4h 48

E. Astronomische Daten der Sonnen- und Mondfinsternisse.

Die folgenden Zeitangaben, die aus Ginzel II, Taf. II entnommen sind,
gelten fur Rom. Um die Zeit fUr JerusaIem zu erhalten, ist jeweiIs 1 Std. 30
Min. zu addieren.

1. Sonnenfinsternisse

104 v. Chr. Juli 19· 8h 48
5 n. Chr. Marz 2.8. 16h 53

2.9 n. Chr. Nov. 2.4· 9h 4
45 n. Chr. Aug. l. 9h 16
59 n. Chr. ApriI 3°· 14h 16 ••
98 n. Chr. Marz 2.1. 17h 16

2.. Mondfinsternisse

639 v. Chr. ApriI 11. 2.0h 4
62.1 v. Chr. ApriI 2.2.. 2.h 42.

168 v. Chr. Juni 2.1. 19h 2.2.

4 v. Chr. Marz 13· 1h 2.8

1 v. Chr. Jan. lO. Oh 3
1 v. Chr. Dez. 2.9· 15 h 2.2.

Die von Raslin angefuhrte Mondfinsternis vom 5. Juli 1 v. Chr., welche
Kepler (S. 168) als "ungereimt" abtut, war im Mittelmeergebiet nicht sichtbar.

F. Die Monatsnamen des judischen KaIenders.

1. Monat Nisan 7. Monat Tisri
2.. Monat Ijar 8. Monat Marcheswan
3· Monat Siwan 9. Monat KisIev
4. Monat Tammuz lO. Monat Tebet'
5. Monat Ab 11. Monat Sebat
6. Monat EIul 12.. Monat Adar
Der SchaItmonat wird als Veadar (2.. Adar) bezeichnet.
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Einzelanmerkungen

9. 2. Der angeredete Bischof ist Melchior Klesl (Khlesl, 1553-1630). Ausfiihr-
liche Nachricht uber seinen Lebensgang in ADB XVI S. 167-178. Klesl ist
zu dieser Zeit als einer der engsten Vertrauten des Kaisers ein wichtiger Fur-
sprecher fur Kepler. Daher die Widmung der Schrift an ihn, nachdem der vor-
her erschienene deutsche "Bericht vom Geburtsjahr Christi" dem Kaiser selbst
gewidmet war.

IO. 20. "Bericht vom neuen Stern", Bd. I S. 391-399 und "De stella nova",
Bd. I S. 147-390.

11. 3. Der spatromische Grammatiker Censorinus ubergab die Schrift "De die
natali", die sich in ihrem zweiten Teil mit Fragen der Zeitrechnung befaRt
und wichtiges Material zur antiken Chronologie enthalt, seinem Gonner Q.
Caerellius i. J. 238 als Geburtstagsgeschenk.

l t. 20. Siehe Anm. A Nr. 51 und Nachbericht S. 399.

12.27· Homer, Od. VII, 120: "Oyxv'Y) è7t' 0yxvY) Y'YJp&.crXE:L, [L~ÀOV ~' è7tL [L~Àcp.

12.35. Siehe Anm. A Nr. 11.

14. 21. 1. Tim. 1,4. - Tit. 3,9.

15.7. Vgl. dazu die Bemerkung bei Anm. A Nr. 28.

16. 19. Luc. 1, 1-4. Der von Kepler benutzte Text weicht vom Vulgatatext
insofern ab, als im letzteren an Stelle von "rerum, de quibus in nobis ...
liquido constat" kiirzer "rerum, quae in nobis completae sunt" zu lesen ist.

16. 39. Adv. Marc. IV, 7 (MignePL II, 399)'

18. 14. Gemeint ist die "Silva Chronologica", Bd. I S. 357-39°.

19.25. Tertullian, Adv. ]udaeos, cap. 8 (Migne PL I, 655 f.) und Adv. Marcio-
nem I, 15 (ebda. II, 288). Sulpicius Severus, Hist. Sacra II, 27. Die Verweisung
auf Victor von Capua beruht sicher auf einem Irrtum. Ausfuhrlich handelt
Baronius, Ann. Ecc!. 34, 143 ff. uber das Alter Christi bei der Taufe und deren
Zeitpunkt.

21. 22. Als Quellen fur die babylonisch-persische Chronologie stehen Kepler
zur Verfugung: Josephus, Antiquitates und Contra Apionem, die von Scaliger
im Thesaurus Temporum erstmals gedruckte Chronik des Eusebius, das Be-
rosus-Fragment im Anhang der Emendatio Temporum, schlieBlich auch das
Alte Testament.

22.' 32. Matth. 2, 1. Die nachfolgende Stelle bei Luc. 1, 5.

23.4°. Luc. 3,23.
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25. 21. Eusebius fuhrt tatsachlich auBer Tertullian keinen anderen Kirchen-
vater ano Nach dessen Meinung sei das Geburtsjahr Christi das 41. Jahr des
Augustus, nach seiner eigenen dagegen das 42.

25. 29. Zu den hier genannten Autoren vgl. Anm. A. Der besseren Ubersicht
halber stelle ich die verschiedenen Ansatze des Geburtsjahres Christi in Tabel-
lenform zusammen; sie liegen 1 bis 5 Jahre vor dem Beginn unserer Ara,
und zwar

1 Jahr bei: 2 Jahre bei: 3 Jahre bei: 4 Jahre bei: 5 Jahre bei:

KeplerMastlin
Suslyga
Deckers

Sulpicius
Severus

Cassiodor
Scaliger
Calvisius

Eusebius
Hieronymus
Prosper
Mercator
Bunting

Zwischen ein bis drei Jahren schwankt nach Keplers Angabe Marianus Scotus,
wahrend das LThK VI, 199 sagt, daB er seine Zeitrechnung nach Christi Ge-
burt um 22 Jahre spater angesetzt habe als Dionysius Exiguus. Marianus Scotus
lebte 1028-1082.

26. 11. 1m Sinne von Dionysius ist, wie Kepler im 15. Kapitel nachweist, der
Geburtstag Christi entgegen einer allgemein verbreiteten Auffassung der
25. Dezember des Jahres 1.

27.27. Nach Plinius, Hist. Nat. XVIII, 25. n. 211. Dber die Rolle des Sosi-
genes bei der julianischen Kalenderreform siehe Ginzel II, 274 ff. sowie Pau(y-
Wissowa, 2. Reihe, II1, 1153ff. Keplers Darstellung des heiklen Gegenstandes,
sowohl was die Schaltung im Sinne Casars als auch was die Korrektur der be-
gangenen Fehler durch Augustus betrifft, trifft das Richtige.

29. 3. Vgl. Anm. D, 1.

29. 6. Anm. A Nr. 47. - Von der Handschrift des 13. Jh., die nach dieser Be-
merkung in Keplers Besitz war, ist sonst nirgends die Rede. Es fehlt uberhaupt
ein Verzeichnis seiner Bibliothek; nur an einer Stelle sagt er spater (1625),
daB sie klein war.

29. 34. Siehe Anm. A. Fasti Siculi = Chronicon Paschale.

30.6. Anm. A Nr. 25 und Nr.41.

30. 35. Uber die vor allem von Ptolemaus und fur astronornische Zeitangaben
verwendete Ara Nabonassar vgl. Anm. B (Ginzel I, 143 ff.). Die in Rom ge-
machte Beobachtung des Menelaos (Verfasser von Buchern uber Sehnenmes-
sung und Sphiirik) erwiihnt Ptolemaus in Almagest VII, 3 (Heiberg 2,30).

30. 37. Siehe Anm. E. Der Todestag Nerva's ist der 25. Jan. 98, es miif3te
daher "VIII. Cal. Febr." heillen. Die Sonnenfinsternis ist XII. Cal. Apr., wah-
rend Keplers Angabe als XII. Cal. Febr. zu verstehen ist, was keinesfalls
zutrifft.
55 Kepler V
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30.4°. Sueton, Domit. 16.
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31. 24. Wegen der Korrektur vgl. Anm. E, 1 (Jahr 59 n. Chr.).

31. 32. Hier fehlt versehentlich der Tag der Finsternis, der in Mss. Pulk. XVI,
272 richtig (vgl. Anm. E,l) als 18. Juli angegeben ist, der Tag nach ptole-
maischer Art von Mittag zu Mittag gerechnet.

32. 17. Der 15°2 verstorbene Dominikaner Johann Annius aus Viterbo ist
Herausgeber der "Antiquitatum variarum Volumina XVII" (Rom 1498), in
denen er gefalschte Texte fur die alteste Gescruchte leichtglaubig als echte
veroffentlichte (LThK I, 459)' Zu den gefalschten Texten gehort auch der
erwahnte Pseudo-Philo, De temporibus. Josippus oder Hegesippus (auch Ege-
sippus) gilt als Verfasser einer ziemlich freien Bearbeitung des BeUum Judai-
cum ("De excidio Hierosolymitano"). Uber die Person des Josippus weill
man' nichts.

32.35. Die Schrift von Josephus "Contra Apionem" ist eine Verteidigung fur
die Juden.

34. 6. Bd. I S. 364 ff. und "Admonitio" S. 388 f.

34. 37. Die Frage des athenischen Jahresanfanges ist umstritten. Entweder war
Gamelion oder Hekatombaion der erste Monat. 1m ersten FaUist der Poseideon
der letzte Monat, nicht der erste (vgl. Ginzel II, 347). DaB die olympischen
Spiele am Berg Olymp abgehalten worden seien, ist ein Irrtum, der im deut-
sçhen "Bericht" wiederkehrt.

35. 13. Uber die von Kepler geplante "Chronologia ab ortu mundi ad finem
politiae Judaicae" ist im Nachbericht S. 398f. Naheres gesagt.

35. 16. Anm. A. Nr.46.

35.26. Vom Tod Alexanders 323 bis zum Beginn der seleukidischen Ara 312
sind es in Wirklichkeit nur 11 Jahre. Kepler hat jedoch, wie Scaliger, den
ptolemaischen Konigskanon im Auge, nach dem die Reihe der persischen
Konige, bei Rechnung mit dem beweglichen Sonnenjahr von 365 Tagen, am
11. November 324 mit dem Tod Alexanders endet.

36. 15. Das Konsulatsjahr Cn. Domitius Calvinus II und Asinius Pollio ist
40 v. Chr., d. h. 01. 185, l, nicht 184, 1.

36. 26. Der Schreibfehler findet sich Ant. XIII, 16. Dort wird das 4. Jahr des
Antiochus Sidetes und das erste der Herrschaft des Johannes Hircanus
(135 v. Chr. = OL 161, 2) als 01. 162 angegeben.

36. 35. Wegen des nicht geklarten Sachverhalts vgl. man Ginzel II § 182("Das
Amtsjahr").

36. 39. Tacitus, Ann. ID, 57 und 59·

37. 21. Tacitus, Ann' I, 9.
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37. 27. Emend. Temp. pago P/52.

38. 13. Ant. XN, 28.

39.26. Die Stellen aus Dio und Josephus hat Kepler in Mss. Pulk. XVI, 290V
gesammelt. Die wie im Erstdruck kursiv gehaltenen Stellen sind keine Zitate.
Die Fasti Romani sind die im Jahre 1546 aufgefundenen Fasti Capitolini
(Konsularverzeichnisse). Der um 64 V. Chr. geborene Nicolaus Damascenus
stand in nahen Beziehungen zu Herodes d. Gr. Seine Geschichte des Augustus
und eine Universalgeschichte in 144 Buchern, die nur bruchstiickhaft erhalten
sind, sind eine wichtige Quelle fur Josephus .

. 40. 9. Die Richtigkeit der Korrektur ergibt sich aus den Josephustexten
(Ant. XIV, 4 f.) "Aristobulus vero Gabinio, priusquam Scaurus Damascum
venisset, 300 talenta donavit", und "Scaurus Damascum venit, cui Aristobulus
400, Hyrcanus totidem talenta donaverunt".

41. 30. Der altramische, vorjulianische Schaltmodus wird auf den Kanig
Numa Pompilius zuruckgefuhrt (Cicero, De legibus II, 29)' Vorjulianische
Datierungen oder Jahre werden deshalb oft als pompilianische bezeichnet.

42. lO. Ant. XIV, 16 (vgl. S. 41 Z. 3).

42. 14. Siehe Anm. A Nr. 11.

43. 12. BelI. Jud. I, 8.

43.21. Siehe Anm. A Nr. 15.

44. 2. Gemeint ist L. Decidius Saxa (t 40 V. Chr.), ein Parteigiinger von
Antonius und von diesem mit der Verwaltung der Provinz Syrien betraut.

46. 12. Das Jahr 6 n. Chr. ist das erste in die nachchristliche Ara fallende
Sabbatjahr, da nach Josephus, Ant. XN, 16,2, das Jahr 37 v. Chr. ein Sabbat-
jahr war und der Zeitraum von 42 Jahren zwischen 37 v. Chr. und 6 n. Chr.
durch 7 teilbar ist.

46. 22. Das Jahr 150 der seleukidischen Ara = 162 v. Chr. war Sabbatjahr
nach 1. Makkab. 6, 20, das ebenerwiihnte Jahr 37 v. Chr. = 275. seleukid.
9· julian. nach 1. Makkab. 1, 54 (Ginze/II, 53)'

47. 15. Scenopegia ist das Laubhuttenfest.

49. 5. BelI. Jud. I, 16 (Anfang).

49. 27. Joh. 2, 20.

55. 39. Todestag des Augustus ist der 19. August 14 n. Chr.

56. lO. Rufinus von Aquileja (t 410) gilt als erster Ubersetzer des Bellum
Judaicum ins Lateinische.

58. 9. Das iigyptische Jahr beginnt mit dem 1. Thot, dessen julianisches Datum
sich stiindig verschiebt, da die Agypter mit dem beweglichen Sonnenjahr von
55*



NACHBERICHl'

365 Tagen rechnen. Zur Zeit der SchIacht von Actium fieler auf den 29. August,
weshaIb der Monat Thot roh mit dem julianischen September gleichgesetzt
werden kann. Die Stelle bei Calvisius, auf die Kepler anspielt, Iautet: "Arche-
Iaum autem anno 52. relegatum esse testatur ... etiam canon mathematicus
Ptolemaei, quem nuper ... ex manuscripto accepi. Canon enim, qui in canoni-
bus Scaligeri habetur, corruptus est, ... , hic vero pIane integer est."

59. 13. Emend. Temp. pago434.

59. 37. Ant. XVII, 7. Acme war eine judische Dienerin der Kaiserin Livia, die
dieser einen gefalschten Brief der Salome in die Hande spielen sollte.

60. 13. Die vollstandige Stelle Ant. XVII, 8 Iautet: "Mirum in modum
efferatus est, irae impatiens et amarulentus in omnibus rebus. In causa erat
opinio contemptus, quodque existimavit gentem Iaetari suis infortuniis."

66. 24. Der griechische Text von Ant. XVII, 161/162 lautet: "Bcx:crLÀEUç ~è
~' , \ '~' .1. ' 'I - \ ~' 'I ~' \,'~ \O'YJO'OI:çOI:U"t'ouç ESE7tE[L'j'EV ELç e:PLXOUV"t'OI:XOI:LXOI:I\EO'CXç OUoOl:LWV "t'Ouç EV "t'EI\EL XOI:L

hXÀ'YJO'LcXO'OCçè7t~ XÀLVL~LOU Xe:L[LEVOç ••• " Wegen Gelenius vgI. Anm. A Nr. 31.

IU. 5. Gemeint sind nur die letztenWorte (Ant. XVII, 167), die griechisch so
Iauten: "xocì Yj O'EÀ~v'YJ ~è "t'n OI:ù"t'n vux"t'~ è~~ÀL7tE." Das Vorhergehende ist nur
dem Sinne nach wiedergegeben. Die GroBe der Verfinsterung betrug 4,5 Zoll,
was mit 4 ~ digiti gleichbedeutend ist.

61. 13. Callirhoe (im deutschen "Bericht" als "Schonborn" ubersetzt) ist eine
warme SchwefeIquelle in Peraa auf der Ostseite des Toten Meeres.

M. 1. Siehe Anm. E, 2. Nach Scaliger geht diese Mondfinsternis dem Tod des
Herodes voraus.

67. 18. Ant. XVIII, 3. BelI. Jud. II, 8.

6!. 7. Tacitus, Ann. I, 3. Dio LV, 9.

69. 13. Das Monumentum Ancyranum. Textausgabe unter dem Titel "Res
gestae divi Augusti" von Th. Mommsen (Ed. 2. 1883).

70. 30. Hier ist M. Vinicius gemeint, derSohn des P. Vinicius. Er war Konsul
30 n. Chr. Velleius Paterculus hat ihm sein Werk gewidmet, daher die Jahres-
bestimmung nach seinem Konsulat.

70. 32. Horaz, Ars poeto 21 f.

71. 4. Ovid, Ars amato I, 171 und 177.

71. 14. Ovid, Trist. II, 103.

71. 21. Ovid, Ars amato I, 195.

72,7. Sueton, Tiberius 12,2.

72. 36. Anm. A Nr. 52.
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73.4. Nicht Tacitus Hist., sondern Ann. III, 48. Die kursiv gedruckten Partien
sind keine wòrtlichen Zitate.

73. 21. Silva Chronologica, Bd. I S. 377 f.

73. 35. Nach Pau(y-Wissowa X, 36 ist der bei Geli. XV, 7,3 erwabnte Brief
des Augustus (geb. 23. Sept. 63 v. Chr.) geschrieben am 23. Sept. 1 v. Chr.,
also an seinem 63. Geburtstag und ein Jahr vor dem von Kepler angenom-
menen Zeitpunkt.

74. 13. Hier ist Pubi. Vinicius gemeint, Konsul2 n. Chr. (vgi. Anm. 70. 30),
nachher aber çz. 29) wieder M. Vinicius.

76.13. Die Korrektur Herodiadis in "Herodiadibus" nach S. 58 Z. 19.

76. 28. Luc. 2, 5. Der Vulgatatext hat "profitereturH
, der griechische beide

Male ,,&1toYPcXq>e:o"&(X~".

76. 35. Die Etymologie des Wortes "Schatzung" ist zu korrigieren. Nach
K/uge, Etymolog. Wòrterb. d. dtsch. Sprache (15,Aufl. 1951), steckt darin
das ahd. Wort skaz = Geld, Vermògen. Das verwandte lat. Wort ist scatere =

hervorsprudeln, quellen.

77. 11. Cassiodor, Variarum epistolarum III, 52. Scaliger, Emend. Temp. pago
175C: ,,(Servius) quem constat primo lustro periodi censum egisse."

77. 39. Tacitus, Ann. I, 11.

78. 29. Der "Apparatus" geht den Annales Ecclesiastici als eine Art Einleitung
voraus. Baronius zitiert dort lib. 4, cap. 19 und 36 der Schrift Adv. Marcionem
statt cap. 9 und 54. Bei Migne finden sich die Stellen in PL Il, 434 und 481.

79.4. Ant. XVI, 12ff. Dio Cassius, bei dem am ehesten eine Nachricht uber
die Statthalterschaft des Sentius Saturninus zu suchen ware, ist fur diese Zeit
luckenhaft erhalten.

79. 21. Acta Apost. 24, 27 und 28, 30.

80. 8. Orosius VII, 2, 16. Josephus, Ant. XVII, 3.

80. 23. Luc. 2, 2.

80. 36. Tacitus, Ann. I1I, 48. Strabo XII, 6, 5.

81. 3. P/oms (Anm. A Nr. 20) Il, 31,41 und IV, 12,41.

81. 35. Anm. A Nr. 24.

83.8. Ges. Werke Bd. I S. 379.

83. 30. Anm. A Nr. 26.

84. 4. Matth. 22,17. Acta Apost. 5,37 ("in diebus professionisH
).

84.20. Matth. 26, 17. Mare. 14, 12. Luc. 22,7. Joh. 13, l. Lev. 23, 6.
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87. 12. Die typisch mittelalterliche Legende iiber den guten Schacher Dismas,
dessen Gedenktag im romischen Martyrolog der 25. Marz ist, findet sich bei
Petrus de Natalibus, Catalogus Sanctorum, lib. III, cap. 228 (Ausgabe Lyon
1514, fol. 65a).

87. 34. Acta Apost. 5, 36.

88. 17. Die Annahme zweier verscmedener "descriptiones" durch Kepler ist
wohl zu beachten. Sie trifft sich mit der Erklarung los. Pickls (Messiaskonig
Jesus in der Auffassung seiner Zeitgenossen. 2. Aufl.., Salzburg 1935), der auf
Grund der Josephustexte ebenfalls eine zu Lebzeiten von Herodes nach
jiidischem Landrecht durchgefiihrte Schatzung von einer zweiten unter-
scheidet, die nach der Absetzung des Archelaus im Jahre 6 n. Chr. nach
romischem Provinzia1recht vorgenommen wurde, bei der dann die Juden
gegen Kopfsteuer und Vermogenssteuer reV'oltierten.

89. 27. Tacitus, Ann. I, 9.

89. 31. Orosius VI, 22.

91. 7. Matth. 2, 3.

91. 36. Ant. XVII, 3.

92. 8. Matth. 2, 1 f.

93. 22. Sueton zitiert diese Stelle in Vita Augusti 94, 3 nach dem verlorenen
Historiker Julius Marathus.

93. 41. Matth. 2, 20.

94. 5. Saturn. II, 4. Wegen Annius vgl. Anm. 32. 17.

95. 31. Zu dieser Stelle vgl. man die Ausfiihrungen des Nachberichts S. 409.
Der Wundercharakter des Sternes wird mer besonders stark betont, d. h. seine
Beweglichkeit in der tieferen Luftregion, wahrend an seiner Entstehung im
Zusammenhang mit der groBen Konjunktion festgehalten wird. Von den
Kirchenvatern, welche die Ansicht Keplers vertreten, daB bei der Ankunft der
Magier schon nahezu zwei Jahre seit dem ersten Erscheinen des Sterns ver-
gangen gewesen seien, sind vor allem Chrysostomus (Homilia 6. in Matth.) und
Leo d. Gr. (Sermo XXXIII.) zu nennen. Die Fiihrung der Magier durch den
Stern, wie Kepler sie sich im einzelnen denkt, ist unwesentlich fiir den Ge-
dankengang; er hat dabei das offenkundige Bestreben, die zwischen dem Be-
ginn der dreifachen Konjunktion und dem von ihm angenommenen Geburts-
datum 25. Dez. 6 v. Chr. entstandene Liicke zu fiillen.

96. 25. Sueton, Otho 4, 1.

97. 1. Die mittlere Bewegung eines Planeten ist die nur gedachte gleichformige
Bewegung, mit der er einen Umlauf in derselben Zeit vollenden wiirde. Die
Rechnung mit der mittleren Bewegung gibt daher nur angenahert richtige
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Resultate. Den von E. Reinhoid berechneten und dem Kurfursten von Bran-
denburg gewidmeten Protenischen Tafeln e1551) liegt die kopernikanische
Theorie zugrunde.

97. 9. Die Daten fiir die dreifache Konjunktion fallen verschieden aus, je nach-
dem man die Konjunktion in Lange oder Rektaszension im Auge hat. Kepler
meint Konjunktion in geozentrischer Lange. Dafur gibt O. Gerhardt eStero des
Messias, Leipzig 1922, S. 70/71) die Daten 27. Mai, 6. Oktober und 1. Dezem-
ber. Piir die Konjunktionen in Rektaszension gelten nach ihm dagegen die
(unscharfen) Daten 1. Juni, 26. September und 5. Dezember.

99. 1. Baronius, Ann. Eccl. I, 31, 18 ("ex communi et antiqua traditione").

99. 11. Ant. XVIII, 6 und 9. In den Probenausgaben steht falschlich 22. Jahr
des Tiberius statt 20. Jahr.

99. 22. Ant. XVIII, 3. Ananus wurde i. J. 15n. Chr.
priesterlichen Amt entsetzt (RGG II, 1620).

60. jul. vom hohe-

99. 32. Die Zweifel iiber Person und Amtsbereich des Tetrarchen Lysanias,
die aus Keplers Ausfuhrungen sprechen, sind bis heute nicht behoben. Vgl.
Pau!y- Wissowa Xill, 2507 f.

100. 26. Die Stelle 6ndet sich in der unechten Epistola ad Trallianos (MignePG
V, 673-686). Kepler beniitzt offenbar den griech. Text "X<XL 't"pdc; OEXcXOlXc;

è't"W\I 1tOÀL't"EUcrcX(J.E\IOC;' " wahrend die lateinische Ubersetzung in allen Ausgaben
lautet "et triginta annos agens" [baptizatus est a Johanne].

101. 9. Anm. A Nr. 26.

101. 22. Das Zitat stammt ohne Zweifel aus Baronius, Ann. Eccl., Apparatus,
108: "Cum S. R. Ecclesia istud ipsum professe videatur in antiquo Rituali,
quod Ordinem Romanum appellant." Vgl. dazu S. 117 Z.8, wo Kepler
ebenfalls das Rituale Romanum als Quelle nennt.

102. 5. Joh.6, 19 lautet: "Quasi stadia viginti quinque aut triginta". Auch
Luc. 9, 28lautet abweichend "factum est autem post haec verba fere dies octo".

103. lO. Epistola ad Sethum Calvisium responsoria, S. 209 ff.

103. 35. Haeres. 50 (MignePG XLI, 882 ff.). Vgl. auch die entsprechenden
Ausfiihrungen in den "Eclogae" S. 290 ff.

104. 12. Siehe S. 129.

105. 8. Zum leichteren Verstandnis des folgenden Textes sei bemerkt: Allen
gemeinsam ist die Voraussetzung, daR Christus bei seiner Taufe 30 Jahre alt
war. Da er im 15. Jahr des Tiberius getauft wurde und die Regierung des
Augustus 57 Jahre wahrte, so folgt daraus, daB das 42. Ja~ des Augustus das
Geburtsjahr Christi sein miisse. (So Clemens und Tertullian, nach ihnen
Eusebius, Chrysostomus, Orosius, Joroandes, Beda und der rornische Mar-
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tyrolog.) Die Differenzen beginnen bei der Frage, welches Jahr als erstes des
Augustus zu gelten habe. Casar wird ermordet am 15. Marz 44. Josephus
rechnet die Jahre des Augustus von diesem Datum an, Eusebius dagegen von
der Schlacht bei Mutina, 14.ApriI 43. Fur Josephus ist deshalb das 42. Jahr
des Augustus das 43. julianische rnit den Konsuln Lentulus und Messala, fur
Eusebius aber das 44.julianische rnit den Konsuln Augustus XIII und Plautius
Sylvanus. Die Jahreszahlung des Josephus ubernehmen Tertullian, Irenaus,
Epiphanius (nicht konsequent), Clemens von Alexandrien, Cassiodor, Sulpicius
Severus (rnit Abweichungen), Marianus Scotus (schwankend), Scaliger und
Calvisius. Die eusebianische Zahlung haben Hieronymus, Prosper, Chrysosto-
mus, Augustinus, Mercator und Bunting ("diligentes Chronologi").

105. 20. 1m Jahre 709 u. c. = 45 v. Chr. sind die Kalenden des Januar nicht
am lo, sondern erst am 2. Januar (Ginzel II, 272).

105.25. Ant. XVIII, 3. Die entsprechende Zahl bei Eusebius (Z. 33) in der
Ausgabe von Schò'ne (Anm. A Nr. 18) Tom. II, pago 139.

105. 30. Der Senat dekretierte dem Octavian im Jahre 43 V. Chr. eine ver-
goldete Reiterstatue (Pau!J- Wissowa X, 287).

106. 35. Clemens Alexandrinus, Stromata 1,21 (Migne PG VIII, 886). Calvisius,
Epistola (Anm. A Nr. 11) pago 32.

107. 14. Eusebius, ed. Scbò'ne, II, 145. Der griechische Eusebius ist das
Hauptstuck in Scaligers Thesaurus Temporum. Wegen der zahlreichen, auf
S. 1°7-1°9 genannten Autoren vgl. man die Zusammenstellung in Anm. A.

110. 23. Ausfiihrliche Literaturangaben uber die verschiedenen Meinungen,
ob der 25. Dezember oder der 6. Januar der Geburtstag Christi sei, hat
Baronius in seiner Ausgabe des Martyrologium Romanum, Venedig 1587,
unter dem 25. Dezember.

110. 30. Clemens Romanus, Constitutiones V, 13 (MignePG I, 858): ,,<!>uÀ&cr-
cr'rj're: ... 7tpw't"'Y)v ye: 't"~V ye:VÉ'&ÀLOV~'t"Lç ùfLwV gm-re:Àe:Lcr.&w e:LXcXÒL7tÉfL7t't"71't"oi)

hcX't"ou fL'Y)v6ç."

110. 33. Nicephorus ist 806 Patriarch von Konstantinopel; Evodius nach
Eusebius, Hist. Ecc!. IlI, 22 erster Bischof von Antiochien.

t t l. 2. Die Clementinen, die in zwei verschiedenen Fassungen erhalten sind,
sind ein zu den neutestamentlichen Apokryphen zahlender Apostelroman aus
dem 4. Jahrhundert (RGG I, 1690)'

11l. 11.Pachon und Payni sind im agyptischen Kalender der 9. und lO. Monat.

112. 6. Weder Keplers Zitat ,,1. Par. 23. vers ..27." noch die Korrektur von
Frisch in ,,1. Par. 23, 3" stimmt. Scaliger bezieht sich nicht auf 1. Paralip.

112. 24. Der Rest betragt in einem julianischen Jahr genau 29~ Tage oder
4 Wochen und 1*Tage, in 28 Jahren also 117 Wochen. Zieht man davon
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vier volle Perioden mit zusammen 96 Wochen ab, so bleibt der Rest von
21 Wochen.

112.29. Die Epoche der Aera Templi ist danach 999 v. Chr. in Uberein-
stimmung mit Mss. Pulk. XVI, 29. Kepler selbst gibt dort die Regel: Tempel-
jahre + Jahre vor Christus = 1000.

112. 36. 35 Tage vor dem 15. Tag des 7. Monats nach Z. 30.

113.2. Scaliger, Emend. Temp. pago 377: "in libro Angariarum [angariae =
Frondienst] quas ~i"~nvocant."

113. 4. Der Sinn des folgenden Passus ist die Bestiitigung der vorausgehenden
Berechnung der Abia-Woche in der zweiten Hiilfte des 39. julian. Jahres. Aus-
gangspunkt ist die Nachricht in dem von Scaliger zitierten Threnus, daB die
Zerstòrung des Tempels durch Nebukadnezar am 9. Ab in der Woche der
Priesterklasse Joarib geschah. Diese war auch im 8. Jahr des Tempels am
15. Tisri im Tempeldienst. Mit diesen zwei Daten liiBtsich die Kontinuitiit der
Ephemerien nachpriifen. Unsicherheit besteht zwar iiber das Jahr der Zer-
stòrung des Tempels und iiber die Jahresrechnung der Juden selbst; trotzdem
wagt Kepler die Rechnung, indem er die Zerstorung - abweichend von
Scaliger - auf das 394. Jahr des Tempels ansetzt (Unterlagen in Mss. Pulk.
XVI, 29 ff.) und zugleich die Liinge des jiidischen Jahres der des julianischen
von 365:x., Tagen gleichsetzt. Damit kommt er etwa auf den 20. August des
394. Tempeljahres als Beginn der Ephemerie Joarib.

Die Rechnung selbst arbeitet in geschickter Weise mit den Resten, die ein
einzelnes Sonnenjahr und die Zyklen von 28 Jahren, 5 . 28 = 140 und 8 . 28 =

224 Jahren (Rest o) bei der Teilung durch 24 Wochen lassen.

113. 8. Hier steckt in Keplers Rechnung ein Fehler. 22 Sonnenjahre lassen bei
der Teilung durch 24 Wochen den Rest 22 . 4 Wochen + 22' 1:x., Tage oder,
wieder auf den kleinsten Rest reduziert, 19 Wochen 6 Tage, nicht 22 Wochen
6 Tage. Das Resultat wiire dementsprechend um diese drei Wochen zu
korrigieren.

114. 20. Seder Olam sive Chronicon Hebraeorum maius et minus, cap. 30.
(In der Ausgabe von loh. Meyer Amsterdam 1699, S. 91/92.)

115. 13. Zur Zeit des Epiphanius (2. Hiilfte des 4. Jahrh.) fiillt die Winter-
sonnenwende auf den 19. Dezember, zur Zeit Christi auf den 22. Dezember.

116. 23. Siehe Anm. D, 1.

117. 8. Vgl. die Anm. 101. 22.

118.4. Kepler meint den Hipparchschen Zyklus von 304 Jahren (im deutschen
"Bericht" S. 196 sagt er irrtiimlich 312 Jahre), der um einen Tag kiirzer ist als
4 Kallippische Zyklen von je 76 Jahren. (Sca/iger, Emend. Temp. pago 105/106;
Ginze/ II, 390')

56 Kepler V
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118.10. Siehe S. 195.

118. 35· De consulibus Romanorum, pag 351.

119. 11. Die Beispiele sind alle aus Herwart (Anm. A Nr.26) entnommen,
daher a11esim Genitiv.

119. 15. Uber den sog. Annunziationsstil und seine Verbreitung vgl. Ginzel
IlI, 161ff. Das von Kepler berichtete bohmische Beispiel fehlt dort.

119. 26. Calculus Florentinus und Calculus Pisanus rechnen zwar beide das
Jahr V'om 25. Marz ab, differieren jedoch in der Jahreszahlung um ein Jahr
(Ginzel IlI, 161). Der spater erwahnte Lucas Gauricus ist Verfasser der Schrift
"Calendarium ecclesiasticum novum" (1552).

120. 13. Nach Ginzel IlI, 160 nimmt Gregor von Tours mit Riicksicht auf
den jiidischen Nisan den Miirz als ersten Monat des Jahres, da der das Oster-
fest bestimmende Vollmond fiir gewohnlich in den Marz fiel.

120. 30. Vgl. dazu Ginzel IIl, 43. Kepler berichtet nach Scaliger.

121. 8. Siehe Anm. B.

121. 25. Die Geschichte des Osterfestes ist ausfuhrlich dargeste11t bei Ginzel
IlI, 210 ff. Uber das persische Jahr (Salchodai), das nach 120 julianischen
Jahren einen Schaltmonat von 30Tagen einlegt, handelt Scaliger, Emend. Temp.
pago 275 f., Ginzel I, 293 ff. Uber "Periodus Syromacedonum Alexandrea",
"Periodus Chaldaeorum Alexandrea" und "Periodus Judaeorum Alexandrea"
bei Scaliger, pago 89-105.

121. 31. Die Angaben Keplers iiber die alexandrinischen Ostertafeln stimmen
mit denen Scaligers iiberein (Emend. Temp. pago145-156). Ausfiihrlich ist diese
Materie dargeste11tbei Ginzel IlI, 232 ff.

121. 39. Wer der hier genannte Marianus sein solI, ist nicht ausfindig zu
machen. AIs 100jahrige Ostertafel ist nur der Laterculus des Augustalis be-
kannt; Scaliger erwiihnt, soweit ich sehe, iiberhaupt keine solche Tafel. Die
Zahl 382 ist nicht richtig; die Ostertafel des Theophilus beginnt, wie auch
Scaliger angibt, mit dem Jahre 380.

122. 8. Die Chronographie des Georgios Synke110s(Anm. A Nr. 23) wurde
durch Scaligers Thesaurus Temporum wieder bekannt gemacht. Wegen der
Korrektur Visiclae in Pisidae ist zu bemerken: 1m Jahre 1615 gab Matthiius
Rader in Miinchen den Text des Chronicon Paschale heraus, sicher mit Wissen,
wenn nicht gar auf Veranlassung Herwarts von Hohenburg. Dabei schrieb er
die Autorschaft falschlich dem Georgius Pisida (7. Jh.) zU.

122. 10.Der Satz "Igitur Victor Capuanus et Victorinus ... " ist weder sprach-
lich noch inhaltlich in Ordnung. Wenn zwei Subjekte vorhanden sind, ware
beim Pradikat der Plural zu erwarten. Tatsachlich gilt aber die Aussage nur
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fiir Vietorius vonAquitanien (diese Namensform hat Ginzel, wahrend Scaliger
beide Formen beniitzt), denn Vietor von Capua schreibt erst 100Jahre nach
Vietorius (um 550)'

122. 17. Der groBe Osterzyklus von 5;Z Jahren entsteht durch Kombination
des 19jahrigen Mondzyklus mit dem 28jahrigen Sonnenzyklus. Nach Verlauf
von 532 Jahren kehren die Ostervollmonde und Ostern selbst in derselben
Datums- und Wochentagsfolge wieder. Die Entstehung des 15jahrigen In-
diktionszyklus ist ungeklart (Ginzel I1I, 148 ff.). Kepler gibt auch hier die
Ansicht von Scaliger (Emend. Temp. pago470 ff.) wieder.

123. 15. Siehe Anm. A. Die Chronik des Marcellinus Comes beginnt mit dem
Jahr 379 n. Chr., wie Scaliger pago481 ("De consulatu Ausonii") beweist. So-
wohl das Jahr 379 wie 229 hat Indietio VII.

132. 10. Zu dieser Vorrede ist Keplers eigenhandiger Entwurf noch vorhanden
in Mss. Pulk. li, 38-49 unter der Uberschrift "Vorred an den guthertzigen
Leser". Ober den bemerkenswerten sprachlichen Unterschied zwischen Ent-
wurf und Druck wurde im Nachbericht schon gesprochen.

Die genaueren Titel der von Kepler zur Charakterisierung seiner Aus-
einandersetzung mit Roslin aufgeruhrten Schriften sind:

1. Kepler, Griindtlicher Berieht von einem V'ngewohnlichen Newen Stern,
Prag 1604. (Ges. Werke Bd. I S. 393-399.)

2. Kepler, Griindlicher Berieht vnd Bedencken von einem vngewohnlichen
Newen Stern, Amberg 1605. Darin enthalten: "Bedencken Helisei Roese-
lini." (Ges. Werke Bd. I S. 483-485.)

3. Kepler, De stella nova, Prag 1606. Darin als IV. Tei!: De Jesu Christi
Servatoris nostri vero anno natalitio. (Ges. Werke Bd. I S. 357-39°.)

4. Rò'slin, Historischer / politischer vnd astronomischer natiirlieher Discurs
von heutiger zeit Beschaffenheit / ... / aus anleitung dero von Anno 1600
her am hohen Rimmel erschienenen groBen Wunderzeiehen / sonderlichen
deB Cometens anno 1607 / genommen, StraBburg 1609.

5. Kepler, Antwort auff Roslini Discurs von heutiger zeit beschaffenheit,
Prag 1609. (Ges. Werke Bd. IV S. 101-144.)

6. Roslin, Mitternachtige Schiffarth I ... wie dieselbige anzustellen / daB
man daselbst herumb in Orient vnd Chinam kommen moge / / Ein kiinst-
licher Philosophischer Tractat / von vielen wunderlichen Sachen / von
den Mitternachtigen Landen / ... / von dem newen Stern zu V'nsern
Zeiten erschienen / was sie bedeuten / vff Johann Kepleri Keys. Maj.
Mathematici hieuon au.BgangenSchreiben / ein mehrer Bedencken, Oppen-
heim 1610.

7. RÒ'slin, Praematurae Solis apparitionis in Nova Zembla causa vera. StraB-
burg 1612. (Kepler sagt irrtiimlich 1611.)

56·
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8. Riislin, Prodromus Dissertationum Chronologicarum: Das ist / der Zeit
Rechnung halben ein au.Gfuhrlichervnd grundtlicher Teutscher Bericht /
an vnsern aller gnadigsten Herrn / Matthiam I. erwehlten Romischen
Keysern. Das nemblich den Jahren vnd dem Alter vnsers Herrn vnnd
Heylandts Jesu Christi nicht funff Jahr zuzusetzen seyen / wie J. Keys.
Majest. Mathematicus Johann Keplerus haben wil / sonder mehr nicht als
fiinffviertheyl Jahr / ... Frankfurt 1612.

9. Rò'slin, Chronologia primorum Caesarum ante et post natum Christum ...
annorum fundamentum proponens et calculo astronomico confirmans, in
eum finem, vt verum tempus nativitatis et passionis Domini nostri Jesu
Christi ... habeatur ... Frankfurt 1612.

lO. Rò'slin, Ein Tabella des Welt Spiegels. Darinnen Geistliche Gottliche
vnnd Politische weltliche Sachen in einer Harmonia vnd Vergleichung
gegen einander gestellt werden ... Frankfurt 1612.

133. 39. Material zu dieser Chronologia a Mundi ortu ad finem politiae
Judaicae in Mss. Pulk. XVI, 1 ff. Vgl. im ubrigen den Nachbericht S. 398f.

134. 30. Das Buch hat 287 Seiten = 144 Blatt = 36 Bogen zu je 4 Blatt, also
das ubliche Quartformat.

135. 11. Facies hat im Buchwesen die Bedeutung von Seite eines Blattes.
(Thesaurus linguae lat. VI, 51). Facies 1 ist die Rektoseite, facies 2 me Verso-
seite.

136. 42. Andeutung auf die von Christoph Scheiner 1612 entdeckten
Sonnenflecken.

137. 3. Dio, Hist. Rom. LVI, 29, 3ff.

138. 42. Das Bild der Bauern, die einen Eimer aus dem Brunnen heraufholen
wollen, indem sie sich wie eine Kette aneinander hangen, bis der unterste den
Grund erreicht hat, indes der oberste, an dem alle hangen, losla.Gt,um sich in
die Hande zu spucken, entstammt dem Erzahlungsgut der Volksschwanke.
Mit einer leichten Variante findet es sich im "Grillenvertreiber" von 1603
(vgl. "Das Lalebuch (1597) mit den Abweichungen und Erweiterungen der
Schiltburger (1598) und des Grillenvertreibers (1603)", hg. von Karl von Bah-
der, Halle 1914, S. 191 f.). In ahnlicher Weise, meint Kepler, fallt die Beweis-
kette Roslins in sich zusammen, weil das oberste Glied, die Pramisse, nicht
standhalt.

139. 13. schaffer = Arbeiter, Taglohner.

142. 17. Philo von Alexandrien. Josephus stellt ihm in "Contra Apionem"
I, 218 den judisch-hellenischen Schriftsteller gleichen Namens als Philo senior
gegenuber (LThK VIII, 242).

144. 23. Ennenckel ist die mhd. Form fur Enkel.
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147. 6. Der bekannte Vesuvausbruch geschah im Jahre 79 unter Titus, nicht
unter Domitian.

147.44. Mit der "Astronomia" meint Kepler die "Epitome Astronomiae
Copernicanae". Der "Hipparchus" ist die als Fortfiihrung der "Astronomiae
Pars Optica" angekiindigte Untersuchung iiber die Bewegungen von Sonne,
Erde und Mond, die indes nicht erschienen ist.

153. 34. Wegen des groi3en Osterzyklus von 532 Jahren siehe Anm. 122. 17.

154. 34. Uber die Wiederherstellung der richtigen Schaltung durch Augustus
berichtet Ginzel II, 288. 1m 49. jul. Jahr = 4 n. Chr. wurde nicht geschaltet,
erst 8 n. Chr. war das erste Schaltjahr nach dem neuen Modus. Jedenfalls war
vom 49. jul. Jahre ab der Kalender in seiner richtigen Ordnung. Der "fiir-
habende handel" ist der Streit um die Durchfiihrung der gregorianischen
Reform.

156. 22. Auf die irrige Meinung Keplers, die olympischen Spiele seien am
Berg Olymp abgehalten worden, wurde schon in Anm. 34. 37 hingewiesen.
"Der Griechen zahl" ist die seleukidische Ara.

157. 2. 1m Gegensatz zu der vorausgehenden Jahreszahlung nach Olympiaden
ist hier das 148. Jahr der seleukidischen Ara gemeint. Chasleu = Kislev
(9. Monat des jiidischen Kalenders).

157. 11. Gemeint ist das 7. Kapitel von "De anno natali" (S. 36).

159. 29. Silva Chronologica. (Ges. Werke Bd. I S. 364 f.)

160. 12. "Antwort auff Roslini Discurs von heutiger zeit beschaffenheit"
(1609)' (Ges. Werke Bd. IV S. 101-144).

161. 2. Erbe von Galilaea ist nicht Philippus, sondern Herodes Antipas
(Luc. 3, 1). Der Fehler wird S. 169 stillschweigend korrigiert.

162. 30. Vienna Allobrogum = Vienne.

162.38. Der Traum des Archelaus von den zehn Ahren in Ant. XVIII, 15.
Die Pluralform aheren oder ahern ist damals gebrauchlich.

164. 36. 2m Randnote vgl. Anm. A Nr. 31. Die lateinische Ubersetzung des
angefiihrten griechischen Satzes lautet (Ant. XVII, 8): "Rex autem vinculis
eos constringi praecipiens, evocavit ex Hiericunte Judaeorum principes. Qui-
bus advenientibus, confessus omnium congregatur: ipse vero in lecto recum-
bebat ... "

165. 5. "Schonborn" ist die Ubersetzung von "Callirhoe".

166. l. taidigen = tadigen = tadingen (aus tag und ding) bedeutet: a) einen
Termin setzen, b) verhandeln, c) einen Vergleich schliei3en.

167. 24. "Gestaltsam" als Konjunktion = wie, wie denn.
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168. 16. Ges. Werke Bd. I S. 375.

168. 31. Die gleichen Mondphasen und daher auch me Finsterrusse fallen im
folgenden Jahr um etwa 11 Tage friiher. Wegen der im Mittelmeergebiet un-
sichtbaren Mondfinsterrus vom 5. Juli 1 v. Chr. vgl. Anm. E, 2.

168. 41. Vgl. Anrn. E, 2.

171. 4. Cardanus, Super quadripartitum Ptolemaei, Lyon 1555 u. a. Ausg.
Keplers Urteil iiber Cardano im "Tertius Interveniens" in Ges. Werke Bd. IV
S.256.

171. 34. Ges. Werke Bd. I S. 377 Z. 15 und S. 378 Z. 4.

172. 12. Siehe Anm. 69. 13.

172. 23. Ges. Werke Bd. I S. 377 Z. 25 f. Vgl. auch Anm. 236. 14.

172. 39. "Zunfftmeistermacht" = triburutia potestas.

173. 23. "Erkennen" ist hier im juristischen Sinne gemeint; "Gewalt zu er-
kennen" ist die richterliche Gewalt.

175. 13. verzigen = verzichten.

175. 23. Ges. Werke Bd. I S. 378 (oben).

176.23. "Vassellen" vom Spiit1ateinischen vassellum = vassellagium = Schiff
(frz. vaisseau).

177. 12. Luc. 2, 2. Die lat. Wiedergabe ist der Vulgatatext.

179.8. "per forza" = gewaltsam, wird weit iiber die Grenzen des Italieruschen
hinaus, insbesondere in Osterreich, als stehender Ausdruck verwendet.

179.39· Vgl. Anm. 76. 35.

180. 7. Das Testament des Augustus war bei den Vestalen hinterlegt und
wurde nach seinem Tode von Polybius im Senat verlesen (Pau(y- Wissowa
X, 380).

180. 38. "Im stupff" = an dem Punkt.

183.42. Nach dem jUdischen Gesetz (Lev. 12) war die Frau nach der Geburt
eines Knaben 40 Tage, nach der eines Miidchens 80 Tage unrein.

184. 16. Apostelgesch. 5, 34.

185. 31. Horaz, Epist. I, 1, 100.

188. 13. Bd. I S. 279.

189. 28. Annas ist Hoherpriester 6 bis 15 n. Chr., sein Einflufi bleibt aber auch
nach seiner Absetzung durch Valerius Gratus grofi. In der auf Annas folgen-
den Reihe fehlt nach Eleazar der Hohepriester Simon Camithi, der vor Kaiphas



NACHBERICHT 447
das Amt ein Jahr lang innehatte (Ant. XVIII, 3). Zu dem Text Z. 33 ff. gab
Kepler im Brief vom 12. Juli 1613 an Bernegger folgende Korrektur, die
jedoch nicht mehr aufgenommen werden konnte: "Von Lysania find ich
nichts richtigs. Er mag entweder Ptolemaei Mennaei regis Chalcidis und
Alexandrae der Schwester Antigoni ultimi Regis Judaeorum capite plexi, oder
del3Ptolemaei Sohn Lysaniae, oder aber Zenonis, eiusque filii Theodori et ut
puto nepotis Zenodori Tyrannorum Philadelphiae in confinibus Arabiae Nach-
komling gewest seyn. Dann Abila ist gelegen jenseit del3 Jordans gegen
Jericho iiber auff Philadelphiam und Batonaeam atque Auranitin, das ist, auff
Ituraeam zu: wie aul3 Josepho, Strabone, Plinio, Appiano zuerweisen"
(Epistolae Keppleri et Berneggeri mutuae, pago 14/15)' Vgl. auch den Nach-
bericht S. 414.

192. 22. "ehehafft" = rechtmal3ig.

195. 39. Als Geburtstag des Taufers Johannes gilt der 24. Juni, nicht der
25. Juli. Kepler macht selbst in "De anno natali" (S. 118 Z. 10) auf seinen
Fehler aufmerksam. Eine einfache Korrektur des Datums war wegen des
folgenden Textes nicht moglich.

196. 32. Ein Fehler in der ganzen Uberlegung entsteht durch das falsche
Datum (25. Juli) deshalb nicht, weil nur mit der Behauptung operiert wird,
dal3 am Geburtstag des Johannes Vollmond gewesen sei. Der dem richtigen
Datum, dem 24. Juni 1 n. Chr. vorausgehende Neumond fand namlich
(Anm. D,l) am 10. Juni bald nach Mitternacht statt. Danach war also der
10. Juni Luna L und der 24. Juni Luna XV. Der fehlerhafte Zyklus, von dem
hier die Rede ist, ist der Kallippische von 76 Jahren. Vier Kallippische Zyklen
(vgl. Anm. 118.4) sind um einen Tag langer als ein Hipparchscher Zyklus von
304 (nicht 312) Jahren.

197. 29. 1m Gegensatz zu S. 118/119 verwendet Kepler hier nicht blol3 die
astronomische, sondern auch die zyklische Rechnung nach dem immer-
wahrenden julianischen Kalender, von dem Ginzel III, 422-424 ein Schema
gibt. Das Jahr 1 V. Chr. hat als Anfangsjahr eines dionysischen Zyklus die
goldene ZahlI, das folgende Jahr 1 n. Chr. = 46. julian. die Zahl II. Die An-
gabe des Mondalters im Kallippischen Zyklus weicht jeweils um 3 Tage von
der im dionysischen Zyklus ab.

207. 2. Der ganze Titel des Schriftchens lautet: "De vero nativitatis Christi
anno Sethi Calvisii Epistola· ad ... Johannem Keplerum, ... , qui contra
expressa verba Evangelistae Lucae Christo, cum ad baptismum accederet,
annos aetatis tribuit triginta tres." Lipsiae apud Thomam Schiirerum et
Sethum Calvisium. Anno 1613. 35 pp.

207. 18. Das Ergebnis seiner chronologischen Studien iiber das Geburtsjahr
Christi hat Michael Mèistlin am 22. Sept. 1602 anlal3lich einer Bakkalaureats-
priifung als These vorgetragen.
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208.37. 1m 15. Kapitel von "De anno natali" beweist Kepler, daB fur Diony-
sius Exiguus der 25. Dezember 1n. Chr. als Geburtstag Christi gilt.

209. 15. Luc. 3, 23. In der unter der Leitung von Benito Arias entstandenen
Antwerpener Polyglotte (Plantin 1569-72), auf die Kepler hier anspielt, lautet
die Stelle in Wirklichkeit: "Et ipse Jesus erat incipiens quasi annorum triginta;
ut putabatur filius Joseph."

210. 5. Vgl. dazu die Tabelle S. 3°0/3°1.

210. 31. In der griechisch-lateinischen Ausgabe des Neuen Testaments von
Erasmus lautet die Stelle genau so, wie in der Polyglotte. Luther ubersetzt
(Ausgabe Augsburg 1523): "Und Jesus was bey dreyssig jaren do er anfing".

212.12. Baronius, Ann. Eccl. I, 31,17/18.

212. 19. Die schweizerische Bibel ist die bei Chr. Froschauer in Zurich er-
schienene, "das einzige achtunggebietende Gegenstuck zur Lutherbibel"
(RGG I, 1052).

213.7. Ann. Eccl. 1,31,18 und Apparatus, 108.

213. 17. Emend. Temp. pag. 512. Calvisius selbst zitiert (pag. 5): "In tertio
Canonum Isagogicorum pago 199."

214.8. Vgl. die Anm. 210. 31. Das Wort ferme, auf das Kepler abhebt, steht
bei Epiphanius, Haeres. 51: "Erat autem Jesus incipiens esse annorum ferme
triginta. "

216. 10. Frisch auBert zu dieser Stelle die Vermutung, daB darin auf den
Streit mit dem Linzer Pastor Hizler angespielt sei.

216. 13. Siehe den Titel des "Bericht vom Geburtsjahr Christi" S. 129.

217. 12. Die Ankiindigung der Eclogae Chronicae S. 134 Z. 13.

223. 2. Uber den Sinn der Widmung der Schrift an Tobias Scultetus (Schultz),
kaiserlicher Rat unter Rudolf n., jetzt Fiskalprokurator in Schlesien, spricht
sich Kepler unmiBverstandlich aus. Zwar gehorte Scultetus in Prag zu dem
Kreis, der "literata colloquia" pflegte; ihm selbst ruhmt Kepler ein besonderes
Interesse an Chronologie nach und er verdankt ihm sogar die Anregung zur
Herausgabe der "Eclogae". Jetzt handelt es sich aber ffu Kepler darum, seine
Forderung von 2000 Talern, mit der er im August 1610 an die schlesische
Kammer verwiesen worden war, durchzubringen. Der Erfolg blieb aus.

224. 8. Uber die naheren Umstande des Unglucksjahres 1611, auf das Kepler
hier anspielt, unterrichtet die Biographie von Max Caspar S. 234 ff.

225. 4. Anspielung auf Ps. 23 ("Der Herr ist mein Hirte").

225. 36. An den Prasidenten der schlesischen Kammer, Nikolaus von Burg-
hausen, richteten auch die Landstande von Oberosterreich eine Interzession
fur Kepler.
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226. 2. Die Abreise KepIers aus Prag findet "Mitte ApriI" 1612 statt (Caspar,
J. KepIer, S. 241).

227. 1. Obersicht iiber die in den Eclogae enthaltenen Briefe bzw. Ausziige
aus Briefen:

Nr. An Kepler von: Von Kepler an: Datum

I. Calvisius 22. Mai 1607 a. St.
II. Calvisius Anfang Juli 1607

III. Calvisius 24. Aug. 1607a. St.
IV. Calvisius 19. Sept. 1607
V. Calvisius 28. Sept. 1607 a.St.

VI. Calvisius 16. Nov. 1607
VII. Calvisius (Ohne Datum)

VIII. Calvisius 30. Jan. 1608
IX. Calvisius 5. Febr. 1608 a. St.
X. Calvisius 29. Febr. 1608 a. St.

XI. Calvisius November 1608
XII. Calvisius 2. Jan. 1609 a. St.

XIII. Calvisius (Ohne Datum)
XIV. Calvisius 5. Okt. 1610
XV. Calvisius 27. Dez. 1610 a. St.

(Ohne Nr.) Gerstenberger 30. Aug. 1609
XVI. Gerstenberger August 1610

XVII. Deckers 7. Sept. 1607
XVIII. Deckers 18. Sept. 1607

XIX. Deckers 15. Okt. 1607
XX. Deckers. 27. Okt. 1607

XXI. Deckers Il. Dez. 1607
XXII. Deckers 13. Nov. 1607

XXIII. Deckers 30. Nov. 1608
XXIV. Herwart 16. Mai 1606
XXV. Herwart 5. Juni 1606

XXVI. Herwart 20. Nov. 1606
XXVII. Herwart Januar 1607

XXVIII. Herwart 6. Miirz 1607
XXIX. Herwart April1607
XXX. Herwart lO. Okt. 1607

XXXI. Herwart 25. Nov. 1607
XXXII. Herwart 12. Jan. 1608

XXXIII. Herwart 5. Dez. 1608
XXXIV. Herwart 12. Dez. 1608
XXXV. Herwart 19. Jan. 1609

XXXVI. Herwart 28. April1611
57 Kepler V
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Zu dem ersten Brief des S. Calvisius vom 22. Mai 1607 ist in Gottingen DB,
Cod. philos. 103, 96-105 der eigenhandige Entwurf von Calvisius vorhanden.
Vollstandige Wiedergabe in Bd. XV Nr. 428.

227.6. Siehe Anm. A Nr. lO.

227. 13. Die Stelle in der "Silva Chronologica", Bd. I S. 365 lautet: "Cum
igitur annus 15. Julianus sit annus pugnae Actiacae; 51. Julianus erit trice-
simus septimus pugnae Actiacae".

227. 21. Die Anni Augustorum Deorum sind nichts anderes als die Jahre einer
mit dem Regierungsanfang von Augustus (31. August 30 v. Chr.) beginnenden
Ara. Der Ptolemaische Herrscherkanon (Ginzel I, 139) zahlt nach ihr die
romischen Kaiser.

228. 16. Von den Briefen Keplers an Calvisius sind weder die Originale noch
Abschriften erhalten. Von diesem Brief II sagt Calvisius, daB er ihn am 23. Juli
a. St. erhalten habe. Danach muB er Anfang Juli geschrieben sein.

229.27. Vg1, Ges. Werke Bd. I S. 379. Nach der Einnahme von Alexandria
durch Octavian am 29. August 30 v. Chr. wurde dieser Tag zum agyptischen
Neujahrstag (1. Thot) erklart, dessen julianisches Datum, da die Agypter mit
dem beweglichen Sonnenjahr von 365 Tagen rechneten, sich in der Folge
allerdings von 4 zu 4 Jahren um einen Tag nach ruckwarts verschob.

229. 39. In Wirklichkeit ist das erste Jahr des Herodes 40 v. Chr. Die Erobe-
rung von Jerusalem durch Herodes findet 37 V. Chr. statt. Hier und im Fol-
genden erscheint der lateinische Name fur Jerusalem in den drei Formen:
a) Hierosolyma, -ae; b) Hierosolyma, -orum; c) Hierosolymae, -arum.

231. 38. Dio LIII, 29, 3 ff. Auch in dem eigenhandigen Entwurf von Calvisius
(Bd. XV S. 471 Z. 75) heiBt es: "Quando Aelio Gallo in Arabas auxilia misit.
Id enim factum anno 13. Herodis, anno Juliano 22. Teste Dione".

232.26. Emend. Temp. pago 433 C. Keplers AuBerung dazu S. 56.

233. 32. Thermae Alsaticae, die unter diesem Namen in den zahlreichen Bad-
buchern der Keplerzdt Eingang gefunden hatten oder gar, wie hier voraus-
zusetzen ist, allgemein bekannt gewesen waren, gibt es nicht. Die Konjektur
hat fur sich, daB die Entfernung zwischen Wien und Baden bei Wien der
Entfernung Jerusalem- Jericho (30 km) fast genau gleichkommt und dafi
vicinia leicht statt Vienna gelesen werden konnte.

234. 16. Die GroBe der Finsternis betrug 4,5 Zol1,

235. 5. Siehe Anm. A Nr. 52.

235. 22. 1m Entwurf lautet diese Stelle (Ed. XV S. 473 Z. 135): "Sed Beth-
saidam vicum in urbem mutatum esse ... " Josephus, Ant. XVIII, 3 sagt:
"Vico etiam Bethsaida in ripa lacus Genesarethini' urbis speciem addidit".
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236. 14.Diese Entschuldigung wegen des falschen Tacituszitates (Bd. I S. 378,
Z. 2 f.) gibt den Hergang des Fehlers am deutlichsten. VgI. dazu S. 172, S. 337
und S. 361, sowie Bd. XV S. 419.

236. 31. Aemilia Lepida wird von Quirinius geschieden 3-5 n. Chr. Sie ver-
heiratet sich wieder mit Aemilius Scaurus, wird aber im Jahr 20 n. Chr. vom
ersten Gatten wegen angeblicher Verbrechen angeklagt und trotz Verteidigung
durch ihren Bruder in den Bann getan (Pau!y-Wissowa I, 592).

237.35. BelI. Jud. TI, 24 und 25. Der Xiphilinustext folgt S. 255.

238. 5. Die von hier ab lange umstrittene Gleichung: 12. Jahr Neros = 110.
julian. Jahr stellt Kepler am SchluB der Silva Chronologica in der "Admonitio
ad Lectorem" (Bd. I S. 388) auf. Er will dort beweisen, daB Josephus die Jahre
nach ròmischer Art vom 1. Januar ab rechnet. Zur besseren Orientierung des
Lesers iiber die drei letzten Lebensjahre Neros stelle ich die wichtigsten Daten
und Ereignisse nach Pau!y- Wissowa (3. SuppI.-Bd., Sp. 353 ff.) zusammen.
"Dies Imperii" ist der 13. Oktober 54 n. Chr.
Nero stirbt am 9. Juni 68.
Jahr 65 = 110. julian.: Pisonische Verschwòrung. Cerealien im ApriI. Auf-

treten Neros bei den Quinquennalien. Pest in Rom. Tod der Poppaea.
Zyk10n in Kampanien.

Jahr 66 = 111. julian.: Besuch des Tiridates, sein Empfang in Neapel, Spiele
in Puteoli, Reise nach Rom und Spiele dort. Abreise Neros nach Griechen-
land am 25. September. Beginn des jiidischen Aufstandes. Niederlage des
Cestius. Vespasian wird mit der Bekampfung des Aufstandes betraut.

Jahr 67 = 112. julian.: Nero in Griechenland (von Herbst 66 bis Anfang 68;
nur eine einzige Reise, nicht zwei, wie Kepler beweisen mòchte). Auftreten
in allen Festspielen, die ohne Riicksicht aufTermine auf ein Jahr zusammen-
gedrangt werden. Kanalprojekt. Ende November Proklamation der Freiheit
der achaischen Gemeinden durch Nero. Galilaa wird bezwungen.

Jahr 68 = 113. julian.: Riickkehr Neros aus Griechenland. Aufstand des Vin-
dex in Gallien.

Die Belagerung von Jerusalem durch Titus beginnt im Friihjahr 70 und endet
im Herbst desselben Jahres.

238. 19. Sueton, Nero 22, 3 und 24, 2.

238. 26. Tacitus, Ann. XV, 33.

238. 37. In Bd. I S. 388 gibt Kepler die Stellen aus Josephus an: BelI. Jud.
VII, 12 und II, 18. Vollmond ist im Jahre 65 n. Chr. am 9. ApriI vormittags,
Passah am 8. Aprilist also richtig. Ebenso stimmt 7. September 65 = Samstag.

239. 16. Die Randnote verweist auf foI. 180 von Scaligers Thesaurus Tem-
porum.

239. 23. Eigenhaudiger Entwurf des Briefes in Gòttingen VB, Cod. philos.
103, 112-115. Wiedergabe in Bd. XVI Nr.442.
67'
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240. 24. Eigenhiindiger Entwurf ebenda pago 135-139. Abdruck in Bd. XVI
Nr. 450.

242. 4. Der Legat von Gallia Lugdunensis, C. JuI. Vindex, rebelliert gegen
Nero im Friihjahr 68.

242. 29. BelI. Jud. V, 6. - Ges. Werke Bd. I S. 388.

243. 7. Von dem BriefVIl ist kein Entwurf erhalten.

244.8. Tacitus, Ann. XVI, 5. Sueton VIII, 4, 4. Titus Flavius Vespasianus, der
spiitere Kaiser 69-79, fiillt bei Nero im Jahr 66 in Ungnade. Noch im selben
Jahr wird er nach Paliistina entsandt, wobei ihn sein gleichnamiger Sohn,
Kaiser 79-81, begleitet.

244. 20. Die Agonalia werden abgehalten am 9. Januar, 20. Mai und lO. De-
zember. 1m iibrigen stimmen die Angaben iiber die Spiele nicht ganz. VgI.
auch S. 259.

244. 34. Auch BelI. Jud. II, 24· Sueton VIII, 4, 5.

246. 5. Bell. Jud. IlI, 1. Sueton VIII, 4, 6.

247. 12. Sueton, Nero 20,2. Tacitus, Ann. XVI, 6.

248. 13. Bell. Jud. II, 24: "Quarto autem die, qui tricesimus mensis erat Octo-
bris, ordinatum in oppidum introduxit exercitum."

248. 19. Der andere Gegner in diesem Punkt ist Herwart, Briefe Miirz/April
1607, S. 358-361.

248. 26. Emend. Temp. pagg. 103 D, 409 und 439. Die Szene mit Ananus be-
richtet Josephus, BelI. Jud. VII, 12.

249.23. Siehe 248. 13.

251. 4. Ant. XX, 9: " ... quae nobis in praesentem usque diem evenerunt,
quae incidit in 13. annum Principatus Domitiani Caesaris, aetatis vero meae
sextum et quinquagesimum". Josephus war geboren 37/38 n. Chr.

253. 13. Von diesem Brief hat sich Calvisius, wie er im Brief XII (S. 266)
mitteilt, keine Abschrift zuriickbehalten.

254. 12. BelI. Jud. II, 25 (Anfang).

255. 5. Cicero, Att. X, 17, 3 ("Nunc quidem aequinoctium nos moratur, quod
valde perturbatum erat"). Hesiod, Op. 383 ff.

255. 15. Die Neroniana sowohl wie die Capitolia des Domitian wurden in den
Sommermonaten gefeiert (Pau[y- Wissowa XVII, 42 ff.). Gordianus I. und Il.,
Vater und Sohn, regieren zusammen etwa 20 Tage. Nachdem der Sohn ge-
fallen war, nahm sich der Vater Febr./Miirz 238 das Leben. 1m selben Jahr
folgt Gordianus IlI. als Kaiser.
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255. 24. Das Fragment ist Abschrift von Xiphilinus, Epitome, Anm. A
Nr. 56, pago 520-522.

257. 35. In der Vorlage steht hier Memmius. Beide Namen sind moglich;
Mummius Achaicus, der 146 V. Chr. Korinth zerstorte, scheint mir wahr-
scheinlicher.

259. 12. BriefVIII, S. 247 (oben). Tacitus, Ann. XVI, 14.

259.15. Wegen dervorgenommenen Korrekturvgl. Tacitus,Ann.XVI, 17. Der
Satz "Paucos intra dies ... " ist wortliches Zitat.

260. 3. Plutarch, Vitae parall. (Demetrios Poliorketes und Antonius).

260. 30. Das Herbstaequinoktium ist zur Zeit Christi 24./25. September
8./7. Kal. Oct.

263. 20. Der Text ist hier irgendwie verstiimmelt. Es ware etwa einzufiigen:
"Secundum te sexcenti et triginta Judaei absente Agrippa Alexandri causa
cecidissent." 1m Mai ist das Gemetzel des Florus, bei dem 630 Juden ermordet
werden, im selben Monat (17, Mai) ein zweites, das nach dem Bittgang von
Berenike, der Schwester des Konigs Agrippa, stattfìndet. (BelI. Jud. II, 15
und 18).

263. 35. Tacitus, Ann. XV, 47.

265.25. Sueton, Nero 57, 1. Die Quinquatrus malOres vom 19. bis 23. Marz
sind ein Mars-Minerva-Fest.

266.2. Lucianus, Opera (graece), Venedig 1503, pago446. In den alten latei-
nischen Ausgaben wird die Stelle "È:~ò6[L'YJv ~É: 1tOU XlXt 1tÉ:[L1t'r'YJv~[LÉ:pIXV"

iibersetzt: "At ubi iam septimum et quintum diem quasi alligati Isthmo
fuissemus .... " Bei dem Dialog "Nero sive de fossione Isthmi" handelt es sich
iibrigens um einen Pseudo-Lukian; sein Verfasser ist Philostratus (Randnote
S.239)·

266. lO. Eigenhandiger Entwurf von Brief XII in Gottingen UB, Cod. philos.
103, 173-181. Wiedergabe in Bd. XVI Nr.519.

266. 31. Zitat aus Tacitus, Hist. V, lO.

267. 9. Nicolaus Damascenus,geb. um 64 V. Chr., ein Zeitgenosse von Herodes
d. Gr., schrieb eine Geschichte des Augustus in 144 Biichern, von der nur
noch Ausziige aus den Biichern 1-7 erhalten sind.

267. 23. Die Chronik des Sext. lui. Africanus (Anm. A Nr. 1), die eine voll-
standige Liste der Sieger von Olympia bis .zur 249. Olympiade enthalt und fur
Eusebius eine seiner wichtigsten Quellen bildete, wurde von Scaliger erstmals
im Thesaurus Temporum nach einer Pariser Handschrift veroffentlicht.

270.8. Uber die Mondfìnsternis im 127. Jahr der Ara Nabonassar = 621v.Chr.
hat Kepler ausfiihrliche Notizen in Mss. Pulk. XVI, 65 und 75. Er hat recht
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mit seinem Hinweis, daB die von Ptolemaus (Almag. V, 14) berichtete Mond-
finsternis im April 62.1 in Babylon gar nicht sichtbar war, da sich der Voll-
mond um 4h45 nachmittags noch unter dem Horizont befand. Dagegen ist die
Gleichung bei Ptolemaus: 12.7.Jahr der Ara Nabonassar = 5. Jahr des Nabo-
polassar nicht 2iU bezweifeln (vgl. dazu den ptolemaischen Kònigskanon, ab-
gedruckt u. a. bei Ginzel I, 139)' Das einschlagige Berosusfragment bringt
Scaliger mit ausfiihrlichem Kommentar als Anhang zur Emend. Temp.

271. 14. Uber die Ahnlichkeit der Mondfinsternisse vom 31. Jan. 1580 und
lO. Febr. 1598 macht Kepler nahere Angaben im Brief an Fabricius vom
11. Okt. 1605, Bd. XV S. 2.70. Plinius iiber die Sarosperiode in Hist. Nat.
VII, 57.

272. 2. D. D. = Dominus Deckerius. Kepler spielt an auf seinen Briefwechse1
mit Deckers S. 322 ff.

273. 11. Der in Frage stehende Epiphaniustext aus Haeres. 51 wird in dem
Brief an Deckers S. 345 ff. im Wortlaut aufgefiihrt.

273. 2.6. Die Behauptung von Epiphanius, daB die Juden zur Zeit Christi nach
ihrer zyklischen Rechnung nicht nur die Mondphasen um zwei Tage zu friih
ansetzten, sondern auch dem wahren Friihlingsaquinox vorauseilten, zu veri-
fizieren, ist der Sinn dieser Rechnung. Die Zahlen, mit denen Kepler dabei
operiert, sind folgende:
14 julianische Jahre zu je 365 Tagen 6 Std. = p 13 Tg. 12. Std.
14 tropische Jahre zu je 365 Tg. 5 St. 51 3/7 Min. = 5113 Tg. lO Std.
14 jiid. Mondjahre mit 5 Schaltmonaten und je einem Schalttag in 3 Jahren
(Monat zu 29 ~ Tg.) = 5108 Tg. 4 St.
Differenz zwischen 14 trop. Jahren und 14 Mondja~en = 5 Tg. 6 Std.
Der Text ist Zeile 3°/32 feWerhaft. Die ganze Rechnung kehrt in etwas ver-
anderter Form wieder in dem Brief XXIII S. 345 ff.

274. 9. Durch Einfiigung des 31. Schaltmonats, der als voller Monat von 30
Tagen zu nehmen ist, wachst die Periode von 84 jiidischen Mondjahren auf
30679 Tage ano Diese1be Zahl von Tagen muB sich aus dem von Kepler an-
genommenen Schaltmodus ergeben. So, wie er im Text angegeben ist, wiir-
den sich indes 29736 + 917 + 2.8 = 30681 Tage ergeben. Der Fehler liegt in
der Reihenfolge der vollen (p) und hohlen (c) Manate von 30 bzw. 2.9 Tagen,
die, wie Kepler selbst (Z. 8) sagt, beginnend mit p durchgehend alternieren
miissen. Die Summe der Tage wird dann richtig 30679' Aus dem gleichen
Grund ist auch die Wiedergabe des zweiten Schaltmodus (Z. 2.8/31) unrichtig,
da die Schaltmonate die Summe von 916 statt 915 Tage ergeben.

Zu dem fiir dieBeweisfiihrung wichtigen Unterschied von 28d 5h53mim Mond-
alter zwischen Anfang und Ende einer Periode von 84 julianischen Jahren
(Z. 17) kommt man wie folgt: 84 julianische Jahre haben 30681 Tage; 6 Pe-
rioden von je 14 jiidischen Mondjahren umfassen 1°38 Manate zu 291/2 Tagen
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(= 30621 Tage) und dazu 28 Schalttage, zusammen 30649 Tage. Anderer-
seits ist die Uinge eines synodischen Monats nach Kepler, Epitome, lib. VI

118 •
pars 4 (Bd. VII S. 448) 29d 12h 44m 3 60' 1°38 LunatlOnen nehmen daher um

1038'44m 3~:8 = 31d 18h7m mehr in Anspruch als 30621 Tage, insgesamt
306Fd 18h 7m. Am Ende von 84 julianischen Jahren ist also das Mondalter
um (30681d - 306Fd 18h 7m) = 28d 5h 53m graBer als zu Beginn.

274.37. Die mehrfach erwahnten Acta Pilati, ein angeblicher Bericht von
Pilatus an Kaiser Tiberius iiber die Verurteilung Jesu, bilden den ersten Teil
des apokryphen Nikodemus-Evangeliums (RGG. IV, 560 f.)

275.9. Diese Schaltmethode wiirde wieder 29736 + 930 + 13 = 30679 Tage
ergeben.

276. 32. Das folgende Stiick ist ein Teil des Briefes XII vom 2. Jan. 1609. Bei
der Antwort Keplers auf der nachsten Seite war dann eine entsprechende
Korrektur anzubringen.

278. 33. Luc. 6, 1: ,,~yéVE't"O a~ ~v crlX~~&:'t"<paeu't"e:p07tpw't"<p." Zu der Bedeu-
tung des Wortes bemerkt Bauer, Griech. Warterb. z. Neuen Testament nur, daB
es ein technischer Ausdruck des jiidischen Kalenders sei, wahrend das MéylX
Aé~~xov II, 1822 erklart: "Tò 7tpw't"ov fLE't"cX't"ò ' IoualX~xòv ll&:crXlX cr&:~~lX't"OV."

279. 26. Wegen der dreimaligen Auffindung des Hauptes von Johannes dem
Taufer vgl. den Kommentar von C. Baronius zum Martyrologium Romanum,
Venedig 1587, pago 391/393 (Decollatio S. Joannis Baptistae, 29. August).

280. 5. (Randnote) Uber Keplers "Harmonia Evangelistarum" siehe im Nach-
bericht S. 398 f.

280. 12. Andreas Osiander - derselbe, der zu der Niirnberger Erstausgabe der
"Revolutiones" von Kopernikus das Vorwort schrieb - ist Verfasser einer
erstmals 1537 erschienenen Evangelienharmonie (Harmoniae Evangelicae
libri IV).

280.38. Auch MartinChemnitz istVerfasser einerHarmonia Evangelica,hrsg.
von Po!Jkarp Lyser 1593 u. sp. (mit Kommentar von Johann Gerhard).

281. 38. Irenaeus, Adv. Haereses II, 22 (Migne PG VII).

283.3. Epiphanius, Haeres. 51, 30 .
•
283. 20. Roger Bacon (1214-1294) unterzog nach Ginzel III, 253 die Oster-
berechnung einer scharfen Kritik und verlangte die Anwendung eines anderen
Zyklus als des alexandrinischen. Die Jahrpunkte seien durch Veranderung der
Schaltung in je 125 Jahren um ein~n Tag vorwarts zu schieben.

285. 25. Emend. Temp. pago 525.

285.31. Chronica (Anm. A Nr. 18) II, 148 f.
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287.6. Ùber die Person des sachsischen Hofrates Markus (nicht Johannes)
Gerstenberger und den AnlaE seiner Bitte an Kepler siehe Nachbericht S. 419.
Der Brief ist nicht erhalten.

287. 12. Keplers Entwurf zu dem Gutachten in Mss. Pulk. XXII, 470-485.
Gegen den SchluE differieren Entwurf und Druck.

288. 13. 1. Mos. 1, 14 ("Piant luminaria in firmamento coeli ... et sint in signa
et tempora et dies et annos"). Die Bemerkung uber den mexikaruschen (Maya-)
Kaleilder hat Kepler aus Emend. Temp. pago lO C.

289. 15. Die folgenden rustorischen Angaben sind vorwiegend Emend. Temp.
pago 114 C entnommen.

290. 1. Syracides = Jesus filius Sirach. Emend. Temp. pago 251 D.

290.24. Alcimus (hebr. Name: Jakim) wird 162 v. Chr. zum Hohenpriester
eingesetzt (Pau!J- Wissowa I, 1543)'

291. 18. Das hebraische Wort "levanah" fur Mond ist nicht nachweisbar.

292. 21. Victorius und Victorinus sind identisch, wie Scaliger, Emend. Temp.
pago 154 C ausdrucklich feststellt. Vgl. auch Anm. 122. lO.

294. 4. "Mercurius in Sole visus", Bd. IV S. 88 ff.

295. 31. Gemeint ist die Silva Chronologica.

297. 23. Adv. Marcionem IV, 19·

297. 33. Die Namensformen der Konsuln weichen hier teilweise von denen in
anderen Konsularverzeichnissen ab. Wir haben darauf verzichtet, die Unter-
scruede zu vermerken, wenn rucht die Gefahr eines MiEverstandnisses bestand.

302.25. Theod. Beza, Annotationes maiores in Novum Domini nostri Jesu
Christi Testamentum, 1594, pago 250/52.

304. 27. Anm. A Nr. 51. Dazu in Mss. Pulk. XXI, 518: "De Authoritatibus
patrum quibus Suslyga pugnat pro anno passionis 76. Juliano".

304. 38. De ratione temporum, cap. 47.

305. 6. Ùber die "vereinzelte und bald voriibergehende Erscheinung" des
festen Osterdatums vgl. Ginzel III, 218 f. Von den alten Zeugnissen fiir den
Tag der Passion fUhrt Scaliger in dem Kapitel "Veterum velitationes de die
Passionis Dominicae" (pag. 526 ff.) zahlreiche auf, er verzichtet jedoch darauf,
alle "Irrtumer" der Alten zu erwahnen, da der 25. Marz als Tag der Passion
oder der Auferstehung keineswegs in seine Theorie paEt. Hippo!Jt von Theben
beruft sich in seinem fragmentarisch erhaltenen "Syntagma chronologicum"
(Migne PG CXVII, 1025 ff.) wiederholt auf den "liber Nicomediensis" und
Metaphrastes (z.B. Sp. 1046 "wç ~ ~L~ÀOç 't'oti ~x0!l'YJadcxç XCXL't'ou ME't'CXCPPcXO"'t'ou
7tEpLÉ:XEL"). Simeon Logothetes mit dem Beinamen Metaphrastes (10. Jh.) ist
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ein wichtiger Vertreter der byzantinischen Hagiographie. Der "Nikome-
dier" ist nach der Vorbemerkung zu Hippolyt bei Migne, wie auch nach Ba-
ronius, Georgius (Gregorius) von Nikomedien (2. Halfte des 9. Jh., Enciclo-
pedia Cattolica VI, 448). Das Hippolytzitat hat Kepler vermutlich aus Herwart
von Hohenburg (Anm. A Nr. 26). Anastasius, Patriarch von Antiochien (559
bis 599), ist von den zwei gleichnamigen der Altere, im romischen Martyrolog
am 21. ApriI. Keplers Bemerkung, Beda (674-735) sei ein Zeitgenosse von
Maximus Monachus (580-662), stimmt offenkundig nicht ganz. Die Nachricht
Beda's iiber den 25. Marz als festen Ostertermin in der gallikanischen Kirche
("nam Galli quacunque die octavo Ca1.Apr. fuisset, quando Christi resurrectio
tradebatur, semper pascha celebrabant") steht in "De paschae celebratione"
(MignePL XL, 495).

305. 22. Paul von MiddeIburg, Paulina sive de recta paschae celebratione, Fos-
sombrone 1513.

305.38. Siehe Anm. 267. 23. Das Eusebiuszitat ist nicht zu veri6zieren ..
306. 14. Orosius, Adv. paganos VII, 4, 6. Pamelius ist Herausgeber der Werke
des Tertullian, Antwerpen 1579 u. sp.

306. 28. Eusebius, Hist. Eccl. V, 16 (SchluB). Zu Divisio Apostolorum gibt
Baronius, Ann. Ecc1. I, Annus Christi 44, 13/14 die notwendigen Belege.
Gelasius = Sacramentarium Gelasianum.

307.35. Jakobus d. Altere wurde tatsachlich von Herodes Agrippa 1. (gest.
44 n. Chr.) hingerichtet (RGG II, 1830). Der ganze Stammbaum der Herodiden
ist in schematischer Form zu finden bei Pau!y- Wissowa, Supp1. Bd. 2, nach
Sp. 16. Keplers Annahme auf Grund von Marc. 6, 17, daB Herodias in erster
Ehe mit Herodes Philippus verheiratet gewesen sei, trifft danach nicht zu.

309. 2. Hiero1ry1J1us,De viris inlustribus, cap. 2: "Triginta itaque annis Hiero-
solymae rexit ecclesiam, id est, usque ad septimum Neronis annum". Jakobus
d. Jiingere (frater Domini) wird gesteinigt 62 n. Chr. (RGG IlI, 18; Josephus,
Ant. XX, 8). Die Nachricht von Hieronymus iiber Paulus (Z. 9) findet sich
1. c. cap. 5.

309.27. Als Jahr von Pauli Bekehrung gilt heute das Jahr 37 = 82. jul. Vg1.
iibrigens dazu die Angabe S. 307 Z. 4 ("triennio post Christi passionem").
Oecumenius, Enarrationes in Acta Apost. cap. 40, Commentaria I, Paris 1630'
Zu S. 310 Z. 1 ware zu bemerken, daB das 143. jul. Jahr das 1. Regierungsjahr
des Trajan ist, nicht das zweite.

310. 7. M. Aurelius Severus Alexander Mamaeus regiert 222-235. Keplers Zah-
len stimmen nicht ganz.

310.13' Philastrius, 2. Halfte des 4. Jh., war Bischof von Brescia (MignePL
XII, 1111 ff.). Valentinus Haereticus ist der bekannte Gnostiker des 2. Jahr-
hunderts. Apollinaris = Sidonius Apollinaris. Evodius war Bischof von An-
tiochien, nicht von Alexandrien.

58 Keplcr V
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311. 22. Eusebius, Chronica, ed. SchO"neII, 148 f. Die kritische Stelle (Z. 31)
Iautet dort: ,,1'0 ò'~1'e~1'~ç."Die Sonnenfinsternis vom 24. Nov. 29 n. Chr.
siehe Anm. E,l.

311. 39. Siehe Anm. 280. 38.

313. 16. Siehe Anm. 280. 12.

316.35. 1. D. = Joannes Deckerius. Das OriginaI des Briefes in Mss. PuIk.
XI, 1 (mit Anweisungen fiir den Druck).

317.29. Plinius, Hist. nato XVIII, 312: "Et Sosigenes ipse trinis commenta-
tionibus ... non cessavit tamen addubitare ipsemet corrigendo." Critolaus von
Phaselis ist der Scholarch der rationalistischen PeripatetikerschuIe um die Mitte
des 2. Jh. v. Chr. und eines der drei Mitglieder der sog. Philosophengesandt-
schaft, die 156/1 55 in politischer Angelegenheit von Athen nach Rom ge-
schickt wurde.

318. 1. Abschrift des Briefes XVIII (mit Anweisungen von KepIers Hand fiir
den Abdruck) in Mss. PuIk. XI, 2-3.

318. 23. Zu einem wirklichen Prioritatsstreit kam es nicht. Vgl. die Ausfiih-
rungen im Nachbericht S. 399 f.

318.26. Das OriginaI des Briefes in Mss. PuIk. XI, 4. Den an S. 319 Z. 3 an-
schlieBenden Text des Briefes hat Kepler in den Eclogae unterdriickt. Wieder-
gabe in Bd. XVI Nr. 453.

319.5. Vgl. Anm. 114.20.

319. 29. Diesen und die bis S. 340 folgenden Abschnitte des Briefes XIX mit
Ausnahme des ersten auf S. 323/24 (bis "aduersari") hat das OriginaI vom
15. Okt. 1607 nicht. Nach einer Bemerkung von Frisch (IV, 453) handelt es
sich um Ausziige aus der S. 317. Z. 21 und S. 318. Z. 9 erwiihnten "Dispu-
tatio" von Deckers, die Kepler am 24. Oktober an den Autor zuriickschickt
(S. 328. Z. 12). Es ist die im Nachbericht S. 417 erwiihnte, nur handschriftlich
existierende dreibiindige Arbeit von Deckers, der wegen gewisser Beanstan-
dungen, vor allem durch Baronius, die Druckerlaubnis seitens der Ordens-
oberen verweigert worden war. Aus diesem Sachverhalt ist wohl Keplers Vor-
gehen zu erkliiren. In dem nicht in die Eclogae aufgenommenen Teil des wirk-
lichen Briefes XIX bittet Deckers Kepler um sehr diskrete BehandIung des
Manuskripts und um sichere Riicksendung.

320. 3. Ausonius, Idyll. 16, 5/6.

320. 12. Das 40. julianische Jahr (= 6 V. Chr.) hat den Sonntagsbuchstaben C,
der 18. September (B) ist daher ein Samstag.

320. 30. Emend. Temp. pago 409. - Vom 28. Juli 42 bis zum 26. August 41
sind es 48 Wochen, also zwei vollstandige Perioden von je 24 Wochen.

322. 6. Horaz, Ars poeto 347 und 351/5 3·
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322. 12. "De stella nova" pago 135 = Bd. I S. 279 Z. 32 ff.

. 323. 3. Zm Kliirung der Frage vgI. Ginzel III, 218, Anro.4. Die Nachricht
uber den festen Ostertermin der gallikanischen Kirche steht danach in dero
unechten "Tractatus S. Athanasi episcopi de racione paschae".

323. 15. Ostern kann nach den kirchlichen Regeln friihestens auf Luna XV,
nach Kepler (Z. 18) also nur auf Luna XV bis XXTI fallen, nach Dionysius
Exiguus jedoch auf Luna XIV bis XXI. Das eine und das andere sind die
"sanctificatae octo Lunae".

323. 22. Beda, De paschae celebratione. Migne PL XC; Opera, K6ln 1688,
TI,230. - Christoph Clavius, Romani Calendarii a Gregorio XIII restituti expli-
catio, Rom 1603.

323. 37. Eccli. 8, 9. - Job 8,9-10.

325. 5. Der 14.ApriI des Jahres 70 ist Sabbat.

325.28. Emend. Temp. pago 510 B ("Dies igitur vera natalis ignoratur").

327. 33. Die Auseinandersetzung geht um die Stelle der Emend. Temp. pago
513 B: "Biennio igitur integro a vero nos removit sanctio Dionysiana: quod
utinam numquam in mentem venisset aut illi hoc imperandi, aut nobis parendi.
Vitium huius sententiae Dionysianae videtur oboluisse Mariano Scoto, qui ita
scribit: Anno ad 'Veritatem Euangelii MLXXVI, secundum vero Dionysii
cye!um MLXXIV Hilleprandus, qui et Gregorius ... ". Mit Hilleprandus ist
also der nachmalige Papst Gregor VII. gemeint. Wegen Marianus Scotus vgI.
Anm.25.29·

328.2. Hilarius, Comm. in Matth. I, 2 (MignePL IX, 920).

328. lO. Abschrift des Briefes in Mss. Pulk. XI, 5-8.

328.25. Wie Kepler vorher sagte, meint er 75 julianische Jahre mit 19 Schalt-
jahren. Diese sind um lO Tage liinger als 124 Priesterdienstzyklen von je
24 Wochen.

329. 11. 1. Samo20, 26.

330. 9. Gemeint ist wohl nicht der zur Zeit Christi in Babylonien lebende
Gesetzeslehrer, sondern der Rabbi Hillel II, Patriarch in Paliistina, der unter
dem Zwang der herrschenden Verkehrsschwierigkeiten 358 n. Chr. den neuen
judischen Kalender einfiihrte, der ganz auf zykliseher Rechnung aufgebaut
war (Eneye!. Judaiea VIII, 53)' Die vorausgehende Josephusstelle ist BelI. Jud.
II, 18. Die Stelle der SiIva ChronoI. (Z. 12) in Bd. I S. 279 Z. 33 ff.

331. 13. Augustinus, De civ. Dei 12, lO.

331. 18. Jakob Christmann (1554-1613), Professor fur Mathematik und Orien-
talistik in Heidelberg, ist auch Verfasser mehrerer chronologiseher Sehriften.
Zu Buehho1zer (1529-1584; ADB III, 481 f.) vgI. Anm. A Nr.7.
58·
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332. 34. Bezieht sich auf S. 322. Z. 12. Dort ist die urspriingliche Lesung
"quinto paschate" richtig und wiederherzustellen.

333. 36. Jerem. 36, 22. Bethabara = Bethbara (Jud. 7, 24).

334. 4. Bd. I S. 385 Z. 35 ff. und S. 387 Z. lO f.

334. 26. GIaphyra, Tochter des Konigs Archelaus von Kappadozien, war in
3. Ehe mit Archelaus, dem Sohn und Nachfolger von Herodes d. Gr. ver-
heiratet. Ihre 2. Ehe mit Juba war nur geschieden, Juba noch nicht gestorben.

336. 11. Epiphanius, Haeres. 51 (Anm. A Nr. 17).

336. 35. Dio LV, 13, 1. Sueton, Augustus 65, 3.

337. 15. Siehe auch Anm. 236. 14.

338. 18. Paterculus, Hist. Rom. II, 99, 1.

339. 13. Ebenda II, 103, 3.

339.22. Ebenda II, 102, 1. Tacitus, Ann. 1,3. Ovid, Ars amato 1, 171 ff.

339. 40. Ovid, Tristia 2, 103.

340.20. Scaligers Thesaurus Temporum erschien 1606.

340. 25. Das OriginaI in Mss. PuIk. XI, 10/11.

341. 1. Hist. Rom. II, 99, 2.

341. 16. Ovid, Ibis 1. Ovid und Julia wurden im seIben 53. julian. Jahr aus
Rom verbannt.

341. 19. Eigenhandiger EntwurfKepIers in Mss. PuIk. XI, 12-20.

341. 25. Cicero, Attic. 14, lO, 1.

343.6. Joh. 12, 19.

343. 28. Habacuc 3, 11.

343. 37. OriginaI des Briefes mit Datum 13. Nov. 1607 in Mss. PuIk. XI, 9.
Vollstandige Wiedergabe in Bd. XVI Nr. 458.

344. 3. Copernicus, Rev. orb. coel. IlI, 11 (Ed. critica pago 169)'

344. 32. Vgl. dazu Anm. 270. 8.

345. 13. Zu Beginn des Briefes (hier fehIend) teilt Kepler Deckers mit, daB er
im Jesuitenkolleg in Prag endlich den gesuchten griechischen Epiphanius (die
Basler Ausgabe, Anm. A Nr. 17)gefunden habe. Die Abschrift, die er sich von
den entscheidenden Stellen macht, ist erhalten in Mss. PuIk. XXII, 467/68.
(Sie stehen in der Ausgabe BaseI1544 auf S. 195,bei MignePG XLI in Sp. 936
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und 933)' Der erste Entwurf zu dem Kommentar findet sich unter der Uber~
schrift "Loci obscuri ex Epiphanii haeresi LI tentata explicatio" in Mss. Pulk.
XVII, 127-135.

346. 18. Vgl. dazu den Brief an Calvisius S. 273 f.

346. 39. Die Stelle ist nur dem Sinn nach zitiert, nicht wortlich (in der latei-
nischen Ausgabe 1543 von Cornarius pago 213).

347. 39. Siehe Anm. A Nr. 17.

348. 24. 1m Entwurf (Mss. Pulk. XI, 14v) lautet diese Stelle ("modum anni
Iuliani ... hora vna, vt anni") so "Cursum Solis Julianum dies 5. hora 1:

Missa igitur hora vna, et ablata a cursu Solis, vt anni."

352. 11. Die Tabelle enthalt einige Versehen. Der Sonntagsbuchstabe fur das
Jahr 31 n. Chr. ist nicht D, sondern G. Ferner sind die Iden des Marz nicht
am 13., sondern am 15. Da im rornischen Kalendarium der 11. Marz den Buch-
staben G tragt, so bleibt trotz des Fehlers richtig, daB der 11. Marz 31 ein
Sonntag war. Die goldene Zahl des Jahres ist richtig rnit 13 angegeben; sie
entspricht der Epakte XII, deren Sitz der 22. Marz ist (Ginzel III, 140). Kep-
ler gibt am 22. Marz das Mondalter auch richtig rnit 12 an, in der Uberschrift
der Spaltewar jedoch 11. Martii in 22. Martii abzuandern. Die griechische Rand-
note Z. 27 muB lauten "LCHlfL€PLcx". Der erste Teil des Wortes kam versehent-
lich auf Z. 26 zu stehen.

352. 43. Die Stelle heiBt vollstandig (MignePG XLI, 885): ,,6.€Xa:rpLwv Kcx-
Àcxvowv ' A7t"PLÀÀ[WV "òv ~w"-'ijpcx 7t"€7t"OV&éVCXLxoc't"€LÀ~epcxfL€v,"

353. 40. Die vom Abschreiber ausgelassene Zeile ist nach dem Originaltext in
Mss. Pulk. XI, 17v erganzt.

355. lO. Die Basler Ausgabe hat diesen Wortlaut, bei Migne dagegen steht
\IUX't"€PLV~ statt ~fL€PLV~, wie Kepler korrigiert.

355. 30. Gemeint ist Theophilus von Caesarea (gest. um 200) (Hieronymus,
De viris inlustr. cap. 43. MignePG V, 1365 ff., PL XC, 607 ff.). Das Thema
der palastinensischen Synode war der Osterfeststreit (LThK VII, 811). Die
Synodalepistel hat auch Beda als Anhang zu "De paschae celebratione" (Anm.
323.22.)

355. 35. Diokletianische Ara siehe Anm. B. Die Jahresepakte gehort - wie
Kepler es in der Tabelle S. 352 selbst tut - zum 22. Marz. Der goldenen Zahl 1
entspricht die Epakte ° (Ginzel III, 140).

355. 40. Nicht Proterius, sondern Anatolius setzt nach Beda das Friihlings-
aquinox auf den 22. Marz. Gleich zu Beginn von "De paschae celebratione"
heiBt es: " de aequinoctio verno, quod in libro praefato [Hist. Eccl.]
Anatholius in undecimo Cal. Apr. die annotasse perhibetur, cum caeteri
Aegyptiorum magistri hoc magis in duodecimo Calendarum earundem die
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... decernant. Dicit namque S. Proterinus ... " Unter Berucksichtigung der
Verschiebung infolge der nur alle vier Jahre stattfindenden Schaltung miillte
statt 11. Cal. Apr. eher 12./11. Cal. Apr. gesetzt werden.

356. 16. Nach der Iateinischen Epiphaniusausgabe (Basel1543, pago 211 f.) ist
die Reihe der Konsuln fur die Jahre 29 bis 33 n. Chr. die folgende: 29. Crassus
et Piso. 30. Silvanus et Nerva. 31. Duo Gemini. 32. Alius Rufus et Rubellio.
33. Vinicius et Longinus Cassius. ("In medio huius consulatus patitur Salvator
in die ante 13. Kal. Apr. ")

356. 35. Wegen Xipbilinus siehe Anm. A Nr. 56 und S. 255 ff. - Tacitus,
Ann. 5, 1.

357.18. L G. H. = Johann Georg Herwart (von Hohenburg). OriginaI des
Briefes in Mss. PuIk. IX, 2°3-206. Wiedergabe in Bd. XV Nr. 381. Zu den
Herwartbriefen vgl. die Bemerkung im Nachbericht S.422. "Idem" ist Pi-
storius.

357. 23. Abschrift in Mss. PuIk. IX, 207/208. Der ganze Brief ist wiedergege-
ben in Bd. XV Nr. 382. Brief KepIers an Scaliger ebenda Nr. 348. - Nikolaus
Serarius, Minerval, Mainz 1605, pago75.

358.1. OriginaI in Mss. PuIk. IX, 2°9/210. Wiedergabe in Bd. XV Nr.401.

358. 4. Eigenhandiger Entwurf KepIers in Mss. PuIk. IX, 235-243. Wieder-
gabe in Bd. XV Nr. 409.

358. 11. OriginaI in Mss. PuIk. IX, 249-2 F. Wiedergabe in Bd. XV Nr. 412.

358. 32. Vgl. dazu Anm. 236.14 und S. 361.

359. lO. Abschrift in Mss. PuIk. IX, 219-226. Wiedergabe in Bd. XV Nr. 424.

359. 31. Herodes, Konig von ChaIkis, Sohn des Aristobulos und Bruder der
Herodias, stirbt 50n. Chr., also im 95. julianischen Jahr und im lO. des Kaisers
Claudius.

360. 34. Vgl. dazu den Briefwechsel mit Calvisius S. 248 f.

361. 23. OriginaI in Mss. PuIk. IX, 260/261. Wiedergabe in Bd. XVI Nr.4F.

361. 32. Abschrift in Mss. PuIk. IX, 262-265. Wiedergabe in Bd. XVI Nr. 461.

362. 17. Die Iange Auseinandersetzung dariiber mit Calvisius S. 237 ff.

364.4. Ovìd, Ars amat. 1, 177.

364. 17. So ist der Wortlaut in der Ubersetzung von Cornarius; andere haben
"Buteone Pompeiano Camerino Coss.". In der Ausgabe 1543befinden sich die
angegebenen Stellen pago 198 und 210-214.

364.23. OriginaI in Mss. PuIk. IX, 266/267. Wiedergabe in Bd. XVI Nr.473.

364.29. OriginaI in Mss. PuIk. IX, 275/276. Wiedergabe in Bd. XVI Nr. 513,
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365. 1. Abschrift in Mss. Pulk. IX, 227-232. Die vollstiindige Wiedergabe in
Bd. XVI Nr.515.

365. 16. Die Canones Apostolici bilden einen Anhang zu den Constitutiones
Apostolicae. Vgl. Anrn. 110.3°.

368. 1. OriginaI in Mss. PuIk. IX, 283-284. Wiedergabe in Bd. XVI Nr. 522.

368. 9. Der Brief fehlt im handschriftlichen NachIaB.

368. 14.Joannes Mariana, Tractatus VII, Koln 1609.Das abgedruckte Fragment
ist entnommen aus Tract. I "De adventu B. Jacobi Apostoli in Hispaniam",
cap. 2, pago 2-4.

368.23. Wegen Roger Bacon siehe Anm. 283.20. Sein Mahnruf geht an Papst
Clemens IV., nicht Clemens V., der erst zu Beginn des 14. Jahrhunderts Papst
wird.

368. 25. 1m Tract. V ("De die mortis Christi"), wo Mariana dieselbe Frage rnit
nahezu denselben Worten nochmals behandelt, ist zwischen "cum Hebraeorum
peritis" und "quod Alfonsum Tostatum" eingefiigt: "subsequutus est Joannes
de Muris libello suo de regulis KaIendarii".

368.35. Zu Stoffler sieheAnm. A Nr. 47. Der im 16.JahrhundertIebendeJohan-
nes Lucidus, Verfasser eines "Opusculum de emendationibus temporum, Ve-
nedig 1537" und einer Schrift "De vero die passionis", wird auch von Scaliger
wiederholt zitiert.

369. lO. Der romische Martyrolog hat am 25. Miirz das Gediichtnis des guten
Schiichers Dismas.

369.35. Paulus Forosempronius ist Paul von MiddeIburg, der in den Jahren
1494-1524 vom Papst zum Bischof von Fossombrone = Forosemproni be-
stellt war und in dieser Zeit sein Hauptwerk, die "Paulina", geschrieben hat.
Vgl. Anm. 3°5.22.

375. 2. Eine Person dieses Namens ist nicht bekannt. Wie im Nachbericht
S. 424 ausgefiihrt wird, handelt es sich ohne Zweifel um eine Mystifikation.
Die Widmung gilt in Wirklichkeit dem Ulmer Rektor Joh. Bapt. Hebenstreit,
dessen Namen man vielleicht in "Gebhardten" angedeutet finden kann. Die
Titel der nachher genannten Schriften von Felgenhauer und Tilner sind im
Nachbericht S. 422 nachgewiesen.

376. 38. racken = schinden, plagen, martern (Grimm).

377. 20. Falsche Stellennachweise sind in den sechs Tabellen stillschweigend
korrigiert, sofern sie iiberhaupt zu errnitteln waren.

378. 21. Kepler spielt hier auf die Verteidigungsrede des Stephanus vor dem
Hohen Rat (Ap.Gesch. 7, 4) an, wo jedoch von dem Alter Abrahams beim
Tod seines Vaters Terach nicht die Rede ist. Tilner rechnet tatsiichlich statt
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291 Jahren von der Siindflut bis zur Geburt Abrahams 352 Jahre, setzt also
die Geburt in das 130. Jahr Terachs, ohne sich indes auf eine bestimmte Bibel-
stelle zu beziehen. Die daran anschlieBenden Konjekturen zu priifen, eriibrigt
sich; lediglich zu S. 379 Z. 9/10, wo Kepler bei Gen. 11,32 durch Abstreichen
der Dualisendung von mataim (meat) aus 200 die Zahl 100 zu gewinnen ver-
sucht, ist zu bemerken, daB der Tod Terachs statt in das 25. in das 35. Jahr
Abrahams zu setzen ware.

382. 38. Auf die Konstellation zu Beginn der Welt kommt Kepler in seinen
Werken wiederholt zu sprechen. Die wichtigste Stelle ist das 23. Kapitel des
Mysterium Cosmographicum mit den zugehòrigen Anmerkungen in der zwei-
ten Ausgabe von 1621. In Anm. 4 (in der deutschen Ubersetzung von Max
Caspar, Augsburg 1923, S. 144) vertritt Kepler die Ansicht, daBam 24. Juli des
Jahres 3993 vor Beginn unserer Zeitrechnung eine ausgezeichnete Konstella-
tion stattgehabt habe, die auf den Anfang der Himmelsbewegungen hindeute.
Das deckt sich genau mit dem Ergebnis im 6. Glied, S. 390, daB unsere Ara
vom Jahr 3993 der Welt anhebe.

382.43. Die "Chronologia Jacobi" ist in Mss. Pulk. XVI, 15/16 ausfiihrlich
untersucht.

383. 13. Zur Erganzung ware die Darstellung in Mss. Pulk. XVI, 19 ff. und
XVII, 51 heranzuziehen.

384. 13. Kepler verwendet teils die durchgehende Zahlung 1-4 der Kònigs-
biicher, teils die Zweiteilung in Samo1. 2 und Reg. 1. 2.

384. 34. Josephus, Ant. VIII, 2.

386. 26. Jerem. 34, 8 ff.

386. 41. Aus den Annalen von Tyrus sind durch den Historiker Menander von
Ephesus Ausziige iiberliefert, die Josephus, Contra Apionem I, 116 zitiert. Mit
den "Annales Babylonici" ist das Geschichtswerk des Berosus gemeint, aus dem
JuI. Africanus und vor allem Eusebius geschòpft haben. Berosus rechnet tat-
sachlich vom Beginn der medischen Usurpatoren (2233 v. Chr.) bis zur Erobe-
rung Babylons durch Alexander (330 V. Chr.) 1903 Jahre. Sowohl von Berosus
wie von Menander hat Scaliger in der 2. Ausgabe der Emendatio Temporum
Bruchstiicke in dem Anhang "Veterum Graecorum fragmenta selecta".

392. 10. Uber die 70 Jahrwochen des Propheten Daniel gibt es eine ausgedehnte
Literatur. Kepler selbst hat in seinen Studienjahren in Tiibingen daran ge-
arbeitet; Untersuchungen "De septuaginta Hebdomadibus in Daniele" ent-
halten die Pulkowoer Manuskripte (XXII, 402-437). Erwahnt sei auch eine
ausgedehnte Arbeit von Isaac Newton zum gleichen Thema ("Ad Danielis Pro-
fetae vaticinia observationes", enthalten in Opuscula, ed. J. Castillioneus, Lau-
sanne und Genf 1744, Bd. 3, S. 285-432).
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